Οοϋ^Ι^ 


Ήιίκ  ίκ  Ά  (3ί§ίΐ3ΐ  οορ^  οΓ  ά  Ιχ>οΚ  ιΐι^ι  \ν3κ  ρΓθκοΓνθ(3  Γογ  §οηοΓ3ΐίοηκ  οη  ΗΙ^γ^γ^  κΐιοΐνοκ  ΙίοΓοΓΟ  ίι  \ν3κ  οω-οΓιιΠ^  κο3ηηο(3  Ιί^  Οοο§1ο  3Κ  ρω-ι  οΓ  ά  ρΓοροι 

Ιο  ιη3ΐ:6  ϋιε  \νοΓΐ»1'5  Ιχ>οΙ:5  ϋϊκοϊνεΓΒΐιΙο  οηΐϊηο. 

Ιι  1ΐ35  κιίΓνϊνβϋ  1οη§  βηοιι^  ίοΓ  Λε  ςορ>τϊ§1ιΙ  Ιο  οχρϊτο  3ΐΐ(3  ΐΗο  Ιχ)ο1;  Ιο  οηΙΟΓ  ΐΗο  ριιΒΠς  »1οπΐ3Ϊη.  Α  ριιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  Ιχ>οΙ:  ϊκ  οηε  (]ΐ3ΐ  \ν35  ηενβΓ  5ΐιΒ]οοι 

(ο  ςοργΓΪ§1ιΙ  ΟΓ  \ν1ΐ056 16§31  ςορ>τϊ§1ιΙ  Ιεηη  Ιιβκ  εχρϊταί.  \νΗοΙ1ιθΓ  3  Ιχ)ο1;  ϊκ  ϊη  ΐΗο  ριιΐιΐϊς  »1οπΐ3Ϊη  πΐΒγ  νΒτγ  ςοιιηΐτγ  Ιο  ςοιιηΐτ^.  ΡιιΒΗο  (3οπΐ3Ϊιι  Ιχ»οΚκ 

3Γ6  οιΐΓ  §3ΐ6\ν3γ5  Ιο  (1ΐ6  ρ35ΐ,  Γ6ρΓ656ηΙϊη§  3  \ν63ΐ(1ι  οΓ  ΙιϊκΙΟΓγ,  ςιιΐΐιικ  ίοιύ  ΐ3ΐο\νΐ6»1§6  (ΙΐΒΐ'κ  οΓίδο  (Ιϊίϊϊςιιΐΐ  Ιο  ϋϊκοονοΓ. 

Μ3γΙ:5,  ηοΐΒΐϊοηκ  ίΐηύ  ο(1ι6γ  ιηω^ϊηΒΐΪΒ  ρτεκεηΐ  ϊη  (Ιιε  0ΓΪ§ϊη3ΐ  νοίιιιηε  \νϊ11  3ρρε3Γ  ϊη  (Ιιϊκ  ήΐε  -  3  Γ6ΐηϊη»ΐ6Γ  οΓ  Ιΐιϊκ  Ιχ)οΚ'κ  Ιοη§  ιουΓηο^  Γγοιώ  ιΗο 

ρΐΐΒΙΪκΗΟΓ  Ιο  3  1ΪΒΓ3ΓΥ  311(3  Γιιΐ3ΐ1γ  Ιο  γοιι. 

υ83§6  §ΙΐΜ6ΐίη68 

(Ιΐοο§1ο  15  ρτοιιά  Ιο  ρ^τΙηοΓ  \νϊΙΙι  1ϊΙΐΓ3ηβΒ  Ιο  άϊ$ϊύ2β  ριιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  πΐΒίεΓΪΒΐκ  ίΐηύ  π\ίΛ:&  Λέπι  \νϊ»ΐ6ΐγ  Βςςεκκϊΐιίε.  ΡιιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  Ιχ)οΙ:κ  1>ε1οη§  ιο  ιΗο 
ρυΐίΐίο  311(3  \νο  3γο  πιογοΙ^  ΙΗοϊγ  οιΐ5(θ(3Ϊ3ηΒ.  ΝβνβΠΐιβΙεκκ,  Οιϊκ  λνοΓΐ:  ϊκ  «χρεηκϊνε,  κο  ϊη  ογ(36γ  (ο  Ιιεερ  ρΓονϊ(1ϊη§  Ιΐιϊκ  τεκοιιτί^,  \ν6  Ιΐβνε  Ι2ΐ:εη  κίορκ  ιο 
ρΓονοηι  3Βιικο  Β)-  0Ο1Ϊ11Ϊ1ΟΓ0Ϊ31 Ρ3ΓΙΪ0Κ,  ϊιιο1α(3ϊιι§  ρΐ3θϊιι§  Ιθ£;Ιιιιϊθ3ΐ  ΓοκίΓΪοΙϊοηκ  οη  3ΐιΙοΐϊΐ3ΐα3  ςιιοΓ^ϊιΐξ. 
\νο  3ΐκο  3κ1^  Ιΐΐ3ΐ  )Όυ: 

+  Μαίβ  ποη-ϋοηιηΐβΓϋϊαΙ  ιΐ5β  ο/ίΠεβΙεί  \νο  (3οκί§ηθ(3  Οοο§1ο  Βοοΐ^  5θ3ΓθΙι  Γογ  ιικο  Β^  ίιΐ(3ίνί(3ιΐ3ΐ5,  3ΐΐ(3  \νο  Γθ(}ΐιθ5ΐ  Ιΐΐ3ΐ  ^οιι  ιικο  ΐΗοκο  Γιΐοκ  Γογ 
ρεΓΚοηΒΐ,  ηοη-(Χ)ΐηιη6Γςϊ3ΐ  ριιτροκεκ. 

+  Κε/ΓαϊηβΌηι  ακίοιηαίεά  ^κεΓγϊη§  Όο  ηοΐ  56η(3  3ΐι1οιη3ΐθ(3  (^ιιογιοϊ  οΓ  3η^  κοΠ  Ιο  Οοο§1ο'5  κ^κίοπι:  ΙΓ  ^οιι  3γο  οοιΐ(3ιιοΙϊιι§  γοϊο^γοΙι  οη  ηΐ3θ1ιίηο 
ΐΓΒΠκΐΒΰοη,  ορΙΚ3ΐ  ς1ΐ3Γ3ς(6Γ  Γ6(Χ)§πϊ(ϊοη  ΟΓ  ο(1ΐ6Γ  3Γ635  \ν1ΐ6Γ6  3(Χ^55  (Ο  3  ΐ3ΐ§ο  3πιοιιηΙ  οΓ  ΙοχΙ  15  ΗοΙρΓιιΙ,  ρ1θ35θ  οοηΐ3θΙ  115.  \νο  οηοοιΐΓ3§ο  ιΗο 
1156  οΓ  ριιΙιΗς  (3οπΐ3ϊπ  πΐΒίεΓΪΒΐκ  Γογ  Λεκέ  ριίΓροκεκ  3η(3  πΐ3γ  1>ε  Βΐιΐε  Ιο  Ιιείρ. 

+  Μαϊπίαϊη  αίίηΙ>κίϊοηΎΙ\&  Οοο§,\&  "\ν3ΐ6ηη3Γΐ:"γοιι  κεε  οη  63ς1ι  ήΐε  ϊκ  εκκεηΙϊ^Ι  ΓθΓίηΓθΓηιίη§ροορΙθ3ΐίουΐ  ιΐιίκ  ρΓοίιχιΐ  3η(3  ΙιοΙρίη§  ώοηι  ί]ηά 
3(3(3ϊΙϊοη3ΐ  πΐ3ΐ6ΓΪ3ΐ5  (]ΐΓ0ΐι§1ι  Οοο^ΐε  ΒοοΙ:  863Γς1ι.  ΡΙβΒκε  ύο  ηοΐ  Γβπιονε  ϊ(. 

+  Κεερ  ίί  Ιβ^αΙ  \νΐΐ3ΐονοΓ  ^οιΐΓ  ιΐ50,  ΓοηιεπιΙιεΓ  (]ΐ3ΐ  γοιι  3Γ6  Γεκροηκϊΐιΐε  Γογ  εηκιΐΓϊη^  Ιΐΐ3ΐ  \ν1ΐ3ΐ  ^οιι  3Γ6  (3οϊη§  ϊκ  16§31.  ϋο  ηοΐ  Βκκιιπιε  (]ΐ3ΐ  ]ιΐ5ΐ 
Β(χ;3ΐΐ50  \νο  ΙκΗονο  3  Ιχ>ο1;  Ϊ5  ϊη  ΐΗο  ριιΐιΐϊς  (3οπΐ3Ϊη  Γογ  ιικβΓΚ  ϊη  Οίε  υηϊΐ6(3  8θ(65,  (1ΐ3ΐ  (Ιιε  \νοΓΐ:  ϊκ  βΙβο  ϊη  Λβ  ριιΐίΐϊς  (3οπΐ3Ϊη  Γογ  ιΐΒβΓΒ  ϊη  ο(1ι6γ 
οοιιηίποϊ.  \νΐιοΙΙιθΓ  3  Βοολ  ϊκ  κΐϊΐΐ  ϊη  (Χ)ργΓΪ§1ιΙ  νΒΓΪεκ  Γγοπι  (Χ)ΐιη(Γγ  Ιο  (Χ)ΐιη(Γγ,  ίΐηά  \νο  03ηΊ  οΓΓβΓ  §υϊ(33ης6  οη  \ν1ΐ6(]ΐ6Γ  3ηγ  κρεςϊίΐς  ιικο  οΓ 
3ηγ  κρεςΐής  13(Χ)1:  ϊκ  3ΐ1ο\ν6(3.  ΡΙεΒκε  ύο  ηοΐ  Βκκιιηιε  (]ΐ3ΐ  3  ΙιοοΙ:'5  3ρρε3Γ3ηοο  ίη  Οοο§1ο  ΒοοΚ  5ο3γοΙι  ηιο^ηκ  ίι  03η  Βο  ιικο(3  ίη  ^η^  ηι^ηηοΓ 
αηγ\ν1ΐ6Γ6  ϊη  (Ιιε  \νοΓΐ(3.  €ορ>τϊ§1ιΙ  ϊηΓΓϊη^εηιεηΐ  ΗβΙιϊΗ^  ς3η  1>ε  ς|ΐιϊΐ6  κενεΓε. 

ΑΙ)ου(  0οο^6  ΒοοΙί  ^^γοΗ 

(Ιΐοο§Ιο'κ  ηιίκκίοη  ίκ  ιο  θΓ§3ηίζο  ΐΗο  \νθΓΐ(3'κ  ίηΓοΓηι^ϋοη  3η(3  ιο  ηι^Ι^ο  ίι  υπίνοΓΚ^ΙΙ^  ^οοοκκίΐίΐο  3η(3  υκοΓυΙ.    Οοο§1ο  Βοοΐ^  3θ3ΓθΙι  ΗοΙρκ  [ΰ3(3θΓΚ 
(3ίκοονθΓ  Ιΐιο  \νθΓΐ(3'5  ΙχιοΚκ  \νΙιί1ο  Ιιο1ρίη§  3ΐιΐΗθΓΚ  ύηά  ριιΜίκΙιΟΓΚ  γοβοΗ  ηο\ν  3υ(3ίοηοοκ.  Υου  ο^η  κοβγοΗ  ΐΙΐΓθυ§Ιι  ΐΗο  ΓυΙΙ  ΐοχΐ  οΓ  ΐΐιίκ  ίχ)θ1^  οη  ΐΗο  \νοΙί 
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το  ΚΑΚΟΤΡΓΙΟΔΙΚΕΙΟΝ 

ΤΗΣ 
ΒΔΙΧΑΒΕΤΤΟΝΟΣ. 


Ό  Λόρδος  Φαέερτών,  άφ*  οίί  [Α£τά  τ^  πανεπιστήμιον  τΐ]ς 
Όξφόρτης  έγεΰθη  5λων  τών  τέρψεων  τοΟ  Λονδίνου,  καΐ 
ΐάς  ίίίρε  χωρίς  ουσίας,  κυριευθείς  ΰπό  αΙφνιδίου  χαΐ  άχα- 
τα(«ίχήτου  κόρου,  έπέβη  εΙς  τό  πρώτον  Ώκεανοπόρον  ατμό- 
πλουν,  κβΐ  άπέπλευσεν  είς  τί)ν  'Λ|λΕρικήν.  ΈκεΓ  ίέ  περι- 
ϊ^λίεν  πόλιν  μετά  πόλιν  6λέκληρον  τήν  Συμπολιτείαν, 
άλλ'  ούδαμοΟ  άπήντηβεν  ί,τι  ίζήτει,  τήν  διασχέδασιν. 

'Λπή  τϊΐς  βορείου  απεφάσισε  να  ιχεταβή  εΕς  τήν  νότιον 
Α[λερ(χήν,  καΐ  χαθ'  ί»δον  εφθανεν  είς  τό  χωρίδιον  Έλισα- 
βεττώνα,  τό  πομπωδώς  Πόλιν  ίπιχαλούμενον,  καΐ  κείμενον 
είς  Άρκανσάς,  τήν  τελευταίαν  έπαρχίαν  προς  τέ  Τιξάς. 

Καταέάς  δέ  τοΟ  ίππου  του,  Γατατο,  έσταυρωμένας  έχων 
τάς  χείρας,  είς  τό  μευον  τϊ)ς  λεγομένης  όόοΰ,  έθεώρει  μετά 
νεναρκωμένου  καΐ  αδιάφορου  βλέμματος  τάς  επτά  ή  οκτώ 
οίκίας,  τάς  άπαρτιζούσας  τήν  ΠόΛιν,  καΐ  έχασμ&το  είς 
τρόπον  τόσον  ΰπερβολιχόν,  ώστε  «ν  δέν  είχε  σιβγώνα  ίκ 
γενετής  άγγλικήν,  δηλαδή  πλασθεΐσαν  ίνα  μασί^  τό  δέρμα* 
τώδες  ροστβεΐ^,  ήβελεν  αναμφιβόλως  τήν  εξαρθρώσει. 
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— Ά  !  πώς  ;  δίν  βλέπω  ψάντααμα  ;  άνέχραξεν  «ϊφνης 
όπισθεν  του  φωνή  γνωστή.  Ό  Λόρδος  Φαίερτών  είς  τήν 
ΈλκΓϋβεττώνα ! 

Ό  Λόρδος  άνεσχίρτησε  τότε,  καΐ  μΕταστραφεΙς,  εΤδε  τδν 
ποτέ  συ[*[Ααθητήν  βύτοΟ  Έ^^Λιον  Δείξωνα,  έκτείνοντα  πράς 
αύτον  τάς  άγκάλας. 

—  Φίλτατε  Έ^^ΪΧε,  άνέκραξεν,  ή  άγ«θή  [ίου  τύχη  σ' 
εστειλεν  είς  ταύτην  τήν  ερημον.  Ήλθα,  φίλε,  να  διασκε- 
δάσω, και  το  επέτυχα  ^  Τί  πλήξις,  τί  ΐλονοτονία  1  Λαάς 
έμπορων,  πόλεις  σιτοπώλων !  Εις  ούδεμίαν  δέν  είρον  τί  νά 
κινήση  τήν  προσοχήν  [ίου.  Είς  ίβας  έμεινα  δώδεκα  [λόνον 
ώρας,  έδλασφήμησα  δωδεκάκις  τήν  στιγ[Αήν  καθ'  ήν  τάς 
έπάτησα.  Τπάγω  τώρα  νά  ίδώ  τί  βά  εΰρω  εις  άλλα  κλί- 
ματα πρΙν  αποθάνω  έδώ  σπληνιών.  Τπάγω  είς  το  Μεζιχόν 
χα'ι  έπειτα  είς  τήν  Βρασιλίαν.  Δέν  μέ  συνοδεύεις,  Έ^^ηιε  ; 

—  Μέχρι  τοΟ  ΜεξικοΟ  δέν  δύναμαι  νά  σ'  ακολουθήσω, 
άλλα  θα  τυνοδοιπορήσω[Αεν  ϋλίγον  διάστημα.  Έστάλην  ΟπΑ 
τής  Βασιλικΐ)ς  Εταιρίας  των  επιστημών  νά  εξετάσω  γεω• 
λογικώς  τοΟτα  τά  μέρη,  χαΐ  «Ι  &δηγίαι  μου  είς  τήν  έπαρ- 
χίαν  Τεξάς  μέ  περιορίζουσιν.  Άλλ'  ελπίζω,  έν  ίσφ  κ^ν 
εΐ[Μθα  όμοΟ,  νά  μή  μας  φονεύση  6  σπλήν.  Τό  χατ'  έμέ, 
σέ  βεβαιώ,  προ  τριών  μηνών  περιηγοΟμαι,  καΐ  δχι  μόνον 
άχόμη  δέν  έπληξα,  άλλα  διασκεδάζω  ώς  ί>  Μωά[Λεθ  εΙςτΑν 
παράδεισόν  του. 

—  Ώ !  τουλάχιστον  παράδοξον  είναι  τοΟτο.  ΠοΟ  τήν 
ευρίσκεις,  δέν  μοί  λέγεις,  τήν  διασκέδασιν ; 

—  Δέν  θά  σ  ειπώ,  έόώ  !  θέτων  θεατριχώτερον  τήν  χεΓρα 
είς  τήν  καρδίαν  μου,  εΐπεν  6  Δεΐξων  γελών,  αλλά  6ά  σ' 
ειπώ,  πανταχού.  Ιδού  έπϊ  παραδείγ[ΐατΓ  Είμή  βέβαιος, 
μικροτέραν  καΐ  μονοτονωτέραν  πόλιν  τϊ)ς  Έλισαβεττώνος 
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ίίς  ίλην  τήν  «εριήγησίν  σου  δίν  θ'  απήντησα;.  Άν  σ'  ήτον 
ίυνοΕτόν,  8ύΐΰ  ώρας  έ$α>  £ίν  θά  εμΐνες. 

—  Οΰτί  δύω  λεκτά,  σ'  έγγ«ώ(Ααι. 

—  Λοιπόν,  τ£  στοί^ι-ημβ,  δτι  χ'  έδώ,  άν  θέλης,  ήμ;πορ£!ς 
νά  εβρης  διασχίδασιν,  ώστε  οχι  λεπτά,  άλλα  ώρας  να  μεΐ- 
νης  (ΐετ'  εύχβριστήσεως. 

—  Ώ !  ίσον  δι'  «ύτά,  στοιχηματίζω  τά  δουκικόν  στέ[Λ[Λα 
τοΟ  πάππου  μου. 

—  'Οχι  τοοτο,  άλλα  τον  άραβιχον  Γππον  σου. 

—  Έστω  τον  άρα6ιχ&ν  Γππον  Ι 

—  Άς  Ιδώμεν  λοιπόν  !  Ιδού  αμέσως,  άς  έζετάσωμεν  τΐ 
συμβαίνει  έκεΓ  ιΐς  τήν  μιχράν  έχείνην  χαλύβην,  ή  χυψέλην, 
άν  θέλης,  δπου  ώς  μέλισσαι  περιβομ€οΟσι  χαΐ  εισέρχονται 
χαΐ  εξέρχονται  τόσοι  άνθρωποι.  Βλέπω  χαΐ  σημαία  χυματεί 
δεδεμένη  έπΙ  δένδρου  έμπρό;  τΐ^ς  θύρας. *Αζ  ίδώμεν  τΐ  είναι. 

—  Άν  τοιαιίτην  μ'  υπόσχεσαι  διασχέδασιν,  είπεν  6  Λόρ- 
δος, ευδαίμων  εγώ  Ι  Νά  εΰθυμήσωμεν  εΙς  το  οίνοπωλεΓον 
τϊ);  Έλισαβεττώνος,  αυτά  μόνον  έλειψε ! 

—  Καλήν  δέλησιν  καΐ  καλήν  χαρδίαν,  άπεκρίθη  εύθύ- 
μως  δ  Δείξων,  αυτή  εϊναί  ή  μέθοδος  μου.  θά  περίμείνωμεν 
ποΟ  θά  περίμείνωμεν"  τί  μάλλον  ίδώ  παρ'  εκεί;  Άν  θέλης 
νά  τηρήσω  τήν  ύπόσχεσίν  μου,  παραδόθητι  εΙς  τήν  όδη- 
γίαν  μου. 

Οδτως  έπορεύθησαν  προς  τήν  χαλύβην,  άθλιον,  ξΰλινον, 
έτοιμό^^οπον  οικοδόμημα,  είχοσιτεσσάρων  ποδών  μΐ^χο; 
έχον  χαΐ  πλάτος,  καΐ  αχυρώνα  μδλλον  ή  άλλο  τι  δμοιά- 
ζον.  Έμπρος  δ"  αώτοΟ  απήντησαν  γέροντα,  χρατοΟντα  οίνου 
φιάλην  χαϊ  ποτήριον  εις  τά;  χεΓρας,  δστις  άποτεινόμενος 
πρύς  αυτούς, 

—  Εισέλθετε,  κύριοι,  τοΓς  έφώναξεν  είσέλβετε'  Οπάρχει 
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τόπος  άχόμη.  Άλλα  ιιρίν,  σ&ς  συμβουλεύω,  πίετε  (λΐοίν, 
—  δροσισθϊ]τε  έλίγον'  είναι  Αρχονσάς  καθαρός  Ι  —  διότι 
δέν  εΓναι  άπίθανον  χ«1  ν'  άργήοητε. 

—  ΕύχαριστοΟμιεν,  άπεκρίθη  δ  Δείξων*  δίν  διψώμεν  πρές 
τό  Ίίαρόν.  ΤοΟτο  είναι  άναμιφιβόλως  τέ  οΙνοπωλεΓον,  τέ 
ξενοδοχείον,  ή  πώς  τ'  ένομάζετε ;  τής  πόλεως.  Άλλα  δέν 
[Αοι  λέγεις,  είνβι  καθ'  ήμιέραν  ή  τόση  συ^^οή ;  Τρέχει  δ 
χόνμος  ώς  δν  ήτο  έχεΓ  χανέν  θέαμα,  ώς  αν  εΐχετε  νά  κρε- 
μάσητέ  τίνα  σήμερον. 

—  Σήμερον  δίν  πιστεύω  ,  άπεκρίθτ]  δ  γέρων  ίσως  τόν 
χρεμάσωμεν  αΐριον. 

—  Πώς  λέγεις,  φίλε  ;  ποΓον  βά  χρεμάσητε  αΰριον  ; 

—  Αυτόν  δα  δποΟ  δικάζομεν  έδώ  μέσα. 

—  Έδώ  διχάζετε  ;  είς  το  χαφφενεΓον  δικάζετε  ;  Περίερ- 
γον  τοΟτο! 

—  Άπατάσθε  χύριε.  ΤοΟτ'  δποΟ  βλέπετε  δέν  είναι  τό 
χαφφενεΓον. 

—  Άλλα; 

—  Άλλα  το  καχουργιοδικεΓον  τϊΐς  επαρχίας. 

—  Τό  καχουργιοδικεΓον  τοΟτο  τϊ^ς  επαρχίας,  άνέκραξε 
καγχάζων  δ  Αόρδος  Φαίερτών,  Ώ  δ  θαυμάσιος  ναός  τϊ]ς 
θέμιδος  Ι 

—  Φίλε  Λόρδε,  είπεν  δ  Δείξων,  πρόσεχε,  και  κινδυνεύει 
δ  ίππος  σου . 

—  Κα'ι  εις  τόν  ΰπόδιχον  τί  Ιγκλημα  αποδίδεται ;  ήρώ- 
τησε  περιέργως  δ  Αόρδος. 

—  Φόνος,  κύριε,  έκ  προμελέτης.  Άλλ'  εισέλθετε  άν  θέ• 
λητε  νά  εΰρητε  τόπον  άχόμη. 

—  Τί  λέγεις  περί  τ^ς  προσκλήσεως,  Φαβερτών ;  ήρώ- 
τησεν  δ  Δείξων. 
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—  ΣΙοΙ  6[Αθλογώ  δτι  εΙ|χα[  -κίρίεργος  νά  ΐδώ  το  «αράδο• 
ζον  τοΟτο  χαχουργιο$ιχΕΓον. 

—  Καλόν  σύμπτωμα,  αγαπητέ.  *Ας  βΕσέλθωμεν.  Άμα 
βαρυνθής,  είδοποίησόν  με. 

'Οταν  δ'  ίΕσϊ)λθον  εις  τήν  χαλύβην,  είρον  αυτήν  πλήρη, 
χϊϊ  χατ'  έχείνην  τήν  στιγμήν  διάφοροι  προσπάθειαι  έγέ• 
«ντο  δπως  έπιβληθή  τις  σιωπή  είς  τον  δμιλον  ίκεΓνον,  τον 
ίτάχτως  λαλοΟντα,  φωνάζοντα,  θορυ^οΟντα,  χινούμενον. 
Μόλις  δ'  έφαίνετο  άποκαθισταμένη  σχετιχή  τις  ήσυχ^ία, 
χαΐ  6  διχαστής  άναστάς,  ήρχισεν  άποτείνων  τάν  λόγον  προς 
τους  ένορκους,  5τε  αίφνης  ήχούίθη  ηχηρά  χαΐ  δζεΓα  τοΟ 
γέροντος  ή  φωνή,  χράζουσο"  «  Πίετε  χύριοι!  δροσισθϊ]τε 
έλίγον,  εΤναι  Άρκανσάς  καθαρός.  »  Άλλα  διάφοροι  φωναί* 
«ι]ίτ!  ψτ !  ή  συνεδρίασις  ήρχισε !  »  τόν  διέκοψαν. 

—  Τόσον  το  χειρότερον  δια  σδς  εχραξεν  &  γέρων,  θά 
ιιεριμείνητε  τόν  Άρχανσάς  μου  έως  το  τέλος. 

ΚαΙ  απέθεσε  τήν  φιάλην  του  6πό  το  γραφεϊον  τοΟ  δικβ- 
στοΟ,  περί  δ  έκάίίηντο  οί  δικηγόροι. 

"Ολον  τό  άκροατηριον  άνεκάγχασε,  χαι  δ  Φαβερτών  υπέρ 
ίλοος. 

—  θέλεις  νά  ττηγαίνωμεν  ;  τον  έρώτησεν  6  Δείξων. 

—  Ώί  άφες,  τί  βιάζεσαι ;  είπεν  6  Φ«€ερτών.  Περιερ- 
γέτερον  διχβστήριον  δέν  μ'  έτυχε  νά  ιδώ. 

Έν  τούτοι;  §'  δ  διχαστής  επανέλαβε  τήν  δημηγορίαν  του 
προς  τους  ένορκους,  ιούς  προσεκάλεσεν  εις  προσο/ήν  και 
είς  άμεροληψίβν,  και  τους  προέτρεψε  ν  άποφασίσωσι  κατά 
συνείδησιν,  χωρϊς  ν'  άποβλέψωσιν  εις  μΓσος  ή  είς  φιλίαν. 

Έν  φ  δ'  ελεγεν  όρθιος,  μειράκιόν  τι  έχ  της  δμηγΰρεως, 
ίστάμενον  δπίσω  τϊ5ς  καθέδρας  του,  εσυρεν  αυτήν  ελαφρώς 
πράς  εαυτό  5ταν  έμεινε  κενή,  και  λαββν  μαχαιρίδιον  έχ  το() 
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κέλπου  τοι>,  ήρχιβϊ  λίαν  έμβριθώς  χβΐ  ήσύ/ως  νά  πελεκ^ 
Ιν  τόρευμα  κοσμοΟν  τδ  Χεξιον  μέρος  τοΟ  ίρείίματβς  αύτΐΐς, 
διβτι  τό  άντίστοιχον  αύτ^\ζ  ελλειπεν  εις  το  άριστερον,  και 
ή  ίσυμμετρία  αύτη  έλύπει,  ως  φαίνεται,  τοΟ  νεανίου  τό 
καλλιτεχνικών  αίσθημα. 

Ό  δι  δικαστής,  τελειώσας  τήν  προσφώνησίν  του,  εστράφη 
νά  κοθήση.  Βλέπων  Γ  ίτι  ή  καθέδρα  ήν  είς  χεΓρας  τοΟ 
μειραχίου,  άφ'  οδ  περιέμεινεν  δλίγας  στιγμάς,  άποκαλΰψας 
τήν  κεφαλήν,  χαΐ  χαιρετήσας  αύτ6*  «  Κιίριε,  τ^  είπεν, 
δταν  τελειώσητε  .  .  . 

Έρυθρίασε  δ'  δ  νέος  ώς  σεΟτλον  καΐ  άπέδωχε  τήν  κα6έ- 
δραν,  δ  δέ  γενικάς  γέλως  κατεκάλυψε  τήν  φωνήν  τοΟ  εισαγ- 
γελέως, άρχίσαντος  τήν  κατηγορίαν. 

—  Δείξων,  εΤτϊεν  δ  Φαβερτών,  σοι  χρεωστώ  τέν  Γπ- 
πον  μου. 

Έχ  τοΟ  λόγου  τοΟ  εΙσαγγελέως  έξήγετο,  δτι  δ  Ιάκωβος 
Πατλέϋ,  κτηματίας  ίν  'Αρκανσάς,  χατηγορεΓτο  ώς  δολο- 
φονήσας  τάν  Ναθαναήλ  Στεφενσώνα. 

Όλων  τα  βλέμματα  εστράφησαν  τότε  προς  τον  κατή• 
γοροιίμενον.  Ή  καταβεβλημένη  χαι  έκπεπληγμένη  μορφή 
αύτοΟ  καίτοι  εμπνέουσα  οΤχτον,  προδιέθεσεν  δμως  κατ"  αύ- 
τοΟ  πάσας  τάς  πεποιθήσεις,  καΐ  εκρίθη  ώς  προφανής  άπό• 
δειξις  τϊ)ς  τύψεως  τοΟ  συνειδότος. 

Οί  δέ  δΰω  ξένοι,  μείνοντες  εως  τότε,  δέν  ηθέλησαν  ν* 
άναχωρήσωσιν  ευθύς,  πρΙν  άχοΰσωσι  καΐ  τους  μάρτυρας, 
έλπίζοντες  δτι  ϊσως  ήθελον  έχει  δραματικόν  τι,  εΓτε  τρα- 
γικέν  ή  χαΐ  κωμικόν,  αΐ  περιστάσεις  τοΟ  εγκλήματος. 

ΚαΙ  δ  μέν  πρώτος  μάρτυς  ήν  βουκόλος  τών  περιχειμέ- 
νων  δασών.  "Ομολόγησε  δ'  δτι  κατά  τήν  πρώτην  τοΟ  μη- 
νός, διερχόμενος  ήμίσειαν  [σως  ώραν  μετά  μεσονύκτιον  δια 
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τί]ς  βέίβως  αεταξύ  τής  Έλισαδίττώνος  καΐ  τΤ^ς  έ-πβύλεως 
τοΟ  Πατλέϋ,  ήχουνε  [ΐ-αχρέθεν  θόρυβον  χαΐ  φωνάς,  χαΐ 
προσελθών  εύρε  χατά  γής  νεχρέν  τίνα,  θερίλόν  ετι  χαΐ  εις 
τι  αίμα  του  πλέοντα,  &ν  άνεγνώρισεν  ώς  τ^ν  Στεφενσώνα' 
δτι  δ*  ά|λεσ(ι>ς  εσπευσεν  εϊς  τήν  πόλιν  να  είδοποιήση  τάν 
έϊτιινόμ.ον. 

Μετ'  αύτάν  $'  έξετάσθη  εΙς  ά(Γ:υνο[Μκ6ς  φιίλαξ,  χαΐ  είπεν 
ίπ  ά[ΐΛ  ειδοποιηθείς  δ  αστυνόμος  περί  τοΟ  συμβάντος,  ίν$ 
έ^ρεώετο  δ  ϊδιος  πρές  τάν  τόπον  τοΟ  έγχλήμοτος,  επεμψέ 
τιν«ς  των  φυλάχων  πράς  άνεύρεσιν  τοΟ  κβχοΰργου'  6τι  Χ' 
ιύτος,  δ  μάρτυς,  μεθ*  ένδς  των  συναδέλφων  του  είίον  μα• 
χρίθεν  άνθρωπόν  τίνα  βαδίζοντα  εις  τό  δάσος,  πλησίον  τοΟ 
|ΐίρ»υς  ίπου  εχειτο  ίι  νεχρ&ς,  χαΐ  τόν  χατεδίωξαν*  δ  £ν6ρω• 
ΐ9ί  δμως  οΰτος  ΐπροσπάθησε  πρώτον  νά  χρυβ>5  χαΐ  έπειτα 
νί^ύγη.  Άλλ*  δτι  φβάσαντες,  συνέλαβον  τάν  κατήγορου• 
|«νον,  καΐ  τον  άπήγαγον  είς  τήν  άστυνομίαν. 

Και  ό  άλλος  φιΐλαξ  άχουσθείς  έπεχΰρωσε  τα  αυτά. 

Ο  δ*  αστυνόμος  χατέθεσεν  ίτι  δ  νεκρδς,  δτε  αυτός  τόν 
ίΐίίν,  ην  ακόμη  θερμές,  άλλ'  είχεν  εκπνεύσει"  ίτι  είχεν 
ίίςτο  πλευρόν  του  βαθεΓαν  πληγήν  τριγωνιχήν"  ίτι  εΙς  τό 
βαλάντιόν  του  εΤχε  διίω  δίστηλα,  είς  δέ  τήν  ζώνην  του 
*ινήν  θήχην  εγχειριδίου,  χεκοσμημένην  δι'  αργυρών  έλα* 
ϊμάτων,  χαΐ  εχουσαν  τριγωνικήν  τήν  δπην. 

ύς  προς  τόν  χατηγοροΰμενον  δ'  άνέφερεν  ίτι  δταν  πα• 
ρουσιάσθη  είς  τήν  άστυνομίαν,  ην  λίαν  τεθορυβη μένος"  βτι 
αί  χείρες  χαΐ  δ  χιτών  αύτοΟ  εΤχον  κηλίδας  αίματος,  καΐ 
!τι  Οπό  τόν  έπενδύτην  του  ευρέθη  κεκρυμμένον  έγχειρίδιον, 
ί/δν  τήν  λαβήν  άργυρβν,  χαΟημαγμένον  δ'  Ιως  τοΟ  ήμί- 
«ως  μήκους  τής  λεπίδος,  δτι  το  αΓμα  ήν  ετι  νωπόν  έπ'  αύ- 
τοο,  χαΐ  5τι  ή  λεπίς,  τριγωνική  ούσα,  ένηρμόζετο  εντελώς 
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ιΐς  τήν  θήχην,  καΐ  προσέτι  £ίς  τήν  πληγήν  τοΟ  νβκροΟ. 

( Ή  θήκη  κβΐ  τά  ίγχειρίδιον  παρουσιάσβησοιν  εΙς  τους 
ϊνόρκους  ώς  πειστήρια). 

Κτηνοτρόφος  τις  έκ  τών  περιοίκων  έ^ιβρτόρησεν  5τι  συνε- 
χώς 6  φονευθείς  Στεφενσών  παρηνέχλει  καΐ  ήδίκει  τον  κα- 
τήγορου μιενον,  καϊ  δτι  ήχουσέ  ποτέ  τοΟτον  λέγοντα  πρές 
τόν  Στεφενσώνα :  «  Νά  ίδής  !  Δέν  ίά  σέ  κρεμιάση  τό  κα• 
χουργιοδικεΓον  τοΟ  Άρκανσάς.  Τπέ  τάς  χεΓράς  (^ου  θ'  άπο- 
θάνης  Ι  »  . 

Οι  [λάρτυρες  τϊ]ς  υπερασπίσεως  δέν  είπον  τίποτε  ίξιον 
λόγου.  Εις  έζ  αυτών  κατέθεσεν  &τι  δ  Πατλέϋ  κατά  τήν 
νιίκτα  τής  πρώτης  τοΟ  (^ηνάς  είχε  μείνει  έξώρας  εΙς  τό 
χαφφενεΓον  τΐ^ς  πόλεως,  ίπου  ήτον  και  ίι  Στεφενσών. 

Ερ(ι>τηθε1ς  άν  συνω[λίλησαν  οΐ  8ύω,  άπεκρίθη  ίτι  ναΙ, 
καΐ  βτι  δ  Στεφενσών  κατά  τήν  συνήθειάν  του  εϊπεν  εις  τόν 
άλλον  αυθάδεις  τινάς  λόγους. 

Ερωτηθείς  τΙς  άνεχώρησε  πρώτος,  άπεκρίθη  —  δ  Στε- 
φενσών — *Αν  δ  Πατλέϋ  ήργησε  ν' αναχώρηση  [ΐετ'  αύτον, 
άπεκρίθη — 2χι.  —  Άν  άνεχώρησε  πρό  τοΟ  [ΐεσονυκτίου  ή 
[Αετά  το  [λεσονύκτιον,  άπεκρίθη  ίτι,  ώς  νομίζει,  ιχετά. 

Άλλοι  μάρτυρες  εΤπον  $τι  ήγέρθη  άμα  ήκουσε  μεσο- 
νιίκτιον  εις  τί)ς  πόλεως  τ'  ώρολόγιον. 

Τέλος  τρεΓς  ή  τέσσαρες  κατέθεσαν  ίτι  έγνώρισαν  τόν 
κατηγοροΰμενον  πάντοτε  καΐ  είς  δλας  τάς  σχέσεις  του  εΐρη- 
νικον  χαϊ  πρ^ον. 

Μετά  τους  μάρτυρας  λαβών  τον  λόγον  δ  είσαγγελεύς, 
εΐπεν  εΙς  τους  ενόρκους  μετά  τόνου  έμφαντιχοΟ,  μετά  Ρη- 
τορείας πομπώδους  χαΐ  κοινούς  τόπους  σωρεύων,  δτι  ή  ίιττη- 
ρεσία  του  καθίσταται  σήμερον  δυατυχώς  εύκολος"  δτι  τα 
/τράγμαζα  Λόγ<ύτ  ού  χρήζει"  δτι  Γν'  απόδειξη  τήν  ένοχήν 
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τοο  χορτηγορουμένου  τψ  ήρ«»  νά  έΐϊβναλάδϊ)  τάς  κατοΟέ- 
σίΐζ  ιών  [ΐαρτιίρων  ού  μένον  τήί  κατηγορίας,  άλλα  κ«1 
ιιότί1ςτ<1ς  ΰτίίραίΐϊί«ως'  δτί  ήν  περιττέν  νά  ύποίκίζη  τίνβ 
ιηινήν  άτταιτεΓ  ετι  άχνίζον  καΐ  βοών  ίκ  τβΟ  τάφου  τά  αϊμα 
Χϋΰ  άβνου,  χυθίν  ύπό  χιιρών  μιαιφόνων'  $τι  τί  αΙ|Λ4ΐ  ζητιΓ 
αΙ|ΐα,  &  φόνος  φένον.  Οΰτως  έξιλεοΟται  ή  κοινωνία  Ι 

Ό  δί  δικηγέρος  τοΟ  κατηγορουμένου  ιτΕριωρίσ&η  εΙς 
γινιχότητβς,  επανέλαβε  τάς  μαρτυρίας  ΐ»πέρ  τοΟ  χαροικτΐ]• 
ρος  τοΟ  πίλάτου  του,  ήβέλησβ  να  ίξηγήση  ίλας  τάς  «ιρι- 
στάσεις  τοΟ  φόνου  $ιά  συμπτώσεων*  είπεν  $τ(  6  Πατλέΰ 
χατά  τύχην  διέβαινε  δια  τοΟ  τόπου  ίπου  τό  δγκλημα  εγι- 
»εν•  δτι  κατά,  τύχην  εδρε  τήν  μάχαιραν*  ίτι  ή  καθημβτγ- 
ρίνΐ}  μάχαιρα  ήμάτωσε  κατά.  τύχην  τόν  χιτώνα  του"  χαΐ 
τόσβ  χατά.  τύχην  είπεν,  ώστε  ήσΟάνθη  δ  ίδιος  τήν  άνάγ- 
ηψ  τοΟ  νά  ίπικαλεσΐΚ}  τών  δικαστών  ούχΙ  τόσον  τήν  δι• 
χιιοσΰνην ,  ίσον  τήν  εύσπλαχνίαν ,  εις  ήν  &  είσαγγελειϊς 
(Ιχε  κηρύξει  τόν  χατηγορούμενον  ουδέν  δικαίωμα  Ιχοντα. 

Άνκστάς  δ'  &  πρόεδρος  Ιπειτα,  άνεκεφαλαίωσε  τήν  κα- 
τηγορίαν  καΐ  τήν  ΰπεράσπισιν,  2θεσεν  εις  τους  ίνόρχους  τή 
δ(ΐω  ζτ]τήματα,  ά.  αν  &  κατηγορούμενος  ήν  Ινοχος  φόνου* 
€  .  αν  ΰπήρχον  έλαφρυντικαΐ  περιστάσεις,  και  προσεκάλε• 
βεν  αυτούς  νά  έχτελέσωσι  τό  καθήκον  των,  ίσον  δεινόν  χαΐ 
^  ή,  χατ'  αύστηράν  δικαιοσιίνην  χαΐ  κατά  πεποίθηση . 
ΤοΓς  ίνεβύμισε  δέ,  δτι  ήτις  δήποτε  καΐ  άν  ήν  ή  άπόφασίς 
των,  ώφειλε  νά  ή  όμορφος  Οπως  («τχιίη- 


*Εν  τ^  άμα  δ*  οΕ  ένορκοι  ήγέρθησαν  Γνα   μεταέώσχν  εΕς 
καρακειμένην  τινά  χαλύβην'  άχυροσκεπί],  χαΐ  ήίΐ•)^ρίνω< 
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ώς  ιΐς  άνθρ(ι>πος  ήγίρθη  βλον  το  άχροατήριον,  χαΐ  ^  θέρυ- 
6ος  ήρχί'ε  ΐΐάλιν  χαταπληχτιχώτίρος  ή  πρΙν,  χαΐ  ύπϊράνω 
τοΟ  θορύβου  ήχ^ει ή  φωνήτοΟ  γέροντος  οίνοπώλου  χράζοντος. 

—  Πίετε,  κύριοι !  Δρθ!η(ΐ6ϊ|τε  δλίγον,  είναι  Άρκονσάς 
καθαρός.  Πίετε,  χύριε  £ιχαστά  νά  £ροησθί]τΕ'  Ιδρώσατε 
άχούων. 

Ταώτην  8έ  τήν  φοράν  ή  πρόσκλησίς  του  δέν  ύττήρξε  μα- 
ταία" διότι  δ  δικαιιτής  πρώτος,  χαΐ  (Αετ'  αύτέν  ιιάντες  οί 
παρεστώτες,  μή  εξαιρουμένων  ούδ'  αυτών  τών  Άγγλων 
μας,  ίχένοΜον  τ6  ηοτήριον  άλληλοδιβδόχ^ως  καΐ  έπλήρω- 
σαν  τέν  φ6ρον  των  εΙς  τάν  γέροντα. 

—  ΣοΙ  ομολογώ,  φίλε  ΔεΙξων,  δτι  ή  δίκη  αβτη  πολύ  μιέ 
διεσκέδασεν,  είπεν  6  Φαβερτών.  'Οταν  επανέλθω  είς  τό 
ΛονδΤνον,  βά  τήν  διηγηθώ  είς  τάν  καγγελάριον  τοΟ  Ζατρι- 
κίου,  καΐ  θα  σοϊ  δώσω  τόν  αραβικών  ίππον.  Άλλα  τώρα 
νομίζω  καλόν  ν'  άναχωρήπωμεν  πλέον.  Είναι  περιττών  νά 
περιμείνωμεν  τήν  άιτέφατιν.  Αυτή  δέν  είναι  αμφίβολος*  καΐ 
δέν  πιστεύω  νά  διαλογίζησαι  νά  μοί  προμηθευτής  καΐ  τήν 
διασχέδασιν  τοΟ  νά  ΐδώ  πώς  θά  κρεμάσουν  τόν  χαχοΟργον 
τοίίτον  Πατλέϋ. 

—  ΤοΟτο  ριέν  δχι,  εϊπεν  δ  Δείξων,  άν  καΐ  δια  τήν  δια- 
σκέδβισιν  θά  σ  ίζήλευον,  φίλε  Φαβερτών,  πολλαΐ  χυρίαι 
τοΟ  Ούεστένδ'  άλλ'  οΰτε  πάλιν  θέλω  νά  κλέψω  τάν  Εππον 
σου.  Ή  άπέφασις  δέν  είναι  δυνατόν  ν'  άργήση'  ή  δίκη  είναι 
σαφής.  ΣΙί  προτρέπω  λοιπόν  £ς  τήν  περιμείνωμεν  ολίγας 
στιγμάς.  Άλλως  τε  τΐ  θέλεις  άλλο  νά  χάμκομεν  ώς  τοΟ 
ατμοκίνητου  τήν  ώραν ; 

—  Άς  περιμείνωμεν  λοιπόν. 

ΚαΙ  μετά  τήν  άπόφασιν  ταύτην  ήρχισαν  οί  δύω  φίλοι  νά 
συνδιαλέγωνται ,  άλλοτε   άναχεφοιλαιοΟντες   τα   συμβάντα 
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τβιν  άφ'  δτου  5έν  άπηντήθησοη»,  άλλοτκ  σχολιάζοντίς  ιύβιί- 
[ίως  τήν  σχηνήν  ήν  είχον  τιρά  δφβαλμών,  καΐ  ήΐις  άδιακό• 
πως  τοΓς  παρίστα  νέας  άφορμας  γέλιοτος. 

'Αλλ'  έν  τούτοις  ή  συνίδρίασις  παρετβίνίτο. 

Μζτά  [ΐ,ι&ς  ώρας  συν^ιάλεζ»  άνΐ^ψαν  τα  σιγάρα  των  χαΐ 
ήρχισαν  να  χαπνίζωσι,  σιωπηλώς  πΕρΐ(ΑένοντΕς.  Μετ^  άλ- 
λην  δ*  ήμίσίίαν  ώραν,  πρώτος  6  Φαβίρτών  ΐΚο£ι  τέν  λόγον. 

—  Ήξεύρεις,  Δίίξων,  βτι  οι  χαχουργιο5ΐχαι  σου  είναι 
^μάσιοι ;  θα  εΤναι  άστεΐϋν  άν  σχέπτωνται  να  είποΟν  ή  μή 
τό  Ναι  εις  ΰπέθεσιν  χαΟ'  ήν  ούΒϊ  αδτός  &  £ιχτ]γέρος  τοΟ 
xατηγορου[^^νου  έτ6λμ.ησε  σ^ε$όν  νά  είπη  τύ  "^^• 

—  ΕίμΙ  βέβαιος  δτι  μανθάνουν  τώρα  γράμ|Λατα  διά  νά 
^ράψωσι  τήν  έτημηγορίαν  των. 

—  Ε{μΙ  βέβαιος  βτι  σχεπτόμιενοι  άπεχοιριήθησαν/Ομως 
ΐοτω,  τοΟτο  χεντ^  τήν  περιέργειάν  μου.  θέλω  νά  μείνω. 

ΚαΙ  ΰόρας  $ιίω  εφημερίδας  έχ  τοΟ  χέλπου  του,  Ι^ε 
τήν  μίαν  εΙς  τάν  Δείξωνα,  χαΐ  ήρχισε  ν'  άναγινώσχη  τήν 
βλλην. 

Μετά  μίαν  $*  Ζτι  ώραν,  άφ'  οδ  άνέγνω  χαΐ  τήν  τελευ- 
ταΐαν  λέξιν  τΐ)ς  τελευταίας  σελίδας, 

—  Ήξεύρεις,  είπε  γελών  πρές  τέν  σιίντροφόν  του,  δτι 
διασχεδάζομεν  χατά  παρά&ίξον  τρέπον ;  Άπ^  πρωίας  £έν 
ίφογον  τίποτε.  Ή  πείνα  μοί  σπαράττει  τά  εντόσθια*  χαΐ  ο1 
χιίρίοι  χαχουργιοδίχαι  σου  πέπεισμαι  ^ι  δν  δέν  άπέθανον 
άπόπληχτοι  εις  τύν  άχ,υρΔνάτων,  άνεχ^ώρησαν  πρό  πολλοΟ 
εΙς  τάς  οΐχίας  των,  χαΐ  μας  τιεριγελοΟν  βτι  τους  περιμένο- 
ρι,εν.  ΕίμΙ  περιεργέτατος  νά  μάθω  τΐ  ημπορεί  νά  τους  χρατΐ} 
τρεϋ;  ώρας  ήδη  ε[ς  συσχεψιν.  Άλλα  τοΟτο  υπερβαίνει  π&- 
σαν  άβτειότητκ  πλέον.  Πεινώ,  χαΐ  σέ  συμβουλεύω  ν  άνα- 
χ^ωρήσωμεν. 
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—  *Ας  ιηιιγαίνω|Α£ν  λοιπέν,  είπεν  δ  Δείξων. 

Άλλα  χατά  τήν  αυτήν  στιγμήν  ϊγινε  θόρυβος  ικρί  τήν 
θύραν.  Οί  Ινορχοι  ίπέστρεφον  εΙς  τήν  «Γθουσαν  των  συνί- 
δριβσεων,  χ«1  ο1  δύο  ξένοι  ϊμειναν,  ίννοεϊΐοι,  άχίνητοιείς 
τήν  Οέσιν  των. 

Οι  Ινορχοι  έχάθη^αν  «τοίαρώς  είς  τάς  Ιδρας  των"  δ  δλ 
πρέεδρος  αυτών  άναστάς, 

—  Κύριε  διχαστά,  εΙπεν,  ή  ετυμηγορία  τών  ένόρχων 
πρέπει  νά  είναι  ή  εκφρασκ;  τΐ|<;  ομοφώνου  των  αποφάσεως. 
Άλλα, 

<  Σχεφθέντες  5τι  πρό  τριών  ωρών  σχεπτέμεθα  ήδη, 

« θεωρήσαντες  8τι  έφθασε  χαΐ  παρί]λθεν  ήδη  ή  ώρα 
χαθ  ήν  χαΐ  ή  Υμετέρα  Έντιμότης,  χύριε  διχαστά,  χαΐ  ο1 
Ιντιμοι  οδτοι  άχροβταΐ  γευμ^τίζουσι, 

«  Μή  θέλοντες  νά  χατβχρασθώμεν  καΐ  τ(]ς  υμετέρας  χαΐ 
τί)<  έδ(χΐ]ς  των  ύΐϊομον-ί]ς, 

«  Άπεφασίσαμεν  νά  σΛς  άναγγείλωμεν  χαΐ  *4ς  άναγγέλ- 
λομεν,  &τι  οί  χύριοι  ενορχοι  .  .  .  διαφωνοΟσι  περί  τϊ]ς  ένο- 
χ-ής  ΐοΟ  χατηγορουμένου,  χαΐ  πάσα  προσπάθεια  προς  άπαρ- 
τισμέν  τής  ύμοφωνίας  άπέ€η  ματαία. 

Τήν  παράδοξον  ταύτην  έτυμηγορίαν  έδέχίησαν  βλασφη- 
μίαι  χαΐ  συριγμοί  έξ  δλων  τών  γωνιών  τοΟχβχουργιοδιχείου. 

—  Κύριοι  ενορχοι,  είπεν  4  διχαστής,  ίπιβαλών  σιωπήν 
ε(ς  τύν  ίργιζέμενον  ίίχ^λον' 

•;  θεωρών  8τι  τό  δημόσιον  συμφέρον  πρέπει  νά  προτιμ&- 
ΉΗ  ΐοΟ  ίδιωτιχοο, 

«  *0ΐ1  εΙς  ούδεμΐαν  σωματιχήν  ιίδυναμίαν  πρέπει  νά  θυ- 
σιάζη  6  δικαστής  τήν  ίχπλήρωσιν  τοΟ  ίεροΟ  καθήκοντος, 

«Ότι  τέλος,  ίβτις  ίχ  τών  ακροατών  πειν^,  έχει  τΑ 
ελεύθερον  νά  ύπάγη  νά  φάγη, 
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€  Δι*  $λα  ταΟτα  σβς  προσκαλώ  να  £πανέλ&ΐ)τ(  εΐς  τ& 
Βωμάίΐκν  τ&ν  διασκέψεων,  χαΐ  νά  έπαναλά^ητι  τάς  συζη- 
τήσεις σας. 

Οι  2νορκοι  άπεσύρθησαν  πάλιν. 

—  Τί  λέγεις  περί  αότών,  Φαβερτοίν ;  ήρβάτησίν  δ  Δείξων. 

—  Λέγω  δτι  είναι  ένορκοι  πρωτότυποι  εΙς  τά  είδος  των. 
Έξιζε  νά  πλειίσω  {λύρια  (Αίλια  χαΐ  νά  έλθω  νά  τους  [δΰ. 

—  Πηγαίνο|Αεν ; 

—  ΠαντάπβσΓ  9ά  μείνω  ώς  νά  ίξέλθωσι.  Δέν  ήκουσας; 
δταφωνοΟν  Ι  θαυμασιώτερον  πράγμα  ποτέ  $έν  μ,οΧ  Ζτυχε  Ι 
Και  δεχα  ημέρας  άν  μ^ίνω  ί8ω,  θέλω  νά  [λάθω  ο{  ίγχέφα- 
λοι  αύτοΙ  τοΟ  Άρχανσάς  ιτοίας  ενστάσεις  έδυνήθησαν  νά 
εδρωσιν,  ώστε  νά  διαφωνήσωσιν  είς  τοιαιίτην  ΰπόθεσιν. 

—  ΚαΙ  δέν  πεινάς  ; 

—  Ώ!  ναί'  &[ΐολογώ  8τι  ίπείνασα.  Άλλ'  6  γέρων  μιας 
αρά  γε ;  .  .  . 

Λα€ών  λοιπόν  &  γέρων  τάς  παραγγελΐοις  τοΟ  Δείξωνος, 
εσπευσεν  εξω,  καΐ  ριετ'  ολίγον  έπανΐ]λθε  φέρων  δύω  |ίοστ- 
βεΐ^ια  χατά  τ^  μάλλον  χαΐ  ήττον  ώμά,  χαΐ  είς  τήν  γωνΐιχν 
τϊ]ς  τραπέζης  ήν  άφηχαν  ίπ' δλίγον  οί  δικηγόροι  κενήν, 
έστρωσε  τί  γεΟμα  τών  φίλων  μας. 

Διήρκεσε  δέ  τό  γεΟμα,  βοηθείβ^  καΐ  τοΟ  χαθαροϋ  ^Αρ• 
«αητάς,  ίχανήν  ώραν*  μετά  ταΟτα  δέ  τά  σιγάρα  άλλην 
τόσην'  μεθ'8  οί  δύω  Άγγλοι  ανέγνωσαν  άνά  μίαν  ετι  εφημε- 
ρίδα, άλλ'  οί  ενορχοι  δέν  έπέστρεφον.  Κατόπιν  προτάσει  τοΟ 
Δείξωνος,  ίξηλθον  δλίγον  τοΟ  δικαστηρίου  είς  τάν  καθαρόν 
άερα,  χαΐ  μετ  εκπλήξεως  των  είδον  δτι  &  ήλιος  ίπλησία- 
ζεν  είς  τήν  δΰσιν  του. 

—  Τά  άτμοκίνητον  μετ'  ολίγον  άναχ^ωρεΓ,  είπεν  δ  Δεί- 
ξων.  Τί  κάμνομεν ;  πρέπει  νά  λάδωμεν  τάς  θέσεις  μας. 

ΙΝΛΟΑΟΓΙΚΑ  ΡΑΓΕΛΒΗ.  —  ΤΟΚ.  1Λ    |  2 
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— 16  χατ*  έμέ,  φίλε  Δείζων,  άπεχρίθη  &  Φαβερτών,  Οά 
[Αείνω.  Δέν  θέλω  να  («  νικήσουν  αύτοϊ  οί  Αρχανσάς.  *Αν 
δέν  μ-άθω  την  λυσιν  τοΟ  δικαστιχοΟ  τούτου  δράματος,  9« 
μοί  βαρύνει  ώς  εφιάλτης  δι'  5λης  μου  τ?|ς  ζωί^ς-  "Επειτα 
ιδού  τά  πρώτον  περίεργον  πρδγμα  6ποΟ  απήντησα  άφ'  ίίτου 
έξέπλευσα  τοΟ  Λονδίνου.  Πώς  θέλεις  να  τό  αφήσω; 

Περιΐ)λθον  λοιπόν  Ιτι  καιρόν  τίνα  εις  τό  δάσος  χαϊ  εις 
τάς  όχθος  τοΟ  ποταμοΟ  Ούίτου  ,  έφ'  ο5  εϊδον  άποπλέον  τό 
άτμοχίνητον,  καΐ  μόνον  δτε  6  ήλιος  εδυσεν  εντελώς,  χαΐ 
έπϊ)λθεν  ή  νύζ,  παρετήρησαν  δέ  χαί  τίνα  χίνησιν  είς  τό 
διχαστήριον,  επέστρεψαν  προς  αυτό,  χαϊ  τόπον  είρον  εύχό- 
λως,  διότι  ή  αργοπορία  είχε  ιβώς  αραιώσει  τήν  &μήγυριν. 

Κατ'  αυτήν  τήν  στιγμήν  εΐχον  επανέλθει  οί  ενορχοι. 

—  Κύριε  διχαστά,  εϊπεν  6  πρόεδρος  αυτών,  )ςαιρετών, 

«  Σχεφθέντες  δτι  εφθασεν,  ή  χάν  πλησιάζει  ή  ώρα  χαθ' 
ην  χαΐ  ΤμεΓς  χαΐ  τό  εντιμον  άχροατήριον  συνηθίζετε  νά 
νυστάζητε  άν  δχι  χαΐ  νά  χοιμασθε, 

α  Μή  θέλοντες  νά  χαταγ^ρασ^ώ^ν  χαι  αδθις  περαιτέρω 
τίΐς  £»πομονΐ)ς  6μών, 

α  Άπεφασίσαμεν  νά  σας  άναγγείλωμεν  χαΐ  σάς  άναγγέλ- 
λομΐν,  £τι  οί  χύριοι  ενορχοι  διαφωνοΟσιν  εισέτι,  χαϊ  ουδε- 
μία έλπίς  ύπάρχ^ει  &πως  συμέι^ασθώσι. 

—  Κύριοι  ενορχοι,  άπήντησεν  6  διχαστής  αποδίδων  τόν 
χαιρετισμόν  είς  τόν  πρόεδρον  εν  μ^σ<ύ  των  συριγμών  χαΐ 
των  ποδοχρουστιών  τοΟ  ακροατηρίου"  θεωρών  ίτιτό  δημό- 
σιον πρέπει  νά  προτιμάται  τοΟ  ίδιωτικοΟ  συμφέροντος, 

α.  "Οτι  είς  οϋδεμίαν  άουναμίαν  πρέπει  νά  Ουσιάζη  δ  δι- 
χαστής τό  ιερόν  του  χαθϊ)χον, 

«"ϋτι  δστις  των  χυρίων  ακροατών  νυστάζει,  δύναται  ν* 
άπέλβη  νά  χοιμ.ηθή, 
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β  Διά  τα5τ«  σδς  προσκαλώ  να  ^■I^ανέλθητ£  εις  το  ΒωμΑ- 
τιον  τΰν  διασκέψεων  μέχ,ρις  οδ  συμφωνήβητε. 

—  Εύγε!  εύγε!  άνέκραξε  διά  μιας  ίι  Φαβερτών,  κυριευ- 
θείς ύπό  αιφνίδιου  ένθουσιασμοΟ,  καΐ  χ^εφοκροτών  μ:εθ'  δλης 
τΐ^ς  δυνάιχεώς  του.  Εις  τήν  έπευφήμησιν  δέ  ταιίτην  άντα- 
πεκρίθη  παν  το  άκροατήριον,  εκλαβόν  αυτήν  ώς  Ικφρασιν 
εϋχ^αριστήσεοις  διότι  6  δικαστής  ίβίαζεν  οΰτως  εΕπεΓν  τους 
ενόρκους  νά  κηρυχθώσι  κατά  τοΟ  ένοχου. 

—  Δείξων,  έξηκολούθησεν  ίι  Φαβιρτών,  αν  ήθελον  νά 
εΐ[ΐαι  δίκαιος,  Ιπρεπε  νά  σοΙ  χαρίσω  £λον  τ&ν  σταΟλόν  |ΐου  Ι 

Έπειτα  δί,  εξελθόντες  αμφότεροι  τϊΐς  πνιγηρίς  άτ}λθ- 
σφαίρας  τί)ς  καλΰβης,  ήπλώβησαν  είς  τήν  ^ίζαν  δένδρου 
αντίκρυ  τί]ς  εισόδου,  έχαλΰφθησαν  ύπό  τους  μανδύας  των, 
χχΐ  φιλοδωρήσαντες  δέ  τίνα  νομίσματα  τόν  γέροντα  ξενο- 
δόχον,  τψ  παρήγγειλαν,  άν  χοιμώντοι,  νά  τους  έξυπνήση 
ίμα  ήΟελον  επανέλθει  οί  ένορκοι  είς  το  διχαστήριον, — κβΐ 
άπεκοιμήθησαν. 

'Οτε  δ'  6  γέρων  τους  έξιίπνησεν,  ή  αυγή  Οπέφωσκεν  ήδη. 
Έκθαμβοι  έτριψαν  και  οί  δύω  τους  οφθαλμούς,  καΐ  έτρεξαν 
νρίς  τό  δικαστήριον.  Δύω  λύχνοι  έξηντλημένοι  ίψυχομά- 
χουν  έδώ  είς  τά  δύω  πέρατα  τής  καλύβης,  και  έπάλαιον 
τελευταίον  πάλην  ττρός  το  έχνικών  φως  τής  ανατολής.  Ό 
δικαστής  έκάθητο  είς  τήν  Ιδραν  του'  στηρίξας  δέ  τους  δύω 
του  βραχίονας,  ε^^εγ/ε  στεντόριον.  Το  άκροατήριον  ήν 
σχεδόν  κενόν.  Τινές  δέ,  οί  μάλλον  εΰρωστοι  και  επίμονοι, 
άνεχάθηντο  είς  τά;  γωνίας  και  παρά  τους  τοίχους,  και 
έκοιμώντο  ώς  Οπό  μανδραγόραν'  οί  δέ  λοιποί,  πρό  τοΟ  με- 
σονυκτίου ήδη  άπαυδήσαντες  νά  περιμένωσι  τό  τέλος  τής 
δίκης,  εϊχ^ον  απέλθει  είς  τάς  οικίας  των.  Άλλα  πολλοί  έξ 
αυτών,  έξυπνήσοντες   μετά  τοΟ    φωτός  τής   ημέρας,  καΐ 
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βλέποντες  τήν  σημαίαν  χυ[λατο(ίσαν  εΙσέτι  έπΙ  τοΟ  δένδρου, 
ϋτίερ  ίδήλου  $τ(  διήρχει  ή  δίχη,  ήρχ^ισαν  νά  έπιττρέφωνι 
χαΐ  νά  πληρώσι  ιτάλιν  τήν  αίθουσαν. 

Τοιαύτη  ήν  ή  2ψις  «ΰτϊ^ς  2ταν  είσϊίλθον  οΐ  δύω  Άγγλοι. 
Άλλα  [«τ'  αυτών  ε1σϊ]λθε  χαΐ  6  γέρων,  6στις,  Γνα  τους 
ευχαρίστηση,  ηθέλησε  νά  τους  είδοττοιήση  ■ηρώτους,  χαΐ 
διά  ίρωντ)ς  ίχανης  νά  ίξυπνήση  τάν  Ένδυμίωνα,  άνέκραξε: 
α  Κύριοι,  ιδού  οι  Ινορχοι  Ι  β 

Τότε  6  διχαστής  χαΐ  οί  άχροαταΐ  άνειτήδησαν  χαΐ  άπεσει- 
σαν  τάν  βαρύν  ΰπνον,  ήνεώχθη  δ'  ή  θύρα,  χαΐ  είσί^λθον  οΐ 
δώδεχα  ενορχοι.  Τ6  θέαμα  ήν  περίεργον  1  Ώμοΐαζον  δώδεχα 
φαντάσματα,  ή  δώδεχα  αυτόματα  άψυχα,  κινούμενα  διά 
μεταλλίνων  τροχών. Έπροχώρουν  βραδέως  χαίχατ  ευθείαν, 
ώς  νυχτοβάται  τινές*  οί  οφθαλμοί  των  ήσαν  Ισχυρώς  τετα- 
μένοι, χαΐ  πεφλογισμένος  τους  περιελάμβανε  χύχλος"  Λη 
των  δέ  ή  μορφή  ένέφαινε  χρατερόν  αγώνα  μεταζύ  τοΟ  ϊεροΰ 
^ίαθήκο^το^,  ώς  ελεγεν  6  δικαστής,  καΐ  τοΟ  νυσταγ^ιΟΌ 
χαΐ  τής  πβίνης,  ώς  ελεγεν  6  πρόεδρος.  ΚαΙ  παρ'  οίς  μίν  ή 
σοναίσθησις  τοΟ  καθήκοντος  ύπερίσχυεν,  έπεφαίνετό  τις 
πυρετώδης  ερεθισμός,  παρ*  οίς  δ'  δ  δπνος,  παραλυτική  τις 
χαύνωσις  εΙς  ίλους  τοΟ  προσώπου  τους  χαραχτίίρας. 

Λφ  οϋ  δι  τέλος  οΐ  ενορχοι  έφθασαν  ίν  παρατάξει  μέχρι 
τής  Ιδρος  των,  6  πρόεδρος  άποχαλύψας  καΐ  χλίνας  τήν 
κεφαλήν,  τρίψας  δέ  τους  οφθαλμούς  του,  χαΐ  χαταστείλας 
αύτοσχέδιον  χάσμημα  άρτι  διαστέλλον  τά  χείλη  του,  είπε; 

—  Κηρύττω  ίντίμως  καΐ  εώσυνειδότως,  δτι  είς  τήν  έρώ- 
τησιν  άν  6  Ιάκωβος  Πατλέο  εΤναι  ένοχος  φόνου  έπΙ  τοΟ 
Ναθαήλ  Στεφενσώνος,  ή  ετυμηγορία  τών    ένορκων  εΤναι 

Κωφ^ς  βόμβος  εκπλήξεως,  κορυφωθείς  μέχρις  άλαλαγ• 
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|λθΟ,  περκχΰθη  εντός  τί]ς  αΐΒούσης'  άλλα  τ&ν  ίνΐxησ^^ν 
τέλος  αί  ζητωκρβυγίαι  των  συγγενών  χαΐ  φίλων  τοΟ  άθω- 
ωθέντος,  ίστις  κατά  ιτρώτον  τότε  ήγειρε  τήν  χεφαλήν  καΐ 
περιέφερε  πέριξ  έχπεηληγ(Αένον  το  βλέ(Λ[ΐα,  ώς  τις  άνεγει- 
ρό|λ£νος  άπό  χαταΟλιπτιχοΟ  οναρος,  ή  &νχκι1πτων  &•κ6  τών 
χυ[ΐΛτων  ί-κου  έπνίγετο,  χαΐ  δύσπιστων  πρίς  τήν  άλήβειαν 
ή  πρ4ς  τήν  ζωήν  πρ6ς  ήν  έποινέρχετβι. 

' —  Φίλε  Δείξων,  άνέχραξεν  6  Φαβερτών,  εΙς  σέ  οφείλω 
δτι  επέζησα  τδ  θέαμα  τοΟτο'  Να  ίάτ(ς  νην  Ν^άποΐνν,  λέ- 
γοοσι  οί  'Ιταλοι ,  έγώ  ίέ  λέγω,  να  ίδής  τή  χοαουργιοΧι- 
χείον  τών  Άρχανσάς,  χαΐ  ίπειτα  ν  άποθάντίς.  Συλλαμι- 
βάνουσι  χακοΟργον  έπ'  αύτοφώρψ,  σκέπτονται  είχοσιτέιτ- 
σαρας  ώρας,  χαΐ  έπειτα  τον  χηρύττουσιν  άθώον  Ι  Ήθελον 
να  ήμ.ην  Εις  των  διασκέψεων  το  δωμάτιον,  χαΐ  νά  ήξευρον 
κοίους  λόγους  είίρον  ο(  ύπερασπισταί  του. 

Άλλ'  δ  γέρων  ξενοδόχος,  δστις  είς  τέ  διάστημα  τοΟτο 
είχε  προσφέρει  τήν  εύπρόσδεχτον  ύπηρεσίαν  τί^ς  φιάλης 
του  είς  τους  αποθνήσκοντας  τοΟ  νυσταγμοΟ  καΐ  τοΟ  καμά- 
του ένορκους,  έπιστρέψας  πλησίον  τοΟ  λόρδου,  οδ  αί  φιλο- 
δωρίαι  τόν  είχον  καταστήσει  εύγνωμονέστερον  έαυτοΟ. 

—  Έγώ  νά  σάς  τό  είπώ,  έψιθιίρισε.  Τέ  εμαθον  τήν 
στιγμήν  ταύτην  παρά  τοΟ  άδελφοΟ  μου,  ένας  τών  ένορκων. 
Βλέπετε  τάν  βραχυσωμον  έκεϊνον  μεταξύ  τών  ένορκων, 
ίστις  μόνος  δέν  φαίνεται  ίνδίδων  εις  τοΟ  6πνου  τήν  δύνα- 
μιν;  'Ονομάζεται  Βίλχινς. 

—  Χθες,  άμα  άπεσιίρθησαν  οί  ένορκοι,  «  Πδσα  διάσχε- 
ψις  ίΐναι  περιττή  έπΙ  τί]ς  υποθέσεως  ταύτης,  τοΓς  είπεν  δ 
πρόεδρος.  ΜοΙ  φαίνεται  τόσον  πρόδηλος,  ώστε,  άν  θέλητε, 
θέτω  αμέσως  εΙς  ψηφοφορίαν  άν  είναι  δ  Πατλέϋ  ένοχος 
φόνου,  ναΙ  ή  2χι; . 
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α  Επειδή  δέ  χάνεΙς  δέν  άττήντησεν,  τέ  ζήτημα  ίτέβη  εις 
ψηφοφορίαν.  Οΐ  ένδεκα  ένορκοι  άπεκρίθησαν  Ναί !  Ό  Βίλ- 
χινς,  ερωτηθείς  τελευταΓος,  άπήντησεν  Όχι ! 

«  Οί  ένορκοι  κατ'  αρχάς  ένόμισαν  5τι  παίζει.  Τον  ήρώ- 
τησαν  επομένως  καΐ  αδΟις,  άλλ'  δ  Βίλκινς  απήντησε  πάλιν 

■Οχ•ι 

«  Ό  πρόεδρος  ελαζε  τότε  τάν  λόγον,  χαΐ  επανέλαβε  τάς 
αποδείξεις  τΐ^ς  προφανοΟς  ένοχΐ5ί»  ^^^^  ^  Βίλκινς  έπέμεινεν 
εις  τήν  άρνησίν  του. 

«Εις  τήν  ωραν  τοΟ  γεύματος,  άπελπισθέντες  οί  ενορχοι 
να  τόν  πείσωσι,  και  Οπό  τ•ί)ς  πείνης  οίατρηλατούμενοι ,  έδω- 
καν τήν  πρώτην  έκείνην  έτυμηγορίαν  των,  μεθ'  ήν,  ώς 
ήζεύρετε,  άπεπέμφβησαν  έπίσω  ε!ς  νέαν  διάσκεψιν.  Μάτην 
δ  πρόεδρος  άνεκάλεσεν  εις  τον  Βίλχινς  τον  5ρχον  τοΟ  νά  μή 
κρίνη  κατά  συμπάθειαν,  άλλα  κατά  συνείδησιν,  μάτην 
έξήντλησαν  οί  ένδεκα  συνάδελφοι  του  άλληλοδιαδόχως  πδ- 
σαν  των  τήν  ^ητοριχήν  δ  Βίλκινς  τους  ήχουε  σιωπών  καΐ 
προσεχτικώς,  χαΐ  δταν  έπανελαμβάνετο  ή  ψηφοφορία,  αί 
ενδεχα  ψϊ)φοι  ήσαν  ΝαΙ,  ή  εδική  του  εμενεν  Όχι ! 

ο  'Ιδόντες  τήν  νύχτα  έπελθοΟσαν,  Ιδοσαν  τήν  δευτέραν 
ίτυμηγορίαν  των,  άλλ'  δ  δικαστής  ένθυμεΓσΟε  ίτι  χαΐ  πά- 
λιν τους  απέπεμψε.  Τους  λόγους,  τους  εϊχον  εντελώς  εξ- 
αντλήσει, καΐ  ήλπισαν  νά  καταβάλωσι  τήν  έπιμονήν  του 
Βίλκινς  δι'  υπομονής"  άλλα  μάτην.  Ή  πείνα  έθέριζε  τά 
εντόσθια  των,  τά  βλέφαρα  των  εφλεγεν  ΰπνος'  αύτο;  δ  Βίλ- 
κινς έφαίνετο  πάσχων  επίσης  δεινώς  ώς  οί  άλλοι*  άλλ'  δτε 
άνά  πασαν  ήμίσειαν  ώραν  δ  πρόεδρος  έθετε  το  ζήτημα  έχ 
νέου  είς  ψηφοφορίαν,  δ  Βίλκινς  έψήφιζε  πάντοτε  Όχι ! 

«  Τέλος  μετά  εξ  ψηφοφορίας,  εΙς  τών  ένορκων,  αίσθα- 
νόμενος  σπασμούς  είς  τόν  στόμαχον  καΐ  πόνους  είς  τά  δστά 
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τοϋ,  χ«1  (ΐτο/ασδείς  ίτι  ουδέν  εμπόδιζε  ν'  άποθάνωσιν  ίλοι 
ίχίΓ,  ώς  δ  Παυσανίας  ιΐς  τον  ναάν  τϊ)ς  Σπάρτης,  (Ό  Γέρων, 
ώς  ισόβιος  οίνοπώλης  τοΟ  Καχουργιοδιχείου,  άχούων  τών 
βιχηγόρων  οΕτίνες,  5ταν  ίστεροΟντο  προχείρων  αποδείξεων, 
άνέτρεχον  εις  τάς  Αθήνας  ή  εις  τήν  Ίερουσαλή[Λ,  είχε 
τεριάψει  εΙς  τήν  ^ινή|Αην  του  λωρΐα  τινά  Ιεράς  χαΐ  έξωτερι- 
χϊ)ς  ί(ττορίας ),  ερωτηθείς,  έψήφισε  ΐΑετά  τοΟ  Βίλχινς,  'Ογι, 
Είς  έχάστην  δέ  τών  επομένων,  ψηφοφοριών  άνά  μία  αρετή 
έχλονίζετο,  άνά  εν  νέον  Όχι/  επιπτεν  είς  τήν  χάλπην, 
μέχρις  ού  τέλος  χαΐ  αυτός  δ  πρόεδρος  προσέΟηχε  τά  έδιχέν 
τον,  προτιμών  ν'  άφήση  άτιμώρητον  ενα  ενοχον,  παρά  να 
φονεΰση  ενδεχα  αθώους,  χαϊ  έαυτοΟ  συμπεριλαμβανομένου. 

—  Ώ!  άνέχραξεν  δ  Φαβερτών.  ΤοΟτο  επιστέφει  τήν 
ίττορίαν.  Ήχουσας  Δείξων ; 

—  Πρέπει  νά  γνωρίσωμεν  τον  άνθρωπον  τοΟτον,  άπε- 
χρίβη  δ  Δείξων.  ΈλΟέ,  Φοβερτών. 

ΚαΙ  αμφότεροι  ήρχισαν  νά  διασχίζωσι  τέν  λαέν,  ήδη 
Οορυζωδώς  έξερχδμενον,  Άλλ'  επειδή  ή  μέν  συρροή  ήν 
μεγάλη,  ή  δέ  6ύρα  μιχρά,  καΐ  οί  ενορχοι  εΤχον  εξέλθει 
-ρώτοι,  απώλεσαν  εντός  τοΟ  πλήθους  τά  ίχνη  τοΟ  Βίλχινς, 
χαΐ  μάτην  τον  έζήτησαν  κατά  πάσας  τάς  διευθύνσεις.  Επι- 
μένοντες 2μως  πάντοτε  νά  γνωρίσωσι  τον  παράδοξον  τοΟτον 
χαϊ  πεισματώδη  ενορχον,  παρέλαβον  ώς  δδηγάν  τόν  γέ- 
ροντα, και  διηυθΰνθησαν  προς  τήν  οίχίαν  αύτοΟ.  Πόσον 
ίμως  έξεπλάγησαν,  ού  μόνον  αύτοΙ,  άλλα  χαΐ  αυτός  δ  γέ- 
ρων, εύρόντες  είς  τήν  οίχίαν  αυτήν  θύρας  χαϊ  παράθυρα 
κεκλεισμένα,  κβι  ΐπϊ  τΐ^ς  θύρας  χαρτίον,  <γίρον  διά  μεγά- 
λων γραμμάτων  :  Η  ΠΑΡΟΥΣΑ  ΟΙΚΙΑ  ΠΟΛΕΙΤΛΙ Ι 

Επειδή  δέ  πδσά  των  ερευνχ  ύπΐ^ρξε  ματαία,  ούδ"  ήξευρέ 
τις  νά  τοΕς  εϊπη  ποΟ  διηυθύνθη  δ  Βίλκινς  έξελθών  τοΟ  δι- 
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καβτηρίου,  χβτ'  ίχείνην  δέ  τήν  στιγ^λήν  άπέττλεε  τό  πρωϊ- 
νέν  άτίΛ^πλουν  άΐϊ6  Έλισαδεττώνος,  άπίχαιρέτησβν  τον 
πρόθυμον  δδηγόν  των  χ«1  τήν  τϊόλιν  ήτις  Ιάτρευσε  τοΟ 
Λόρδου  τήν  σπλήνα,  καΐ  έπιβάντες  ιΐς  τέ  πλοΐον,  άνεχώ- 
ρηναν  δια  το  Τεξάς,  διοτκλοΟν  ετι  τότε  ύπί  το  Μεξιχόν. 


Τά  άτ[λθχίνητα  ταΟτα,  τα  διαπορευόμενα  πολλούς  τών 
ποταμών  τής  Αμερικής,  είσΐ  παραδόξου  χαταιηιευής,  Έξ 
αίτιας  τοΟ  άβαθοΟς  πυθμένας  τών  ποταμών,  εΐσίν  ά^αθή 
χαϊ  αώτά,  χαΐ  εχουσιν  επομένως  6λίγην  χωρητιχέτητα.  Δια 
τοΟτο  Λον  μέν  τό  εμβαδόν  τοΟ  χύτους  αυτών  εγκαταλείπε- 
ται εις  τά  εμπορεύματα  τά  δέ  δωμάτια  τών  επιβατών  χα• 
τενχευάζονται  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος"  χαΐ  τοΟ  ποταμίου 
(Ιειίματος  ή  δμαλότης  χαΐ  τέ  άχύμαντον, επιτρέπει  νά  έποι- 
χοδομώνται  αλλεπάλληλα  είς  Ιχανάν  ΰψος  κατά  τήν  πρώ- 
ρβν  χβΐ  πρύμνην,  ώστε  ίκαστον  τών  ατμοκίνητων  φέρει 
δύω  χομψοτάτας  χαΐ  πολυορόφους  πλευστάς  οικίας  είς  τά 
διίω  αΰτοΟ  οΕχρα. 

Πρέ  ίκανοΟ  χρόνου  επλεον  ήδη,  περιφερόμενοι  ίπΐ  τοΟ 
καταστρώματος,  καΐ  &μιλοΟντες  περί  τοΟ  περιέργου  καχουρ- 
γιοδικείου  χαΐ  τοΟ  παραδόξου  δρκο>τοΟ  οί  δύω  ημών  Άγ- 
γλοι, δτε  άπό  τής  οίχίαζ  τής  πρώρας  εΤδον  άνθρωπόν  τίνα 
προκύπτοντα,  χαΐ  δειλά  ρίπτοντα  βλέμματα  προς  τάς  δύω 
δχθας  τοΟ  ποταμοΟ. 

—  Ό  Βίλχινς,  άνέκραξεν  δ  Φαβερτών,  καΐ  ώρμησε  πρές 
αυτόν,  έν  φ  εκείνος,  άκουσας  τ'  βνομά  του,  έσπευσε  νά 
έπιστρέψη  είς  τήν  οίκίαν. 

-^  Κύριε  Βίλχινς,  είπεν  ό  Λόρδος  Φαβερτών,  ταπεινό* 
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τ«το<  δοΟλός  σας.  Σδς  έζήτησα  είς  βλας  τάς  γωνίας  τϊΐς 
Έλισαδεττώνος,  χαΐ  είμ^ίΐ  εύδαΐ^ν  δτι  τέσον  άνελπίστως 
(τίς  ίπαντ«&.  Ήμην  ακροατής  τΐΐς  δίκης  τοΟ  Πατλέο,  κ«1 
ήίϊλον  νά  σβς  έρωτήβω,  άν  σας  ήτον  εύάρεστον  νά  μο\  τλ 
£ΐπΐ)τε,  τΐ  σδς  επεισεν  5τι  δέν  ήτον  οδτος  ένοχος  τοΟ  φόνο» 
ΐοΟ  Στεφενσώνος. 

Ό  δέ  Βίλχινς  τότε,  ^ίψας  ίκ  νέου  άλληλοδιαδόχως  τά 
βλέριματα  ίπΐ  τάς  δύο  οχθας  τοΟ  ποταμοΟ, 

—  Είμ:εθα  εις  τάς  ήνω|ΐένας  επαρχίας  εισέτι ;  ήρώτησεν 
ήα  τών  ναντών. 

—  Εί[λε6α,  άπεχρίθη  αυτός. 

—  Και  άπέχθ[«ν  πολύ  άπά  τών  ύρίων  τοΟ  Τεξάς ; 

—  Δύο  ώρας,  εϊπεν  &  ναύτης. 

—  Λοιπόν,  χύριε,  μετά  δύω  ώρας  Ι  εϊπεν  6  Βίλχινς  ηρδς 
ίέν  Φαβερτώνα'  καΐ  χαιρετήσας,  είσήλθεν  εϊς  τήν  οίχίαν. 

—  Δέν  βά  μ'  είπης  χαΐ  τώρα  ίτι  είναι  μονότονος  ή  6δοι• 
Ίίορία  σου,  εΤπεν  6  Δείξων,  χτύπων  εις  τύν  ώμον  τόν  σύν- 
ΐροφόν  του.  Εις  το  βέατρον  τοΟ  Δρούρυ-Λ,αΐν  άν  ήσο,τόβας 
κίριπετείας  δέν  ήθελες  ίδϊΐ  εΙς  τόσον  ολίγου  χαιροΟ  διοί^ 
οτημα. 

Μετά  δύω  ώρας  οι  οδοιπόροι  είδον  εις  τάς  δύω  ίχθας 
χυματοΟσαν  τήν  Μβξιχανικήν  σημαΕαν.  Ό  ποταμός  ίρρεεν 
ήδη  διά  τοΟ  Τεξσς. 

Σχεδόν  δέ  ταυτοχρόνως  έξήλβε  τής  οικίας  χαΐ  δ  Βίλχινς, 
ήτίνισεν  πρώτον  τήν  μίαν  σημ^ίαν,  μετά  ταΟτα  τήν  <2λ• 
λιΐ)ν,  χαΐ  έπειτα  ήλθε  χατ'  ευθείαν  χαΐ  εστη  εμπρός  τών 
διίω  νέων. 

— ■ 'ΕπιθυμεΓτε  νά.μάθητε,  τοϊς  είπε  χωρίς  προοιμίων, 
διατί  επέμεινα  κηρύττων  τάν  Πατλέϋ  άίώον.  Είμαι  ίτοι• 
|Μς  νά  ευχαριστήσω  τήν  περιέργειάν  σβις. 
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α  Εΐ{Αί  εΙς  των  πλουσιωτέρων  κατοίτων  τϊ^ς  Άρκβνσάς. 
Μή  νομίϊητε  3τι  ματαίως  περιαυτολογώ.  Ή  διήγησις  ήν 
(101  ζητεΓτε  το  άπαιτεΓ,  —  Έχω  [ΐεγάλην  εχτασιν  δασών 
κβΐ  σιτοφόρων  πεδιάδων,  καΐ  τα  συβώτια  καΐ  αί  άγέλαι  |Αου 
χινοΟσι  των  κτηνοτρόφων  τον  φθόνον. 

κ  Αλλά  πρό  πάντων  ήι^ην  έπίφθονος  ώς  πατήρ.  Ή  Μ«- 
ριάνα  μου  ήτον  τοΟ  οϊχου  μου  το  γλυκύ  φως.  Δέν  Οά  σδς 
επαινέσω  τά  κάλλος  της"  δταν  έξήρχετο,  δλοι  ϊσταντο  καΐ 
τήν  έθαΰμαζον.  Ότε  ποτέ  περιηγούμεθα  εις  το  ένδότερον, 
σ'^νέπε^εν  άγριοι  'Ινδοϊ,  άπαντήιαντές  μας,  νά  πέσωσιν  είς 
τά  γένατα  και  νά  τήν  προσκυνήσωσι,  διότι  τήν  έξέλαβον 
πλάσμα  ουράνιο  ν. 

αΤάς  άρετάς  της,  τ7)ς  ψυχϊ5ς  της  τά  κάλλος,  έπίιιης  δέν 
ανήκει  είς  Ιμέ  νά  σας  περιγράψω.  ΆρκεΓ  νά  σας  ειπώ  δτι 
ήτον  ή  πρόνοια  τών  πτωχών  και  τών  άσβενών,  ή  αγαπητή 
ίλων,  μικρών  καΙ  μεγάλων,  καΐ  έμοΟ  ή  /.«ρά  και  ή  ζωή 
τί)ς  ζω•ϊ5ς  μου. 

«  Είναι  μονογενής  μου  θυγάτηρ'  δέν  εϊναι  δΰσκολον  νά 
έννοήυητε  δτι  ήτον  έπίφθονος  νύμφη.  Πολλοί  τήν  έζήτουν" 
άλλ"  εκείνη,  είς  έμέ  τίιν  εύτυχίαν  της  συγκεντροΟσα,  δέν 
ήθελε  νά  κηρυ/θή  υπέρ  ούδενός,  χαϊ  έλέγετο  πρόθυμος  νά 
δε/θη  έκ  χειρός  μου  τον  νυμφίον  δν  ήθελον  τη  εκλέξει. 

«  Εϊναι  περιττόν  νά  σας  είπώ  δτι  οέν  κατεχράσθην  τΐ^ς 
αδείας  της.  Άφ'  δτου  έγκατέλιπεν  είς  έμέ  τήν  εύθΰνην  τής 
έκλογϊ^ς,  ήρχισα  νά  κρίνω  πάντας  τους  περί  έμέ  μετά  καρ- 
δίας μέν  κόρης,  μετά  νοός  οέ  γέροντος,  χαΐ  άφ  ού  έν  αγνοία 
τής  Μαριάνης  ύπέκλεψα  παρ'  αυτής  δτι  ή  εκλογή  μου  δέν 
ήθελε  τήν  δυσαρεστήσει,  τήν  ήρώτησα  αν  ήθελε  δεχθή  ώς 
(τΰζυγον  τον  Πατρίκιον  Μίλλερ. 

α  Ό  νέος  οδτος,  ευγενής  και  τήν  μορφήν  και  τήν  συμπε- 
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^ιροράν  χ«!  τά  «ίίΐθή[Λατα,  πλούσιος  προς  τοΓς  άλλοις,  καΐ 
χατιιχεχοσίΑηαένος  δια  φυσικών  χαΐ  επίκτητων  προτερημά- 
των, ιι,οϊ  έφάνη  δ  κατά  πάντα  λόγον  προτΐ[χητέος  μιεταζύ 
ίλων  δσους  έγνώριζον.  Ή  δ'  αγαθή  ιιου  θυγάτηρ  έοίγβτ] 
τήν  (χλογήν  [ίου  μετ'  ευγνωμοσύνης  καΐ  προθυμίας. 

«Ό  Μίλλερ  πρά  ένος  έτους  εϊ/ϊν  έλθει  έκ  Νεοβοράκου, 
«ϊ ήγόρασεν  είς  τήν  έπαρ/ίαν  ήμων  έχτεταμένας  καΐ  πλού- 
σιος γαίας.  Άφ' ίτου  ο'  ελαξον  τϊ5ς  θυγατρός  μου  τήν 
5'^γκατάθεσιν,  ήρχ^ισα  νά  δέχ^ωμαι  αυτόν  εΙς  τήν  οίκίαν  μου 
οίχϊ  ιτλέον  ώς  ξένον.  Ή  γνωριμία  των  νέων  καΐ  ή  οίκειό- 
της  ηδζανε  καθ'  ήμέραν'  ώστε  οί  λοιποί  μνηστί^ρες  τϊ]ς 
Μιριάνης,  έννοήσαντες  δτι  αί  έλπίίες  των  είσΐ  τοΟ  λοιποΟ 
λίίν  ΐπισφαλεϊς,  χωρίς  νά  Ιλαττώσωσι  τήν  προς  ήμας  άγά- 
η;ϊ  των>  ήρχισβν  δμως  νά  μεταβόλλωσι  τήν  συμπεριφο- 
ρών των, 

ϊ  Μεταξύ  των  μνηστήρων  τούτων  είχε  κατατάξει  έαυτέν 
άλλοτε  καΐ  δ  απαίσιος  ήρως  τής  ιστορίας  ήν  μοί  ζητεΓτε, 
*  Στεφενσών ,  οδ  τδν  φώνον  έδίχασε  τό  καχουργιοδικεΓον 
τΐ,ς  Ελισαβεττώνος.  Ή  Μαριάνα  ίΐμως  ήσθάνετο  άποστρο- 
^ίήν  προς  τον  άνθρωπον,  και  έγώ  περιεκλειόμην  ώς  προς 
βύτον  είς  τά  ίρια  τοΟ  αύστηροΟ  κοινωνιχοΟ  καθήκοντος, 
Αλλ'  δψίπλουτος  αΰτος  ών,  χαΐ  άμοιρος  παντός  εύγενοΟς 
ϊ!σθήματος,  ήν  πεπεισμένος  δτι  ουδέν  και  ούδεΙς  έδύνατο 
ν  άντιστη  εις  τήν  μαγείαν  τοΟ  πλούτου  του,  καΐ  δτι  δι' 
«ΛτοΟ  ήθελε  κληρονομήσει  χαΐ  τήν  προϊχα  τϊ)ς  θυγατρός 
[ΐο«.  Κατ   έκείνην  δμως  τήν  έποχήν  ήτον  απών, 

«  Έν  τούτοις  αν  καΐ  δ  Πατρίκιος  ^ητώς  δέν  εΤχε  ζητή- 
9ΕΙ  είσέτι  τήν  χεΓρα  τής  Μαριάνης,  διότι  διάφορα  είχε  προ- 
τίγουμένως  νά  διάθεση  τών  καθ'  εαυτόν,  ή  άπόφασίς  του 
ίιχως  ήν  προφανής,  ούδί  τήν  υπέκρυπτε,  χαΙ  6μιλών  προσε- 
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φώνει  τήν  κόρην  μου  φιΛτάτη  Μαριάνα,  ,καΐ  Ιμέ  πατβραΐ 

«  Πρά  δυο  περίπου  μηνών  άπό  σήμίρον  έποινϊίλθεν  6 
Σίτεφενβών,  χαΐ  πολύ  δέν  τ<^  έχρειάσθη  ίπως  ίννοή<Π)  ίτι 
ή  έχλογή  τί^ς  χόρης  μου  εΤχεν  ήίη  γίνει  ϋριττικώς.  ΤοΟτο 
έφάνη  5τι  μεγάλως  τδν  δυσηρέίττησεν,  ώς  «ν  τψ  άφηροΟντο 
δικαιώματα  κεκτημένα,  χαΐ  μετά  τινας  πικρούς  χαΐ  δηχτι* 
κούς,  (τχεδάν  αυθάδεις  λέγβυς,  διέκοψε  τάς  σ\1Vίγ^ίΐζ  επισκέ- 
ψεις του,  προς  μεγάλην  μου  άνακοώφισιν. 

α  Μίαν  δ*  ίσπέραν  6  Πατρίκιος  μδς  είπεν  ίτι  τήν  επαύ- 
ριον δέν  θά  μβίς  ίδί].  Έμελλε  ν'  άπέλθη  μετά  τοΟ  Στεφεν- 
σώνος  ώρας  τινάς  μακράν,  καΐ  ν'  άγοράση  εν  ίιποστατικόν 
του,  διότι  εΐχεν  άκοιίσει  τήν  Μαριάναν  λέγουσαν  ίτι  τη 
Αρέσχει  πολύ  ή  θέσις  αύτοΟ. 

α  Τήν  δί  τρίτην  ήμέραν,  μόλις  άνέτειλεν  6  ήλιος,  ίίτε, 
χατα6άς  είς  τό  προαΰλιόν  μου  και  άνοίξας  τήν  πύλην,  εΤδον 
τον  Ιϊατρΐκιον  προσερχόμενον  δρομαίον,  καΐ,  ώς  μοί  έφάνη, 
τεταραγμενον. 

α  —  θέλω  νά  ιδώ  τήν  Μαριάναν,  μοί  εΤπε,  πρΙν  μοί 
δώση  καιρόν  νά  τον  προσομιλήσω. 

α  —  Τήν  Μαριάναν,  υίέ  μου  ;  τφ  άπεκρίθην.  Κοιμδται 
εΙσέτι.  Άλλ'  άν  θέλης,  περίμενον  νά  τήν  έξυπνησω. 

« — Κοιμδται;  μέ  διέκοψε"  κοιμάται;  Άς  χοιμηθτ). 
Δέν  θέλω,  δχι  δέν  9έλω  νά  τήν  ίδώ'    Έχε  ύγείαν,  κύριε. 

«  —  Πώς,  τφ  είπον,  τί  λέγεις  Ι  Δέν  περιμένεις,  δίν 
χάθησαι ; 

β: — Όχι»  άιιεκρίθη,  καιρόν  δέν  εχω  νά  περιμείνω. 
Τπάγω  εΙς  Νεοβόρακον*  Έχε  ύγείαν. 

«  —  Άλλα  δέν  θέλεις  κάν  νά  ίδϊίς  τήν  Μαριάναν  πρΙν 
άνο^ωρήσης,  τφ  είπον"  Δέν  θέλε(ς  νά  τήν  αποχαιρέτησες  ; 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


Τθ   ΚΛΚΟΤΡΠΟΛΙΚΕΙΟΝ  ΤΗΧ  ΒΛΓΒλΒΒΤΤύΝΟΒ  39 

θ«  λίΜτηθη  έγχβρδίως  δτι  εφυγίς  χωρίς  νά  σί  ΐ5ί).  Δέν  μιοί 
λέγεϊς  κάν  πότε  βά  ίπβνέλθης  ; 

«  —  *Αν  σ'  ίίπη  ίτι  λυπβϊτβι,  [ΐοΐ  άχεχρίθη  πικρώς,  [ΐή 
τήν  πιστεύης.  Έπειτα  εις  τάς  καρδίας  τών  γυναικών  παρ- 
έρχεται ή  λύπη  ώς  σκιά  νέφους  είςτέ  ^εΟμα  τοΟ  ποταμοΟ. 
Πότε  θα  επανέλθω ;  [^ι6νος  δ  θεάς  γνωρίζει  τά  [*έλλοντβ. 
Ερώτησαν  τήν  Μαριάναν,  καΐ  ίσως  θά  σ*  εΐπΐ]  0τι  δέν  ιΐναι 
χαλΐν  νά  έρευνώμεν  τά  μέλλοντα,  καθώς  ούτε  τά  παρεΛ- 
θόιτταΐ 

«  ΚαΙ  πρΙν  προφθάσω  νά  τφ  αποκριθώ,  έξΐ^λθε  τί)ς  θιί• 
ρας,  ίττήδησεν  είς  τον  Γππον  του,  καΐ  άνεχώρησε  δρθ|ΧαΓος, 
άφήσας  με  είς  μεγίστην  Ικπληξιν  5ιά  τό  άσυνάρτητον  τών 
λίγων  του  καΐ  ίιά  τλ  άνεξήγητον  τϊ]ς  διαγωγί]ς  του. 

<  ΚαΙ  δέν  ήσθάνετο  μέν  ή  Μαριάνο  δια  τον  Μίλλερ  αϊ- 
9$ΐ]αά  τι  δριμύ  έρωτος,  άλλα  τόν  ήγάπα  ώς  άδελφόν,  καΐ 
τον  έτίμα  ώς  μέλλοντα  άνδρα  της,  ώς  άνθρωπον  εύγενϊ) 
καΐ  εύαίσθητον.  Ή  διήγησίς  μου  τήν  έβύθισεν  εΙς  άνησυ- 
χίαν,  καΐ  έκλαυσε  τήν  -ίιμίροιν  5λην  έκείνην. 

ε  Μετά  τρεΓς  δ  ημέρας  ήλθεν  είς  Έλισαβεττώνα  ή  τρο- 
μερά είδησις  δτι  6  Πατρίκιος  Μίλλερ,  διερχόμενος  τόν  Μι- 
βισιπήν,  παρεσύρθη  6πό  τοΟ  γεύματος  καΐ  έπνίγη.  Ή  θυ- 
γάτηρ  μου  παρεδόθη  είς  άπερίγραπτον  άπελπισίαν,  καΐ  Ιμε- 
λανοφόρησεν  ώς  χήρα. 

β  "Οταν  εβλεπον  τους  ωραίους  της  οφθαλμούς,  οΓτινες 
ήσαν  οί  αστέρες  τών  έσχατων  μου  ήμερων,  δταν  τους  2&λε• 
πον  σβεννυμένους  είς  ^άχρΜοι,  επιπτον  γονυπετής,  καΐ  παρε- 
κάλουν  τάν  θεέν  νά  εξαγόραση  ϊχαστον  τών  δακρύων  εκεί- 
νων δι'  ίλης  μου  τής  ζωής.  Άς  ίδώ,  ελεγον,  νά  μειδιά- 
ϊωσι  πάλιν  τά  χείλη  τής  κόρης  μου,  καΐ  ποτέ  άς  μή  μέ 
προσμειδιάση  πλέον  οΰτε  ή  άνοιζις,  ο^τε  ή  αυγή. 
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α  Άλλα  τό  (χέτρον  τί^ς  σα^-ζορας  μου  δέν  εΤχ^ε  πληρωθΐ; 
εϊσέτί.  Μίαν  έσπέραν, — τρεΓς  ήα-έρα;  (Αετά  τήν  εΐδησιν  τοΟ 
θανάτου  τοΟ  Πατρικίου, — άγνωστος  τΐί  χωρικός  μοί  εγχει- 
ρίζει έπιστολήν,  εϊς  ήν  αμέσως  ανεγνώρισα  τους  χαρακτϊ)• 
ρας  τοΟ  δυατυχοΟς.  Ό  !  φαντάσΟητε  ο-ποΕος  Ιγινα,  ή  {/δλ- 
λον  απορήσατε  πώς  δεν  παρεφρόνησα,  δτε  άνέγνωσα  τήν 
έπιστολήν  έκείνην. 

α  — θ'  αποθάνω,  εγραφεν.  "Οταν  ανάγνωσης  τάς  ολίγας 
ταύτας  λέξεις,  τάφον  μου  θά  εχω  τον  άφρόν  τοΟ  Μισισιπϊ^. 
Ό  κόσμος,  ίστις  θά  λησμονήση  μετ"  δλίγον  το  δνομά  μου, 
χαθως  ίσως  το  έλησμόνησεν  ή  Μαριάνα,  δ  κόσμος  θ  άγνοη 
δια  παντίς  τοΟ  θανάτου  μου  τήν  αίτίαν.  Άλλα  δεν  υπο- 
φέρω τήν  Εΰέαν,  δτι  και  σύ,  δστις  μοι  έδείχνυες  άγάττην 
πατρός,  θέλεις  μέ  νομίζει  τυχαίου  συμβάντος  θΰμα.  Άν 
άπατ^  και  σέ  ή  Μαριάνα,  σέ  λυποΟμαι,  δυστυχή  πάτερ. 
Άν  5μως  συνένοχος  μετά  τής  θυγατρός  σου  μέ  συνηπάτας 
καΐ  σΰ,  μάθε  χαί  ^ρ'^(^ρίασον,  2ν  ήμπορής  να  έρυθριάτης, 
—  μάθε  δτι  ό  Στεφενσών  ώμίλησε,  και  μοι  εξεμυστηρειίθη 
τά  πάντα.  Γνωρίζω  τάς  σχέσεις  του  προς  τήν  κόρην  σου, 
ήξεΰρω  χαί  τι  Ονομα  φέρει  χαΐ  ποΟ  ανατρέφεται  τό  τέκνον 
των  άνομων  ερώτων  των.  Φρίκη  1  τοιαύτη  όπόκρισις  ύπό 
'  τοιοΟτον  πρόσωπον  !  Τϊ  δέν  μ'  έξωμολογεΐτο  τήν  πάλαιαν 
καταισχύνην  της,  άν  είχε  σκοπον  νά  βαδίση  τοΟ  λοιποΟ 
τής  άρετί^ς  τήν  6δόν ;  Τι  δέν  ήρχετο  είλικρινώς  νά  μ  εΐπή  * 
- — Φίλε,  έξάγαγέ  με  άπο  τοΟ  βορβόρου  δπου  κυλίομαι, — 
χαΐ  δΓ  ενός  φιλήματος  τής  θερμής  μου  αγάπης  ν'  αγιάσω 
τήν  λοιπήντης  ζωήν,  και  ε£ς  το  αϊώνιον  πορ  τής  χολάσεως 
νά  βυθισθώ  ίνα  τήν  αναβιβάσω  εις  τόν  ούρανόν !  Άλλ'  Οχι ! 
ΈσχληρύνΟη  εις  το  έγκλημα  !  Χαιρεχάκως  κατέστρεψε  τήν 
ζωήν  μου.  Τήν  απορρίπτω   ώς   μολυνθέντα  μανδύαν.  Ή 
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φρίχη  τοΟ  θανάτου  έστΙ  μηδέν  ώ;  πράς  τήν  φρίκην  ήν  μ' 
εμπνέει  δ  δόλος  της.  ' Αποθνήσκων  τήν  συγχωρώ '  ειίΐε  χαΐ 
ή  συνείδησίς  της  !  β 

IX  Ώ  φρίχη  Ι  ώ  μανία  Ι  Ό  αισχρός  Στεφενσών,  ίν  από- 
σπαση τον  Μίλλερ  άπό  τΐ^ς  θυγατρός  μου,  έτόλμησε  να 
εκτόξευση  κατ'  αύτίΐς  τήν  μέλαιναν  έκείνην  συχοφαντίαν  ! 
Τό  μιαρον  έρπετέν  προσέπτυσεν  είς  τήν  άσπιλον  τήν  ίοβό- 
λον  χολήν  του. 

«  Πλήρης  λιίσσης  κατέσχισα  τήν  έπιστολήν  έκείνην,  μή 
συμπέση  χαΐ  τήν  ίδή  ή  θυγάτηρ  μου,  διότι  ήμην  βέβαιος 
ίτι  έκαστη  λέξις  αυτής  ίά  τη  ήτον  έγχειρίδιον  μιαιφόνον* 
έξήλθον  τοΟ  οίκου  μου,  και  ετρεχον  εις  τά  δάσος  άνω  χαΐ 
κάτω,  άνευ  σχοποΟ,  άνευ  συναισθήσεως  τοΟ  τΐ  θέλω,  ζητών 
δε  μόνον  ψυχρόν  αέρα  νά  δροσίση  τήν  κεφαλήν  μου. 

«  Άλλα  Νέμεσις  εκδικήτρια  ώδήγει,  φαίνεται, τα  άστατα 
βήματα  μου.  Αίφνης  βλέπω  έρχόμενον  προς  έμέ  και  διερ- 
χόμενον  εμπρός  μου  άνθρωπον,  χαΐ  ΰιά  τών  οφθαλμών  τΰΟ 
μίσους  μου  μάλλον  ή  διά  τών  τοΟ  σώμβιτος,  αναγνωρίζω 
τόν  Στεφενσώνα.  Έν  πήδημα,  και  έρρίφθην  έπ'  αυτόν,  καΐ 
μετά  δυνάμεως  ήν  έκατονταπλασίαζεν  ϋ  ερεθισμός  μου,τόν 
συνέλαβον  εκ  τοΟ  λάρυγγος,  και  τον  εσφιγγον,  ώστε  έκιν- 
δύνευε  νά  πνίγη. 

α  —  ΨεΟστα  χαΐ  φονεΟ  αναιδέστατε,  έκραξα.  Τήν  θυγα- 
τέρα μου  έτόλμησε  νά  συκοφαντήση  ή  φαρμακερά  γλωσσά 
σου.  'Αν  αΰριον  εμπρός  δλων  τών  κατοίκων  τί)ς  Έλισα- 
βεττώνος  δεν  δμολογήσης  ίτι  είσαι  τό  ^υπαρώτατον  τών 
καθαρμάτων  χα'ι  6  αναιδέστατος  τών  ψευστών  καϊ  τών  συκο- 
φαντών, σέ  πνίγω,  μά  τό  άγιον  εύαγγέλιον,  ως  ψωραλαΓον 
σχ'νλλον. 

β  'Αλλ'  αυτός  μετ'  ευκινησίας  δφεως  διέφυγε  τών  χει- 
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ρων  μου,  καΐ  δια  μιβς  σύρων  ίγχΕίρίδιον  ίχ  τϊ|ς  ζώνης  του, 

«  —  Ή  κόρη  σου,  ϊκραξεν  ώς  λυσσών,  «Τναι  α1σχρ6- 
βιος•  θα  τό  κηρύξω  εϊς  δλην  τήν  χώραν,  καΐ  σέ  αΰριον  βά 
σι  τρώγουν  ίων  βουκέλων  οί  σκύλλοι. 

α  ΚαΙ  ώρμησε  κατ'  ίμοΟ  να  μέ  φονεύση. 

«  Ποίον  δύνβμιν  [ΛοΙ  Ιδοσεν  ή  άπελκισίο,  κ«1  ^ιφβείς 
κατ"  αύτοΟ  τψ  ήρπασο  τά  έγχειρίδιον,  ούδ"  έγώ  δέν  ημπορώ 
να  σας  τό  εΙπώ.  Άλλα  τεθολωμένους  έχων  τους  οφθαλ- 
μούς 6πέ  θυμοΟ  ακάθεκτου,  τφ  κατέφερα  μίαν  πληγήν  δια 
τϊΐς  μαχαίρας,  κράζων  «  Ιδού  δια  τϊ]ς  κόρης  μου  τό  5νομα 
καΐ  διά  τήν  ζωήν  τοΟ  Μΐλλερ  Ι  »  χαΐ  μετά  ταΟτα  ^ίψας 
τήν  μόχαιραν  μακράν,  Ιφυγα  ώς  μαινόμενος,  καΐ  μή  ήξεύ- 
ρων  κ^ν  οόδ'  άν  τλν  ίπλήγωσα. 

α  Τήν  δ'  επαύριον  μόνον  εμαθον  τόν  θάνατον  του,  καΐ  έκ 
τής  ανακρίσεως  ένόησα  δτι  δ  Πατλέϋ,  διαβαίνων  κατά  τύ- 
χην  μετ'  ού  πολύ  πλησίον  τοΟ  μέρους  εκείνου,  καΐ  εόρών 
μάχαφαν  ίχουσαν  άργυρβν  λαβίδα,  νομίσας  δ*  αυτήν  κυνη• 
γοΟ  τίνος  κτήμα,  τήν  ελαβεν  έπΙ  σκοπψ  μάλιστα  να  ζήτηση 
μετά  ταΟτα  τάν  ίδιοκτήτην  αυτής  καΐ  νά  τήν  άποδωση, 
ίτι  δ'  αυτή  έχηλίδωσε  τόν  χιτώνα  του. 

«Ιδού,  κύριοι'  ήξεύρετε  τώρα  διατί,  ίρωτώμενος  £ν 
ήτον  ένοχος  δ  Πατλέϋ,  άπεκρινόμην  'Οχι,  καΐ  τεσσαρά- 
κοντα  ημέρας  άν  μ'  έκράτουν  άσιτον  καΐ  ιίγρϋπνον  είς  τήν 
Ιδραν  τοΟ  δρκωτοΟ,  ή  ετυμηγορία  μου  ήθελεν  εϊσθαι  πάν- 
τοτε 'Οχι  1 

«  *Αν  δίν  εϊχον  τήν  θυγατέρα  μου,  ήτις  χωρίς  τής  προ- 
στασίας μου  εϊς  τάν  κόσμον,  ήθελε  μαρανθί],  πτωχύν  ίν- 
θος,  ήθελε  πατηθή  ύπό  τών  κακών  ή  τών  αδιάφορων  αν- 
θρώπων τους  πόδας,  θά  παρουσιαζόμην  εΙς  τ&  δικαστήριον, 
θα  έξέθετον  5σα  σ£ς  είπαν,  χαΐ  θά  ύπέκυπτον  μετά  καρ- 
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τερίβς  εΙς  τά  θέίπισμα  χ&ν  νόμων  τίΐς  πατρίδος  μοιι.  Άλλ' 
ή  δπαρξίς  μου  ίΤναι  τί  στήριγμα  τΐ)ς  υπάρξεως  της'  σώζο- 
μαι μόνον  ίνα  τήν  σώσω.  Απέρχομαι  ύπερόριος  εΙς  το 
Μεξιχόν  ή  5που  δήποτε  μαχράν  τοΟ  οίχου  χαΐ  των  αγρών 
τών  ηαπέρων  μου,  χαΐ  θίλω  γράψει  ίχ  τοΟ  μέρους  'τ7|ς 
^ορίας  μου  εΙς  Έλισαβεττώνα,  6μολογών  τέν  άληβΐ)  φονέα 
τοΟ  Στεφίνσώνος,  ίπως  χαϊ  ή  χοινή  γνώμη  άπολύση,  καθώς 
ή  ψί](ρός  μου  απέλυσε,  τόν  άθώον  Πατλέο.  κ 

Μετκ  τήν  κατάθεσιν  ταώτην,  ή  πρώτη  ίπιθυμίο  τών  δύω 
νέων  ήν  να  γνωρίσωσιν  ή  τουλάχιστον  να  ίδώσι  τήν  Μίς 
Ηαριάναν.  Εις  τοΟτο  δί  δίν  είϊρον  πολλήν  δυσχολίαν, 
διότι,  3τε  εξήγησαν  ίίς  τάν  Κ.  Βίλχινς  τίνες  ήσαν,  προβύ- 
μως  τους  παρουσίασεν  εις  τήν  θυγατέρα  του. 

Οι  Ιπαινοι  τοΟ  Βίλχινς  δέν  ήσαν  τετυφλωμένης  φιλο- 
βτοργίίχς  ί»περ€ολαί.  Ποτέ  ίσως  ώραιότερον  πλάσμα  δίν 
έγεννήθη  ε!ς  τήν  άντιπέραν  τοΟ  ΏκεανοΟ  τήν  τόσον  πλου- 
σίοΝ  εΙς  ώραΓα  πλάσματα. 

Επειδή  τά  προς  τόν  μνηστήρα  της  αίσθημα  ήν  έκ  μέ- 
ρους της  ήρεμος  φιλία  κβΐ  καθαρά,  οόχΐ  δέ  ϊρωτος  βρασμός 
θορυβώδης,  ό  δέ  τζαττ^ρ  της  ποτέ  δέν  τη  ώμολόγησε  τήν 
αληθή  αΐτΐαν  τοΟ  θανάτου  αύτοΟ,  δια  τοΟτο  ή  δι  αυτόν 
θλίψις  της  δέν  ήτο  βιαία  τις  καΐ  σπαραξικάρδιος,  κατα- 
(ΐτρέφουία  τήν  άρμονίαν  τής  καλλονίΐς  της,  άλλα  γλυκε?α 
καΐ  καρτερική,  ύγράν  τίνα  συμπάθειαν  έπιχέουσα  είς  τους 
ήδη  τοσοίΚον  συμπαθεΓς  οφθαλμούς  της.  Ένόμιζες  ίτι  βλέ- 
πεις ^όδον  θάλλον  είς  τό  φως  τής  σελήνης"  κβΐ  οι  διίω 
Άγγλοι  κατεγοητεύΟησαν  δΐίό  τών  θέλγητρων  τούτων,  και 
ί«ϋ4  τής  άφελείας,  τ?5ς  χάριτος  και  τής  ευγενείας  τών 
τρόπων  της  καΐ  τών  λόγων  της. 

Μεθ'  ίχανόν   δέ  πλοΟν,  καΐ  άπό  ποτβμοΟ  είς  ποταμόν 

[ΜΛΟωπΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ. —ΤΟΚ   ΙΑ-)  3 
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[Λεταδαίνοντες  χαΐ  &π6  $(ωρνιγος  εις  διώρυγα,  έφθασαν  τέ- 
λος εΙς  το  \ίέρος  τοΟ  Τεξάς,  {«ου  ώφειλε  να  χωρισθή  δ 
Δείζων,  Γνα  βυθισίή  ει;  τα  ενδότερα  όρη. 

—  Φαβερτών,  είπε  προς  τον  φίλον  του,  ή  πρώτη  από- 
πειρα είδες  βτι  έπέτυχ^ε.  Δίν  μέ  συνοδεύεις  χαί  περαιτέρω; 
Σ'  υπόσχομαι  να  Εατρεύσω  ^ιζηδόν  τον  χαχόν  σου  έχεΐνον 
σπλ•ί)να,  χαΐ  [χετά  εξ  •)ίί]νας,  δτε  μόνον  βά  επανέλθω  είς  τήν 
Άγγλίαν,  νά  δ[ΐοιάζης  όχι  άφωνον  Ιχθύν  τοΟ  ομιχλώδους 
θαμέσεός  μας,  άλλα  λάλον  τοΟ  Σηκουάνου  πτηνόν. 

Άλλ'  6  Φαβερτών  δέν  εδέχθη.  ΕΙχεν  έπιθυμίαν  νά  ίδή 
καΐ  τήν  πρωτεύουσαν  τοΟ  Μοντεζούμα'  άλλως  τε  μετά 
τρεΓς  μτ^νας  έδιάζετο  νά  παρευρέθη  είς  ΛονδΓνον  εΙς  τήν 
Ιναρξιν  τών  Βουλών. 

—  Είς  τήν  έπιστροφήν  σου,  εΓπε  χωριζόμενος  άπέ  τοΟ 
συνοδοιπόρου  του,  μή  λησμονήσης,  Δείξων,  νά  ελθης  νά 
λάβης'υέν  Άραβα  σου.  Σοι  οφείλω  δΰω  μάλλον  ή  ένα. 

ΚαΙ  ίξηχολούθησε  τήν  ύδοιπορίαν  προς  τά  Μίξιχον,ίπου 
διηυθΰνετο  χαΐ  6  Βίλχινς. 

Μετά  τήν  παρέλευσιν  δέ  τών  £ξ  μηνών  6  Δείξων  έπέ- 
στρεψεν  είς  τήν  Άγγλίαν,  και  ή  πρώτη  «ύτοΟ  φροντις 
ύπΐ^ρξε  νά  ΙπισχεφΟή  τλν  φίλον  του,  διατρίβοντα  είς  Φαβερ- 
τών-Άλλ. 

Άμα  δέ  τον  εΤδεν  δ  Λόρδος,  έρρίφθη  είς  τάς  άγκάλας  του. 

—  Αγαπητέ  ΈρρΙϊιε,  τφ  είπεν,  το  Φαβερτών -Άλλ  θά 
είναι  ή  κατοιχΕα  σου  έν  ίσψ  διαρκεί  ή  εποχή  τοΟ  κυνηγίου. 
Άν  είς  τό  διάστημα  τών  γεωλογικών  ερευνών  σου  κβτέ- 
λαβον  ποτέ  χαΐ  σέ  συμπτώματα  τοΟ  ένδημιχοΰ  πάθους  μας, 
τί^ς  σπληνιάσεως,  θέλω  σέ  ίατρεύσει  τώρα  έγώ,  χαθώς  σύ 
μέ  ίάτρευσας.  "Οταν  έπανέλθη  ή  Λαίδυ  Φαβερτών  άπό  τής 
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Ιπποίτίας  της,  θέλει  σοΙ  ίπαννλά^ίΐ  τήν  πρόσχληνιν  χαΐ  έν 
6νβ[ΐΛτί  της. 

—  ϋώς,  Φαβερτών,  ίνυμφειίθης  είς  τόσον  Ολίγον  χαφόν  ; 

—  'Ολίγος,  σοΙ  ίφάνη,  αχάριστε ;  Είς  ίμί  οί  £ξ  [Ατ^νες 
(ΧΛχράν  σου  έφάνησβεν  εξ  «Ιώνες.  Άλλ '  ιδού  έρχεται  ή  Λαί^υ 
Φα^ερτών. 

Τφ  όντι,  κοττ'  αΟτήν  τήν  στιγμήν  ίφάνη  εις  τέν  αγκώνα 
τι);  δενδροστοιχίας  πολυάριθμος  συνοδία  ίττπέων.  Προύπο- 
ρεΰετο  δέ  γυνή  ίπιβαΐνουσα  ίππου  υπερήφανου  χαΐ  $λου 
αφρίζοντος,  χαΐ  δαμάζουσα  αότέν  μιετά  μεγίστης  δεξιότη- 
τας συγχρόνως  καΐ  χάριτος. 

Ή  Λαίδυ  Φα^ερτών  εφΟασεν  εμπρός  εις  τους  διίω  φίλους, 
χαΐ  ίπήδησεν  άπ&  τοΟ  ίππου  ίλαφρά  ώς  ύιτόπτερος. 

~-  Πώς  Ι  ή  Μίς  Μαριάνα  Βΐλχινς  Ι  άνέχραξεν  &  Δείξων. 
—  ΚαΙ  οδτος  6  άραβιχλς  ίππος  σου,  άπήντησεν  &  Λόρ- 
δ»;,  ρίπτων  πρ&ς    αυτόν  τους  χαλινούς,  οΰς  άφήχεν  ή  σύ- 
ζιηΐς  του. 
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Ή  Σαλαμάνδρα,  ώραίον  πολεμικον  άτμ-όπλουν  τοΟ  άγ- 
γλιχοΟ  ναυτικοΟ,  τετραχοσίων  ίππων  δυνάμεως,  διετάχθη 
τον  Νοέϋίβριον  τοΟ  1852  ν'  άποπλεΰση  άττο  Πορτσ[Αθΰ6ης, 
9ερο«σα  δδηγίας  εΙς  τήν  έν  Μεσογείφ  μοίραν,  ήτις  έστάθ- 
|«υεν  έν  Μελίτη  καΐ  Σμύρνη,  και  έκπληρώσασα  τήν  έντο- 
λήν  της,  νά  έπιστρέψη  μετά  τών  απαντήσεων. 

Επειδή  δέ  πρά  δλίγου  ή  Κυρία  Σόμμερς  εΤχεν  αναλάβει 
ίξ  ίτΟενείας  επικινδύνου,  δ  σύζυγος  αύτϊ^ς,  πλοίαρχος  τΐ^ς 
Σαλαμάνδρας,  έλαβε  παρά  τοΟ  Ναυαρχείου  τήν  δυσκόλως 
διδομένην  «δειαν  νά  παραλαβή  αυτήν  εΕς  τήν  έκδρομήν, 
ίπως  άναπνεύση  τάς  ζωογόνους  αύρας  εύκραεστερου  κλί- 
ματος. Ή  άπόφασις  δ*  αύτη  έχαροποίησε  μεγάλως  τους 
κοριούς  αξιωματικούς  τοΟ  άτμοπλόου,  διότι  τήν  κυρίον 
Σόμμερς  συνώδευε  και  ή  θυγάτηρ  αυτής  Μίς  Ωφέλεια, ήτις, 
εσχάτως  μόνον  παρουσιασθεΓσα  εις  τάς  συναναστροφάς, 
ίίχεν  ελκύσει  τήν  προσοχήν  δια  τοΟ  κάλλους  της  καΐ  τής 
χάριτος  τής  συμπεριφοράς  της. 

(')  Τό  5ιι(γΐ]μιβ  τοϊτο  ϊττ,ρίζετοι  έπΙ  ακμββϊτο;  οληβοίί,  Β  βϊ>]γγιιλον  βί 
Βυρωπαϋιαΐ  ΐψημερί^ις  τοϋ  φΕβρβυαρ'ου,  1852- 
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Ή  Ωφέλεια  ήτον  τψ  5ντι  καλλονΐ)ς  σπανίας  καΐ  ίΐς  αυ- 
τήν τήν  Άγγλίαν,  ίπου  τόσον  δλίγον  σπανία  είναι  ή  καλ- 
λονή. Το  δέρ[Αα  της  εΤχε  τήν  στιλπνήν  λευκότητα  τοΟ  νεο- 
πρίστου  έλέφαντος'  ή  κόμη  της  καστανΐ)  μεθ'  ΰποχριίσων 
απαυγασμάτων,  περιελάμβανε  κυματοΟσβ  τέ  ακριβώς  ωοει- 
δές πρόσωπον  της'  ή  κανονικότης  τών  χ^αρακτήρων  της 
έδύνατο  εις  τλν  αύστηρότερον  γλύπτην  νά  χρησιμεΰση  ώς 
τύπος,  άλλ'  δ,τι  υπερέβαινε  παντύς  γλύπτου  τήν  τέχνην, 
ην  ή  ίπΐ  τοΟ  προσώπου  τούτου  ίπιπνέουσα  εχφρασις,  χρδμα 
άπερίγραπτον  παντοίας  ίλαρότητος  χαΐ  σΕσθηματ(κΐ]ς  βαρύ- 
0υμίας,  ήσαν  οι  γαλανοί  &φ9αλΐΑθί  της,  ών  τό  βλέμμα  είχε 
τήν  λαμπρότητα  συγχρόνως  καϊ  τά  βάθος  βύρανοΟ  εύδίου, 
ην  πλϊ]ρες  φαιδρότητος  δμοΟ  καΐ  όνειροπωλήσεων,  ήσαν  τά 
κοράλλινα  χείλη  της,  έφ  ων  ή  άγ«θότη;  ίφαίνετο  πραί- 
νουσα  τήν  οξύτητα  τϊ3ς  άγχοινίας, 

Ή  Μίς  ^Ωφέλεια  έπηνεΐ^ο  προσέτι  καΐ  διά  τά  πολλά 
επίκτητα  προτερήματα  της'  έλέγετο  καλή  μουσική*  ίσοι 
εΐδον  τό  λεύκωμα  της  ίβεβαίουν  6^ι  έζωγράφει  ίπιδεζιώ- 
τατα'  κ«1  ίσοι  εΤχον  τήν  εΟτυχίαν  νά  χορεύωσι  μετ '  αύτ1)ς 
είς  τάς  συναναστροφάς  τοΟ  διοιχητοΟ  τβΟ  ναυστάθμου,  δ(• 
ϊσχυρίζοντο  ίτι  ήτον  τϊ)ς  Πόλκβ;  ή  βασιλίς. 

ΚαΙ  δέν  ήτον  μέν  6  πλοίαρχος  Σόμμερς  αριστοκρατικοί) 
τίνος  ουδέ  μεγαπλούτου  οικογενείας  βλαστός,  άλλ'  έν  Άγ- 
γλ£^,  καΐ  παρ"  ίλοις  τοϊς  έζηυγενησμένοις  λαοίς,  ώς  γνω- 
στόν, ή  καλή  αγωγή  δέν  είναι  μόνον  τών  ανωτάτων  τάζεων 
προνόμιον,  καΐ  6  πατήρ  τής  Ωφελείας,  εΙς  τήν  άζιότιμον 
μεσαίβν  τάξιν  άνήχων  τών  πολιτών,  χαΐ  βαθμόν  έχων  εντι- 
μον,  άπά  τών  εσόδων  αύτοΟ  χαΐ  τϊ)ς  ού  μεγάλης  μέν  άλλ' 
έπαρκοΟς  περιουσίας  του,  ανέθρεψε  τήν  μόνην  καΐ  προσφιλΐ] 
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του  βκγβτέρβ  ώς  ήβελβ  άνβτραφίΐ  ή  πλ(«ί«ωΐάτη  θυγάτηρ 
«Ο  εύγενίττέρου  τών  λόρδων. 

Ή  θβλασσοπλοία  Ιχιι  βεβαίως  τάς  τέρψ«ς  τι^ς.  Ό  ήλιος 
ίχ  τ&ν  χυμ-άτων  4(να3υέ[Μνος,  ή  εις  αυτά  ^$ίζων  τήν 
χρν»«τί1ν  χό(λ.ην  του,  ή  Οάλαονα  ί>τί  μέν  ώς  χάτοπτρον  ιίντα- 
τνχλώνα  τ^  ούρανόν,  ί!τε  8^  ίγριουμίνη  χαΐ  αφρίζουσα  2ν 
ΊβΕς  μυριοσχήμοις  βύτΐΐς  συστροφαίς,  ιΐίΐ  βεβαίως  θεάματα 
ίίψοΟντα  χ«1  τέρκβντα  τάς  ψυχάς.  Άλλ"  6  νέος  τοΟ  ναυτι- 
χοΟ  άζιωματιχός,  ίστις  πρό  ετών  χαθ  ήμέραν  βλέπει  τίν 
ήλιον  δύοντα  χαΐ  χαθ"  ήμέραν  βλέπει  «ύτάν  ανατέλλοντα, 
ϊβτις  μυριάχις  ^θαύμασε  τά  γραφικά  αποτελέσματα  καΐ  τής 
γβληνκάβης  και  τί]ς  ταραττομένης  θαλάσσης,  αύτάς  άπο- 
ξβίνει  μέχρι  τέλους  ήττον  εύαίσθϊ^τος  πράς  τάς  γραφίχάς 
ταύτας  ήίονάς,  άς  χαλεΐ  μονότονους,  χαΐ  5έν  ίυσαρεστεϊ- 
τκι  &σάχις  εις  τοΐ»;  μαχρούς  πλοΟς  αΟτοΟ  παρεμπίπτουσιν 
Εχταχτοί  τίνες  παραμυθίαι  τΐ]ς  πλήξευς. 

ΤαΟτα,  Γνα  διχαιολογήσωμκν  τοΓς  εχουσιν  άνάγχην  τοι- 
αύτης διχαιολογησεως,  διατί  οί  αξιωματικοί  τΐ]ς  Σαλαμάν- 
δρας ίχάρησαν  ίτον  εΤδον  συνοδοιπορούσας  τάς  κυρίας 
Σόμμερς. 

Όλοι  έσπευσαν  να  παρουσιανθΰσιν  εις  α^άς,  χαΐ  νά 
ταίί;  προσφέρωσι  προθιίμως  καΐ  φίλοφρόνως  τάς  υπηρεσίας 
των.  Άλλ'  ή  Κυρία  Ώφίλεια,  έπΙ  τάς  διίω  πρώτος  ήμε- 
ρα; δλίγον  προσεϊχεν  είς  τους  αξιωματικούς,  τάς  υπηρεσίας 
χαΐ  τάς  φιλοφροσιίνας  αυτών,  διέτι  άντιχοινωνιχωτερον  χαΐ 
μισανβρωπότερον  πάθος  τής  ναυτιάσεω;  δέν  υπάρχει,  ή  ίέ 
Μίς  Ωφέλεια,  χαί  τοι  θνγάτηρ  οδσα  θαλασσινοΟ,  άλλ'  βϊ- 
γιν  άνατραφή  εΙς  τέ  σχολεΓον  τής  Ααιμιγκτώνος,  πέλεως 
[Αεσογείου,  χαΐ  ήτον  ιίπειρος  τϊ]ς  θαλάσσης. 

Τήν  τρίτην  δμως  ήμέραν,  άφ'  οδ  διέπλειισαν  τέν  διίσ- 
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πλουν  τϊΐς  Μάγχης  πορβμον,  καΐ  &γ  οδ,  έν  τφ  [^ιέσφ  τοΟ 
ΒισχαϊκοΟ  κόλπου,  τοΓς  προσέπνευσβη»  τΐ^ς  μεσηίΑβρίας  γλυ- 
χιίτερα  πνιιίματα,  ή  Ωφέλεια  προέκυψεν  έχ  τοΟ  (ΑυχοΟ  τοΟ 
πλοίου,  2που  ένοσιλεύετο,  ή,  ώς  ελεγεν  &  νέος  υποπλοίαρ- 
χος Σ{[Αων  Μοντφέρτος,  6  [λετχξύ  τών  αξιωματικών  τΐ)ς 
Σαλα[Αάνδρας  έχων  τάς  πλείστας  αξιώσεις  εις  ποίησιν,  εΙς 
εόρυίαν  χαΐ  εϊς  έικτυχίαν  πβρά  ταΓς  κυρίαις,  ή  Ωφέλεια 
&νέ$υ  έχ  τοΟ  βυθοΟ  ώς  ή  Κύ-κρις,  χαΐ  ΐΐροσε[ΐει£ΐασε  τήν 
ή$η  [λει^ιώσαν  φύσιν. 

Ό  πλοΟς  προέβαινε  φαιδρές  έκτοτε.  Οί  αξιωματικοί  έφι- 
λοτιμοΟντο  τΙς  να  ίειχβή  ταΓς  Κνρίαις  περιποιητικώτερος, 
χαΐ  ώτϊέρ  πάντας  χατώρΟου  τοΟτο  δ  Σί[Αων,  ίστις,  χα9'  δ 
τοποτηρητής  τοΟ  πλοιάρχου,  είχε  καΐ  τό  πρώτιστον  δι- 
καίωμα τοΟ  ξεναγεϊν  «ύτάς. 

Γνωστή  έστΙ  τών  ναυτικών  ή  υπέρ  τών  πλοίων  αυτών 
φιλοπροσωπία,  και  πόσον  φιλαρέσκως  έπιδεικνΰουσι  τκ  ελά- 
χιστα αυτών  μέρη,  κβΐ  φαίνονται  φρονοΟντες  ίτι  οΐ  τήν 
δυστυχίαν  έχοντες  νά  κατοιχώσι  τήν  στερεάν,  ουδέ  να  φαν- 
τασθώσι  χφν  δύνανται  τα  θαύματα  τής  ένυδρου  ταύτης 
αρχιτεκτονικής.  Τής  αδυναμίας  ταύτης  άπηλλαγμιένος  δέν 
ήν  ούδ  δ  υποπλοίαρχος  Κ.  Μοντφόρτος,  δστις  άμα  ή  Μις 
Ωφέλεια  έδύνατο  νά  στηριχθη  είς  τους  δύω  της  πόδας, 
έπρέτεινε  νά  τήν  περιφερή  είς  5λον  τό  πλοΓον,  καΐ  ή  πρό- 
τασις  έγένετο  προβύμως  δεκτή. 

Περιήγαγε  λοιπόν  ί>  Κ.  Μοντφόρτος  τήν  Ώφέλειαν,  διότι 
ή  Κυρία  Σόμμερς  ήτον  αδύνατος  ώστενάπεριπατή,  άλλως 
τε  δέ  και  έγνώριζε  τέ  πλοΕ&ν  άπέ  τής  πρώρας  μίχρι  "Τής 
πρύμνης"  τήν  κοτεβίβασεν  είς  τα  κοΓλα  τοΟ  σκάφους,  τη 
έδειξε  ποΟ  διαιτώνται  οί  ναΟται,  ποΟ  χοιμώνται  είς  τάς  κι- 
νητός των  έωρας,  τη  επέδειξε  τους  θαλαμίσκους  τών  άξιω- 
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(λοτιχόΙΙν,'βιτου  νρ6ς  βάσανον  αιϊτΔν  λύεται  Έ^  [ΜΕθηματιχόν 
ζήτημια,  πώς  $ε$ομένον  σώμΛ  να  περιέχηται  εΙς  ίλά]^ιστον 
ίμ^αδόν,  χαϊ  τοΟτο  άφώτιστον  χαΐ  ά§(άπνουν,  τή  έδειξε 
μετά  πομιΐΓΪ]ς  τό  μαγειρεΓον  χαΐ  τήν  ίντλίο»  χαΐ  τ6  φαρμα- 
χοπωλεΓον,  ίχεΛεν  τήν  εϊσήγαγε  προς  τάς  μηχανάς,  ίπου 
τα  βαρέα  Ιμβολα  έχινοΟντο  ανω  χαΐ  χάτω  εναγωνίως,  ώς 
ίΐδηροΓ  χειρονομοώντων  γιγοίντων  βραχίονες,  καΐ  εΙς  τ6 
δωμάτιον  ιών  χαμίνων,  5που  ήτον  πνιγηρές  6  Αήρ  χαΐ  δ 
χιύσων  άρρητος. 

—  Αΰτη  βεβαίως  είναι  ή  χατοικΐα  τΐ]ς  Σαλαμάνδρας, 
τοΟ  πολιούχου    δαίμονος   τοΟ   πλοίου,   εΤπεν   ή  Ωφέλεια. 

Εδώ,  προσέΦηχε  ^ιπιζομένη  διά  τοΟ  μοενδυλίου  της,  χαΐ 
ϊικ  τϊ)ς  μιχρδς  της  χειρός  προστατεύουσα  τό  πρόσωπον  της 
χιτά  τής  λάμψεως  τών  φλογών,  άνθρωπος  δέν  δύναται  νά 
μΐίνη  δέχα  λεπτά,  έχτός  ίσως  3ν  εΤναι  6  Άχιλλιύς,  5<Γτις 
ίβίπττίσθη  είς  φλόγας. 

—  Ό  Ούίλλης  οΰτε  Άχιλλεύς  είναι  ο0τε  Σαλαμάνδρα, 
χοΐ  δμως  ζή  βλην  του  σχεδόν  τήν  ζωήν  εντός  τής  καμί- 
νου,  είπεν  6  υποπλοίαρχος,  δεικνύων  άνθρωπον  βστις,  μέ- 
λ«ς  Οπό  τής  άσδόλης,  ώς  περίπου  φανταζόμιεΟα  τους  εγχώ- 
ριους τών  μερών  ίπου  καίει  ή  άσβετος  φλόξ,  Γστατο  είς  τήν 
γωνίαν  εντός  τής  σχιόίς,  είς  τά;  χεΓρας  μαχράν  ^άβδον 
χρατών,  τό  ίργαλεΓον  χαΐ  τό  έμβλημα  τής  υπηρεσίας  του. 

—  Ό  δυστυχής!  είπεν  ή  Μίς  Ωφέλεια.  Όποία  δπαρξιςΐ 
Πώς  είναι  δυνατόν  νά  Οπάρχωσιν  άνθρωποι  άνεχόμενοι  βίον 
τοιούτον  Ι 

—  Εις  τήν  πενίοεν  δυνατά  είναι  ίλα,  κυρία,  είπεν  δ 
Μοντφόρτος.  Και  δ  πτωχός  οδτος  πρέπει  νά  ζήση.  Έκα- 
στος χατά  τήν  Ικανότητα  χαΐ  χατά  τήν  τάξιν  του.  Έπειτα 
βά  δμολογησητε  ίτι  &πέρ  πάντα  άλλον  6  Οώίλλης  ζή  χατ& 
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τήν  πρώτην  ίντολήν,  ή,  άν  θίλητι,  χατα  τήν  προβιώνιον 
κατάραν.  Αύτόι;,  ίηρόβ^εη  (Μΐ^ιών,  ύιτίρ  πάντα  άλλον 
τρώγει  τον  άρτον  του  έν  ίΧρώτι  τοΟ  ιιροσώπου  του. 

Ή  Ώφέλιια  ΰψώσασα  τότε  τους  οφθαλμούς  προς  τόν 
ανθρωπον,  εΤ^εν  είς  τό  -πρόσωπον  αύτοΟ,  άφ'οί,  ώς  £ικα(ο- 
λογών  τόν  χ^αριεντισμόν  τοΟ  πλοιάρχ^ου,  χατέρρει  6  ($ρως 
(ίς  σταγόνας,  ίκφρασιν  στενοχωρίοίς  τινές,  διότι  ίγίνετο 
οΰτω  το  άντικείμενον  τΐ^ς  προσοχές  χαϊ  τί|ς  συνδιαλέξεως, 
κβΐ  ίσως  καΐ  δυσαρεσχείας  προσέτι  διότι  χαριεντισ^ιών  ΰλη 
έγίνετο  ή  πτωχεί*  του.  Οδσα  δ'  αγαθή  νέο,  χαϊ  αύτομ,ά- 
τως  έννοοΟσα  δτι  τό  γλνχιίτερον  βάλσαμον  βίς  τάς  πληγάς 
τϊ)ς  ψυχϊ)ς  έστΙν  ή  γυναικεία  φωνή  δταν  ίκφράζη  συ[ΐιιά- 
θειαν,  απηύθυνε  μίαν  λέξιν  προσηνϊ)  προς  τάν  δυστυχϊ), 
ίστις  ίξηγόραζε  τήν  ζωήν  του  ίντος  τών  φλογών  Χιαιτώμε• 
νος,  χαΐ  δι'  όν  ό  κόσμος  περιωρΐζετο  (ίς  το  πυρίπνουν  στό- 
μιον  τϊΐς  χβμίνου. 

—  Ή  υπηρεσία  σου  δίν  είναι  εύάρεστος,  τήί  είπε  μετά 
φωνής  ήτις  επνεεν  οίκτον. 

—  Κυρία,  άτεεχρίθη  &  καμινάπτης,  φρονώ  5τι  έκαστη 
θέσις,  ώς  το  δυσάρεστον,  ο6τως  Ιχ^ει  χαΐ  τό  εύάρεστον  μέ- 
ρος της. 

Εις  τήν  Ώφέλειαν  δ^  έφάνη  παράδοξος  ή  τοιαύτη  άπό- 
κρισις,  ήτις  ήλεγχε  βαθμόν  τίνα  καρτερίας  χαϊ  ψυχιχ'ϊΐς 
δυνάμεως  άπροσδόχητον  εις  τοιοΟτον  άνθρωπον. 

—  Ήθελον  νά  ήξευρω,  είπε,  μέρος  προς  αυτόν,  μέρος 
προς  τάν  πλοίαρχον  άποτεινομένη,  εΙς  βΰτήν  τήν  θέσιν  ποΟ 
δύναται  νά  εΰρη  τις  τό  εύάρεστον ; 

—  ΝαΙ,  κυρία,  ΰπέλα6εν  &  Οΰ^λης,  ίτοϊν  ίπιμελώματ 
έδώ  τέ  πΟρ,  μοί  είνοιι  εύάρεστον  νά  στοχάζωμαι  δτι  είμαι 
τ4  κέντρον  χαΐ  ή  αρχή  τής  κινήσεως   τοΟ  μεγάλου  τούτου 
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πλοίου,  5ττ  Ιχ^ω  ίΐς  χΐΐροίς  μαν  τους  σφ^γμού<;  τί}ς  ζ(»ΐ)ς 
του,  χαϊ  εύάρεστον  ν«  παρευρίσχω[ΧΛ[  διηνεκώς  εΕς  τήν  γι• 
γαντίαίαν  ταΰτην  πάλην  μεταζύ  των  §ύω  άχβ[τα|λαχ^ήτων 
στοιχείων,  χαΐ  είς  τόν  ^ιηνεχί}  θρίαμ€ον  τοΟ  £αί[^Μηιος  τοΟ 
πυρός  χατά  τοΟ  δαίμονος  τών  υδάτων. 

Οί  λόγοι  οΰτοι  εξέπληξαν  τήν  Ώφέλειαν,  ήτις  έστήριξε 
[χετά  τίνος  περιεργείβις  τους  έφθαλμοιίς  της  έπΙ  τοΟ  άνθρω- 
που. Τότε  δε  παρετήρησεν  6τι  οΐ  χαρακτήρες  αύτοΟ  εϊχον 
τι  το  σύμ,μετρον  χαΐ  χανονιχόν*  έπΙ  μίαν  δέ  στιγμήν  τή 
ίιράνη  2τι  οί  χαρακτήρες  οίτοι  ΰπό  τήν  άσβόλην  άνελάμ- 
ββνον  αξιοπρεπές  τις,  χαΐ  τί)  έπήλθεν  ή  ί8έα  ίτι  αί  τόσον 
πζράδοξοι  είς  τό  στόμα  άπλοΟ  χαμινάπτου  ίχφράσεις  έχεΓ- 
ναι  ήσαν  υπερήφανος  8ιαμαρτΰρησις  κατά  τϊ|ς  εκφρασθεί- 
σης ιδέο^ς,  δτι  εΙς  τήν  ανάγκην  μόνον  ίνδίδων  μετήρχετο 
τέ  επάγγελμα  του, 

—  ΑΟτός  δ  Ούίλλης  πάντοτε  ποιητής,  εΤπεν  δ  υπο- 
πλοίαρχος. Είναι  κυρία,  6  ποιητής  τής  Σαλαμάνδρας,  χαΐ, 
αν  επιθυμητέ,  είμαι  βέβαιος  ίτΐ  προθώμως  θά  σδς  γράψη 
μίαν  ψδήν. 

— ■  Εννοείται  ίίτι  τό  επιθυμώ,  είπεν  ή  "Ωφέλεια,  γελώσα 
διά  τόν  παράδοξον  ^αψφδον  ίστις  τη  έπροτείνετο. 

Ό  δέ  Οώίλλης,  λαβών  τήν  σιδηρδν  ^άβδον  του,  εστράφη 
προς  τό  στόμιον  τής  καμίνου,  χαϊ  έχτΰπα  επιμελώς  τους 
άνθρακας. 

—  Άλλα,  κυρία,  6πέλαβεν  δ  Μοντφόρτος,  προσφέρων 
εΙς  τήν  Μις  Σόμμερς  τήν  χεΙρά  του,  δέν  σ5;  συμβουλεύω 
νά  μείνητε  έδώ  περισσότερον,  θαυμάζουσα  τήν  πάλην  τών 
στοιχείων,  μή  δ  δαίμων  τοΟ  πυρές  σό^;  συμπαραλάβη  εΙς 
τον  θρίαμβόν  του. 

—  Τφόντι  ή  άντανάκλβσις  τοΟ  πυρές  μοί  δίδει  κεφολαλ- 
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γίαν,  ΕΐΐϊΕν  ή  Ώιρέλεια,  άκολουίΙοΟσα  τόν  άξιωματικέν  εΙς 
•το  χατάστρωμ.». 

—  Άλλα,  ειπίν  άφ'  οδ  άνέ€ησαν,  -καράδοξον  [αοΙ  έοάνη 
ν'  άχοΰσω  τόν  χαμινάπτην  ίχείνον  να  ίχφράζητα(  τόσον 
χαλώς'  χαΐ  α[  ίδίαι  του  έφαίνοντο  άνώτεραΐ  του. 

—  Ν«1,  ιτοιητιχαΐ,  εϊπεν  δ  Μοντφόρτος.  Ώς  σδς  εΤπον, 
δ  Ούίλλης  είναι  δ  ΐΕοιητής  ημών.  Οί  ναΟτβι  πολλάχις  τον 
παραχαλοΟν  χαΐ  τοΐς  συνθέτει  ι^ίσματα.  Δέν  θκ  σας  εΐπώ 
ίτι  είναι  ώραΓα,  άλλ'  οί  ναΟται  τά  τραγφίοΟν. 

—  ΤοΟτο  εμφαίνει  πάντοτε  φυσιχήν  εύφυίαν,  εϊπεν  ή 
Ωφέλεια,  χαΐ  δέν  ελαττοΓ  τήν  άπορίαν  μου,  πώς  δ  εργά- 
της αυτός  εκφράζεται  τόσον  καθαρώς. 

—  Είναι  παράδοξος  νέος  δ  χαμινάτιτης  αύτος,  άπήντη- 
σεν  δ  Μοντφόρτος.  *Αν  είχετε  παρατηρήσει  εις  τήν  γωνίαν, 
θα  έίλέπετε,  χρυπτόμενον  ύπέ  τάν  άγχωνα  του,  εν  βιβλίον. 

Εν  ψ  εΕν  επιμελέστατος  εις  τό  έργον  του,  Ζχ^ει  δμως  στα- 
θερώς χαΐ  έν  βι^ίον  πλησίον  του,  και  2τε  ή  υπηρεσία  τψ 
τί  έπιτρέπη,  άναγινώσχει  πάντοτε. 

—  Ό  χαμινάπτης  αύτάς  εΤναι  άξιος  προστασίας,  Κύριε 
υποπλοίαρχε,  χαΐ  έργον  δικαιοσύνης  είναι  να  τάν  προβιβά- 
σητε,  εΤπεν  ή  Ωφέλεια. 

—  Ή  σιίστασίς  σας,  Κυρία,  είναι  ίσχυροτάτη,  εϊπεν  δ 
υποπλοίαρχος.  Αλλά  κατά  δυστυχίαν  αντίκεινται  οί  περ 
αρχαιότητος  κανονισμοί. 

—  Δέν  γνωρίζω  τους  κανονισμούς  σας,  άπεκρίβη  παί- 
ζουσα ή  Ωφέλεια,  υποθέτω  ίμως  ίτι  τους  έφηύρατε  επί- 
τηδες δια  ν'  άρνώντβι  έκεΓνοι  δταν  φαίνησθε  παραδεχόμενοι 
σεΐς.  Οΐ  κανονισμοί  σας  είναι  οί  άτοπομπιμαΓοι  τράγοι  των 
αμαρτιών  σας. 

—  Σδς  βεβαιώ  Οχι,  Κυρία,  άπήντησεν  δ  Μοντφόρτος. 
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Εύ^ί|;ίονΕΐ  ήίλ£Γς  άν  έ^υνάμΐβα  νά  ύπαχούωμεν  ίίς  νόριους 
γλυχεϊς  ώς  τους  ύ(Αετέρους.  Άλλ'  &  κοινονισμάς  εϊναι  δ 
τύραννος  ήιιών,  χαΐ  δέν  υποφέρει  άντίστασιν.  Έροιτήσατε 
τόν  πατέρας  σας  χαΐ  θέλει  σ&ς  τό  ίίπεΐ. 

—  Καλάν  λοιπάν,  6ά  προσφύγω  πράς  τόν  πατέρα  μιου 
χατά  των  τυραννικών  κανονισμών  καΐ  τών  τυραννικών  υπο- 
πλοιάρχων, εΐπεν  ή  νέα,  χαριέντως  διαστρέφουσα  τα  χείλη, 
χχΊ  έααχρύνθη. 

Το  δ'  εσπέρας  είς  τά  δίϊπνον  δ  υποπλοίαρχος  διηγήθη  ίτι 
ή  Μις  Ωφέλεια  έκήρυξε  τον  πίλεμον  κατ'  αύτοΟ,  χαΐ  καθ' 
5λων  τών  ναυτικών  δργανισμών. 

—  'Οχι  καθ'  5λων,  εϊπεν  ή  Ωφέλεια.  Κατ*  εκείνων  μό- 
νον ίσοι  έμποδΕζουσι  ν'  άνταμειφβή  ή  ικανότης  καΐ  ή  αξία. 

—  "Ω  !  χαΐ  ύπάρχουσι  τοιοΟτοι ;  έρώτησεν  δ  πατήρ  της. 
Πώς  τους  ιϋνεχάλυψες,  Ωφέλεια ; 

—  Πρέπει  νά  ήζεύρητε,  είπε  γελών  δ  Μοντφόρτος,  5τι 
τΐ5ς  Μϊς  Σόμμερς  τήν  χαρδίαν  κατέκτησε  τις  έν  τφ  πλοίφ 
τούτφ  δια  τϊ)ς  χρ^σ^ΐί  σαγίνης  τϊ]ς  ποιήσεως,  ^οσχεθείς 
νά  τη  άναθέση  μίαν  φδήν.  θέλει  επομένως  νά  τδν  προβι- 
βάση  είς  πλοίαρχον,  ίσως  εΙς  ναύαρχον,  καΐ  διότι  τη  λέγω 
δτι  ανθίστανται  είς  τοΟτο  οί  κανονισμοί,  είς  τήν  αυτήν 
καταδίχην  περιλαμβάνει  χαΐ  τους  κανονισμούς  και  έμέ. 

—  Και  δυνάμεθα  άνευ  άδιαχρισίας  νά  έρωτήσωμεν  τΙς 
είναι  6  ευδαίμων,  δστις  εΓλκυσε  τήν  χαρδΐαν  τΐ)ς  μΙς  Σόμ- 
μερς; ήρώτησεν  δ  γέρων  ιατρός. 

—  Βεβαίως,  εΙπεν  δ  υποπλοίαρχος.  Ό  ευδαίμων  οδτος 
είναι  δ  ωραιότερος  τών  υιών  τοΟ  Ηφαίστου.  Είναι  δ  καμι- 
νάπτης  Ούίλλης. 

Όλοι  άνεχοη^ασαν. 

—  Ό  Ούίλλης  λοιπόν,  Ιπειδή  οβτως  ονομάζεται  εΙπεν 
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ή  'Οφέλιια.  Αύχ^ζ  χβιτάτήν  |λαρτυρίβ(ν  τοΟ  υποπλοιάρχου 
είναι  έπΐ[/ΐλ<στο(τος  εις  τό  έργον  του  χαΐ  προσέτι  ευφυής 
καΐ  φιλομαθής.  Ύ6  βιίλίον  δίν  πίπτει  ποτέ  άπέ  τί];  χειρός 
του,  χαΐ  ή  άνάγνωβις  είναι  ή  μέντ]  του  διασχέδασις.  Δέν 
είναι  προστασίας  αυτός  άξιος  χαΐ  προέιβασμ,οΟ ; 

— -"Αχοΰετί  κύριοι,  είπιν  &  Μοντφόρτος,  [«τά  πίσης 
θερμότητος  ή  ΜΙς  ίάμμερ;  προστατεύει  τάν  ΤρουβαδοΟρόν 
της.  Όσοι  έχετε  έπΙ  τ^ς  συνειδήσεως  χαΐ  ενα  μόνον  στίχον 
ΙπΙ  ζ<ύ%ς  σας,  θά  ίντείνητε  τώρα  τκς  λύρας  σας,  βλέπον- 
τες &ποΓον  πρόκειται  ^θλον. 

—  Κύριε  υποπλοίαρχε,  είπεν  ή  Ωφέλεια,  ένθυμεΐσύε  ^ι 
τήν  άρνησΐν  σας  εμελλον  να  έχχαλέσω  εις  τόν  πλοίαρχον' 
ίπομένως  σ3^  αφαιρώ  τίν  λόγον. 

—  ΚβΙ  δ  πλοίαρχος,  φιλτάτη,  ύπέλαβεν  6  πατήρ  της, 
θά  σοΙ  άποχριθή  3πως  καΐ  δ  υποπλοίαρχος,  5τι  πρό  τοΟ 
06θ.λη  ύπάρχουσιν  άλλοι  αρχαιότεροι,  χαΐ  ίπίσης  χαλώ; 
ίχπληροΟντες  τά  χρέη  των,  ώστε  ούδεΙς  ώπάρχει  λόγος  νά 
προτιμηΟή  έχεΓνος  αυτών. 

—  Άχοιίετε,  Κυρία,  είπε  θριαμΰεΰοιν  δ  Μοντφόρτος. 
Τί  βά  εΙπΐ)τ«  πρές  τό  άνέχχλητον  τοΟτο  ψήφισμα ; 

—  θά  ειπώ,  άπεχρίθη  αΰτη,  ίτι  χαθώς  ύπάρχουσι  τυ- 
ραννικοί κανονισμοί  χαΐ  τυραννικοί  υποπλοίαρχοι,  δμοίοις 
ΰπάρχουσι  χαΐ  πλοίαρχοι  τυραννικοί. 

ΚαΙ  άναπηδήσασβ  άπά  τής  τραπέζης,  επειδή  εΤχε  τελειώ- 
σει τά  δεΓπνον,  ήλβε  χαΐ  έφίλησε  τόν  πατέρα  της. 

Έκτοτε  Ομως,  αστειευόμενοι  οι  αξιωματικοί,  χαΐ  μάλι- 
στα δ  Μοντφόρτος,  τή  ώμίλουν  πάντοτε  περί  τοΟ  Ούίλλη, 
χαΐ  τδν  ώνόμαζον  τον  ΤρουβαδοΟρόν  της.  "Ο,τι  δέ  άφθο- 
νίύτίρΛ  έγίνετο  6λη  άστειοτήτων  κβιΐ  παιγνιωδών  σαρκα- 
σμών τών  αξιωματικών,  ήν  αυτή  ή  άληβής  ή  υποτιθεμένη 
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ίκηιαγίΐ  τοΟ  καμινάπΐου  άιτό  τής  ήριέρας  τί^ς  έπισχέψεως 
τϊ);  'ΰφελείας  εις  τάς  χαμΐνους.  Διότι  ^ιεκρΐνετο  μ.ϊν  πάν- 
τοτε  6  Οόίλλης  μεταξύ  τών  όμιοτέχνων  του  δια  τήν  χαθα- 
ριέτητβ  χαΐ  κοσμιότητα  περί  τήν  ένδυμασίαν  του,  άλλ*  δ 
υποπλοίαρχος  διϊσχυρίζετο  ίτι  άπό  τίνος  έφαίνετο  φιλόκομ- 
ψος  μάλλον  χαΐ  φιλάρεσκος,  τήν  άσ^όλην  άποπλυνό μένος, 
χαλλωπιζόμενος,  χτενιζόμενος,  άμα  παρήρχετο  ή  ώρα  τής 
&ιη5ρεσίας  του  καΐ  τον  διεδέχετο  6  συγχαμινάττης  του,  χαΐ 
δτι  λκιμοδέτης  τις  άλουργοΟς,  ίστις  άλλοτε  εις  έχτάχτους 
χαϊ  επισήμους  περιστάσεις  ένεφανίζετο  μόνον,  άπό  τίνος 
οιεπρεπε  καβ'  ίσπέραν  έπΙ  τοΟ  τραχήλου  του. 

ΚαΙ  τφ  έλεγε  μίν  ή  Ωφέλεια  δτι  ή  διαγωγή  τοΟ  άγροί- 
ΧΜί  ίχείνου  ναύτου  έπρεπε  να  χρησιμεύση  ώς  παράδειγμα 
ίίςτήν  τών  χυρίων  αξιωματικών,  οΓτινες  εις  ουδέν  λογιζό- 
[ανοι  ίτι  είχον  κυρίας  εις  τδ  πλοΓον,  παρουσιάζοντο  ήμε- 
ληιζΐνην  πολλάκις  έχοντες  τήν  ένδυμασίαν,  χαΐ  άδιαχόπως 
ΐΐ  ίπάρατον  σιγάρον  είς  το  στόμα'  (Κατά  τήν  στιγμήν 
ίχίίνην  δ  υποπλοίαρχος  έκάπνιζε,  φορών  τον  παλαιόν  ίπεν- 
ούτην  του).  Άλλ'  δ  φιλόμωμος  καΐ  αμείλικτος  υποπλοίαρ- 
χος ίπέμενεν  ίτι  δ  καμινάπτης  ,  ίστις  άλλοτε  ήτο  γνω- 
στόν δτι  έπροτΐμα  έν  ταίς  άργαΓς  ώραις  του  νά  μένη  εϊς 
ιών  ναυτών  τέν  κοιτώνα  άναγινώσχων  έν  ήσυχί^,  ήδη  κά- 
^αι  ίπΐ  τοΟ  καταστρώματος  πάντοτε,  έχων  δια  χειρών 
τ4  βιβλΐον,  καΐ  έστραμμένος  σταθερώς  πρλς  τήν  πρώραν. 
Προσέθετε  δέ  μάλιστα,  δτι  διελθών  ποτέ  εμπρός  του,  τον 
Είδε  κρατοΟντα  το  βιβλίον  του  αντιστρόφως,  καΐ  βλέποντα 
υπεράνω  αύτοΟ,  δπερ  άλλοτε  ουδέποτε  τφ  είχε  συμβή. 

—  Είναι  προφανές,  ελεγεν,  δτι  δ  δυστυχής  είναι  θύμα 
"ΐοΟ  πλατωνικωτάτου  αισθήματος,  χαΐ  δτι  αυτόν  τ6ν  παί- 


(«ΙΛΟΛΟΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ. —το χ    1 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ϋΟ  ο  ΚΑΜΙΝΑϋΤΗΣ 

ζοντα  μετά  τών  φλογερών  τοΟ  Ήφαίστοο  χαμΐνων,  τον 
διέφλεξεν  δλον,  Ιν  βλέμμα,  δέν  ήξειίρω  ιιοΓον. 

ΚαΙ  οΰτω  τό  διηνεκές  θέμα  τών  άστεϊσμών  τον  προς  τήν 
Ώφέλειαν  ήτον  4  Ούίλλης,  δν  έχλευαζε  πκττόν  ποιμένα 
χαΐ  πλατωνιχάν  άοιδόν  τΐΐς  Μις  Ωφελείας. 

Ό  άφρων  !  Τίνι  διχαιώματι  τον  έχλευαζε  ;  Ή  μή  έφρ6- 
νει  ίτι  ή  καρδία  είναι  μόνον  τών  προνομιούχων  τάζεων 
κτήμα,  τοΟ  δέ  βάναυσου  κβΐ  άποχειροβιώτου  άτρωτον  δτι 
ίϊναι  τό  (ττήβος,  καΐ  αμβλύ  ίτι  είναι  τό  αίσθημα ;  Ένόμι- 
ζεν  δτι  μέχρι  τοΟ  ισταμένου  είς  τάς  έσχάτας  βαθμίδας  τϊΐς 
κοινωνίας  δέν  κατέρχεται  τοΟ  εροιτος  ή  άκτίς ;  καΐ  δέν 
ήξευρεν  δτι  6  έρως  είναι  δναρ  γλυκύ,  καΐ  κατ'  Οναρ  επιτρέ- 
πεται εις  εκαστον  ν'  άρθή  μέχρι  τίΐς  υπέρτατης  φιλοδοξίας ; 
Διατϊ  παίζων  μόνον  και  εϊρωνευόμενος  ελεγεν  δτι  τό  κάλλος 
τί^ς  Ωφελείας  έδΰνατο  καϊ  τοΟ  Ούΐλλη  να  ΘΙξη  τό  αίσθημα ; 
Μή  τών  φυτών  τά  κηπευτά  μόνα  θάλλουσιν  είς  τήν  έπα- 
φήν  τοΟ  φωτάς  καϊ  τής  Βρ6σοϋ ; 

Προτέτι  δέ  δέν  έγνώριζεν  ίσως  και  άλλο,  δτι  ή  γυναι- 
κεία καρδία  πάντοτε  είναι  ευγνώμων  δια  τόν  έρωτα  δν  εμ- 
πνέει, καΐ  τήν  τόλμην  τοΟ  αισθήματος  σπανίως  καταδικά- 
ζει ώς  έγκλημα. 

Ή  Ωφέλεια  βεβαίως  δέν  έξελάμβανεν  ώς  σπουδαίους 
τους  λόγους  τοΟ  Μοντφόρτου,  ώς  ούδ'  εκείνος  σπουδαΐως 
τους  ελεγεν"  ούχ  ήττον  2μως  πρέπει  νά  δμολογήσωμεν  δτι 
συνετέλουν  είς  τό  ν'  αύξάνωσι  τήν  υπέρ  τοΟ  νέου  καμινά- 
πτου  εδνοιαν  αυτής.  Πολλάκις  τόν  άπήντα  έπϊ  τοΟ  κατα- 
στρώματος, πάντοτε  τψόντι,  δσάκις  δηλαδή  ή  υπηρεσία 
τφ  τό  επέτρεπε,  καθάριον,  έπιτετηδευμένην  έχοντα  τήν  έν- 
δυμασίαν,  καΐ  ή  είς  άνάγνωσιν  ή  είς  σκέψεις  βεβυθισμένον, 
χαΐ  πολλάκις  τ^»  άπέτεινε  τόν  λόγον,  άν  χα\  ήτο  βεβαία 
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ίτι  ίι'  5λην  τήν  έατιέραν  έχίίνην  έξίτίθίτο  ϊίς  πΟρ  ούλαμοΟ 
ά<ΓΓ£ΐοτήτων  τοΟ  Μοντφόρτου,  μεΟ*  ού  συνεμάχουν  καΐ  οί 
βαρραλεϋίτΕροι  τών  άλλων  άζιωμ-ατιχών. 

Μίαν  [Αίλιστα  ή(Αίρβν, — ήν  δέ  κυριακή,  καΐ  ή  Σαλα- 
[ΐάνίρα,  ίπειδή  ίπρομηθεύετο  άνθραχα;,  εχειτο  ήγχυροβο- 
λτ;[ΐίνη  είς  τον  λιμένα  τϊ)ς  Μελίτη;, — &  ΟΟίλλης,  μή 
ή^ων  Οττηρεσίαν,  διότι  αί  χάμινοι  ήσαν  σβεσταΐ,  ίχάδητο 
χατά  τήν  συνήθειαν  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος,  χαΐ  ίπΐ  τοΟ 
4ϊξιοΟ  έρειδόμενος  τοίχου,  άνεγίνωσκεν.  Ό  πλοίαρχος  μετά 
■  τί^!  κυρίας  Σόμμερς,  &  υποπλοίαρχος  χαΐ  πολλοί  τών  άρ• 
γοιίντων  αξιωματικών,  μετά  μέρους  τοΟ  πληρώματος,  εΓχον 
έι:οβϊ)  είς  τήν  γΐ)ν,  χαΐ  άπέλβει  είς  τήν  ίκχλησίαν.  Ή 
ϋρέλεια  2μως  είχε  μείνει  έπΙ  τοΟ  πλοίου,  διότι  κα9'  5λην 
τήν  προτεραίαν  Ιπασχεν  χεφαλαλγίαν,  καΐ  τήν  ήμέραν  έχεί- 
ϊί)ν  δέν  εΤχεν  εντελώς  αναλάβει. 

Αίσθανομένη  ίμως  έλαφρότερον  τέν  πόνον  τϊ]ς  χεφαλϊ]ς, 
άνέβη  ν*  άναπνεύση  τήν  πρώτην  μυροφέρον  αδραν  ήν  τή 
επεμπεν  ή  Μεσόγειος,  καΐ  μετ'  έλίγον  παρετήρησε  τδν  χα- 
[λΐνήττην  μετά  τοΟ  βιβλίου  του,  καΐ  διαβαίνουσα  έμπράς 
αώτοΟ,  τάν  προσωμίλησεν.  Ό  δέ  Ούίλλης,  άνεσχίρτησεν 
ώς  άν  εΤχε  τιναχβή  ΰπά  σπινθήρος  ήλεκτρικοΟ,  καΐήγέρθη. 

—  Σ*  έτρόμαξα,  Μάστρο -Ούΐλλη,  νομίζω,  τψ  είπιν  ή 
"Ωφέλεια  διά  τής  μουσικής  της  φωνής,  Δέν  ήθελον  νά  σέ 
ταράξω.  Άνεγίνωσχες,  νομίζω. 

—  Άνεγίνωσκον,  Μίς,  άπεχρίθη  &  Οόίλλης  μετά  σε6α• 
τμοΟ  χαΐ  μετ'  εγκαρδίου  ευγνωμοσύνης  διότι  ή  ευγενής 
χυρία  συγχατένευε  μέχρις  αύτοΟ  καΐ  κατεδέχετο  νά  τ6ν 
προσομιλή  μετ'  άγαθέτητος. — Άνογινώσκω  διάν'άσχολώ 
τήν  νοΟν  μου,  6ταν  δέν  τον  άσχολή  ή  υπηρεσία  μου. 
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—  ΚαΙ  τ£  άν«γϊνωσχ£ΐς,  Μάβτρο-Οΰΐλλ•»ι ;  ι^ρώτησιν  ή 
Ωφέλεια. 

—  Τδν  Βύρωνα,  χυρία. 

—  Τάν  Βύρωνα  άναγινώσκεις  !  άνέκραξ«  \ι.ίτ  εκπλήξεως 
ή  Ωφελεία.  ΚαΙ  τ1  τ^  Βύρωνος; 

—  Τδν  Κάϊν. 

—  Τον  Κάϊν  1  διατί  άναγινοΐϊσχεις  τάν  Κάϊν  ;  καΐ  εννοείς, 
νομίζεις,  Μάστρο-Ούίλλη,  τον  Κάϊν  ; 

—  Είναι  καθαρώς  άγγλϊστϊ  γεγρα|Χ(Λένος,  εΓττεν  αφελώς 
6  Ούίλλης,  καΐ  ή  γλώσσα  ίέν  είναι  δοσνέητος. 

—  Ή  γλώσσα,άιτεχρίθη  [Αΐΐ^ιώσα  ή  "Ωφέλεια  τ4  ήζειίρω. 
Αλλ'  αϊ  εννοιαι,  τά  αισθήματα. 

—  ΔιατΙ  τά  αισθήματα  χαΐ  αί  εννοιαι ; 

—  Είναι  Ιννοιαι  σχοτειναί  χαΐ  άγριαι,  εΐπεν  ή  ^Ωφέλεια, 
πυρεσσούσης  φαντασίας  χαΐ  νοσούσης  ψ«χΐ5ς  γεννήμοΕΤ». 
Είναι  αίσήήματα  τήν  πίστην  άπολιθοΟντα,  χαΐ  τέ  δηλητή- 
ριον  τϊ]ς  απελπισίας  εις  τήν  ψυχήν  ένσταλβ^οντβ.  Δέν  διί- 
νασαι  νά  έννοήσης  τό  βιβλίον  αύτ^,  χαΐ  5έν  πρέπει  νά  λυ• 
πήσαι  $ιότι  £έν  ίΰνασαι. 

—  Το  έννοω,  Κυρία,  άπεχρίθη  &  Ούίλλης,  κινών  μετά 
τίνος  πικρίας  τήν  κεφαλήν.  Διότι  το  εννοώ,  ίιά  τοΟτο  τό 
άναγινώσχω.  Ό  Κάϊν  εΤναι  4  τΐ^ς  γϊΐς  απόβλητος,  δ  παντα- 
χοΟ  διωχάμενος,  &  πανταχοΟ  περιφρονούμενος,  πανταχ^οΟ 
ύπό  τους  πό§ας  πατούμενος,  καΐ  μή  τολμών  ν"  άναδλέψη 
εϊς  των  ανθρώπων  τά  πρόσωπον.  Ό  Κάϊν  είναι  δ  τήν  άράν 
φέρων  ίπΐ  τής  κεφαλής  του,  τήν  άπελπισίαν  έν  τη  χα(ΐζίΐί 
τοϋ,  δ  τάν  θάνατον  περιφερών  μεΟ"  έαυτοΟ.  Εννοώ  ποία 
βάσανος  τόν  σπαράττει  ενδόμυχος,  δταν  δέν  εύρίσχη  έπι 
γής  γωνίαν  χλοεράν  δπου  ν'  ανάπαυση  τήν  χεφαλήν  του, 
βάλλοντα  χλάδον  ίστις  νά  τόν  δεχθή  όπά  τήν  σκιάν  του, 
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^ίλον  δστκ  να  τφ  ίχτείντ)  τήν  χεΓρβ,  κβρΧίβν  ήτις  να 
ΐϊάλλη  ίναρ[ΐονίως  χρός  τήν  καρδίαν  του"  ίταν  [ΐετά  ζέον- 
τος,  φλογεροΟ  βίσΟήυιατος,  δρ[ΐγ  προς  τον  κόσμον,  καϊ  δ 
κόσμος  («τα  χλεύης  και  περιφρονήσεως  άποστρέφηται  όπ' 
βΰτοΟ,  καϊ  απόκληρος  «άίίης  χαράς,  ένψ  τα  χείλη  του 
^τψώσι  δ["«ύϊ7)ς  τό  ιτοτήριον,  μόνον  έπίκουρον  εΟρίσκη  τόν 
ίάνατον,  δν  ή  θεία  επιείκεια,  αύτδν  μέχρι  τέλους  εύοπλαγ- 
χνισθεΓσα,  έκάλεσεν  είς  τον  κόσμον. 

Ή  Ωφέλεια  τόν  ήκουε  λέγοντα,  καΐ  δέν  έδύνατο  νά  πι- 
βτεύση  τά  ώτά  της.  ΤοιοΟτοι  λόγοι  είς  τά  χείλη  τοιοώτου 
άνθρωπου  τη  ίφαίνοντο  ανωμαλία  αληθώς  ανεξήγητος. 

—  Όσα  λέγεις,  τφ  είπε  τέλος  ύπό  περιέργειας  τινός  νισ- 
τομένη,άλλά  συγχρόνως  καΐ  συμπάθειαν  αίσθβνομένη  προς 
τον  άνθρωπον  τοΟτον,  οδ  αί  ίδέαι  ένέφαινον  τήν  ήθικήν  του 
«Ρϊάστασιν  νοσηράν,  —  5σα  λέγεις,  άποδεικνΰουσι  ποίαν 
ίσκεϊ  έπιρροήν  είς  ήμας  ή  άνάγνωσις.  Άλλα  τϊΐς  άνβγνώ- 
«ως  ή  επιρροή  δεν  άρκεΓ  μόνη  νά  τά  εξήγηση.  Διά  τοΟ 
στόματος  σου  δέν  6μιλεί  μόνος  6  Βιίρων.  Ή  θέσις  σου  σέ 
πιέζει,  καϊ  ίμως  άλλοτε  μοί  εΤχες  είπεϊ  δτι  σ'  εύχαριστεΓ. 
Μή  προσφέρονται  Γσως  οί  ανώτεροι  σου  αδίκως  πράς  σέ  ;  μή 
έχεις  τι  παράπονον  κατά  τοΟ  πατρός  μου ;  Είπε  το,  καΐ 
είμΙ  βεβαία  περί  τής  άγαθότητός  του,  περί  τίΐς  προθυμίας 
του  νά  σοΙ  άποδώση  διΧαιοσύνην. 

—  Σας  ευχαριστώ,  Κυρία,  άπεκρίθη  &  Ούίλλης,  αλλά 
προς  τον  Κΰριον  πλοίαρχον  εΟγνωμοσϋνην  μόνον  ύφείλω. 
Προς  έμέ,  ώς  καΐ'πρός  δλον  τό  πλήρωμα  εΤναι  πατρική  ή 
διοίκησίς  του,  καΐ  ούδενός  ποτέ  μ'  έστέρησε  των  οφειλομέ- 
νων είς  τό  επάγγελμα  καΐ  τήν  τάξιν  μου. 

—  Ίσως  «λλος  τις  τών  αξιωματικών  .  .  . 

—  Κατ'  βίδενός  εχω  λόγον  δυσοφεσκείας  ή  παραπόνου. 
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Κατ"  έμαυτοΟ  χαΐ  μόνου  8υσαριστοΰ[ΐΛΐ,  χαι  ή  βυσαρεσχειά 
|Λου  είναι,  το  ήξεύρω,  παραφροσύνη.  ΠαραπονοΟμ^αι,  ίπειδή 
έχετε  τήν  εΰμένειαν  νά  μ'  ερωτάτε,  οΟχΙ  δι'  ίσα  μοΧ  ήρνήθη 
ή  τύχη,  αλλά  δια  τα  πικρά  Β&ρα  ίσα  ή  πρόνοια  μοϊ  έχβ- 
ρισεν.  £ύδαί|Λΐι>ν  εγώ  αν  έκ  τών  σπλάγχνων  τΐΐς  γής  είχον 
γίννηθή  αγενές  όρυχτόν  ώς  οί  άνθρακες  μεθ  ών  διαιτώ(Ααι. 
Διατί  [Αοϊ  εδόθη  &  νοΟς  ίστις  μοί  είναι  κηγή  βασάνων,  διατί 
ή  καρδία  ήτις  είναι  πεπυρακτωμιένος  σίδηρος  εις  τέ  στί^θός 
μου;  διατί  εις  έμέ  τόν  χατακείμενον  έν  βορδόρφ,  ή  δύνα- 
μις  νά  ΰψώ  τους  οφθαλμούς  προς  τόν  ούρανόν ; 

—  Εννοώ,  Ούίλλη  τήν  άσθένειάν  σου,  είπεν  ή  Ωφέ- 
λεια. Δυσαρεστείσαι  προς  τήν  κατάστασιν  και  προς  τά  επάγ- 
γελμα σου.  ΤοΟ  δεινοΟ  τούτου  πάθους  ήξεύρω  ίτι  πολλοί 
πολλάκις  γίνονται  θύματα.  Πρέπει  ν'  άντιτάξης  χαρτερίαν 
και  φρόνησιν.  Ή  ευτυχία  ευρίσκεται  πανταχοΟ.  Το  μει- 
δίαμα χαΐ  ή  ευλογία  της  καταβαίνει,  ώς  ίπΐ  τάς  κορυφάς, 
οΰτω  καΐ  εις  τών  κοιλάδων  τα  βάθη.  Όστις  πλησίον  δέν 
τήν  ζητεϊ,  εκείνος  ουδέ  μακράν  τήν  ευρίσκει.  Δέν  βλέπεις, 
Ούίλλη,  πώς  ή  δρόσος  τϊ3ς  αυγής  ποτίζει  6μοίως  το  ^όδον 
καΐ  ομοίως  τών  αγρών  το  τβπεινότερον  άνθος  ;  Δέν  έμαθες 
ίτι  6  θεές  επίσης  προστατεύει,  έπίτης  άγαπί^  τά  μέγιστα 
ώς  χαΐ  τά  ελάχιστα  πλάσματα  του  ; 

Ή  φωνή  τής  Ωφελείας  κατήρχετο  έπ'  αύτοΟ  τόσον  πα- 
ρήγορος καΐ  τόσον  γλυκεία,  ώστε  μετά  συγκινήσεως  άνέ- 
βλεψε  προς  αυτήν,  χαΐ  ίταν  είδε  τους  γλαυκούς  άφβαλμούς 
της  έστηριγμένους  έπ'  αύτοΟ  μετ"  εκφράσεως  αγγελικής 
συμπαθείας. 

—  Ώ  κυρία,  άνέκραξεν,  αν  ί>  θεάς  μέ  ήγάπα,  έπρεπε  νά 
μέ  τάξη  είς  άλλην  θέσιν,  ή  νά  μοί  δώση  ίίλλην  καρδίαν. 

—  Ούίλλη,  τψ  είπεν  ή  αγαθή  κόρη"  άκουσον  μίαν  μου 
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«υμ^υλήν.  Άφες  τοΟ  Βύρωνος  τήν  άνάγνωτιν'  αύτίς  ίν- 
τΐϊλάζει  τήν  «ιχρίον  εις  τήν  χαρ^ίαν  σου,  και  σ  έξανεγεί- 
ρει  χβτά  τϊ]ς  βέτεως  ε!ς  ήν  ίτάχβης  όπδ  τής  τύχης.  Ένί- 
μιζον,  τί  6μΑλογώ,  6τι  ή  ΜοΟσά  του  μόνον  τών  ανωτέρων 
τάξεων  ήτο  σειρήν  ίπιχίνδυνος.  Εις  τάς  χίΓράς  σου  5έν 
τεριέμενον  νά  εΰρω  το  γλυκύ  βύτο  δηλητήριον.  Έλββες 
λοιπόν,  Μάστρο-Ούίλλη ,  άνωτέραν  άγωγήν  ύπίρ  τους  δμιο- 
ττ/νους  σου ; 

—  Κυρία,  εΐπεν  βύτός,  ηύδοκήσβτε   νά  προσέξιΐ)τε   εις 
τους  άφρονας  λόγους  μου,  οΰς  μετανοώ  ή$η  ΐτι  έπρόφερα. 

Αλλά  τέ  βλέμμα  σας  εΤναι  το  πρώτον  χατα€άν  ώς  ίξ  οό• 
ρανοΟ  ίπΐ  τί]ς  σχοτεινΐ]ς  μου  υπάρξεως,  χαϊ  εις  τήν  ίπιρ- 
ροήν  του  χαΐ  άχουσΐως  ανοίγεται  ή  χαρίία  μου,  ώς  6  χαίλυξ 
•ηα  άνβους  ανοίγεται  είς  τήν  βάλπουσαν  τοΟ  μαίου  αχτίνα. 
Τβ  παρελβλν  τοΟ  πτωχοΟ  χαμινάπτου  σδς  εΤναι  άδιάφορον, 
ώς  χαΐ  τά  παρόν  χαϊ  το  μέλλον  του'  τί  ήξεύρω.  Μ  ίρω- 
τίτε,  διότι  έξ  έμφυτου  άγαβότητος  ίννοεΓτε  ποίον  περιέχει 
οόσιν  ΤΜίρηγορίας  μία  συμπαβής  λέξις  άνωθεν  ερχόμενη. 
Σδς  ευγνωμονώ  διά  τοΟτο.  Ναι,  ή  πρώτη  μου  αγωγή  ήτον 
ΐλευήεριωτέρα.  Ό  πατήρ  μου,  μικράν  θέσιν  παρά  τινι  τών 
διχβστηρίων  κατέχων,  έφρόντιζε  περί  τής  ανατροφής  μου, 
«ϊ  εις  τήν  μιχράν  ήλικίαν  μου  ίφοίτων  είς  τ4  σχολεΓον, 
Όταν  5*  άπέβανεν  &  πατήρ  μου,  ήναγκάσΟην  νά  δι^ικόψω 
τάς  σπουδάς,  καΐ  χληρονομήσας  ευτελή  τινβ  ποσότητα,  τλ 
προϊδν  τών  οίχονομιών  του,  επεχείρησα  μιχρον  ίμπόριον 
5Γ  α4τής,  και  ίπετύγχανον  κατ'  αρχάς,  ώστε  χαΐ  άνέτως  νά 
ζώ,  καΐ  ν'  αυξάνω  κατ'  ολίγον  τά  άφ '  οδ  ώρμήθην  κεφά- 
λίΐον.  "Αλλά,  .  .  .  μέ/_ρι  τέλους  ίπτώχυνα. 

—  Έπτώχυνες  Οόίλλη ;  εϊπεν  ή  Ωφέλεια  μετά  τόνου 
φωνής  5στις  έφαίνετο  ελεγχον  περιέχων. 
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—  Βλέπω,  εΤπεν  αυτές  [«τά  τίνα  διστοημάν,  πόσον  άναν- 
δρος εΙΐΛαι.  Ιδού,  ίέν  δύναμαι  να  Οποιιείνω  τήν  Είεαν,  ίτι. 
Μις  Σ1ό[χ.(ΐΛρς,  μέ  ώποπτεύετε  σπαταλήσαντα  τήν  ίτατρικήν 
μου  ούσίαν,  καΐ  λαδόντα  τά  έπίχειρα  τΐ]ς  κακϊ)ς  μοιι  δια- 
γωγϊ]ς.  'Οχ^ι,  χυρία,  ήτον  άπλοΟν  ατύχημα.  Εΐς  <τύνο[χές 
μου,  άνθρωπος  αγαθός  χαΐ  τίμιος,  εΤχ^ε  περιέλθει  εις  δεινάς 
περιστάσεις,  χαΐ  εμεινεν  έφείλων  ποσότητα  τινβ,  5ι'  ήν 
ίπρόχειτο  νά  φυλακισΟή,  στερών  τήν  γυναΙΧα  καΐ  τά  παιδία 
του  τών  δύω  του  βραχιόνων,  τοΟ  μόνου  των  πόρου,  τί]ς 
μόνης  ελπίδος  των  ίπΐ  γί5ς.  Πάντα  λίίον  έχίνησεν  £πως 
προμηθευθή  τήν  όφειλομένην  ποσότητα,  άλλα  ματαίως, 
ΔιΌύδεμ(£ς  εργασίας  δέν  έδύνατο  νάτήν  χερδίση,  ούδ  εΐ/έ 
τι  άντάξιον  αυτής  νά  πώληση.  *Αν  καΐ  βλέπων  με  καθ'  έκά- 
στην,  οόδέν  ποτέ  μοί  εϊπε  περί  τής  θέσεως  του,  διότι  δέν 
ήθελε  νά  δανεισθή  δ,τι  δέν  είχε  πώς  ν'  άποτίση.  'Οτε  δ'  ήλ- 
θον  οί  κλητί)ρες  νά  τίν  άπαγάγωσιν  είς  τήν  φυλαχήν,  ίγερ- 
θεϊς  ήρΐμως,  ένηγκαλίσθη  τήν  γύναια  και  τά  παιδία  του 
ΰψωσεν  άδάκρυτον  τέν  δφθαλμάν  πρές  τον  ούρανέν,  καΐ 
εϊπεν  β  Είς  έκεΕνον  δστις  ψωμίζει  τους  νεοσσούς  τών  στρου- 
θίων,  σας  παραδίδω,  ώ  φίλτατα.  Δέν  εχω  ουδέ  κ$ν  διά  σή- 
μερον νά  σδς  ά^ήσω  τής  ημέρας  τάν  άρτον.  θ'  άποθάνητι 
ίσως  τής  πείνης,  άλλα  δέν  δύναμαι  νά  σαίς  βοηθήσω 
Έχετε  ύγιείαν,  θ'  άπαντηθώμεν  είς  χόσμον  καλλήτερον, 
ίπου  δέν  υπάρχει  πείνα,  οίτε  λύπη,  οίτε  στεναγμός.  » 

€  ΚοΙ  έναγκαλισθείς  καΐ  φιλήσας  τήν  έλοφυρομένην  καΐ 
όπό  απελπισίας  σχεδόν  ίκπνέουσαν  γυναΐϊια  καΐ  τά  τέχνα 
του,  ήκολούθησε  τους  κλητήρας. 

β  ΤαΟτα  δέ  πάντα  εμαθον  παρά  τής  θυγατρός  του,  κορα- 
σίου  δωδίχαετοΟς'  διότι  άμα  ή  συζυγές  του  εΐδεν  5τι  &  άνήρ 
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ττ,ΐ  άιτήχθη,  πίράγιρι  πέριξ  της  ποφάφορα  βλέ[Χ|Μ(τα(,  χαΐ 
ήρχιτε  φωνάζουσα' 

■  — Έφυγε!  τδν  άπήγαγον!  Μίνη,  ίγώ,  αβοήθητος, 
ίγχβτ«λελίΐ[Α[ανη !  Πειναίτί,  πτωχά  παιδία  !  Κλαίετε  ;  Μή 
ζητεΓτε  άρτον;  Σιωπήσατε.  Δέν  εχω  αρτον  ν&  ν5ς  χορτάσω  Ι 
Τπάγετε,  κοιμη9ϊ)τε  να  λησμώνήσητε  τήν  πείνά  σας.  Κοι• 
ΐχη9ί]τε  ίν  ίσψ  εχω  τήν  κλίνην  ακόμη*  χαΐ  μετά  ταΟτβ 
υπάγεται,  ζητήσατε  έλεημοσΰνην  είς  τάς  τριόδους  Ι 

«  Και  ταΟτβ  λέγουσα  μετά  κραυγών  καΐ  δακρύων,  Ιπε- 
ην  αίφνης  λειποθυμοΟσα.  Τα  παιδία  έτρόμαξαν,  καΐ  νβμί- 
τϊντα  αΟτήν  νεκράν,  ήρχισαν  νά  κλαίωσιν,  ή  δί  πρωτίτο- 
χος  κόρη  της  ετρεζε  πρβς  ίμί  νά  ζήτηση  βοήΟειαν.  Παρ' 
αύτϊ^ς  εμαθον  2λας  ταύτας  τάς  περιστάσεις,  καΐ  τήν  αΐτΐαν 
τΐτών, 

«  Άμα  δί  κατώρθωσα  ν'  ανακαλέσω  τϊ)ς  μητρός  τάς  αΐ- 
σίήσεις,  έσπευσα  προς  τόν  χρεωιρειλέτην,  υπέγραψα  συναλ- 
λβ^ματικήν  άντι  τϊ)ς  οφειλομένης  ποσότητος,  καΐ  ί  δυστυ- 
χής πατήρ  άπεδόθη  είς  τήν  οίκογένειάν  του.  Προέδλεπον 
^βαίως  ίτι  δι'  ουδεμίας  προσπαθείας  του  ίδΰνατο  ποτέ  νά 
ίξοφλήση  τήν  συναλλαγματικήν  έκείνην.  Άλλα  μέ  κατα- 
οικάζετε  διότι  τήν  υπέγραψα ;  Ήτο  δυνατόν  νά  μή  τήν 
υπογράψω;  ΈμοΟ  κ$ν  ή  δπαρξις  είς  ούδένα  ήν,  ώς  οόδ* 
είναι  ούδ*  εσεται  αναγκαία*  έχεΓνος  ϋμως  ήτο  τό  στήριγμα 
τί)ς  οικογενείας  του. 

«  Εις  τήν  λήξιν  της  συναλλαγματικής  άπητήθη  παρ' 
ί[ΐοΟ  ή  έξόφλησις  αύτΐ)ς,  διότι  δ  δυστυχής  εκείνος  δι'  βλης 
τίΐς  ακαμάτου  του  εργασίας  μόλις  ίκέρδίζε  τόν  ίηιοιίσιον 
Βρτον  τοΟ  οΕχου  του"  διά  στερήσεων  δ'  απερίγραπτων,  πολ- 
λάκις ημέρας  δλας  είς  έντελί]  νηστβίαν  υποβαλλόμενος  μετά 
ιών  τέκνων  του,  κατώρΟωσε  τό  ίν  δέκατον  νά  συνεισφέρη 
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τοΟ  άφλήματος"  τήν  δ*  ίιτίλοικον  ΐΕοσότητα,  άποτελοΟσαν 
σχεδόν  ίλον  τά  μικρόν  μου  χίφάλκιον,  ήνίτριάσθην  ίγώ 
ν   αποδώσω . 

1  Οδτως  Ιμεινα  πένης,  μή  δυνάμενος  νά  εξακολουθήσω 
τήν  πρΙν  έργασίαν  μο«.  Μάτην  ίζήτησα  ϊντιμόν  τίνα  ένα- 
σχόλησιν,  δι  ής  νά  πορίζωμβι  τά  πράς  τό  ζην,  κβΐ  βλέπων 
ίτι  ή  στιγμή  έπλησίαζε  καθ'  ήν  ϊπρεπε  νά  ίπαιτήσω  τόν 
άρτον  μου,  νομίζων  δ'  δτι  τϊΐς  βίσχύνης  ταύτης  δέν  υπάρ- 
χει άλλη  αισχύνη  μεγαλητέρα,  μετά  πολλάς  άλλας  άνεπι- 
τυχεΓς  απόπειρας,  ηύτΰχησα  τέλος  νά  γίνω  δεκτός  έτιϊ  τής 
Σαλαμάνδρας  ως  καμινάπτης. 

«  Ιδού,  κυρία,  το  παρελθόν  μου.  Βλέπετε  ίτι  ποτέ  δέν 
ήτο  πολύ  λαμπρότερον  τοΟ  παρόντος  μου.  Έν  άφανεΓ  σκο- 
τία καΐ  ή  κοιτΐς  καΐ  6  τάφος  μου.  Μέ  συγχωρεΡΐε,Μΐς  Σόμ- 
μερς,  δτι  σας  ώμίλησα  φιλαύτως  περί  πραγμάτων  τόσον 
ολίγον  διαφερόντων  ύμδς. 

Κατ'  αυτήν  τήν  στιγμήν  έφθασεν  εις  τήν  πλευράν  τοΟ 
πλοίου  ή  λέμβος  ή  φέρουσα  τον  πλοίαρχον,  τήν  Κυρίαν 
Σόμμερς  χαΐ  τόν  ύποπλοίαρχον,  χαΐ  ή  Ωφέλεια,  άμα  τους 
ΐΐδεν,  έσπευσε  νά  διευθυνθή  πράς  αύτοΰς.  "Αλλά  πριν  άφήση 
τόν  καμινάπτην, 

—  Ούίλλη,  τφ  είπεν,  έχεις  άδικον  παράπονου  μένος  χατά 
τί^ς  καρδίας  σου.  Ή  καρδία  σου  εϊναι  ευγενής. 

Β. 

Ή  Σαλαμάνδρα  άπήρε  τήν  αυτήν  ήμέρίεν,  καΐ  άπέπλευ- 
σεν  είς  Σμύρ•/ην,  ίθεν,  λαβοΟσα  τάς  απαντήσεις,  έπονήλ- 
θεν  εΰπλοήσασα  είς  Πορτσμοιίβην. 

Καθ'  δλον  δέ  τον  διάπλουν  τοΟτον,  εΙς  τήν  ώραίαν  μά• 
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λίστα  πρωτεύουσαν  ττ^ς  Ιωνίας,  καΐ  τήν  περίχωρον,  στ*- 
βϊρο;  δδηγίς  τών  κυριών  καΙ  άναπόίπταίττος  ο^ΐΐα,  ώς  ίλε- 
'ίχν  οί  άρχαΕΌι,  τί];  "Ωφελείας,  ήτον  &  ΰιιοΐϊλοίαρχος  Μοντ- 
φόρτος,  ίστις  άνεκάλιιπτεν  έν  αύτη  νέας  χάριτας  χαβ  έκβ- 
(ΐτην,  καΐ  τήν  μ.εγί<ττην  πασών,  ίτι  έφαίνετο  άρεσκο(Αένη 
εις  τους  χβριεντισίΛοό;  του  καΐ  είς  τϊ]ς  ευφυίας  του  τήν 
ίπίδειξιν. 

ΚαΙ  τφ  δντι,  αί  τόσαι  τοΟ   6ποΐϊλο(άρ)(^ου   -κεριποιήσεις 
χΛΐ  9εραπεΓα(,  οί  επιτήδειοι  έπαινοι  χαΐ  αΐ  κολαχεΓαί  του,  - 
Ό  βαθμός  6ν  ίπεί^ε  μεταξύ  τών  αξιωματικών,  έθεράπετιον 
τό  ολίγον  μέν  παρ   αύτη  άνεπτυγμένον,  άλλ'  ίν  πάση  καρ- 
δίΐ][  {πως  δήποτε  ίναποχείμενον  σπέρμα  κενοδοξίας. 

Συγχρόνως  δέ,  έπΙ  τϊ)ς  άλλως  άτρυγήτου  μάλιστα  ίρή- 
[ίου  τοΟ  ΌκεχνοΟ ,  θησαυρός  τη  ήτο  διασκεδάσεως  τό 
ίτίεξάντλητον  καΐ  εΰστροφον  τοΟ  Μοντφόρτου  ηνεΟμα.  Δια 
τοΟτο  ήρέσκετο  αύτον  συναναστρεφομένη,  καΐ  τάς  ήμίρας 
έπϊ  τοΟ  καταστρώματος  καΐ  τό  εσπέρας  έν  τφ  χοινφ  θα- 
λάμψ  ως  έπΙ  τό  πλεΓστον  μετ'  αύτοΟ  συνδιελέγετο  καΐ 
συνδιητάτο. 

Άλλο  βεδαίως  εΓναι  τά  ζήτημα,  αν  «ί  άστειότητες  καΐ 
τα  λογοπαίγνια  αύτοΟ,  διότι  προύκάλουν  τήν  εΰθυμίαν  τϊ)ς 
Ωφελείας,  έρρυμοτόΐΑΟυν  δια  τοΟτο  χαΐ  τήν  6δον  τϊΐς  καρ- 
δίας της.  Περί  τούτου  ούδεριΕαν  εΤχεν  άμφιβολίαν  δ  υπο- 
πλοίαρχος, ή  δέ  Ωφέλεια,  ή  αφελής  καΐ  άπλαστος  νέα, 
οΰδ'  εξέτασε  ποτέ  έαυτήν  νά  τό  μάθη.  Τό  μόνον  δ"  6  ήξευ- 
ρεν  ήτον,  ίτι  ή  θαλασσοπλοία  ήτον  εύθυμοτάτη,  δ  υπο- 
πλοίαρχος διασκεδαστιχώτατος,  καΐ  δλοι  οί  αξιωματικοί 
χαριέστατοι. 

Δέν  έλησμόνει  δέ  καΐ  τον  προστατευόμενον  αώτής.  Έξ 
εναντίας  μάλιστα,  μετά  τήν  συνδιάλεξιν  έκείνην  τήν  έν  τφ 
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λΐ[Αίνι  τί)ς  ΜΕλίτης,  ήσθάνίτο  ζωηροτέρβ™  πρ4ς  αυτόν  τήν 
ίυμιπάθειαν,  ήτις  ϊίχε  κορυφωβή  ιΐς  ύπόληψιν,  χ«1  τον 
προσωμίλει  ήώη  [«τά  τϊ]ς  μεγίστης  εύμενεΐας,  χαΐ  ώς  άπβ- 
5ί£ουΦα  (τέ6«ς  εΓς  τε  τήν  ■κενίβν  χαΐ  είς  τήν  βέσιν  αύτοΟ. 
Είς  ίχάστην  δί  νυνδιάλεξιν  ίνεγνώριζεν  έν  αύτφ  πάντοτε 
χ«1  «Ισθήματος  ζωηρότητα,  καΐ  ψοχ,ΐς  ευθύτητα,  χαϊ  εώ- 
γένειαν  τοΟ  φρονήματος.  Τόν  συνίστα  £έ  χαΐ  μετά  πλείονος 
έπ[(«νί)ς  ιίς  τον  πατέρα  της,  καΐ  μάλκττβ  είς  τον  ίιπο- 
πλοίβρχον,  χαΐ  ήρχιζε  να  όργίζηται  δταν  αυτός  άνελόμ- 
βανεν  ίπϊ  τοΟ  άντιχειμένον  τούτοι»  τόν  συνήβη  τόνον  τής 
είρωνίας  του,  βπερ  6μως  ώς  αποτέλεσμα  εΐχε  μόνον  να 
χαβιστφ  τον  Μοντφόρτον  τότε  μάλιστα  δηχτιχώτερον  χαΐ 
έπιθετιχώτερον. 

ΤοΟ  δέ  Ούίλλη  δόσχολος  εϊναι  νά  έξηγηθή  ή  χαθ*  δλον 
τ6  διάστημα  τοΟ  διάπλου  ψυχιχή  χατάστασις*  διότι  ελπί- 
ζομεν  ίτι  οί  άναγνώστοι  ημών  δέν  χατατάττονται  μετά  τών 
αμφιβαλλόντων  αν  ψυχ^ή  δέδοται  χαΐ  εΙς  άηλοΟν  χαμινά- 
πτην.  Ή  τοΟ  Οΰίλλη  ήτον  άζία  σχεΰου;  ευγενέστερου. 
*Αχαλλιέργητος,  ή  χ$ν  αύτοχαλλιέργητος,  π«ρί]γεν  δμως 
τούς  γενναιότερους  χαρποϋς  άρετΐ^ς  χαϊ  μεγαλοφροσύνης. 

Ό  Ού^λης,  φύσει,  ώς  είδομεν,  εις  σχέψιν  επιρρεπής 
καΐ  φιλαναγνώττης,  ήσχει  τον  νοΟν  του  έν  τοΙς  βι^ίοις, 
χαΐ  πολλάκις  συνέβαινε  είς  τόν  πενιχ^ρόν  χαΐ  χατησβολωμε- 
νον  αυτόν  έργάτην,  τούς  οφθαλμούς  προσηλωμένους  εΙς  τας 
δονουμένας  τίΐς  χαμίνου  του  φλόγας,  ή  εΙς  τήν  μακράν  «- 
τασιν  τών  χυμάτων,  νά  βυβίζηται  είς  μελετάς  μαχράς. 
Άλλ'  αί  μελέται  αύται  ήσαν  ίλως  άφηρημέναι,  ουδέν  δα- 
νειζόμεναι  άντιχείμενον  έχ  τοΟ  στενοΟ  χύκλου  τϊ)ς  εύτελοΟς 
του  Οπάρξεως,  χαΐ  ούδεμίαν  εχ_ουσαι  έφαρμογήν  έπ'αύτοΟ' 
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του  του  φαντασίας. 

Άφ'  £τοι>  5|χωςή  Ωφέλεια  παρέστη  ίΐς  τους  ίφΟαλμχιύς 
τοϋ,  ιυαρά^οξον  ελββίν  ή  ΰπαρξίς  ταυ  ^οπήν.  Έχτβτε  τψ 
ίφβνη  8τι  τφ  ήνεώχβησαν  ούρβίνοί  ών  ήγν&ι  χαΐ  «Οτήν  τήν 
ϋΐΜρξιν  «ρίν.  Έχτοτι  ήσθβνβη  βίς  τήν  καρδίαν  τον  ΐΕολμίν 
βλήρη  άλγηδόνος  χαΐ  ήδονίΐς,  πλήρη  ταπεινώσεως  καΐ  φι- 
λοδοξίας. Άφ'  βτου  ΰψωσε  τους  οφθαλμούς  του  ύπίρ  εαυ- 
τόν, 3ιε[Αέτρησε  μετά  φρίχης  χαΐ  άπίληιβίας  το  ζοφερών 
βάθος  ίν  φ  χατέχιιτο.  ΚαΙ  &τ2  μέν  ήγανάχτει  δια  τΐ)ς  χαρ- 
ίίιςτου  τήν  παραφρονύνην,  δτέ  δΊήρώτα  έαυτάν  τΐ  πταίει 
ί  ΐν  τ^  ^δη  χολαζόμενος,  £ν  ώψώσας  τους  οφθαλμούς,  [£ή 
βίφνης  δπβρβνω  του  άκτινββολοΟντας  έν  δόξη  τους  4γγί• 
^  τοΟ  τιαραδείσου*  καΐ  άλλοτε,  ίν  ώπερηφάνφ  συναι- 
Λ)«[  τϊ]ς  άνβρωπίνης  άξίος  του,  διεσχέπτετο  άν  δέν  2χη 
τα  αυτό  μεθ'  βλων  τών  Αν&ρώπων  διχαίωμα  τοΟ  αίνΟάνε- 
Λη  χαΐ  νο€ΐ\>.  Πάντοτε  δ'  ώμολόγει  εΙς  έαυτάν  ίτι  ήγάπα, 
ίτι  έλάτρευεν  άς  ούράνιον  δν  τήν  Ώφέλειαν,  άν  καΐ  έν  ταϋ; 
ίωφρονεστέραις  στιγμαΐς  του  συνωμολόγει  ίτι  τοΟτο  ήτον 
ίντιχρυς  αφροσύνη,  χαΐ  παράφορα  τ^ς  τε  χβρδίβς  χ«1  τοΟ 
νοός  του,  άλλα  παράφορα  χατά  δυστυχίαν  άνίχητος. 

Άμα  δ'Ιφβασεν  ή  Σαλαμάνδρα  εις  Πορτσμοιίβην,  παρβ- 
Μ>χί  μέν  τάς  έπιστολάς  άς  ίχόμιζεν,  είρε  δέ  συγχρόνως 
μΙ  τινας  μεταβολάς  άποφασιτθείσας  ίν  τφ  ναυαρχεΐφ  πε(^ 
τήν  τΰχην  της.  Ήσαν  δ'  αδται,  πρώτον  δτι  αυτή  άπε- 
ηχτο  άπο  τοΟ  σταίμοΟ  τΐ^ς  Πορτσμοιίθης,  χαΐ  άπεστέλ- 
λιτο  είς  τήν  μοΓραν  τής  Ιρλανδίας,  τήν  σταβμεΰουσαν  4ν 
ωυβλίνφ,  χαϊ  δεύτερον  8τι  άπ'  αυτής  άπεσπατο  6  6πο- 
ίΐλοίαρχος  Μοντφόρτος,  χαί  προσελαμ^άνετο  εΙς  τάγραφεΓα 
τοΟ  νβϋβφχείοίΛ. 
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Άλλα  *λ\  τοΟ  ΐΕλοίο»  δ  απόπλους,  καΙ  τοΟ  άζιωματιχοΟ 
ή  άπ  αύτοΟ  άν«3(_ώρη(Γΐς  Ι[Λελλον  νά  ένεργηίώσι  [Αετά  τινας 
|λόνον  ημέρας,  εΙς  δί  τ^ν  πλοίαρχον  επετράπη  χαί  αύθις  να 
(Λετοίκΐση  $ιά  τί^ς  Σαλαμάνδρας  τήν  οίχογένειάν  του,  £ν 
ήθελεν,  εΙς  Δουβλΐνον. 

Ή  εΐδησις  αΰτη  άφ'  ένές  μέν  έχαροποίησε  τήν  Ώφέ- 
λειαν,  διότι  από  Πορτσμοιίθης  [Αετέβαινεν  εις  πόλιν  πολύ 
λαμπροτέραν,  χαΐ  πολύ  περισσότερος  παρέ3(^ουσαν  διασκε- 
δάσεως άφορμάς'  άφ'  έτερου  6{ΐως  καΐ  τήν  έλΰπησε,  διότι 
έχ^ωρίζετο  άπ  αυτών  δ  Μοντφόρτος,  ο5  είχε  συνηθίσει  τήν 
συναναστροφήν,  καΐ  ήρέσκετο  είς  αυτήν. 

Όμοίως  δέ  καΐ  τοΟ  Μοντφόρτου  ή  καρδία  άντιπεριεσπάτο 
[Αεταζύ  τών  δΰω  αντιθέτων  τούτων  αισθημάτων  χαΐ  άφ' 
ίν4ς  μέν  Εχαιρε  και  ήν  πλήρης  ύπεριφανείας,  διότι  ή  νέα 
θέσις  είς  ήν  μετέβαινεν  ήν  προβιβασμός  ί»πό  πολλών  φθο- 
νούμενος  καΐ  επιζητούμενος,  φαινόμενος  δ'  ίτι  τψ  εδίδετο 
εΙς  άναγνώρισιν  τής  Ικανότητος  καΐ  τής  εντίμου  υπηρεσίας 
αύτοΟ,  αν  χαί  κυρίως  τφ  ίπρομηθεύθη  διά  τής  ίπιρροτ]ς 
τϊ)ς  οικογενείας  του'  άλλα  συγχρόνως  ή  θλίψις  του  δτι 
εγκατέλειπε  τήν  Σαλαμάνδραν  δεν  ήν  διόλου  προσποιητή, 
καΐ  προφανές  ήν  δτι  πηγήν  είχε  το  προς  τήν  Ώφέλειαν 
αίσθημα  του,  διότι  ήδη  έγΕνετο  άπο  πλησίον  της  άνεξάλει- 
πτος  και  έπιθετικώτερος,  ή  εχφρασις  τοΟ  προσώπου  του 
ελαβέτι  αίσθηματικώτερον,τάςάστειότητας  διέκοητον  συνε- 
χώς λόγοι  περιπαθεΓς,  χαί  ενίοτε  πλήρεις  εννοίας,  καϊ  έν 
γένει  ή  καρδία  του  έφαίνετο  ήδη  έλαυνομένη  Οπό  πλήρους 
άτμοΟ,  ώςλέγουσιν  οί  δμότεχνοίτου,  χαΐ  ή  κεφαλή  του  βυσ- 
σοδομοΟ'σό  τι  σχέδιον. 

Το  σχέδιον  δέ  τοΟτο  χατά  τύχην  ίμαθε  πρώτος  δ  Ούίλ- 
λης,  Τήν  τετάρτην  ήμέραν  μετά  τήν  προσόρμισιν  τϊ5ς  Σα- 
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λαμιάν$ρας  εις  τόν  λιμένα,  όλίγην  έχων  ΰπηρίσΐαν,'  ΐΚχζι 
τήν  άδειαν  ν"  άποβη  ίίς  τήν  γϊ]ν,  ίηως  προμηδευθή  τινβ 
των  εις  βύτάν  άνβγχαίων.  Εν  φ  ί'  ίπίστρεφίν  εις  τήν  προ- 
χυιιαΐαν,  άνθρωπος  τις  ίρρίφθη  •ίς  τάς  άγχάλας  του. 

—  ΰύίλλη,  φίλτβτβ  Ούίλλη,  άνέκρβξίν  δ  άνθρωπος. 
Άφ'  οδ  μ'  Ισωσας  τϊ)ς  «Ισχύνης  χαΐ  τοΟ  θανάτου,  έμί  χαΐ 
ΐά  παιδία  μου,  ίχριίζης  άπ'  έμοΟ,  Γνα  μή  ίχ,ω  ώς  θλιίε- 
ράν  μάστιγα  τϊ)ς  συνειδήσεως,  παροΟσαν  πάντοτε  εις  τους 
6φβ«λμοιίς  μου,  τήν  πενίαν  είς  ήν  δι'  ίμέ  ίβυθίσβης,  γεν- 
νϊΕε  φίλε,  Γνα  μή  ε)^η  τροφήν  αίωνίαν  ή  αγωνία  τής  άνι- 
χάνου  ευγνωμοσύνης  μου.  Ά>λά  σήμερον  σ"  άνεχάλυψα, 
χιϊ  εσπευδον  να  σ'  εΰρω.  Ταύτην  τήν  στιγμήν  διηυθυνόμην 
-ρός  τήν  Σαλαμάνδραν.  'Ηθελον,  φίλτατε  Ούΐλλη,  πρώτον 
«  σ'  έναγχαλισθώ,  χαΐ  δεύτερον  νά  σοι  δώσω  τί  ίλάχι- 
(Γΐον  προΕ^ν  τί]ς  οίχονομίας  μου.  Είναι  ουδέν,  το  ήζεΰρω' 
άλλα  πίστευσόν  με,  άν  δέν  χατώρθωσα  περισσότερον,  Ζνο- 
χος  δέν  είναι  ή  προθυμία  μου.  Έχ  τοΟ  μιχροΟ  μισ6ο0  δν 
απολαμβάνω,  οίχότροφος  ων  παρά  τη  οίχογενείηί  δπου  υπη- 
ρετώ, ύπίρ  έμοΟ  αύτοΟ  οίτε  πεη^γ  ποτέ  ίδαπάνησα.  Είς 
τά  παιδία  μου  5μως  δέν  έδυνήβην  ν'  αρνηθώ  στέγην  μι- 
σθίας χαλύβης,  χαΐ  τόν  άρτον  τόν  έπιούσιον  6σφ  νά  μή 
ίποθάνωσιν'  άλλ  άντι  ενδυμάτων  ή  μήτηρ  των  συρράπτει 
μόνον  τα  ^άχη  των  άλλα  κλαίουσα  αυτή  μ"  έζήτει  τ'  απαι- 
τούμενα κατά  μήνα  δύω  σελίνια  ίπως  φοιτά  6  υίός  μου  ιίς 
τό  σχολεΓον.  Τή  εϊπον  ίμως  δτι  τά  σελίνια  έχεΓκα  δέν  είν' 
(διχά  μας,  χαϊ  δέν  εχομεν  το  δικαίωμα  νά  ίχπαιδεΰωμεν 
δι'  αυτών  τέν  υίόν  μας.  Ή  ιίγαθή  μου  γυνή  έσιώπησε,  χαΐ 
προσπαθεΓ  άντϊ  πάσης  εκπαιδεύσεως  νά  διδάσχη  αυτή  χ^ν 
ίϊς  τά  παιδίον  τόν  φόβον  τοΟ  θεοΟ  χαΐ  τόν  άγιον  λόγον  του. 
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*ύ  έ^ΐλφέ,  μ,ή  ύποιττΕΐίσης  δτι  ΐδυ-Μί|;ίην  ν&  οίχονομιήνω 
■κερισσότιρα  καΐ  τλ  πβρημέλησα. 

ΚχΙ  οβτω  λέγων,  τψ  Ι^ι^εν  είκοσι  σελίνια.  Ήν  $'  6  ΐΐν- 
θρωπος  οίϊτος,  ώς  εχαστος  έννοεΓ,  &  ΐόμ  Βάρχ,  6  γινόμενος 
αίτιος  τϊίς  τοΟ  ΟΟίλλη  «τωχεύσίως. 

—  Ό/ι,  αγαθέ  Τόμ.,  εΐιτεν  δ  Ούίλλης.  Κράτησον  αύτί)ν 
τήν  ποσότητα'  δέν  τήν  δένομαι.  Μή  στερής  δΓ  ίμΐ  τήν 
οίκογένκιάν  σου  τών  αναγκαίων  εις  αυτήν  περιθάλψεων. 
'Εγώ   εχω  αυτάρκη  τά  προς  το  ζην.  Μή  φροντίζης  περί 

έ[ΑβΟ. 

—  Πώς;  είπεν  δ  Τόμ,  σχεδήν  δακρύων. Αποποιείσαι; 
Δέν  θέλεις  να  [λοΙ  έπιτρέψης  οίτε  κ$ν  τήν  παρηγορίαν  δτι 
Αν  έδέχθην  έλεημοσιίνην  είς  τήν  στιγμήν  τής  δεινής  ανάγ- 
κης,—  καΐ  δποίαν  ίλεηίΑοσιίνην  !  τήν  θυσίαν  ίλης  σου  τής 
υπάρξεως,  —  δτι  δια  φιλεργίας  χαΐ  τιμιότητος  ημπορώ  κατ* 
ολίγον  ν'  αποδίδω  το  ίεράν  ίφλημα  και  να  ελαφρύνω  τό  86- 
σφορον  βάρος  τής  συνειδήσεως  ; 

—  Η  επιμονή  σου,  φίλτατε  Τόμ,  εΤναι  ματαία,  άπε- 
κρίθη  δ  ΟΟίλλης.  Δέν  θά  δεχθώ  αυτά  τά  χρήματα.  ΤοΟτο 
δέν  πρέπει  νά  «έ  λυπή  ή  να  σέ  ταπείνωση.  Ιδού,  άν  ήσο 
εις  θέσιν  νά  μοί  άποδώσης  ίλην  τήν  ποσότητα  ήν  μοί  διρεί- 
λεις,  ώστε  νά  μεταΟ-ηθή  ή  τύχη  μου  δι'  «Οτής,  δέν  θα 
ήρνούμην  νά  τήν  δεχβώ.  "Αλλά  τά  ίΓκοσι  σελίνια,  δια  τήν 
οίχογένειάν  σου  τόσον  άναγχαΓχ,  έμοΟ  τήν  θέσιν  χατ'  ουδέν 
δύνανται  νά  μεταβάλωσιν. 

—  Έστω  λοιπέν,  εΤπεν  δ  Τόμ.  Τά  είκοσι  αότά  σελίνια 
θά  μείνωσι  παρ'  έμοί  κατατεθειμένα,  χαΐ  εις  αυτά  θά  προ- 
στίθηται  πδσα  νέα  ^ανίς  τοΟ  ίδρώτός  μου,  μέχρις  βτου  έγώ 
ή  μετ'  έμέ  τά  τέκνα  μου  συμπληρώσωσι  ποτέ  τήν  ποσό- 
ΊΤητα,  χαΐ  άποτίσωσι  τό  Ιερόν  έκεΓνο  οφλημα. 
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—  Τήν  ποσότητα  ταύτην  βά  5ώσης,  είπ€ν  δ  ΟύΛλης, 
ίΐζ  τον  «ιόν  σονι,  6-ηως  φοίτηση,  Ιν  2τος  εις  το  σχολείον. 

Ο  Τό(ΐ  έσφιξε  τήν  χεΓρα  τοΟ  φίλου  του,  ίν  φ  ά•7ΐέ(ΐαττεν 
εν  5άχρυ  εις  τήν  χειρΕδβ  του. 

—  Άλλα  πώς  χατώρΟωσας  σήμερον  να  μέ  άναχαλιίψης; 
τον  ήρώτησεν  δ  Ούϊλλης. 

—  Είς  τοΟ  Κυρίου  ιιαρ'  φ  υπηρετώ,  (διότι  ήναγχάσθην 
ίίς  ίδιο>τιχήν  να  Ιμβω  ύπηρείϊίαν),  άπεχρίβη  δ  Τόμ,  ίχεί 
((ΐαθα  ποΟ  εΰρίσχεσαι.  Ό  κύριος  μου,  ίπειδή  νυμφεύεται, 
ίχάλεσε  σήμερον  ενα  νομιχύν,  συμβολαιογράφοι)  νομίζω,  ή 
διχηγόρον,  ή  δέν  ήξεΰρω  τι  έχ  τών  μεγαλόσχημων  τοΟ  δι- 
«στιχοΟ  χλάδου,  νά  τψ  δμιλήση  περί  τών  υποθέσεων  τής 
τκριουσίβς  του.  Έν  φ  δ'  έξήρχετο  δ  χύριος  ούτος  έν  τφ 
4ηι9αλάμφ  δπου  έφύλαττον,  στραφείς  προς  τόν  χύριόν 
(«υ,  ίστις  τον  προέπεμπεν, 

Ι  —  Έλησμόνησα,  είπε,  νά  σδς  ίρωτήσω.  Ώς  άξιωμα- 
Ίΐχίς  τοΟ  ναυτιχοΟ  Εσως  εχετέ  τίνα  ίδέαν  αν  είς  τήν  ναυτι- 
χήν  ΰπηρεσίαν  υπάρχει  άνθρωπος  τις  ονομαζόμενος  Άρθουρ 
Ούίλλης.  Άλλα  δέν  είναι  δυνατέν  νά  τόν  γνωρίζητε,  διότι 
6  άνθρωπος  αυτός  πρέπει  νά  είναι  άπλοΟς  ναύτης  ή  τοιοΟ- 
ιόν  τι. 

«  Εννοείς  φίλτατε  Ούίλλη,  5ταν  ήχουσα  τ'  όνομα  σου, 
<ώς  έτεινα  τά  ώτα,  χαΐ  πώς  επαλεν  ή  καρδία  μου,  Οταν 
{ΐάλιντα  δ  χύριός  μου  άπεχρίθη, 

β  —  Εϊς  τά  άτμόπλουν  ή  Σαλαμάνδρα  ύπηρετεΓ  είς  χα• 
(ίΐνάπτης,  ονομαζόμενος  Ούίλλης.  Άν  δμως  τό  χύριον 
όνο[ΐα  αΰτοΟ  είναι  Άρθουρ  ή  άλλο  τι,  ίέν  το  ένθυμοΟμαι. 

<  Άμα  ήχουσα  τοΟτο,  εσκευσα  προς  τόν  λιμένα  χαΐ  ήρ- 
χομην  προς  τήν  Σΐαλαμάνδραν. 

—  ΚαΙ  τί  μέ  ήθελεν  δ  άνθρωπος  ;  ήρώτησεν  δ  Οώίλλης. 

[•1Λ0&0ΠΚΛ  ΡΑΓΚΛΒΗ.  —  ΤΟΙΙ    ΙΑ'Ι  5 
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—  Δέν  ήξεύρω,  είπεν  6  Τά[ΐ,  δι6τι  ευθύς  άνενώρησε. 

—  Δέν  δΰνβρ.ιχι  να  εννοήσω  .  .  .  ίψιθύριυεν  6  ΟύΛλης. 
Άλλ'  δ  χιίριός  σου,  ίατις  ήξευρεν  ίτι  υπηρετώ  είς  τήν 
Σαλα[Λάνδραν,  τις  είναι ; 

—  Πώς  Ι  Είναι  &  μέλλων  γα[Λ€ρός  τοΟ  πλοιάρχου  της. . . 

—  Τί  λέγεις !  δ  γβιιβρός  τοΟ  πΑοιάρχου,  διέκοψεν  6 
Ούίλλης,  συλλα|ΐέάνων  δρμητιχώς  τον  Τέ(Α  ίχ  τοΟ  βρα- 
χίονος.  Τίνος  πλοιάρχου  γα(Αβρός  ;  ^ 

—  ΤοΟ  πλοιάρχου  Σό[Α(Αερς,  τοΟ  πλοιάρχου  τϊ)ς  Σαλα- 
μάνδρας" Δέν  ήξεύρεις  6τι  τήν  θυγατέρα  του,  —  νο[ΑΪζω 
Ωφέλεια  ένομάζεται,  —  νυμφεύεται  δ  υποπλοίαρχος  Μοντ- 
φόρτος ; 

—  Ό  υποπλοίαρχο;  λέγεις  ;  Αδύνατον!  τήν  ΏφέλειανΙ 
Τις  το  εΤπε  ;  Πόθεν,  πώς  το  ήξεΰρεις ; 

—  Άλλα,  εις  τήν  οίκίαν  τοΟτο  δέν  είναι  μυστήριον.  Ό 
υποπλοίαρχος  έλαβε  σήμερον  τήν  άδειαν  τοΟ  γέροντος,  χαϊ 
ήξεύρω  δτι  πρό  τής  εσπέρας  διευθετήσας  τινάς  υποθέσεις 
του  εις  τήν  πόλιν  έμελλε  ν '  άποταθή  είς  τήν  Μίς  Σόμμερς. 

Ό  ΟΟΐλλης  Ιμενεν  έπΙ  μίαν  στιγμήν  κρατών  άφωνος  τέν 
φίλον  του  έχ  τής  χειρός*  έπειτα  δ*  έ^^ίφθη  αιφνιδίως  είς 
τάς  άγχάλας  του,  τον  έσφιξε  βιαίως  δλοφυρόμενος ,  χβΐ 
πράς  μεγάλην  του  Ικπληξιν  τον  άφήχε  αμέσως,  ώρμησε 
προς  τήν  προχυμαίαν  χαΐ  έπήδησεν  είς  πλοιάριον  δείξας  είς 
τον  κοπηλάτην  τήν  Σαλαμάνδραν,  έν  φ  τφ  έ^^ηττεν  έν 
νόμισμα. 

Το  πλοιάριον  έμαχρΰνθη*  δ  δέ  καμινάπτης,  ε!ς  τήν  πρώ- 
ραν  καθήμενος,  καΐ  τό  πηδάλιον  είς  τήν  χεΓρα  κρατών, 
είχε  το  βλέμμα  είς  τά  χύματα  άναποσπάβτως  προσηλω- 
μένον,  ώς  αν  έζήτει  τι  είς  τόν  χόλπον  αυτών,  τά  δέ  σώ[Αα 
του  εχλινεν  έπΐ  μάλλον  χαΐ  μάλλον  προς  αΟτά,  ώς  άν  εΐλ- 
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Ητο  6ΐϊό  (ΐαγνητιχί);  $υνά|λεως,  χαΐ  ιταρ'  δλίγον  να  πέση 
ε!;  τήν  θάλασσαν,  ίτε  αίφνης  ανορθωθείς,  χαΐ  χτυπήσας  τέ 
μέτωπόν  του, 

—  Οχι  Ι  είπε.   Τουλάχιστον  ύπο  τους  δφθαλμούς  της! 
Οδτως  έφθασε,  και  άνέβη  εις  τήν  Σαλα[Αάνδραν.    Αλλά 

[ίίλις  τινά  βήματα  προχωρήσας  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος, 
έίήντησε  τήν  Ώφέλειαν,  ήτΐί  ήρ^ετο  πράς  τήν  άναβά- 
βρϊν  νά  ίδη  τίς  ήν  δ  ερχόμενος,  χαΐ  άχλύς  -περιεχύθη  περί 
τοΟς  οφθαλμούς  του,  και  ήσθάνθη  κλονιζόμενους  τους  πό- 
Οβ;  του•  έξέτεινε  δέ  τήν  χεΙρά  του  νά  κρατηθη  ΐκ  τοΟ  βά- 
βρου,  άλλα  σφάλεις  Ιπεσε  σχεδάν  εΙς  άναισθησίαν. 

—  Ό  αχρείος,  έπ'ϊίγεν  εις  τήν  πόλιν  κ'  έμέθυσεν,  είπεν 
ιϊς  δόκιμος  προσελθών.  Έγέρθητι  ταχέως  καΐ  ύπαγε  εις 
τήν  χλίνην  σου,  τψ  ίπέταξεν  αυστηρώς. 

Άλλ'  6  Ούίλλης  συνελθών,  ε^^ιψε  προς  αυτόν  βλέμμα 
Τίβλιμμίνον,  καΐ  έπροσίϊάθησε  μετά  κόπου  νά  έγερθή. 

—  ΆδικεΓτε  τον  άνθρωπον  τοΟτον,  Κύριε,  είπεν  ή  Ωφέ- 
λεια προς  τόν  άκόλουΟον.  Σδς  έγγυώμαι  ίτι  δέν  έμέθυσεν. 
Βλέπετε  ίτι  πάσχει.  Βοηθήσατε  τον  νά  ίγερθή. 

—  Τπαγε  ν'  άναπαυθής  είς  τήν  κλίνην  σου,  τώ  είπε 
(«τ'  ήπιωτέρας  φωνΐ)ς  6  δόκιμος,  καϊ  τον  ίιπεστήριξεν. 

Ό  δέ  Ούίλλης,  εγερθείς,  απηύθυνε  προς  τήν  "Ωφέλειβν 
βλέμμα  ευγνωμοσύνης,  και  έμαχρύνθη.  Άλλα  μετά  τίνα 
ώραν,  περιπατοΟσα  ή  Ωφέλεια  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος 
είδε  τόν  Ούίλην  καθήμενον  παρά  τήν  πρύμνην,  καΐ  χρύ• 
ιποντα  το  πρόσωπον  είς  τάς  χεΓράς  του.  Πλησιάσασα  τότε 
ίίς  ϊύτόν, 

—  Πάσχεις  πάντοτε,  ΟΟίλλη,  τω  είπε.  Διατί  δέν  επή- 
γες νά  ήσυχάσης,  ώς  είχες  τήν  άδειαν  ; 
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Ό  Ούίλλης  άνέβλιψε,  χαΐ  τήν  ήτίνισε  κατά  μίαον  ιέ 
πρόσωπον. 

—  Να  ή(Γυχάσω ,  κνρία*  εΤπε.  ΝβΙ,  τοΟτο  θέλω ,  ν' 
απέλθω  νά  ησυχάσω.  Άλλ'  5> !  ήξειΐρω  άν  ήσυχίαν  θά 
εβρω; 

—  ΝαΙ,  Ούίλλη,  αέίριον  άποπλέο|Αεν,  εΤπεν  ή  Ωφέλεια, 
σνγχινουμένη  έχ  τί^;  βαθείας  θλίψεως  ήτις  έφαίνετο  χεχα- 
ραγμιένη  έπΙ  τοΟ  προσώπου  του,  Αίριον  θα  εχης  ώπηρεσίαν. 
ΣήΐΑερον  πρέπει  ν'  άναπαυθί^ς. 

Ό  Οΰίλλης  εμεινεν  έπί  τινας  στιγμάς  σιωπών  ώς  άν  δέν 
είχεν  ακούσει  τί  τφ  έλέγετο.  Έπειτα  $έ,  άποτεινέμενος 
προς  τήν  Ώφέλειαν,  ώς  £ν  ώμίλει  περί  πράγ|ΐΛτος  ίλως 
αδιάφορου, 

—  Μίς  Σ5|λ[Αερς,  τη  είπεν,  έν  τοΙς  βιίλίοις  ίσα  άναγι- 
νώσχω,  ίζήτησα  πολλάχις  άλλα  [Λαταίως  πάντοτε,  τήν 
λύσιν  τοΟ  ζητή(«ιτος  άν  ρ.ετά  θάνατον  έπιζή  παρ*  ή(Αΐν  ή 
[ίνήμη  τών  έν  τψ  βίφ,5ν  άναγνωριζώ|Α£θα,  £ν  [λ£ς  παρα- 
χολουθώσιν  αί  σχέσεις  χαΐ  αί  .  .  .  διακρίσεις  ίπΐ  τί|ς  γής. 
Τί  φρονεΓτε  περί  τούτου,  χυρία  ; 

Παράδοξος  ήτον  ή  έπι^^οή  ήν  δ  άπλοΟς  οδτος  εργάτη; 
ίνήργει  έπΐ  τής  Ωφελείας.  Ή  ΐδΐα  πολλάχις  ίξεπλήσσετο 
ίτι  δέν  Γσχυε  νά  μ^ή  τίν  άχούη  μ^τά  προσοχής,  να  (ΐή  τφ 
άποχρίνηται  («τά  προθυμιίβς,  ούδ'  έδύνατο  ν'  άρνηθή  εΙς 
έαυτήν  δτι  περισσότερος  εΰρισκε  παρ'  αύτφ  Ιδέας  περισσέ- 
τερον  βάθος  καΐ  περισσότερον  αΓσθη[ΐα,  άφ'  ί,τι  παρά  τοΕς 
κθ|λψοΓς  άξιωμΛτιχοΓς,  οΓτινες  τήν  περιεστοίχιζον. 

—  Πώς  Ούίλλη  ;  τφ  άπεκρίθη  τότε.  Ή  (*νή(ΐη  τών  έπΙ 
γής ;  Μας  παραχολουθεΓ,  οόδαμώς  αμφιβάλλω  ώς  γλυχύ 
(ίναρ  κοί  φωτεινόν.  θέλθ[«ν  αναπολεί  τάν  έπίγειον  βίον 
[Ηΐς  χαίροντες,  ώς  ^ταν  άχοΰωμεν  μαχρέθεν  γνωστοΟ  φτμα- 
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τος  τίνους,  ή  ίτοιν,  εΙς  τήν  πέρβν  δχθην  τοΟ  -κοταμίοΟ  βλέ- 
πνμεν  [ΐΐτά  ΐϊαλλοιίιτης  καρδίας  τέν  οίχον  ίν  φ  '')ώτυχ^ή- 
«αμεν  χαΐ  έν  φ  ίχλαύσαμιεν.  ΈχεΓ  βεβαίως  ή  μήτηρ,  ήτις 
ίί&ν  άρπαγέν  άπά  τϊ]ς  άγχάλης  της  τέ  ποθητίν  της  παι- 
£ίον,  αναγνωρίζει  αύτο  μειδιών  μεταξύ  τών  αγγέλων,  6  φί- 
λος ανευρίσκει  τέν  φίλον  τλ  ήμισυ  τί)ς  ψυχής  του.  ΈχεΓ 
υέέννυται  τοΟ  μίσους  πβσα  παραφωνία,  ίχλείπει  παίσα  άπό• 
οτασις,  πΑσα  ανθρωπινή  διάχρισις,  χαΐ  εις  συνδέει  πάντας 
ι^^ηχτος  φιλίας  $εσμίς,  χαΐ  μία  άχούεται  συμφωνία  αγά- 
πης καΐ  6μνου  πράς  τίν  Τπέρτατον.  Τοιαύτη  είναι  ή  πε- 
πο(&ησίς  μου. 

—  Τοιαύτη  !  άνέχραξεν  &  Ούίλλης*  Ώ  1  τήν  άσπάζο- 
[κιιΐ  Φωνή  προφητιχή  άντηχοΟσα  άκ6  τοΟ  παραδείσου, 
ύιτίς  ελπίδος,  χαταβόίσα  έζ  οΰρανοΟ  2πως  ύδηγήση  εΙς 
ίώτήν  τήν  ψυχήν  μου  Ι 

ΚαΙ  Ιβυθίσβη  πάλιν  εΙς  λογισμούς. 

—  Τι  λέγεις,  Ούίλλη  .  .  .  Πάσχεις;  τάν  ήρώτησεν  ή 
Ωφέλεια  μετά  συμπαθείας  χαΐ  μετ'  έχπλήξεως. 

—  Πάσχω,  Κυρία,  ναί*  εϊπεν  6  ΟύΛλης.  Άλλα  θά 
παρέλ&η,  ώς  αύριον  θά  παρέλθη.  "Έχω  ήδη  τά  τρόπον  τής 
βεραπεΐιζς.  ΜοΙ  είπατε  λύγους  παρηγύρους,  Μίς  Σόμμερς. 
Σας  ευχαριστώ  δι*  αυτούς.  Αυτοί  είσΐ  τέ  (σχυρώτερον  τών 
Ιατρικών.  ΜοΙ  Οπέϊχεσβε  τήν  εύτυχίαν  εΙς  τίν  ούρανέν. 
Απολαύσατε  την,  Μίς  Ωφέλεια,  ίπΐ  γής,  χαΐ  ίταν  εΙς  αυ- 
τήν άπαυδήσητε,  έχεΓ  επάνω  θά  σ3ς  περιμένωνιν  ού  μόνον 
Ά  άγγελοι,  άλλα  χαΐ  χαρδίαι  πίσταί,  τήν  στιγμήν  έχείνην 
χαραδοχοΟσαι  ώς  στιγμήν  αναστάσεως.  Χαίρεται  ίπΐ  γής, 
ίιιειδή  ή  γή  σ3ς  αποδίδει  μειδιάματα  χαΐ  λατρεΐαν.  Εις 
ίσους  βμως  δάχρυα    μόνον   χαΐ  θλίψεις  παρασκευάζει,  είς 
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εκείνους  χαταφύγιον  εΤναι  6  τάφος,  χαΐ  πιχρόν,  άλλ'  ενίοτε 
ιιοβητον  έφόδιον  είναι  ή  ,υινήαη . 

Ή  Ωφέλεια,  ακουσίως  συγκεκινη(ΐένη,  διότι  εβλεπεν  ίτι 
&  άνθρωπος  οδτος  ειια^εν  αληθώς,  άλλα  χαί  πως  φοβον- 
μένη  υπέρ  τών  διανοητικών  του  δυνάμεων,  τψ  επανέλαβε 
ν'  άπέλθη  ν'  άναπαυθή. 

—  Ευχαριστώ,  Κυρία,  απέρχομαι,  εΤπεν  δ  Ούΐλλης. 
Το  αίίτθάνομαι  δτι  εΤναι  πλέον  ανάγκη.  Ν'  αναπαυθώ  απέρ- 
χομαι. Έχετε  ύγείαν,  και  εύδαιμονεΓτε,  Μις  Σόμμερς.  Μή 
απορρίπτεται  εντελώς  τϊ]ς  μνήμης  σας  χαί  τους  δυστυχείς, 
δταν  μάλιστα  τοΰτο  δέν  συνταράττη  τήν  φαιδρότητα  τΐ)ς 
ευδαιμονίας  σας.  Έχετε  ύγείαν,  Κυρία  Ι 

Οί  λόγοι  οδτοι  έφάνησαν  εις  τήν  "Ωφέλειαν  επισημότεροι 
τοΟ  δέοντος  δι'  άνθρωπον  άπερχόμενον  απλώς  είς  τήν  κλί- 
νην  του,  κα'ι  τη  ένέβολον  ετι  μάλλον  τον  φόβον  μή  δ  πυ- 
ρετός έφερε  ταραχήν  είς  τους  λογισμούς  του'  δι'  δ  τον 
άπεχαιρέτισε  δια  τής  χειρός  φιλοφρόνως,  χαϊ  έμακρύνθη 
έπϊ  τη  έλπίδι  8τι  ή  άνάπαυσις  θέλει  τον  πραόνει. 

Ό  δέ  Ούΐλλης, ίπ'  αύτί^ς  έχων  προσηλωμένους  τους  οφ- 
θαλμούς, τήν  παρηκολούθει  διά  τοΟ  βλέμματος,  ώς  άν  δέν 
έδΰνατο  ν*  απόσπαση  αύτο  άπο  τών  βημάτων  της.  Έπειτα 
δ'  εγερθείς,  έπορεύθη  βραδέως  προς  τέ  χείλος  τοΟ  πλοίου, 
και  λαβών  αΟτό  διά  τής  μιας  χειρός,  άπά  τί,ς  "Ωφελείας, 
είς  ήν  είχεν  έστηριγμένον  το  βλέμμα,  εστρεψεν  αΟτό  προς 
τήν  θάλασσαν. 

"Αν  τις  κατ"  έκείνην  τήν  ώραν  τόν  παρετήρει  θά  έννόει 
βτι  δεινόν  τι  χαΐ  άπαίσιον  χαθ'  έαυτον  έμελέτα'  τοσοΟτον 
ήλλοιώθη  ή  εκφρασις  τοΟ  προσώπου  του.  Οί  οφθαλμοί  του 
εύρεΙς  διεστάλησαν,  χαΐ  αγρία  άπόφασις  ελαμψεν  έν  αώτοΓς, 
ή  τοΟ  παραφρονοΟντος  αύτόχειρος.  Άλλα  τους  ΰψωσε  μετά 
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τβΟτα  ιτρ^ς  τάν  ούρανλν,  καΐ  άκτΐς  ώτκργίίου  ελπίδος  έφά- 
νη  φο>τίζουΦα  αυτούς  τότε,  χαΐ  τέλος,  πρΙν  αιωνίως  κλει- 
σδώσιν,  ηθέλησε  νά  βόσκηση  «ύτούς  «ίϊβις  εΙς  τήν  θέαν 
τί|ς  Ωφελείας. 

Μόλις  ίμως  έστρεψε  προς  αυτήν  τέ  βλέμμ;»,  καΐ  έγένετο 
κάτωχρος  ώς  τέν  θάνατον.  Πλησίον  αύτϊ)ς  εΤ§ε  τέν  Μοντ- 
φόρτον,  ίστις  τήν  στιγμήν  έκείνην  άναβάς  εις  τό  πλοΓον, 
είχε  δώσει  τήν  χεΓρα  είς  τήν  "Ωφέλειαν  ,  καΐ  τη  ώ[Αίλει 
(Χϊτά  πολλής  θερμότητος* 

—  Κατάρα  έπ'  έμοΟ !  είπε.  Τό  τελευταΓόν  μου  βλέμμα 
ότυτασίαν  έζήτει  τοΟ  παραδείσου,  καΐ  τήν  βάσανον  τοΟ  φδου 
άπήντησεν. 

Έπειτα  δέ,  σκοτοδινίασιν  «ίσθανόμενος ,  καΐ  τέ  αΤμα 
άνα^αΓνον  εΙς  τήν  κεφαλήν  του, 

—  Τετέλεσται,  είπε.  Τήν  άνάπαυσιν  τέλος  πάντων  ! 

Καϊ  λαβών  τό  χεΓλος  τοΟ  άτμοπλόου  δια  των  διίω  χει- 
ρών του  ήτοΐ(Μ£σθη  να  πηδήση  υπέρ  αυτό,  δτε  αΓφνης  ήκου- 
σε  τ^  Ονομα  του,  καΐ  εις  τών  ναυτών,  λαβών  αυτόν  άπό 
τής  χειρός, 

—  ΟΟίλλη,  τφ  εΤπε,  τοσάχις  σ"  έφώναξα.  Δέν  άκούεις; 
Ιδού,  δ  κύριος  οδτος  σέ  ζητεΓ. 

Ό  Ούίλλης  άνεσκίρτησε  τότε,  καΐ  μέχρις  οί  βυνέλθη, 
περιέφερε  τεταραγμένα  βλέμματα  άπό  τοΟ  ναιίτου,  ίίστις 
εΙπών  ταΟτα  έμακρΰνετο  προς  κύριόν  τίνα,  δστις  μέλανα 
φορών,  καΐ  εμβριθή  και  σεβασμίαν  έχων  τήν  Οψιν,  Γστατο 
εμπρός  του,  καΐ  έφαίνετο  παρατηρών  αυτόν  μετά  προσο- 
χής. Τέλος  δ  ξένος  άπετάθη  προς  αυτόν 

—  Είσθε  δ  Άρθουρ  Ούίλλης  ;  τόν  ήρώτησεν. 

Ό  δέ  Ούίλλης,  πδσαν  τήν  άνδρικήν  αύτοΟ  δΰναμιν  έπι- 
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καλίσθείς  ίπω;  χαταστεΛτ]  έπΐ  (/.ίαν  ΐΓΓΐγ[ί.ήν  τήν  τϊ]ς  ψι»- 
γ^ΐς  αύτοΟ  τριχυ[χ.[αν,  άιιεχρΕίη' 

—  ΝαΙ,  έγώ  εί[ΐί. 

—  Καμινάπτη;,  εΙς  τέ  κλοΓον  τοΟτο,  τήν  Σαλαμάνδροη»; 

—  Μάλιστα. 

—  ΚαΙ  άπέ  πότε  υπηρετείς  εις  το  ναυτιχόν  ; 

—  Πρέ  δύω  ετών. 

Ό  ξένος  έλαβε  τότε  ίχ  τοΟ  κόλπου  του  (τημ.ειώσεις  τινάς 
χαΐ  τάς  έφυλλολόγησεν.  Έπειτα  δέ  έξηχολοιίθησε  τάς  ερω- 
τήσεις του. 

—  Κα\  πρΑ  τών  §ιίω  τούτων  ίτών  τί  ίπάγγελ^ΐΛ  είχες, 
χαΐ  διατί  τό  άφί^χες  ; 

Ό  Ούΐλλης  τόν  είδε  τότε  κατά  πρόσωπον  χαΐ  ο1  έφρΟς 
του  συνεοτάλησαν  ελαφρώς.  Έγνωρΐσα[λεν  ήδη  5τι  6  άν- 
θρωπος οδτος  εΤχεν  ούτό[ΐΛτόν  τίνα  συναίσθησιν  άνωτέραν 
τΐ)ς  τάξεως  τοο,  χοΐ  ή  τοιαύτη  ύκέ  ξένου  γενομ,ένη  έπέ[ΐ- 
βασις  εις  τά  καθέκαστα  τί)ς  ζωί2ς  του,  έφαίνετο  έξανιντώσα 
τήν  έσωτερικήν  αίσθησιν  τϊ]ς  αξίας  του,  οόδ'  ή  παροΟσα 
κβτάστβσις  τής  ψυχίΐς  του  τόν  διέθετεν  ώστε  ευκόλως 
ν*  άποχριθή  εΙς  έρ(ι>τήσεις  άδιαχρίτους' 

Άλλ'  &  ξένος  έφαίνετο  βτι  ήτον  επιτήδειος  παρατηρητής, 
διότι  ευμενώς  μειδιάσας, 

—  Διστάζετε,  τ^  είπε,  ν*  άποχριθί]τε.  Προς  συμφέρον 
σας  εΤναι  αΐ  ερωτήσεις  μου.  Άλλ'  είσθε  καΐ  τεταραγμένος 
προσπαθήσατε  να  συνέλθητε,  καΐ  νά  μοί  δώσητε  άχριβώς 
τάς  πληροφορίας  ίσος  σας  ζητώ.  Άν  δέ  ίϊναι  ανάγκη  νά 
ήξεύρεται  καΐ  τό  δικαίωμα  έφ*  οδ  στηριζόμενος  σόϊς  εξετάζω, 
μάθετε  βτι  εΙμΙ  δ  είσαγγελεύς  τοΟ  δικαστηρίου  τΐ)ς  ίπαρ- 
χίας.  Είπέτε  μοί  λοιπόν,  ποΓον  ήν  τό  επιτήδευμα  σας  πριν 
ταχθίΐτε  είς  τΑ  ναυτικών  καΐ  διατί  τό  έγχατελείψατε  ; 
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Ό  Οΰίλλης  τότβ,  άκοιίσας  τίοϊον  σεβιχστΑν  ΧικαίωμΛ 
εΤχεν  έπ'  αύτοΟ  δ  έζηαστής  του,  Οπίτάγη  αγογγύστως,  χαΐ 
&ν  ήρνήθη  τίΒραιτέρω  ν'  άποκριθή  εΙς  τάς  εξετάσεις  του. 
Κατέθεσε  5έ  περί  τοΟ  προλαδέντος  του  βίου  δσα  ήξεώρο- 
[ΐεν  δτι  είχεν  ήδη  διηγηθή  εΙς  τήν  Ώφέλειαν,  άλλα  πολύ 
μάλλον  έμπεριστατωμιένως,  διότι  δ  Είσβτγγ^^^^•  ^'^'  '^< 
ικανότητος  ίχείνης  ήν  εχουσιν  οί  Ιμπειροι  τών  διχαστών 
τοΟ  διϋλΐζειν  τ&ν  κώνωπα  χαΐ  £ν  τοΤς  \ι1\ισι•ν  αύτοΟ  αωμα 
άναχαλΰπτειν  έγχλή[Αατος,  χαΐ  τάν  χόχχον  σιννάπεως  στρέ- 
(ρειν  χαΐ  μεταστρέφειν  μέχρις  οδ  έξογχώσωσιν  αυτόν  εΙς 
βεβαιότητα  αποδείξεως,  έπικουρί^  δί  καΐ  τών  μινστηριωδών 
του  σημειώσεων,  είς  &ς  άνέτρεχεν  άνβπδσαν  στιγμήν  έβοή- 
6ει  τήν  μνήμην  αότοΟ,  συνέλεγε  καΐ  συνεδΰαζε  τα  έλάχ^ι- 
οτα  διδόμενα,  μέχρις  ού  άπήρτισεν  ύλόκληρον  καΐ  λεπτο- 
[ΐερεστάτην  τήν  βιογραφίαν  του  άπ'  αότών  τών  σπάργα- 
νων μετά  τίνων  περιστάσεων  ίκ  τοΟ  βίου  τών  γονέων  του, 
άς  έγνώριζεν  δ  Οόίλλης,  ή  αίτινες  άντεπεχρίνοντο  ε!ς  αλ- 
λάς του  αναμνήσεις. 

Ό  δ*  Οώΐλλης,  ίστις  έφοίνετο  λίαν  ένοχλούμενος  έχτί]ς 
εξετάσεως  ταιίτης,  ήτις  λυπηράς  μόνον  εντυπώσεις  άνέξεε 
τέλος  ήρώτησε  τλν  Είσαγγελέα  αν  εχη  εΙσέτι  ανάγκην  αύ- 
τοΟ  ή  άν  διίνοτοι  ν'  άποσυρβή, 

—  Πολύ  βιάζεσθε,  κύριε  Ούίλλη,  εΤπεν  μειδιών  &  Εΐ• 
σαγγελεΰς.  Σδς  διέκοψα  ίσως  είς  τήν  έργβσίαν  τΐ^ς  υπη- 
ρεσίας σας. 

—  'Οχι,  είπεν  αυτός.  Πάσχω,  καΐ  άπηρχόμην  ν'  ανα- 
παυθώ. ΈχεΓθέλω  απέλθει  άμα  μί  άφήτητε.  Παρακαλώ, 
χύριε  Εισαγγελέα,  δταν  είναι  καιρός,  να  ενθυμηθείτε  ταύ- 
τας τάς  λέξεις  ,    μή  ποτέ  συμβή   καΐ  άθώός  τις  πάθη  δι' 
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Άλλ'  &  είσαγγίλεύς  έστήριξεν  έπ'  αύτοΟ  δμμα  ίταστι- 
χόν  χαΐ  περίεργον.  Έπειτα  2έ  μει^ιάσας  πάλιν,  τ^  εΐπε' 

—  Παρακαλώ,  [λίαν  άχόμ,η  στιγμήν.  Έχετε  το  άποΧει- 
χτικον  τΐ)ς  βαπτίσεως  χαΐ  γεννήσεως  σας  ; 

Ό  δ'  ΟόΛλης  σχεδέν  μιηχανικώς  μετ'  άχρας  χ^ν  αδια- 
φορίας, ελαβεν  έχ  τοΟ  χόλπου  του  άρχαΓον  χαρτοφυλάκιον, 
χαΐ  ίξ  αύτοΟ  παλαιών  χαρτίον,  6  ένεχείρισεν  εΙς  τόν  εισαγ- 
γελέα. Οίτος  δέ,  διατρέζας  αυτό  προσεχτιχώς,  έξέτεινε 
τήν  χεΓρο  προς  τάν  Ούίλλην. 

—  ΤοΟτο  πρέπει,  είπε  νά  παρουσιασθή  εΙς  το  διχαστή- 
ριον,  χαΐ  £ν  ίπιχυρωθη  ΰπ'  αύτοΟ,  ώς  $έν  αμφιβάλλω,  εί- 
σθε ...  εΙς  τών  ευγενέστερων  χαΐ  εΙς  τών  πλουσιωτέρων 
πολιτών  τοΟ  ηνωμένου  βασιλείου. 

Ό  ΟΰΛλης  άπέΟ-εψε  προς  αύτάν,  ώς  δν  τφ  ώμίλει 
γλώσσαν  ήν  δέν  ένόει. 

—  *Αν  τό  έγγραφον  τοΟτο  έπιχυρωθή,  έπανέλαβεν  έτη- 
μένων  6  εισαγγελέως,  είσθε  απόγονος  των  πλουσίων  χομή- 
των  Στοχπόρτ. 

Αλλά  χαΐ  πάλιν  ίίν  έδύνατο  νά  ίννοήση  δ  Οώίλλης, 
χαΐ  ή  υπόνοια  ήν  εΤχε  συλλάβει  περί  αύτοΟ  ή  Ωφέλεια, 
μή  αϊ  φρένες  του  «ίχον  συνταραχθή,  ήρ/,ισε  νά  τψ  έπέρ- 
χηται  αύτφ  τφ  Ιδίψ  ώς  προς  τέν  ξένον  δστις  μι^τ'  αύτοΟ 
συνωμίλει.  Ό  άνθρωπος  οδτος  τφ  ίφάνη  δτι  έπρεπε  νά 
εΤναι  παράφρων. 

—  Μή  έκπλήττεσθε,  ΰπέλαβεν  οδτος  μετ'  ήθους  ηροσ- 
ηνοΟς  καΐ  ψεύδοντος  τήν  τοιβΰτην  όπόνοιαν.  Σήμερον  έφθα- 
σα εις  το  πέρας  τών  μαχρών  ερευνών  μου,  καΐ  αΰριον  ελ- 
πίζω 2τι  διίναμαι  επισήμως  νά  σβίς  άνακηρΰζω  κόμητα 
Στοκπόρτ ; 

—  Άλλα  τί  λέγετε,  Κύριε ;  άνέχραξεν  6  ΟΟίλλης  συ- 
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υτέλλων  τάς  δφρΟς.  Νά  \ά  χλευάσητε  θέλιτε.  Δέν  εΤν'  εώ- 
γίνές  νά  έπείλβαίνητε  εις  τήν  δοστυχίαν  άνθρωπου  ίστις 
δέν  σας  έβλαψε. 

—  Και  τήν  δυσπιστίαν  εννοώ  καΐ  τήν  άγανάχτησίν  τβς, 
άπεχρίΒη  ήατίχως  6  είσαγγελεύς*  άλλ'  εύαρεστηΟήτε  νά  μλ 
όηιοΰσητε  [χετ'  δλίγης  υπομονής. 

«  Ό  άρχαΓος  χόμης  Στοχπόρτ  απέθανε  προβεβηχώς,  άφείς 
Ενα  εγγονον  έχ  θυγατρό;,  καΐ  ενο  υΐόν  έχ  δευτέρου  γάμου, 
ίστις  Ιπρεπε  νά  εϊνβι  καΐ  δ  κληρονόμος  τϊ]ς  μεγάλης  ου- 
σίας του.  Άλλ'  ή  γνησιότης  τής  γεννήσεως  αύτοΟ  ήμιφι- 
ίζητήθη  Οπέ  τοΟ  άνεψίοΟ  του,  χαΐ  μετά  τόν  θάνατον  αύτοΟ 
Οπο  τής  γυναικός  του,  ήτις,  έπιζήσασα  κβΐ  είς  τον  άνδρα 
ωΐ  είς  τέ  τέχνον  της ,  ήξίου  ίτι  άνελάμβανεν  «ύτών  τά 
κληρονομικά  δικαιώματα,  κ«1  τέλος,  καΐ  μετ'  αυτής  τόν 
ίίίνβτον,  ύπό  τών  πλαγίων  αυτής  συγγενών.  Ή  δίκη  έξη- 
«λούθησεν  έφ'  βλης  τής  ζωής  τοΟ  υίοΟ  τοΟ  κόμητος,  ίστις 
^τί  δικαστηρίου  είς  δικαστήριον  κυλιόμενος,  περιήλθεν  είς 
ίυχβτην  πενίαν,  μετά  τοΟ  μόνου  υίοΟ  του,  ΟόΛλιαμ,  δν 
4«6ρεψε  πενιχρώς  χώρΙς  νά  χφ  άκοκαλύψη  τήν  άλήθειαν 
τί];  καταγωγής  του,  φοβούμιενος  μή  αΐ  περί  τήν  παροΟσαν 
«ύτοο  χατάστασιν  ελπίδες  καΐ  ίδέαι  του  τόν  καταστήσωβι 
ουυτυχή,  δΓ  8σον  καιρόν  ή  κατάστασις  αΰτη  διήρχει,  καΐ 
εποπτεύων  δτι  έμελλε  νά  διαρκέση  δι'  ίλον  τον  βίον. 

«Κατά  δυστυχίαν  δί,  &  κόμης,  επανερχόμενος  ποτέ  5ιά 
βαλαστης  έκ  Σχωτίας,  όπου  εΤχεν  απέλθει  πρά  χρόνων  2πως 
*ριίψϊ]  τήν  αθλιότητα  του,  και  λησμονηθή  ύπό  των  γνωρι- 
ζόντων τον  άρχαΓον  ολβον  τής  πατρικής  του  οίκίας,  έναυά- 
ΪΊ«  καθ'  δδόν  καΐ  έπνίγη,  καΐ  μόλις  έσώθη  των  κυμάτων 
4  μικρός  Ούίλλιαμ,  ίστις  τοΟ  πατρός  του  μόνον  το  κύριον 
^'ομβ,  "Αρθουρ,  έγνώριζε,  χαΐ  έαυτοΟ   μόνον  τό  ΰποκορι- 
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(ττικέν  Οΰίλλης  ,  ίλλην  δέ  πληροφορίβΕν  -Πίρΐ  ίαιηοΟ  χώ 
τί]ς  οίχογενείας  του  δίν  ήξευρε  νά  δωση. 

«  Συνέπεσε  £έ  προς  ετι  (λεΐζονα  άτυχίαν  κκτά  τήν  αυτήν 
ίκείνην  έποχήν  ν'  άποβάνη  καΐ  6  δικηγόρος  έ  διεξάγων  τήν 
6π6βεσιν  ταύτην,  καΙ  ίστις  έγνώριζε  τίν  κόμητα,  καΐ  ήξεο- 
ρε  περίπου  τίν  τίπον  τΐ)ς  διαμ,ονίΐς  του.  Ή  δέ  δικογραφία 
ίλη  μετέβη  είς  τάν  άγοράσαντα  τά  κατάστημα  του,  ο6δε- 
μίβιν  περί  αύτϊΐς  έχοντα  προηγουμιένην  ΐδέαν,  καΐ  οώδέ  λβ- 
βέντα  κφν  αυτήν  άνά  χεΓρας,  εΙμή  μετά  τίνα  2τη,  άφ'  οδ 
δηλαδή  ίξηντλήθησαν  ίλαι  αΐ  υποθέσεις  3σαι  εΤχον  τού; 
αΰτάς  ίπισπΕίίδοντας'  διέτι  καΐ  6  Ιτερος  κλάδος  τΐ]ς  οΕχο- 
γενείας  εΐχε  μακρυνθή  δι*  αλλεπαλλήλων  θανάτων  τί)ς  πη- 
γής τής  κληρονομιάς,  καΐ  τά  υποτιθέμενα  αυτής  δικαιώ- 
ματα εΤχον  περιέλθει  εις  ανθρώπους  άπράγμονας  χαι  άπ^ 
ρους,  οίτινες  περί  τοΟ  δικαίου  των  καθαράν  δέν  είχον  ίδέαν, 
ούτε  πολλήν  ϊρεξιν  νά  υφίστανται  τά  παρ'  ήμΓκ  ύπέρογχβ 
διχαστικά  ίξοδα  έπ'  άδήλοις.  Ή  ΰπόθεσις  λοιπόν,  οβτως 
Ιγκαταλελειμένη,  ίβάδιζε  τήν  συνήθη  δδόν  τών  απροστά- 
τευτων υποθέσεων,  δηλαδή  ίχελωνοβάτει,  ή  μάλλον  έκαρ- 
κινοβάτει  διά  τών  αιώνων. 

«  ΤΑ  δί  παιδίον  τοΟ  χίμητος,  δια  φιλάνθρωπου  συνεισ- 
φοράς ίνδυθέν  καΐ  τραφίν  ,  χατετάχθη  μετά  ταΟτα  είς  έν 
έργοστάσιον,  ίπου  έπορΐζετο  γλίσχρως  τέν  έπιοΰσιον  άρτον, 
ύπά  το  όνομα  ΟύΛλης,  το  μένον  δφ'  δ  ήτο  γνωστόν  χβΐ 
εις  εαυτό  χαΐ  εις  τους  εύεργέτας  του.  Άλλα  δραστήριον  3ν 
καΐ  έργατικόν,  ήγέρθη  κατ'  ολίγον  υπέρ  τήν  πρώτην  κατά- 
στασίν  του,  εμαθέ  τίνα  γράμματα,  χαΐ  τέλος  ελαέε  καΐ 
μικράν  θέσιν  γραφέως  παρά  τφ  διχαστηρίφ  τοΟ  Έξετέρου. 
Είναι  περιττόν  νά  σβς  είπώ,  ίτι  αυτός  ήτον  6  πατήρ  σας. 

(  Τέλος  6υχΛς  τά  πάντα  πρέπει  νά  λάδωσιν  &ν  πέρας  ίπΐ 
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τοό  χόσ[ίθυ  τοΟτου,  ώς  χαΐ  αΰταΐ  αϊ  ίπροστάτειηοι  υποθέ- 
σεις. Ή  τοΟ  χέμητος  Στοκπόρτ  πρέ  τίνων  ετών  πΕριί]λθεν 
€ΐςχιΧράς  μου*  χαΐ  φρίζας  Κτε  εΐδον  πρό  πένου  χαιροΟ  [λέ• 
ν£ΐ  έχχρεμής  ,  χαΐ  £τε  άνελογΐσΟην  εις  ποίαν  Ισως  ηενίαν 
κίσίν  ά^ίχως  βεβυθισμέναι  οί  άπέγονοι  τοΟ  μ-εγαπλούτου 
έχείνου  ίν^ρ&ς,  έπεμελήβην  αύτί^ς  μετά  δραστηριότητος 
χαΐ  τήν  έφερα  τέλος  εις  πέρας.  Ή  γνησίέτης  τοΟ  υίοΟ  τοΟ 
χόμητος  άπεδείχ&η  αναμφισβήτητος. 

«  Άλλα  πολύ  δυσχολώτερον  ήτο  να  εΰρεβΐ)  δν  ύΐΓϊΙρχί 
πουάπόγονόςτιςσΟτοΟ.  Τέλος  άνεκάλυψαχαΐ  τοΟτο,χαΙτί)ς 
τιί^^ης  συνοιντιλαβομένης,  άφ  ο5  παρηχολοιΐθησα  τέν  πάπ- 
πον  σας  μέχρις  Έδιμίούργης ,  χατά  σύμπτωσιν  εύρέβη 
•γέρων  έχεΤ,  ίνβυμοιίμενος  τίν  άπέπλονν  του  δι'  Άγγλίαν, 
χαΐ  τό  πλοΓον  έφ'  05  άπέπλευσεν.  Έχ  τί]ς  έξ  έχεΐνης  τί]ς 
ίποχ^ης  λιμενικής  δηλώσεως  τοΟ  Λε16,  λιμένας  τί)ς  Έδιμ- 
βούργης,  ίπληροφορήθην  ίτι  ίπΐ  τοΟ  πλοΐου  ιήΦώχη», 
δτε  έναυάγησεν,  £ν  μόνον  πβιδίον  ήτον  ριετοξύ  τών  επιβα- 
τών, &  πβρτήρ  σβς. 

<  Έν  Βροηριάπερ,  βπου  τό  ναυάγιον  συνέβη,  έδυνήθην 
ν'  ιίτναχαλύψω  τα  ίχνη  τοΟ  σωΟέντος  παιδιού,  χαΐ  οΟτως 
εμαθον  £τι  μέχρι  τέλους  χκτήντησεν  αύτο  διχαστικός  γρα• 
φεύς  έν  Έζετέρφ,  ίτι  οίτος  ίνυμφεΰθη,  άλλ"  δτι  καΐ  άπέ- 
θανεν,  άφείς  υίέν. 

«  Άλλα  περί  τούτου  έπΙ  πολύ  οΰδίν  άλλο  έδυνάμην  να 
μάθω,  πλην  &τι  χατ'  άρχος  είχεν  άρχήσει  μιχρόν  ίμπέριον, 
άλλ'  5τί  μετά  ταΟτα  τ4  έγχατέλειπεν.  Έχδέ  τών  γειτόνων 
του,  οί  μέν  άλλοι  δέν  είχον  τήν  έλαχίστην  ίδέαν  περί  τοΟ 
τί  απέγινε ,  μόνον  δί  εΐς  ένόμιζεν  6τι  είχε  χαταταχθή  ώς 
ναύτης  είς  τέ  βοκτιλιχάν  ναυτικόν.  Έχτοτε  ουδέποτε  απήν- 
τησα άξιωματιχόν  τοΟ  ναυτιχοΟ  χωρίς  νά  τόν  ερωτήσω  Αν 
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εΙς  τέ  ναιηολόγην  δέν  υπάρχει  ναύτης  καλούμενος  Άρθουρ 
Ούΐλλης,  άλλα  «άντοτε  ίπΐ  μ,αταίφ  ώς  άνευ  αποτελέσμα- 
τος ε[χεινε  χλ\  ή  έπΐ  τούτου  αλληλογραφία  μ.ου  μετά  δια- 
φόρων αρχηγών  τοΟ  βτόλου  και  τών  δημοσίων  γραφείων. 

Τέλος  δέ  σήμερον  κατά  τήν  συνηθείαν  μου  καϊ  ούδεμίαν 
2χων  βελτίονος  επιτυχίας  ελπίδα  άπέτεινα  τήν  ταύτην  έρώ• 
τησιν  και  προς  τον  Οποπλοΐορχον  Κ.  Μοντφόρτον,  και  παρ' 
αύτοίϊ  πρώτον  εμαβον  8τι  άνθρωπος  καλούμενος  Ού^λης 
ύπηρετεΓ  είς  τήν  Σαλαμάνδραν. 

α  Ιδού  πώς  σαίς  άνεχάλυψα,  χαΐ  αδριον  αν  το  εγγραφον 
τής  γεννήσεως  σας  δεν  απάντηση  ενστασιν  έν  τψ  διχαστη- 
ρί([),  θέλω  ευχαριστήσει  τον  θεον  8τι  μοΗπέτρεψε  νά  συν- 
τελέσω είς  ίπανόρθωσιν  αδικίας  τοσοΟτον  χρονιάς. 

Ό  Άρθουρ  (διότι  δέν  ήξεύρωμεν  ήδη  αν  χαμινάπτην 
Ούΐλλην  ή  χόμητα  Στοχπορτ  πρέπη  νά  τον  όνομάζωμεν], 
ίστατο  το  στόμα  ήμιηνεωγμένον  τους  6φθαλμοΟς  εύρέω; 
τεταμένους,  χαΐ  ώς  άπωλέσας  τήν  τϊ)ς  καταλήψεως  δύνα- 
μιν.  Τέλος  δέ,  λα€ών  τον  εισαγγελέα  έκ  τοΟ  βραχίονος, 

—  Άλλ'  εϊναι  άληθί)  ταΟτα  ;  είπεν,  ένψ  τα  χ,είλη  του 
Ιτρεμον.  Δέν  παίζετε  μετ'  έμοΟ  ;  Δέν  ονειρεύομαι  ;  ή  μή 
ώνειρεΰθητε  χύριε  ; 

—  Εξ  εναντίας,  ελπίζω  νά  έξυπνήσητε  άπο  χαχοΟ  Ονεί- 
ρου, είπε  μειδιών  δ  είσαγγελεύς.  Τών  8σων  σδς  λέγω,  έδώ 
εχω  τάς  αποδείξεις.  ΚαΙ  εξήγαγε  τοΟ  κόλπου  του  δέμα  έγ- 
γραφων.—  Εξετάσατε  τας ,  καΐ  ΐδέτε  συγχρόνως  τήν 
χαταγραφήν  τϊ|ς  περιουσίας  τών  Στοχπόρτων,  Λδριον  θέ- 
λει άποφασισθί;  άν  οί  τίτλοι  ούτοι  κοί  ή  περιουσία  εϊν'  έδί- 
χή  σας. 

—  Σό^  ευχαριστώ,  χύριε,  εΙπεν  δ  Άρθούρ,άλλά  κρατή- 
σατε αυτά  τά  έγγραφα.  Δέν  Ιχω  καιρόν  νά  τά  εξετάσω.  Μΐ 
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(ΐυγχωρεϊΐε  άν  βιάζωμιαι  νά  α&ζ  εγκαταλείψω  άλλα  χατε- 
ϊείγόν  τι  μέ  χαλεΐ. 

ΚαΙ  χαιρετίσας  αυτόν,  άνεχώρει.  Άλλα  [ΛίτβστραφεΙς 
πάλιν, 

—  Αΰριον  λοιπάν,  είπεν.  Άλλ'  ήζεύρετε  δτι  ή  Σαλβμιάν- 
ίρα  αποπλέει  αδριον  μετά  μετημ^ρίαν. 

—  Αΰριον  λοιπάν  πρά  τϊΐς  μεσημβρία;  6ά  έχετε  τήν 
άκόφασιν  τοΟ  δικαστηρίου,  είπεν  δ  είσαγγελεύς  και  κατέβη 
ύζ  τήν  λέμδον  του,  μή  δυνάμενος  νά  έννοήση  τάν  "/αροί- 
χτϊ|ρα  τοΟ  άνθρωπου  τούτου,  ίστις  χα6"  ήν  στιγμήν  ίμάν- 
βανεν  5τι  άπά  τής  κατωτάτης  άνίβαινεν  εΙς  τήν  άνωτάτην 
^θμίδα  τής  κοινωνίας,  άπό  τής  πενίας  άνέχυπτεν  είς  τόν 
ΊΐλοΟτον,  ίδΰνατο  νά  εχη  ίίλλην  Οπόθεσιν  χατεπείγουσαν. 

Ήν  δ'  ή  κατεπείγουσα  Οπέθεσις  τοΟ  Άρθουρ  νά  δράμη 
ϊρος  τά  μίρος  ίπου  ίίδε  τήν  στιγμήν  ίκείνην  τον  Οποπλοί- 
αρχον  Μονφόρτον  άφήσαντα  μένην  τήν  Ώφέλειαν,  χαΐ  είσ- 
ελθόντα  εΙς  τοΟ  πλοιάρχου  τήν  θάλαμον. 

Εΐδομεν  ^ι  6  Μονφέρτος,  £μα  ανανάς  εΐς  τό  κατά- 
στρωμα, είχεν  απαντήσει  τήν  Ώφέλειαν,  χαΐ  είχε  διευθυν- 
θη  προς  αυτήν.  Είς  τήν  συνήθη  αύτοΟ  φαιδρότητα  προσέ- 
θηκεν  6  υποπλοίαρχος  τότε  καΐ  δσην  τ^Ι  ίνέπνεεν  ή  χαρά 
τοΟ  προβιβασμοΟ  του,  καΐ  προσέτι  ή  εόχαρίστησις  ίτι  ίρευ- 
νήσας  τά  τής  περιουσίας  του,  εδρεν  αυτήν  αύταρκεστάτην 
χαΐ  μείζονα  τής  ίσης  ένόμιζεν.  Άλλα  όιά  των  λογοπαι- 
γνίων καΐ  τών  χοριεντισμών  ίφαίνετο  πηδαλιούχων  τέν 
λόγον  του  προς  τι  σταθερέν  σημείον,  άφ  οδ  τάν  ίμάχρυνε 
συνεχώς  ή  ανύποπτος  Ωφέλεια  προς  &  5μως  αυτός  έπανήρ- 
χετο  πάντοτε  δι'  δσον  έδώνατο  φυσιχωτέρας  στροφΫ];. 

Εύρων  δ'  άπαξ  πρέσφορον  άφορμήν, 

—  Λοιπόν,  εΙπεν,  ή  Σαλαμάνδρα  απέρχεται  α^ριον  ;  .  .  . 
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χαΐ  ριετά  τΐ)ς  Σαλα[λάν$ρας  άχΙργ_εα$ί  χαϊ  ύμέΐς,  Μίς  Όφέ- 
λειβ,  Δέν  λοπείσθε  5τι  αφήνεται  τήν  Πορτσμοιίθην. 

—  ΚαΙ  τί  ώφελεϊ  άν  λυπώ[«Η  ;  είπεν  ή  Ωφέλεια,  — 
άφ'  οδ  πρέπει  ν'  αναχωρήσω. 

—  Δέν  βλέπω  διατΐ  πρέπει,  άπήντησεν  6  Μοντφόρτος, 
έλπίζων  ίτι  επέτυχε  τοΟ  άνέ(Αθυ  τάν  ζητοιί[ΐενον  ^ό(ΐ6ον• 

—  Πω;  δέν  βλέπετε  ;  άπήντησεν  ή  νέα.  Δέν  μί  κατα- 
ριθί^εΡιε  πολλάκις  !ι  ίδιος  μετά  των  επιτελών  τοΟ  πλοίου ; 

—  Βεβαίως,  είπεν  !ι  Μοντφόρτος.  Και  τώρα,  δτε  μένει  ή 
θέσις  τοΟ  υποπλοιάρχου  χενή,  συμιφέρον  τϊ]ς  ύττηρεσίας  βά 
ήτον  αΙίτη  ή  θέσις  να  σόΕς  δοθή.  Ποτέ  μεγαλητέρα  πειθαρ- 
χία δέν  θα  ΰπί)ρχεν  εις  Βασιλικόν  πλοΓον.  Όλοι,  άπέ  το(7 
μεγαλητέρου  μέχρι  τοΟ  μικρότερου,  θά  έλάτρευον  τον  ϋπο• 
πλοίαρχόν  των. 

—  Τί  ήξειίρετε  ;  είπεν  ή  Ωφέλεια,  μειίιώσα  ώς  μειδιώ- 
σιν  ενίοτε  καΐ  αΐ  αφελέστεροι  τών  γυναικών  ίταν  δίκαιος 
ταϊϊ  άποτείνηται  έπαινος. 

—  Τά  ήξεύρω,  κυρία,  άπεκρίθη  6  υποπλοίαρχος,  διότι 
δ  μεγαλήτερος  ήμην  έγώ,  χαΐ  6  μικρότερος  εΤναι  6  καμινά- 
πτης  Ούίλλης. 

—  ΚαΙ  τί  δ  Ούίλλης  ;  ήρώτησεν  ή  Ωφέλεια,  ίπως  απο- 
φυγή να  δμιλήση  περΙτοΟ  Μοντφόρτου. 

—  Τάν  βλέπετε  πώς  είναι  ίίίχνάς  άπό  τίνος,  ΰπέλββεν 
οδτος  πώς  κλονεΓται  τά  βήμα  του,  καΐ  άν  ή  άσβόλη  δέν 
Ικρυπτε  τα  άνθη  τών  παρειών  του,  θά  έίλέπετε  ίτι  τά  ^ό- 
δα  αΟτών  μετεβλήθησαν  εις  ναρκίσσους.  Το  κλίμα  τι^ς  άνα- 
τολϊ^ς  προφανώς  δέν  τόν  ώφέλησεν.  Ό  ήλιος  της,  βοηθού- 
μενος και  ύπ"  άλλων  δύω  ήλίων,  άνϊίψεν  εις  τήν  καρδΐαν 
τοΟ  χαμινάπτου  κάμινον  ήτις  νά  χινή  πεντακοσίων  ίππων 
ίτμέπλουν. 
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—  Πάντοτί  τά  Ιχετε  μώ  τόν  δυστυχί)  Ούίλλην,  διέκο- 
ψεν  ή  Ωφέλεια. 

—  Μ'  ενθυμίζει  τάν  χΟνα  τοΟ  μΰθου, — εΤπεν  &  άξιω^ΐϊ- 
τιχάς, —  ίστις.  βλέπων  τήν  σελήνην,  νομίζει  8τι  είναι  Όλ- 
λοενδικίς  τυρός,  καϊ  γαυγίζει  νά  τήν  φάγη, 

—  Ό  Ούίλλης  εΤναι  αγαθός  και  [Μτριόφρων  άνθρωπος, 
καΐ  χατ'  ουδέν  άξιος  τών  σαρκασμών  σας,  είπεν  ή  Ωφέλεια. 
Είναι  τάξεως  υποδεεστέρας.  Άλλ'  είς  τήν  ύπόληψιν  ιιρέιιει 
νά  συνιστώσι  τους  ανθρώπους  ή  αρετή,  τά  αισθήματα,  καΐ 
οΰχ^Ι  α(  τάξεις. 

—  Πόσον  θερμώς  τέν  ΰπερασπίζεσΟε  !  εΙπεν  &  Μοντφόρ- 
τος.  Άν  σβς  ήχουε,  θα  ένέμιζεν  δτι  αΐ  φλόγες  τών  καμΕνων 
του  ε^ουσι  δύναμιν  μεταδοτιχήν.  ΚαΙ  £μως  β,τι  λέγετε 
είμΙ  βέβαιος  6τι  δέν  τό  φρονεΓτε  χαθ'  Κλην  τήν  Ιχτασιν. 

—  Πώς  δέν  τά  φρονώ ;  ήρώτησεν  ή  Ωφέλεια. 

—  Άν  λόγου  χάριν  έπήρχετο  είς  τοΟ  χαμινάπτου  τήν 
ίδέαν  νά  ζητήση  τήν  χεΙρά  σας,  θ"  άπεβλέπετε  μόνον  εις 
τά  αΙσθήματα  χαΐ  τήν  άρετήν  του ; 

—  Περί  τής  περιπτώσεως  ταύτης  δμολογώ  ίτι  ποτέ  δέν 
έσκέφθην,  απήντησε  παίζουσα  ή  Ωφέλεια.  Νομίζω  δτι  εις 
αυτήν  πρέπει  πολλά  νά  σταθμίζωνται,  πάντοτε  δμως  τά 
φρονήματα  χαΐ  αισθήματα  πρέπει  πρώτα  νά  ^Επτωνται  είς 
τήν  στάθμην. 

—  Εώτυχής  έκεΓνος  υπέρ  οδ  κλίνη  ή  στάθμη  Ι  εΓπεν  δ 
Μοντφόρτος,  αύτοσχεδιάζων  άτελϊ)  στεναγμόν. 

—  Αλλ  εΙς  τό  έπιφώνη[Λα  τοΟτο  ή  Ωφέλεια  δέν  άπήν- 
τησεν.  Αίσθαινόμενος  δέ  καΐ  ί)  Γδιος  δτι  το  αίσθηματιχόν 
δφος  δέν  έπετύγχανε  παρ'  αότήΐ,  ήλλαξε  τόνον  αμέσως. 

—  ΚαΙ  ε^^ετε  λοιπόν,  είπε,  τήν  κακίαν  ν*  άφίνητε  τήν 

[*1&0&0ηΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ. —Τ011.  ΙΑ.) 


82  ο  ΚΑΗΙΝΑΠΤΗΣ 

Πορτσμοιίβην  αετ'  εύχβριστήσεως,  δι6τι  άπέρχεσθε  είς  ιιό- 
λιν  [«γαλητέροΛ. 

—  Μετ'  εύχβρίίτήσεως  οώίαμ,ώς ,  άπήντησεν  ή  Ωφέ- 
λεια. Άγαιιώ  [λάλιοτα  τήν  Πορτσμούθην,  ίπου  τέιτον  και- 
ρόν έζησα  καΐ  τόσας  Ιχω  σχίσεις. 

—  Τήν  άγακάτε  Έψ  δντι,  καΐ  δίν  λησ|ΛονεΓτε  τάς  σχέ- 
σεις 2σαΐ  έχετε  έν  αύτη  ;  άνέχραζεν  6  Μοντφόρτος,  τΙς  οΙ& 
ΐϊοίον  εννοιαν  δίδων  εΙς  τήν  λέξιν  σχέσεκ:,χα\  είς  τίνα  έφαρ- 
[λάζων  αυτήν.  Ώ !  τότε  διατί  δίν  μιίνετε  εις  αυτήν ; 

—  Νά  μχίνω  Ι  είπε  θαυμ-άζουσα  ή  ^Ωφέλεια.Άλλά  πώς; 
έπρόσθεσε  γελώσα.  Νά  γίνω  λοιπόν  λειποτάκτις  τϊ)ς  υπη- 
ρεσίας (ίου  Ι  ΚαΙ  έπειτα  τί  λέγοϋσιν  οΐ  τυραννικοί  εκείνοι 
κανονισμοί  σας ; 

—  ΔιατΙ  λειποτάχτις ;  άπήντησεν  δ  Μοντφ6ρτος,  αρπά- 
ζων προ6<>[λως  τήν  διβφυγοΟσαν  αύτίν  άκραν  τοΟ  μίτου  τής 
έννοιας  ήν  έπεδίωχεν.  Δύνασθε  νά  (Λεταβϊ)τε  είς  τήν  ύπη- 
ρεσίαν  τοΟ  Ναυαρχείου. 

— ■  ΤοΟτο,  άπεκρίθη  μετά  γέλωτος  ή  νέα,  ίξαρτίται  έκ 
τοΟ  πλοιάρχου,  άν  θέλη  νά  [ά  απόσπαση,  ή  νά  μί  συστήση 
είς  το  ναυαρχεϊον. 

—  ΜοΙ  δίδετε  λοιπόν  τήν  άδειαν  νά  τφ  τό  προτείνω  ; 
ήρώτησεν  6  Μοντφόρτος,  άποτείνων  συγχρόνως  εΙς  τήν 
Ώφέλειαν  βλέμμα  προτι6έμενον  νά  δώση  σπουδαίαν  εννοιαν 
είς  τον  λόγον  του. 

Άλλ*  αν  ήθελε  νά  εχη  6  λόγος  του  Ιννοιβν,  έπρεπε 
ν'  άφήση  τήν  μεταφοράν,  καΐ  νά  μή  έμπιστευθή  εΙς  -τοΟ 
βλέμματος  τήν  έπίχουρίαν,  διότι  ή  Ωφέλεια  έν  τη  άφε- 
λείίί  της  ένόει  μόνον  6, τι  ήκουε,  χαΐ  τοΟτο  ενίοτε  μόλις* 
δι'  δ  καΐ  απήντησε  κατά  τον  αώτόν  εύτράπελον  τρόπον, 
καΐ  χ(»ρ1ς  κοϋΐόν  νά  διανοηθί]. 
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—  ΠροτίΕνβτε,  χαΐ  δν  διατάξϊ)  τήν  [Αίτάθεσίν  [ίου,  γί- 
νομαι προθιί[Αως  Λ,βρδο;  τοΟ  Ν«υαρχ£ίου.  Ήξίύρετε  ίμως 
ίτι  ή  πρώτη  μου  πραξίζ  Οά  εϊναι  νά  διορίσω  τον  Ούίλλην 
ύποιιλοίαρχον  τής  Σαλαμάνδρας. 

—  ΛοΜΓον  μο(  δίδετε  τήν  άίειαν  ν'  άποτίθώ  εΙς  τον  πά- 
τερα σας,  ΜΊς  Ωφέλεια ;  εϊπεν  δ  Μοντφόρτο;,  έγειρόμενος 
χαΐ  δίδων  εις  το  πρόσωπον  του  έμβριΕΙΐ^  εχφρασιν. 

—  Άδειαν  πληρεστάτην,  άπεχρίίη  ίκείνη  καγχάζουσα. 

—  Σπεύδω  λοιπόν,  εΤπεν  δ  Μοντφόρτος,  τη  εσφιγξε  τήν 
χεΓρα,  και  άπηλθε  προς  τοΟ  πλοιάρχου,  ίπου  ή  Ωφέλεια 
ίνόμιζεν  δτι  τόν  έχάλει  ή  ύιτηρεσία  του. 

—  Μετά  τινας  δέ  στιγμάς  ήλθε  προς  αυτήν  &  Οόΐλλης. 
Ή  δ  Ωφέλεια  έζεπλάγη  ΐδοΟσα  αυτόν,  ένφ  τόν  ίφρόνει 
ιάσχοντα  χβΐ  χλινήρη, 

—  Ένόμιζον,  Ούΐλλη,  τφ  εϊπεν,  δτι  ίπήγες  ν'  άναπαυθής. 

—  Όχι,  χυρία,  άπεκρίθη  αυτός.  Μίαν  λέξιν  ακόμη.  Σή- 
ιαρον  σάίς  εδωχα  άφορμήν  νά  μ'  έχλάβητε  ώς  παράφρονα 
Εϊως.  Έρχομαι  νά  ίπιχυρώσω  τήν  ίδέαν  σας  ταύτην,  καΐ 
πρώτον  ν  αρχίσω  άπό  μιας  αύθαδείας,  ην  οίχτίρουσα  6ά  μοί 
συγχωρήσητε.  Μις  "Ωφέλεια,  απεφασίσθη  ήδη  ή  τύ/η  σας; 

—  Ή  τύχη  μου ;  εϊπεν  ή  Ωφέλεια.  Ποία  τιί^ίη  μου 
ν' άποφασισδή ;  Μάστρο -Ούίλλη,  έπρόσθεσε,  χαϊ  τά  πρό- 
σωπον της  έξέφραζεν  άληθϊ]  μέριμναν,  πίστευσε  ϊτι  βαθέως 
}ύ  λυπεΓς  πάσχων,  χαΐ  μή  θέλων  νά  ήσυχάσης.  Τπαγε, 
ίλλως  θ'  άσθενήσης  επικινδύνως. 

—  Λοιπόν  δέν  απεφασίσθη  ή  τύχη  σος  ;  άνέχραξεν  επι- 
φανών 6  Άρθουρ.  Ώ!  τότε,  χυρία,  μίαν  χάριν,  τήν  μεγί- 
βτην,  τήν  ίιστάτην,  χάριν  δι'  ήν  πδσά  μου  ή  ζωή,  δι'  ήν 
«Ιώνων  άφοσίωσις  δέν  θέλει  άρχέσει  νά  σας  άνταμείψη. 
ΕίμΙ  6  έσχατος  τών   ανθρώπων,  χυρία*  έστω  ίίτι  είμΐ  καΐ 
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παράφρων.  Αλλ '  άν  &  παράφρων,  ^  τών  ανθρώπων  6  ίνχ,α- 
τος  σ&ς  έζήτει  γονυπετώς  χ,άριν,  βε^αιών  σας  $τι  §('  αΰτον 
συγχε^λαιοΓ  πάσα»  τήν  εύ^αιμονίαν  του,  χαΐ  άν  ή  χοίρις 
α6τη  σας  ήΐον  άζήμιος,  ά^ιά^ρος,  θα  τήν  ήρνΐ]σ6ε  εις  βίΰ- 
τέν,  Κυρία ; 

—  "Αλλά  [ΑΟστρο  -  Οΰΐλλη ,  τψ  είπεν  ή  Ωφέλεια,  καΐ 
άλλοτε  σοΙ  εΐπον  βτι  εΕ[ΐ,1  πρόθυμος,  ίτι  ίπιθυμώ  μιάλιστα 
νά  πράξω  τι  δυνάμενον  νά  σ' ευχαρίστηση.  Είπε  (ΐοι,  τί 
έπιθυμεΓς;  χαΐ  Ισο  βέβαιος,  6•τι  δυνατόν  £ν  είναι,  θά  γΐνη. 

— •  Νά  μιή  άποφασίσητε  περί  τ^ς  τύχης  σας  μέχρι  τί^ς 
μεσημβρίας  αΰριον. 

—  ^έχρι  τί]ς  μεσημβρίας  αΰριον ;  Εύχολωτάτην  μοί 
ζητεΓς  χάριν.  Ή  τύχη  μου  ουδόλως  πρόκειται  ν'  άποφασι- 
σθή,είπε  μειδιώσα  ή  Ωφέλεια '  άλλα  τό  μειδίαμα  της  εΙχέ 
τι  θλιβερών,  χαΐ  ίλεος  πνέον. 

—  Μειδιβίτε ,  ύπέλαβεν  ό  Αρθουρ '  θεωρεΓτΕ  τάς  λέξεις 
μου  ταύτας  ώς  νέον  8εϊγμα  παραφροσύνης.  Έχλάβετέ  τας 
ώς  τοιαύτας.  Μή  ζητί^τε  νοΟν  έν  αύταΓς,  διότι  νοΟν  Εσως 
δέν  εχοοιην*  άλλα  καΐ  οΐίτω  μή  μοΙ  άρνησΟε  τήν  χάριν. 
Άλλως,  άν  περιφρονήτητε  τήν  τίαράκλησίν  μου,  θά  Ιχετε 
έπΙ  τής  συνειδήσεως  σας  τήν  αίωνίαν  μου  δυστυχίβν,  3ν 
όχι  τέν  θάνατον, 

—  Δίν  σ' εννοώ,  Ούίλλη,  άπήντησεν  ή  "Ωφέλεια*  άλλ' 
έπεθύμουν  νά  μ'  έζήτεις  χάριν  δυσκολωτέραν.  Ταύτην  δύ- 
ναμαι  εόχολώτατα  νά  βοΐ  τήν  υποσχεθώ. 

—  Λοιπόν  τήν  ύπόσχεσθε,  ΜΙς  Ωφέλεια  ; 

—  Έξ  δλης  μου  τής  καρδίας. 

Ταύτην  τήν  στιγμήν  έξήλθεν  ή  Κυρία  Σόμριερς  άπό  τοΟ 
θαλάμου  τοΟ  πλοιάρχου,  καΐ  έχάλεσε  τήν  Ώφέλειαν 
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—  ΑοικΑν  ώς  βδριον  [λέχρι  τΐ]ς  (ΐισημβρίας,  τί)  είπεν  6 
χα[χινάπτης  έν  φ  άνεχώρει. 

—  Έστω,  ώς  α^ριον  (λέχρι  τΐ^ς  (Λβσημβρίο^,  άιίΕχρίθη  ή 
Ό<ρέλΕ[«  ύψοΟνα  τους  ώμους  της,  ώς  £ν  ΙλεγΕ'  Τί  παράδο- 
ξος ίδέα  Ι  χαϊ  άχολουθοΟσα  τήν  μητέρα  της. 

—  Φιλτάτη  Ωφέλεια,  τή  £ΓΐϊΕν  δ  πλοίαρχος  Σόμμερς 
ίμα  είίτήλθεν,  6  Κύριος  υποπλοίαρχος  Μοντφόρτος  μοί  ίζή- 
τηοε  τήν  χεΙρά  σου.  'Οτι  τοΟτο  μεγάλως  μόίς  τιμ^,  βτι 
δίδομεν  τήν  συγχατάθεσιν  ημών,  ή  μήτηρ  σου  καΐ  ίγώ  μετά 
μεγίστης  εύχαρκττήσεως,  είναι  περιττίν  να  «Ι  τά  είπώμεν. 
Άλλ'  ή  τύχη  σου  είναι  ίντάς  τών  χειρών  σου.  Άν  καΐ  4 
Κύριος  ύποκλοίαρχος  μ'  έβεβαίωσεν  ίτι  έλαβε  τήν  οΕδειάν 
σου  πρΙν  άποταθϊ)  είς  έμέ,  έπΙ  τοιούτου  ίμως  σπουδαίου 
πράγματος  ίπιθυμώ  ν*  άχούσω  τήν  άπόφασίν  σου  ελευθέ- 
ρως έχφραζομένην. 

—  Τήν  άπόφασίν  μου  !  .  ,  .  ύπετραύλισεν  ή  Ωφέλεια 
ταραττομένη  χαΐ  έρυθριώσα  μέχρι  τών  έφθαλμών.  Ό  Κύ- 
(ίιος  ύίΓοπλοίαρχος !  .  .  .  τψ  3ντι  είναι  μεγάλη  ή  τιμή  δι' 
ίμέ.  Άλλα  δέν  περιέμενον . . .  8έν  ήτον  δυνατών  να  προϊδώ. . . 

—  Άλλα  μ'  ίπετρέψοτε,  Μίς  Ωφέλεια,  ν'  άτϊοταθώ  ε!ς 
τέν  Κύριον  πλοίαρχον  !  είπεν  6  Μοντφόρτος,  αίσθανόμενος 
4λίγον  προσβεβλημένην  τήν  φιλοτιμίαν  του  διά  τήν  άλλως 
εύεξήγητον  ταραχήν  τής  νέας. 

—  Κύριε  υποπλοίαρχε,  σδς  ζητώ  συγγνώμην  δια  τήν 
άπερισκεψίαν  μου,  και  λυποΟμαι  δια  τήν  παρεξήγησιν,  είπεν 
ή  Ωφέλεια. 

ΚαΙ  άποτεινομένη  πράς  τους  γονεΓς  της,  προσέθηχεν. 

—  Ό  Κ.  Μοντφόρτος  αστειευόμενος  μοΙ  ελεγεν  δτι  μετά 
τήν  άναχώρησίν  του  9ά  είμαι  υποπλοίαρχος  τί]ς  Σαλα- 
μάνδρας, χαι  μοΙ    έπρότεινε  νά  λάβω   ώπηρεσίαν   είς  το 
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ναυβρ/εΓον.  Έγώ  δέ  τή)  ίΤπον  δτι  τοΟτο  ίξβρτδτβι  έκ  τών 
ίιατοεγών  και  τί^ς  συιτάσεως  τοΟ  πλοιάρχου.  ΚαΙ  ίπβιδή 
[Α  έζήτησε  τήν  ά§ει«ν  να  προτείνη  τήν  [λετάθεσίν  μου 
εΕς  τον  κλοίαρχον,τφ  έδωκα  ούτήν  προθΰ[ΐΛΐς.  Δέν  ένόησκ 
τότε  .  .  . 

—  Άδιάφορον  είναι  τοΟτο,εϊιτεν  ή  χυρία  Σόμμερς  παρεμ- 
6αίνου<τα,  διότι  εΓδεν  6τι  ή  σκηνή  ελάμβανε  στροφήν  ούγ\ 
εύάρεστον.  ΊδοΟ  ήδη  6  Κύριος  Μοντγόρτος  υοΐ  απευθύνει 
δι'  ήμιών  τήν  πρότασίν  του.  "Ημών  έχεις  πληρεστάτην  τήν 
συγκατάθευιν  δμοΟ  μετά  τής  ευχής.  Άττοφάσισον  σύ  ήδη 
ΊίερΙ  τής  τύχης  σου. 

—  Περί  τής  τύχης  μου  !  .  .  .  εΤπεν  ή  Ωφέλεια,  καΐ  διε- 
κοίτη,  ώς  άντις  οΐφνιδία  άνάμνησις  τή  είχεν  επέλθει  έν  τφ 
μεσφ  τοΟ  θορύβου  των  ίδεών  της.  Περί  τής  τύχης  μου 
ζητώ  τήν  άδειαν  να  μή  αποφασίσω  πρΙν  τής  αΰριον  μέχρι 
τής  μεσημζρίας. 

Ό  Μοντφόρτος  έδάγχασεν  ελαφρώς  τα  χείλη  του,  διότι 
ήλπιζεν  όλιγώτερον  ν'  απάντηση  δισταγμών  παρά  τή  Ωφε- 
λεία, χαΐ  ένόμιζε  τήν  ύπόθεσίν  του  έγγυτέραν  τοΟ  τέρμα- 
τος, κα'ι  έαυτον  έγγΰτερον  τής  καρδίας  τής  νέας  κόρης.  Ό 
δέ  πλοίαρχος, 

—  Αδριον  μέχρι  τής  μεσημβρίας;  εϊπεν.  "Αλλ'  αΟριον 
μέχρι  τής  μεσημβρίας  ίσως  άναγχασθώμεν  ν'  άποπλεύσω- 
μεν,  καΐ  πρέπει  καν  νά  μάΟωμεν  πρΙν  τΐ  αποφασίζεις. 

—  ΚαΙ  5μως  άπεκρίθη  ή  νέα,  αδριον  μέχρι  τής  μεσημ- 
βρίας ! 

—  Άλλα,  κόρη  μου,  εΐπεν  ή  Κυρία  Σόμμερς,  τόν  υπο- 
πλοίαρχων Μοντφόρτον  έγνώρισας  πρέ  ίχανοΟ  χρόνου,  δέν 
θα  τον  γνωρίσης  περισσότερον  εως  αδριον,  καΐ  ή  καρδία 
σου  βεβαίως  δέν   έχει  προθεσμίας  ανάγκην  ίπως  6μιλήση, 
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Βλέπβις  δτι  χβιτεπείγουσιν   αΐ  ιπιγμαί.  *Αν  δέν  εχης  τ£  ν' 
αντίθεσης  βίς  τήν  τόσον  ίντιμον  πρότασιν  τοΟ  Κυρίου  Μοντ• 
^ρτου,  άφες  τήν   άχαιρον  συστολήν,  καΐ   δμιίλησον,  Γνα 
λά€ω  τα  δέοντα  μέτρα  πρύ  τ^ς  άνβίχ^ωρήσεως. 
Ή  Ωφέλεια  έσιώπα. 

—  Άλλ'  Γσως,  εΤπεν  δ  Μοντφόρτος,  πρέπει  να  ίχλά6ω 
τήν  διαγωγήν  τί);  Κυρίας  Ωφελείας  ώς  άρνησιν,  ής  ίπιει- 
*&ς  θέλει  να  κολάση  τήν  τραχύτητα  διά  τϊ]ς  άναβολΐ]ς. 

—  Βλέπεις  Ωφέλεια,  εΙς  ποίας  ιδέας  εμβάλλεις  τον  6πο• 
πλοίαρχον,  εϊπεν  4  πατήρ  της.  Επομένως  δμίλησον. 

—  Παρακαλώ,  άπεχρίθη  αυτή  μετά  σταθερίτητος,  μή 
μέ  βιάζετε  νά  ύμιλήσω  πρΙν  αΰριον  τής  μεσημβρίας.  ΜοΙ 
ίΤνατ  άδιίνατον  νά  ύμιλήσω. 

—  Άλλα  δέν  εννοώ  τοΟτο.  .Τοδτο  δύναται  νά  όνομασθή 
Ιδιοτροπία,  φιλτάτη  Ωφέλεια,  εΤπεν  ή  μητηρ  της  μετά  τί- 
νος ζωηρότητος. 

—  Μή  επιμένετε,  χυρία,  εϊπεν  6  υποπλοίαρχος  παρεμ- 
βάς.  Είναι  φυσιχοίΐτατον,  πρΙν  ή  Μίς  Όφέλεια  άποφασίση 
το  σπουδαιότατον  βήμα  έν  τψ  βίψ  τούτί{>,  πρΙν  κατανεύση 
νά  πβραδώση  εΙς  χεΓρά;  μου  τήν  μεγίστην  των  ευδαιμο- 
νιών, χαΐ  νά  ^ίψη  τάν  κΟβον  περί  τής  τύχης  της,  ν'άπαιτή 
σχέψιν  ολίγων  ωρών.  Δέν  θέλω  νά  παραβιασθή  κατά  τοΟτο 
ή  ελευθερία  της. 

ΚαΙ  αποσυρόμενος, 

—  ΑέΙριον  δύναμαι  νά  επιστρέψω  τήν  μεσημβρΐαν ;  ήρώ- 
τησεν. 

—  Αΰριον,  άπεκρίθη  ή  Ωφέλεια,  ακριβώς  τήν  μεσημ- 
βρίαν. 

— ■  Είθε,  εΤπεν  4  Μοντφόρτος  άναχωρών,  μή  εδρω  δτι  ή 
μεσημβρία  ήλθεν  υπέρ  το  δέον  ταχέως  Ι 
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—  Φίλτατον  ΐϊαιίίον,  εΓπεν  ή  Κυρίβ  Σόμμιερς  6τε  εμίΕΐνί 
[ΐΛνη  [ΐετά  τϊ]ς  βυγατρός  της,  δέν  θέλω  νά  σ'  επιπλήξω, 
άλλα  φοβοΟ|Αβι  μή  ή  ιδιοτροπία  σου  δικτηρέστησε  τέν  Μοντ- 
φόρτον.  Τούλάχ^κττον  τώρα  ^χε'ζ  δεκαοχτώ  ώρας  χαιρόν. 
Σχέφ(Ιητι  ίμβριθώς,  χαΐ  άποφάσιιτον  ώς  φρ6νΐ|λος  χόρη. 
Είπε  [101,  τΐ  φρονεΓς  περί  τοΟ  Μοντφόρτου  ; 

—  τι  φρονώ,  [χΐ)τερ ;  εϊπεν  ή  Ωφέλεια.  Σας  &[Λθλογώ 
δτι  (λέχρι  τοοδε  δέν  έφρόνουν  τίποτε,  χαΐ  δια  τοΟτο  προσέτι 
ήτον  άνάγχη  νά  ζητήσω  τήν  άνακωχήν  ταιίτην,  ώστε  νά 
λάβω  χαιρέν  ν'  αποτείνω  είς  έ(ΐ«υτήν  τήν  ίδίαν  έρώτησιν. 
Τι  φρονώ ;  ΜοΙ  φαίνεται  αξιότιμος  ίνθρωπος,  ή  ομιλία  του 
εΤναι  διασκεδαστιχή.  ΤοΟτο  νομίζω  δτι  φρονώ. 

—  ΚαΙ  ή  καρδία  σοιι   δέν  σοΙ  λέγει  τίποτε  υπέρ  αδτοΟ  ; 

—  Δέν  τήν  ήρώτησα  ποτέ,  χ«1  άφ'  ίβϋτΐ]ς  τίποτε  δέν 
μοί  λέγει,  άπεχρίθη  γελώσα  ή  Ωφέλεια. 

—  Άλλ'  οδτε  εναντίον  του  δέν  σοΙ  λέγει,  ελπίζω,  τί- 
ποτε ;  ήρώτησε  πάλιν  ή  Κυρία  Σόμμερς. 

—  03τε  υπέρ  οίτε  κατά,  εΐπεν  ή  θυγάτηρ  της.  Πλη- 
ρέστατη είναι  ή  σιωπή  της,  χαΐ  ίση  καΐ  δικαία  ή  ούδετί- 
ρότης  της. 

—  Ή  οικογένεια  του,  έξηχολοιίθησεν  ή  Κυρία  Σόμμερς, 
εΤναι  διακεκριμένη,  αί  σχέσεις  του  αξιόλογοι,  ή  περιουσία 
του  ούχΙ  ευκαταφρόνητος,  καΐ  ή  θέσις  ήν  ελαβεν  ίν  τφ 
ναυαρχείφ  έπιζήτητος.  Κατά  δέ  τα  άλλα  6  χαρακτήρ  του 
φαίνεται  χαρίης,  καΐ  ή  συμπεριφορά  του  αξιαγάπητος. 

—  Δέν  αμφιβάλλω  περί  5λων  τούτων,  χαϊ  τάν  συγχαίρω 
δι  αυτά  εγκαρδίως.  Άλλα,  μΐ)τερ  .  .  . 

—  Τί  λοιπόν  ; 

—  ΕΤναι  άφεύκτως  ανάγκη  νά  νυμφευθώ; 

—  Πώς,  κόρη  μου;  εϊπεν  ή  Κ.  Σόμμερς,  μετά  τίνος  δυ- 
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πρξηιίας.  Άφειίκτως  άνάγχη,  δίν  λέγω  βεβαίως.  Άλλ' 
^1»  ώρίσκίγνοα  ίνήρ  άξιότιμ.ος,  αξιαγάπητος,  κδπορος, 
ίβτις  σοι  υπόσχεται  άγάπην  χβΐ  άφοσίωσιν,  δν  ίγκρίνουσιν 
οίγονείςσου,  νομίζω  σχεδόν  6τι  χρέους  παράβασις  είνατ 
να  ;ιή  τόν  δεχθης.  Άλλως  βμιως  5έν  θέλω  παντάπασι  νά 
^άαω  τήν  χλΐσιν  σου*  άπαγε  !  Δέν  σοΙ  κρύπτω  2τ{  θά  ίχαι- 
ρη  μεγάλως  ϊίν  ν*  έβλεπαν  κλίνοιιταν  ΰπίρ  τοΟ  ^εσριοΟ 
:ίύτο«,  δστις  χαΐ  είς  τ4ν  πατέρα  βου  είναι  αρεστός.  Άλλα 
ιφόχΐΐται  περί  δλης  τΐ]ς  μελλοιίσης  ευδαιμονίας  σου.  Μη• 
ίέν  ίποφάσισον  χωρίς  νά  συμ6ουλευβί|ς  τήν  χαρ^ΐαν  σου. 

—  Καλήν  νιίχτα  λοιπλν,  μήτερ,  εΤπεν  ή  Ωφέλεια,  φι• 
λοΟη  τήν  μητέρα  της.  Ή  νύξ  είναι,  λέγουσι,  βουληφόρος. 
Ίβ»ς  {τον  ίγώ  χοιμώμαι,  ίποφασΐση  νά  ίξυπνήση  ή  χαρβία 
)10'^,  χαΐ  μοί  είπή  τόν  χρησμόν  της  χατ*  δναρ. 

Και  άποσυρ&εΓσα  είς  τ6ν  κοιτώνα  της,  επεσεν  είς  τήν 
χλίνην  της,  καΐ  ήρχισεν,  ώς  ύπεσχέίΚ),  τήν  αύτεξέτασιν, 
ΜΪ  τήν  άνάχρισιν  τί)ς  χαρδίας  της.  Άλλ"  ή  καρδία  της 
^χρέπαΐί,  τι)  ελεγεν  άλλ'  άντ'  άλλων. 'Οταν  τήν  ήρώτα 
«ν  πρέπη  ν'  απόρριψη  τήν  πρότασιν  τοΟ  Μοντφόρτου,  τί] 
τΜρίστφ  αΟτάν  φαιδρίν,  ευφυή,  άνεξάντλητον  εΙς  τους  χα- 
ρίΐντισμού;  καΐ  τάς  άστειότητας'  τη  άνεπόλει  τΑν  εΰθυμόν 
των  «λοΟν  χαϊ  τάς  τερπνός  των  ίχδρομάς  ει;  Μελίτην  καΐ 
ΐίς  Σμύρνην*  τή  ώμίλει  περί  τΐ)ς  κοινωνικής  του  θέσεως, 
«ρΐ  τής  εύπορίας  του,  περί  τοΟ  διακεκριμένου  βαθμοΟ  του. 
Οταν  δ*  επομένως  τήν  ήρώτα,  άν  πρέπη  λοιπόν  νά  τόν 
κχθτ),  τότε  τόν  εβλεπεν  ίπιπόλαιον,  σχεδόν  ποτέ  ίμβριθώς 
[ΐή  ϋμιλοΟντα,  καΐ  επομένως  ούδ*  αίσθανόμενον  έμβριθώς. 
λλΗ  ίλον  το  διάστημα  τής  γνωριμίας  των  ήκουσεν  ίκ  τοΟ 
ΐΓτό[Μΐτός  του  χιλιάδας  λογοπαιγνίων,  άγχινουστάτων  λέ- 
■,εων,  άλλ'  ούδεμίαν  έξ  εκείνων  αίτινες  άνοίγουσι  τόν  θη- 
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σαυρόν  τί)ς  χβφ$ίας,  έλέγχουσιν  δψος  ιρρονή[χβ(το{,  χαΐ  έ-πτ- 
βάλλοικΓΐ  σέ6βίς,  ύπόληψιν  χαΐ  έτχεμιμένην  άγάπην. 

ΈπρεπΕ  λοιπίν  νά  ίωση  άιιόχρισιν  άποφατιχήν ;  Δέν 
ϊλίγε  πάλιν  τοΟτο.  Ιδού,  τήν  ήγάπα  δ  υποπλοίαρχος,  χαϊ 
χορτά  τΐ  ήν  έχείνη  άξιωτέρα  τϊ]ς  Λγάπης  του  ή  έχεΕνος  τϊ^ς 
[£(χΐ)ς  της ;  Ισως  ή  είκών  ήν  παριστά  είς  έαιηήν  τοΟ 
τελείου  άνδρες  ήν  κατ'  ΐίέαν  δυνατή  μ6νον,  χαΐ  ίν  βιβλίοις 
χ«1  τή  φαντασίςι  απείρου  παρθένου  άλλως  δ  απραγματο- 
ποίητος. Ισως  τά  ίννενηκονταίννέα  ίχατοστά  των  ανδρών 
ήσαν  δποΓος  δ  Μοντφόρτος,  χαΐ  ήθελε  περιμείνει  δλην  της 
τήν  ζωήν,  φαντασιοχοποΟσα  χαΐ  περιμένουσα  τον  άνύπαρ- 
κτον  ενα,  τόν  φοίνιχα. 

Εχείθεν  δ'  ή  χαρδία,  ή  ή  φαντασία  της,  τήν  εφερεν  εΙς 
άλλην  σειράν  ιδεών.  "Ιδού  λοιπόν,  &  λέγος  τοΟ  Ούίλλη  δέν 
ήτο  τόσον  χενος  έννοιας  δσον  εΤχε  νομίσει.  Τφ  οντι  επρό- 
κειτο ν'  άποφβσισθή  ή  τύχη  της.  Άλλα  πόθεν  δ  Ούίλλης 
το  ήζευρε  ;  ΚαΙ  άν  τό  ήζευρε,  τΐ  συμφέρον  εΤχε  νά  το  εμπό- 
διση ;  χαΐ  διατί  μέχρι  τϊ)ς  μεσημβρίας  τϊ]ς  έιιιούσης  ; 

ΚαΙ  μετά  ταΟτα,  έν  φ  ενίοτε  έζενίχα  δ  δπνος,  χ«1  συνέ- 
χεε  τους  λογισμούς  χαΐ  τάς  χρίσεις  της,  θολών  τήν  σειράν 
αυτών  διά  τών  ύνείρων  του,  άνεπόλει  τους  ζωηρούς  καΐ 
περιπαθείς  λόγους  τοΟ  χαμινάπτου,  ή  φοη'τασία  της  περιέ- 
βαλλεν  εϊς  τά  αισθήματα  αότοΟ  ποιητικήν  τίνα  λάμψιν, 
χαΐ  άναλύουσα  τους  λόγους  «ύτοΟ  ίνα  προς  ίνα,  εδρισχεν 
εΟγένειαν  ίν  ταΓς  άφορμαΓς  αυτών,  καΐ  6ψος  έν  ταΐς  έν- 
νοίαις  των,  χαΐ  ήρώτα  έαυτήν  άν  ή  διαγωγή  τοΟ  χαμινά- 
πτου τούτου  δέν  ήτον  ΰπολήψεως  χαΐ  σεβασμοΟ  άξια,  χαΐ 
ή  καρδία  του  δέν  ήτον  αξία  αγάπης. 

Άλλα  μετ'  δλίγον  άνανήφουσα  πάλιν,  άπέσειε  τά  τοι- 
βΟτα  ίνειρα,  έπανήρχετο  είς  τήν  άλήθειαν  χαΐ  είς  το  πρω- 
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τΐίτον  θέμΜΕ  τ^ς  αΰτερίΐίνης  της,  χαΐ  Ιρριπτεν  άλληλοοιο^• 
ϋόχως  τά  ίιιτέρ  και  τά  χατά  εις  τήν  στάθμην,  ήν  ίταν  δέν 
ίδιίνοιτο  νά  κράτη  ή  καρδία  της,  παρέδιδεν  είς  τέν  νοΟν  της. 

Γέλος  δέ,  5τε  6  ήλιος  ανέτειλε,  χαΐ  καιρός  ήτο  νά  ίγερθή, 
άπεφά<τ[(τε  νά  κλείση  τον  Ινολογισμόν  της,  χαΐ  συγχεφα* 
^ΛΐώσαβΛ,  έπείτθη  ίτι  ούδένα  εύλογοφανί]  λόγον  εδρινχεν 
εναντίον  τοΟ  ύποιιλοιάρχου,  8τι,  ναΙ  μίν,  πολλήν  ϊρεξιν 
^  είχε  προς  τόν  προτΕΐνόριενον  γάμον,  άλλ'  ίπειδή,  ώς 
ΐ^ίνετο,  επρόκειτο  άπαξ  νά  νυμφευθή,  κβΐ  νά  λάβη  τινά 
ίίτίς  νά  εχη  ίσα  πλεονεκτήμΛτα  &  κόσ[Λθς  ίκτιμ^,  καΐ  δχι 
ίνα  έξετίμα  ίχείνη,  έδιίνατο  νά  νυμφευθή  {λόίλλον  τώρα, 
^ε  ή  περίστασις  παρουνιάΐτθη  οόχΐ  εντελώς  ακατάλληλος, 
τιβρ'  άλλοτε.  Ή  πλάστιγζ  λοιπόν,  κατά  τελευταΓον  απο- 
τέλεσμα, εκλινεν  ύπίρ  τοΟ  υποπλοιάρχου. 

Άλλα  και  άλλοι  έπΙ  τΐΐς  Σαλαμάνδρας  εμεινον  άγρυ- 
κνοΟντες  πολύ  μέρος  τίΐς  νυκτός  ίκείνης.  Ή  Κυρία  Σ6μ- 
μερς  μετά  τοΟ  ανδρός  της  ίσυζήτουν  8λα  τά  πλεονεκτή- 
ματα δσα  ύπέσχετο  δ  γάμος  τής  βυγατρές  των,  ήσαν  ανή- 
συχοι μή  άρνηθή  μίχρι  τέλους,  καΐ  έσχεδίαζον,  ή  μήτηρ 
μάλιστα,  τά  καθέκαστα,  τέν  χρόνον,  τον  τόπον,  τήν  λαμ- 
πρότητα τής  τελέσεως  αύτοΟ,  καΐ  τά  περί  τής  προικός. 

Δέν  άπελάμβανε  δ'  ούτε  6  Μοντφόρτος  τοΟ  5πνου  ήσιί• 
χως,  και  άνεχΰκλει  μέν  κατά  νοΟν  τήν  διαγωγήν  τϊ]ς  Ωφε- 
λείας,λαμβάνων  δμως  έπιεικΐ]  σύμβουλον  τήν  ίδιαρέσχειαν, 
έκρινε  τήν  διαγωγήν  ταΰτην  φυσιχήν,καΐ  ουδέν  εχουσαν  τέ 
προσβάλλον  τήν  φιλαυτίαν  του,  ούδ*  είλεπε  πώς,  άμο 
έπροτείνετο  σύζυγος  είς  τήν  "Ωφέλειαν,  έπρεπε  νά  ^ιφβή 
α/ίτη  αμέσως  είς  τάς  άγκάλας  του,  χωρίς  νά  σώση  τήν 
?ιλοτιμίαν  της  διά  προσποιητοΟ  κ^  τίνος  δισταγμοΟ  Λί- 
γων ωρών. 
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ΠειΟέμενος  5"  βίς  τοΟτο,  ήγβίρΕτο  άνά  πβιταν  στιγμήν 
χαΐ  έσυμ-δουλΕύετο  τό  ώρολέγιέν  του,  μή  άρα  εφθασίν  ή 
μεσημβρία  ίν  τφ  μέσφ  τϊΐς  νιικτές,  ή  κ^ν  ίπως  ίδή  πόβον 
ήίη  ίρέμον  διέτρεξεν  ή  γί)  πρές  ΰπάντησίν  της. 

Ό  £ί  Άρθουρ  6x1  2έν  ίκοιμβ^ο  είναί  περιττών  να  ιύ 
είπώμεν.  Είς  •τ6  πνεΟμά  του  διεσταυροΟντο  ίλιιΐδε;  χα^ 
φ66οι,  τί  παρελθόν  χαΐ  τά  μέλλον,  έκεΐνο  ζοφώδε;  ώστε 
τόν  άπέπνιγε,  τοΟτο  «ττιλπνέν  ώστε  τέν  έξεβάμδου,  καΙ  έν 
αύτφ  παντοΓαι  επλεον  είχόνες  εΰτυχ,ίών,  εΙς  £ς  £έν  έπήρχει 
6  νοΟς  χαΐ  ή  καρδία  του '  καϊ  δταν  4  ΰπνος  ίπΐ  μίαν  στιγ- 
μήν ΰπερισχ^ύων  ίβάρυνκν  ίπΐ  τών  βλεφάρων  του,  τφ  έπε- 
φαίνετο  αίφνης  φάντασμα  φέρον  τήν  μορφήν  τοΟ  εισαγγε- 
λέως, καΐ,  καγχάζον  σαρκαστιχώς,  έφΰσα  έπΙ  τών  εικόνων 
τούτων  καΐ  τάς  άπέσβει. 

Οδτω  διΐίλθεν  ή  νύξ  έν  διηνεχεί  δι'  αύτέν  βασάνφ,  ήν 
δέν  θά  διεσχεδαζε  τέ  φώς  τίΐς  ημέρας,  άν.  αμέσως  ώς  έζτ;• 
μέρωσεν,  &  πλοίαρχος  δέν  είχε  δώσει  διαταγάς  νά  πβρβ- 
σκευασθώσι  τά  πάντα  τα  εί;  άπόπλουν.  Ό  Άρθουρ  ήνβγ- 
κάσθη  επομένως  να  σπειίση  είς  τήν  συνήθη  ύπηρεσίαν  τοι*, 
ής  ή  βάναυίτος  έναοχόλησις  κατέστελλε  προς  εύτυχίαν  του 
τών  ιδεών  του  τόν  όργασμέν. 

Αί  προπαρασχευαϊ  ήσχόλησαν  πασαν  τήν  πρωίαν. 

Άλλα  δέν  ήσχόλουν  καΐ  τάν  Μοντφόρτον,  ίστις  ύπηρε- 
σίαν  δέν  έξεπλήρου  πλέον  έν  τη  ΣαλαμΛνδρι^.  Τοσάκις  δ 
έσυμβουλεΰθη  τδ  ώρολέγιόν  του,  τοσάκις  ήνέωζε  τό  ύαλίον 
του  νά  το  καθαρίση  καΐ  τοσάχις,  ώς  φαίνεται,  ίπΐ  τ^ς  ερ- 
γασία; ταύτης  &  μικρός  του  δάκτυλος  ήρέθιζε  τον  λεπτό- 
δείκτην  εΙς  πλαστογραφίαν,  ώστε  τέλος  εφθασεν  έπΙ  τοΟ 
ωρολογίου  τούτου  ή  μεσημβρία  εκείνη,  ήτις  τφ  έφαίνετοδτι 
εΤχεν  απέλθει  εΙς  τάς  Ελληνικός  καλάνδας  τής  παροιμίας. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ο  ΚΑΙΟΝΑΙΓΓΗΖ  98 

Άνορβώσας  λοιπόν  τον  λαιμιοδέτην  του,  κοΛαρίσβς  τέ 
^ρί[*ά  του,  ήλ&ε  πρές  τόν  Ι}άλα[Λθν  τοΟ  πλοιάρχου,  εκρουσβ 
5(ά  τοΟ  δαχτύλου  είς  τήν  θύρβη,  χαΐ  εΕσελθών  [λιτά  μει- 
δίάμΛτος  έλίγον  ίστενοχωρη [λίνου,  Ιδωχε  τήν  χεΓρα  άλλη- 
λοδίΐδόχως  εί;  τάς  διίω  χυρίας  καΐ  εΙς  τίν  πλοίαρχον,  χαΐ 
ώμίλητε  περί  τοΟ  χαιροΟ  χαΐ  περί  τοΟ  απόπλου. 

—  ΚαΙ  ποίαν  ώραν  άναχωρεΓτε,χΰριε  πλοίαρχε;  ήρώτησε. 

—  Δίν  ήζεύρω  Αχό|ΛΤ].  Περιμένω  τάς  τελευταίβίς  [ίου 
ΐίηγίας,  εΤπεν  «ύτός. 

—  Πώς  Ι  δέν  σβς  ίστάλησαν  εΙσέτι !  ήρώτησεν  6  Μοντ- 
φόρτος.  Τό  ναυβρχεΓον  είχε  διατάξει  να  σβς  δοθώοτι  μέχρι 
τί^ς  [Αείτημβρίας  .  .  .  καΐ  ήδη  «αρίίλθεν  ή  μειιημδρία,  προ• 
οΐ&ηχεν,  άποτεΐνων  τάς  λέξεις  ταύτας  δΓ  ενός  βλέμμ«τ6ς 
«κ  εΙς  τήν  Ώφέλειαν. 

—  Παρί^λθεν  Ι  έρώτησεν  οβτη,  όψοΟσα  τήν  κεφαλήν  άπ4 
τοΟ  χεντήμΐϊτός  της. 

—  Μάλιστα  κυρία,  άπήντησεν  δ  υποπλοίαρχος,  βιίρων 
τί  ώρολόγιον  έκ  τοΟ  κόλπου  του.  Ι1αρΐ)λβε  καβ'  ίν  λεπτόν. 

—  Πρέπει  νά  διορθώοητε  το  ώρολόγιον  σας,  κΰριε  υπο- 
πλοίαρχε, είπεν  ή  Ωφέλεια  μειδιώσα.  ^Ιδέτε,  τό  χρονόμε- 
τρον  τοΟ  πατρός  μου  λέγει  μεσημδρίαν  παρά  τέταρτον. 

Ό  Μοντφόρτος  έλαβε  σιωπηλώς  τό  χλειδίον  χαΐ  διώρ- 
βωσε  τ&  ώρολόγιον  του.  Μετά  ταΟτα  δ*  ήρχισεν  ύμιλΰν 
ΐΕίρΙ  των  προπαρασκευών  τοΟ  απόπλου . 

ΠέντΕ  λεπτά  περίπου  είχον  παρέλθει,  &τι  ή  θύρα  έχροιί- 
β9η  έκ  νέου,  καΐ  λαβών  τήν  άδειαν  £ίσΐ)λθεν  6  Άρθουρ. 
Προχεΐρως  είχεν  άποπλιίνει  τήν  άσβέλην  εΙς  τό  πρόσωπον 
ω'ι  τάς  χεΓράς  του,  κβΐ  4  συμβολικός  ερυθρός  λαιμοδέτης, 
δν  έχλεύαζεν  6  Μοντφόρτος,  διέπρεπεν  είς  τόν  τράχηλόν 
ΐου.  Προσελθών  δέ  προς  τόν  κύριον  Σόμμερς, 
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—  Κύριε  πλοίβρ^τε,  τφ  ίΐπίν,  ίρ/ομαι  να  σδί  παραχα- 
λέσω  νά  ^εχ^θί]ι;Ε  τήν  άφενίν  [λου. 

—  Πώς  ;  ΟΟίλλη,  εΐπεν  6  πλοίαρχοί, —  κατ"  αυτήν  τήν 
στιγμιήν,  καΟ'  ήν  άποπλέομεν ;  Έ)(_ε(ς  τι  παράπονον  χαθ' 
ήρκϊϊν  ;  Τ(  συνέβη ;  ΔιατΙ  £έν  τό  λέγεις ; 

—  Ούγ\,  χύριε  πλοίαρχ,ε,  άπεχρίθη  αυτός  |ΐετά  φωνής 
πνεούσης  είλιχρίνειαν.  Πρές  ύ(Μΐς  εύγνωμονύνην  [ωνον 
τρέφω  χαΐ  ΐπτέρ  ίμοΟ  χαΐ  ύπίρ  ίλων  τών  υποδεεστέρων  σας, 
πρές  οΰς  φέρεσ6ε  ώς  πατήρ,  οΰχ^Ι  ώς  προΙστάρίΛνος.  Ού^ 
θ'  άπηρχόμην  τήν  στιγμήν  ταύτην,  άν  δέν  ήξευρον  δτι . 
(χεταξύ  των  ναυτών  είναι  6  Σμιθσών,  έχων  τήν  άπαιτου- 
|λένην  έ[λπειρίαν  ώστε  νά  μ  άντιχαταστήση  χατά  τόν  διά' 
πλουν.  Άλλα,  χώριε  πλοίαρχε,  αΐ  περιστάσεις  μου  δέν  μ' 
έπιτρέπουσι  νά  σδς  άχολουίήσω. 

—  Αι  περιστάσεις,  Ούίλλη  ;  είπεν  6  πλοίαρχος. 

—  Όφείλω,  χΰρΐί  πλοίαρχε,  νά  σδς  άναγγίίλω  δτι  είμΐ 
ί  διάδοχος  τοΟ  όνό[λατος,  τοΟ  τίτλου  χαΐ  τής  ουσίας  τών 
χομήτων  Στοχπίρτ. 

Ό  πλοίαρχος  έθεώρησε  τον  Αρθουρ  («τ"  ίχπλήξεως, 
χαΐ  Επειτα  εστρεψεν  έρω|λατιχόν  βλέμμα  προς  τόν  Μοντ- 
.  φέρτον,  βστις,  χαθήμενος  μεταζύ  τοΟ  πλοιάρχου  χαϊ  τζ; 
Ωφελείας,  απήντησε  χατ'  άρχος  δι'  ενός  νεύματος  εκφρά- 
ζοντος οΤκτον,  έπειτα  δέ,  κλίνων  πρές  τέν  ηλοίβρχον,  είπε 
ταπεινή  τή  φωνή. 

—  ΕΤναι  λυπηρέν  τφ  δντι,  άλλα  πρό  τίνων  ήμερων  πα- 
ρετήρησα  ήδη  συμπτώματα  .  .  . 

—  Καλόν,  αγαπητέ  Ούίλλη,  εΙπεν  δ  πλοίαρχος  μετά 
πολλής  άγαθότητος,  Ιν  φ  ή  Ωφέλεια  έκλινε  τους  οφθαλ- 
μούς κατά  γής,  χαΐ  λιίπη  χαΐ  ώχρότης  έπεχυθη  έπΙ  τοΟ 
προσώπου  της.  θέλω  φροντίσει  νά  .σ'  ευχαριστήσω"  άλλ' 
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ΙίΐΜγι  ήίη  ν*  άνβπϊβηιθης.  θά  πίμψω  Ι«ρ4ν  νά  σ  έπινχΕ- 
^,  χαΐ  βλέπομεν  πιρί  τΐ]ς  αφέσεως. 
Ό  Άρθουρ  ί^ιΖίααι. 

—  Δέν  ήτο  δυνβτάν  νά  ίλπίσω,  είπε,  «ερισσοτέραν  τί- 
υτιν  ίχ  [λέρους  ΰμΛϋν,  κύριε  πλοίαρχε,  πράς  τήν  τώχην  [Αου, 
έ^'  δϊην  δ  ίδιος  έδειξα.  *Αν  φρονΐ)τε  βτι  παραφρονώ,  4λί- 
]«  έλειψε  νά  τέ  φρονήσω  κ'  έγώ  αώτός.  Άλλ"  έπιτρέ- 
ί/τά  }Λθΐ  Ι 

Κιι  πορευθείς,  ήνέωξε  τήν  θιίραν,  χαΐ  είσήγαγε  τίν 
Είσβγγελέα.  Ό  πλοίαρχος  δ"  ίξεπλάγη  δεχθείς  τοιαύτην 
ώρχν  τήν  έπίσχεψιν  ΐοΟ  γνωστοΟ  ίχίίνου  χαΐ  σεβαστοΟ  Ανω- 
τέρου διχαστιχοΟ  υπαλλήλου.  Εγερθείς  έπο[ΐένως,  τόν 
ώτήγαγϊ  («θ'  ίλης  τής  είς  τλν  ^αθμΑν  αύτοΟ  ανηκούσης 
^οφροσύνης. 

—  Κύριε  εΙσαγγελεΟ,  είπεν  &  Άρθουρ,  σόίς  παρακαλώ 
ί[αλήσατε  άντ'  έμοΟ. 

—  Κύριε  πλοίαρχε,  ύπέλαβεν,  &  είσαγγελεύς,  &  Κύριος 
εΤναι  ί>  Κέμ.ης  Στοχπόρτος. 

—  Καΐ  λαβών  ίχ  τοΟ  χ6λπου  του  τάν  χαρτοφύλακα  του, 

—  Ιδού,  χΰριε  κόμιη,  προσέθηχεν  άποτεινό^Αενος  προς 
τέν  Άρθουρ,  χαΐ  έγχειρίζων  αΰτψ  τίνα  έγγραφα, — -Ιδού  ο1 
τίτλοι  τοΟ  βαθμοΟ  σας.  Χαίρω  δτι  τΐ]ς  έπισή[ΐου  ταύτης 
χαΐ  χαροποιοΟ  ίχτελέσεως  τών  χαθηχόντων  [ίου  μάρτυρας 
εχω  άνδρας  έζέχους  ώς  τόν  Κύριον  πλοΐαρχον  Σόμμερς  χαΐ 
τΑν  Κ.  ύποπλοίαρχον  Μοντφέρτον. 

Έπειτα  δέ,  έγχειρίζων  α^φ  χαΐ  άλλο  δέμα  έγγραφων, 

—  Ιδού,  τφ  είπε,  χοΐ  οΐ  τίτλοι  τϊ]ς  περιουσίας  σας. 
ΣυμποσοΟται  ίίς  έτήσιον  εισόδημα  έννεακοσίων  πεντήκοντα 
;ζΐλιάδων  δρα]^^ιών. 
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Ό  ^  Ού^λης,  λαέων  τα  Εγγραφα,  χοΑ  εΰχαριατήτας 
ΐόνΕΐσαγγελέα,ίξΕτΕΐνετήνχ^ΕΓρα  προς  τόνΚύριον  Ίΐόμ,μερζ. 

—  Κύριε  πλοίαρχε,  τφ  είπεν,  ελπίζω  5τι  ήδη  ίέν  θέ- 
λετε [ΑοΙ  άρνηθη  τήν  κφεσΐν  μου,  6τι  θέλετε  μιοΐ  σογχωρή- 
σει  ίσα  ποτέ  έσφαλα  εΙς  τέ  διάστηιια  τί]ί  υπηρεσίας  μου, 
χαΐ  δτι  θέλετε  μοί  εξακολουθήσει  και  τοΟ  λοιποΟ  τήν  πα- 
τριχήν  ιΰνοιάν  σας. 

Ό  δέ  πλοίαρχος  ίγερθεις,  ήνέωξε  τάς  άγχάλας  χαϊ  τον 
ίνέκλεισεν. 

—  Έχ  βάθους  χαρδίας  σέΐζ  συγχαίρω,  είπε,  κύριε  Κόμηΐ 
Ποτέ  ή  τύχη  δέν  ίδείχθη  διχαιοτέρα.  Μεγάλη  είναι  δι'  υμάς 
ή  στροφή  τϊΐς  τύχης,  άλλ'  ούχΙ  μεγαλητέρα  τϊ)ς  Οπολή- 
ψεως  ήν  εΐχον  περί  τί|ς  άζίας  σας  χαΐ  5ταν  ΰπηρετήτε  εις 
τήν  θέσιν  έχείνην  τήν  εώτελί]. 

Όμοίως  δέ  τον  συνεχάρη  χαΐ  &  Μοντφόρτος,  χαΐ  ή  Κυρία 

Τέλος  δ*  ήλθε  χαϊ  πρές  τήν  Ώφέλειαν,  ήτις  ίχ  των  πρώ- 
των λέξεων  τοΟ  εισαγγελέως  εΤχεν  άναττηδήσει  δρθία,  χ«ϊ 
ή  εργασία  της  είχεν  ίχπέσει  τΐ)ς  χειρές  της.  Έν  φ  δ"  ίλά[ΐ- 
6ανε  χαΐ  αυτής  τήν  χεΓρα,  ίσήμανε  τί  ώρολόγιον. 

—  'Ιδοΰ  ή  μεσημβρία!  εΙπεν  δ  χόμης  στηρίζων  τούί 
οφθαλμούς  έπ'  αύτΐ)ς. 

ΚαΙ  μετά  ταΟτα  στραφείς  πρδς  τλν  πλοίαρχον, 

—  Ήδη,  άν  μ"  έπιτρέπητε,  εΙπε,Κύριε  πλοίαρχε,  θέλω 
χάμει  χρήσιν  τής  αφέσεως  μου,  διότι  μέ  περιμένει  ίι  χιίριος 
είσαγγελεύς. 

ΚαΙ  άποχαιρετήσας  ίξϊ)λθε,  προπεμπόμενος  Οφ*  5λων  μέ- 
χρι τής  θύρας.  Ότε  δ'  επέστρεψαν  είς  τάς  θέσεις  των,  δ 
υποπλοίαρχος  λαβών  το  ώρολόγιον  του, 

—  Τώρα,  εΐπεν,  είμαι  σύμφωνος   πράς  τό  χρονόμετρον. 
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—  ΝαΙ,  ίπιχρίθη  ή  'ύφέλεια  έρυθριώσα.  Τφ  όνΐΐ  είναι 
(ΐ£σημ6ρ£α.  Δύναμαι  να  ελπίσω  ίτι  θΐλετε  ^λοΙ  συγχωρή- 
σει, Κ.  υποπλοίαρχε,  τήν  διαγωγήν  [ίου  ;  *Αν  άνέβαλον 
[χέχρι  τοΟ^ε  ν'  αποκριθώ,  ή  αιτία  ήτον  5τι  ήθελον  νά  3ώσω 
χαιρόν  εις  τόν  νοΟν  |Χθυ  νά  υπερίσχυση  τί]ς  Ιδιοτροπίας  μου. 
Ή  πρότασίς  σας  μέ  τΐ[ί4  είς  βαθμέν  ϋπέρτατον,  χβΐ  προ- 
καλεί δλην  μου  τήν  εύγνωμοσύνην.  Είς  τα  εύγενΐ]  σας 
«ίσβήματα   δφείλεται   άνταπόχρισις    οίσβημοίτων    δμοίων. 

£γώ  §έ  .  .  .  £ν  χαΐ  σ£ς  παρακαλώ  νά  πιστεύσητε  είς  τά 
ειλικρινή  αισθήματα  τΐ)ς  ύπολήψεώς  μου  .  .  .  πρίς  τό  παρόν 
$ίν  $ύναμαι  ν'  αποφασίσω  νά  μαχρυνθώ  από  τΐ]ς  μητρός 

^ου.  Σας  παρακαλώ  £έ  νά  μή  μοί  άρνηθήτε  §ιά  τοΟτο  καΐ 

ίί;  τό  ίξής  τήν  φιλίαν  σας. 

—  Περί  τοΟ  εναντίου  άν  μ"  εϊχίτε  παρακαλέσει,  Μίς 
Ωφέλεια,  θά  μ'  ήτον  άδύτατον  νά  σδς  υπακούσω,  άπεχρίθη 

5  Μοντφόρτος.  Σδς  ευχαριστώ  διά  τον  γλυκών  τρόπον  με6' 
βί  μ  ίποτίσατε  τό  πιχρότερον  τών  πομάτων,  και  σ£ς  παρα- 
χκλώ  νά  μί  χαταριθμΐΐτε  πάντοτε  μεταξύ  τών  πιστότερων 
μΙ  τών  μ£λλον  άφωσιωμένων  φίλων  σας. 

—  Υποπλοίαρχε  Μοντφόρτε,  τφ  είπεν  6  Κύριος  Σόμ- 
Ι^ρς,  τήν  Ώφέλειαν  άφήκαμεν  εντελώς  ίλευθέραν  νά  πράξη 
*ϊτά  τήν  βέλησίν  της.  Είλιχρινώς  σδς  &μολογώ  δτι  μέ 
λυπεί  μεγάλως  ή  άπόφασίςτης"  άλλ'  αυτή  δέν  θέλει  ελατ- 
τώσει τήν  προς  υμάς  ύπόληψιν  και  άγάπην  μου. 

Ο  δί  Μοντφόρτος  εσφιξεν  εγκαρδίως  τάς  χβΓρβς  τοΟ  τε 
ιλοιάρχου  χαΐ  τϊίς  κυρίας  Σόμμερς,  χαί  ίπειίή  ταύτην  τήν 
'^γμήν  είσελθόιν  αξιωματικός  ένεχείρισεν  είς  τον  πλοίαρ- 
χων τήν  ίιαταγήν  προς  άηόπλουν,  άπεχαιρέτησε  φιλιχώτατα 
»κΙάνεχώρησεν.  Εξερχόμενος  δ'  εΓπεν  είς  τήν  Ώφέλειον. 

1*ΙΛ0ϊ0ΓΙΚΛ  ΡΑΓΚΑΒΗ. —ΤΟΜ.  ΙΛ'.]  7 
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—  Απέρχομαι  νά  σας  χαταγγείλω  εις  τό  ΝαυαρχεΛν, 
ίτι  δέν  έδέχθητε  νά  καταταχ^θ7)τε  εις  τήν  ύπηρεσίαν  του. 

—  Μένω  ει;  τήν  θέσιν  εις  ήν  μέ  ίιωρίσατε,  άπεχρί&η 
ίχΐίνη  ύΐΐοπλοίαρχ^ος  τΐ)ς  Σαλαμάνδρας. 

—  Άλλα  τον  προστατευόμενόν  σας,  ύπέλαβεν  έχείνος 
γελών,  ίδοώ  πάλιν  ίτι  δέν  θά  δυνηθΐ5τε  νά  τέν  προίιβάσητε. 

—  Τίς  οίδεν ;  έψιθΰρισε  καθ'  έαυτήν,  μειδιώσα  ή  Ωφέ- 
λεια, άφ'  οδ  έξϊ]λθεν  &  υποπλοίαρχος. 

Ό  δέ  χό(Αης,  συνοδευόμενος  Οπδ  τοΟ  εισαγγελέως,  χοτέβη 
είς  Πορτσμούθ,  χαΐ  έχεΓ  αμέσως  ανεζήτησε  χαΐ  άνεΟρε  τον 
Τόμ  Βάρχ. 

—  Φίλτατί  Τομ,  τι^  είπεν.  Είμΐ  χόμης  χ«ϊ  εχω  πολλά 
υποστατικά,  α  απέρχομαι  ήδη  μετά  τοΟ  κυρίου  νά  παρα- 
λάβω. Σε  χαθιστώ  έπ'  αυτών  ίπιστάτην,  έπΙ  μισθ^  δωδεχα 
χιλιάδων  δραχμών  χατ'  έτος.  θά  μοί  πλήρωσης  2μως  τί 
ίφλημά  σου.  Έχ  τοΟ  μισ^οΟ  σου  θά  χρατήσω  τά  τρία 
πρώτα  ετη  τό  δέκατον.  Ελθέ  απόψε  είς  τήν  οΐχίαν  τοΟ 
χυρίου  εισαγγελέως  νά  λά6ης  τά  συμβόλαιον  χαΐ  νά  μβθης 
τά  περαιτέρω. 

Και  έμακρύνθη  άφήσας  τον  Τομ  κεχ^ηνότα,  κβΐ  μή  δν- 
νάμενον  νά  συνάψη  τάς  ίδέας  του. 

—  Τήν  δ*  έσπέραν,  δτε  4  άγαβός  οδτος  άνθρωπος  Ιμαβεν 
δτι  είχε  χαλώς  ακούσει  και  καλώς  εννοήσει,  χαΐ  δτι  ήσαν 
άλήθειαι  ίσα  ήκουσεν,  ήρχισε  νά  κλαίη,  χαΐ  μάλιστα  διά 
τήν  εΰγένειαν  τοΟ  φρονήματος  τοΟ  κόμητος,  ίστις  έπρότεινε 
τήν  μικράν  έχΕίνην  έτησίαν  κράτησιν,  ίπως  μή  τάν  ταπεί- 
νωση ώς  δεχόμενον  δωρεάν. 

Μετά  τίνα  δι  καιρόν  &  χόμης  Στοκπόρτος  έγραψε  προς 
τήν  πλοίαρχον  Σόμμερς  είς  Δουβλίνον,  λέγων  αύτ^,  ίτι 
ήτοίμασε  τό  Στοχπορτ  -  μ,άνορ,  τήν  τερπνήν  άγροικΐαν  του. 
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χιΐ  τον  παρεχάλει  νά  τΐ[Αή(Γη  αότήν  ίπί  τινας  ήμέρ«  τοΟ 
ίαροΐ  τοιίτου  υιετά  τΐ]ς  Κυρίας  χαΐ  μ-ετά  τΐ^ς  Μίς  Σό|^ι(ίερς. 
Περίϊίχετο  δ"  ίν  τη  επιστολή  τα•5τη  κιΐ  φράσις  λέγουσα, 
5ιι  ελαέεν  ήδη  χατοχήν  τών  προπατορικών  αγαθών,  άλλ' 
ίτι  τή>  ελλείπει  ούχ  ήττον  τά  άκρον  άγαθάν,  ή  ευτυχία, 
χαΐ  0τι  έν  Στοχπορτ-  μάνορ,  ίπΐ  τί)ς  έπισχέψεώς  των,  θέλει 
Βχοφασισθή  οίν  τψ  είναι  ίπιπ£τρα(^4*ίνον  ν"  άπολαύοη  αύ- 
ΐίΟ  ίπΐ  γί)ς. 

Ή  φράσις  αδτη  έφάνη  σκοτεινή  είς  τέν  Κύριον  χαΐ  τήν 
ΚυρΕαν  Σέ[ΐ,(Λερς,  ή  δέ  Ωφέλεια  επέμεινε  νά  ίπισχεφθώσι 
,  τΙ)ν  άγροικίαν. 

Ηέχρι  τούτου  φθάνουσιν  αΐ  ήμέτεραι  ειδήσεις. 
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Ό  Λ,όρδος  'Ριχάρδοί  Έλβερφέλ^,  έχων  νεότητ»  χαΐ 
πλούτη,  χβΐ  5σ«  άγαθκ  χορηγοΟσιν  ή  φύσις  καϊ  ή  ΐύχη  είς 
τους  προνομιούχους  αυτών,  ίνομίζετο  χοινώς  ώς  εΙς  τών 
ΕΟτυχεβτέρων  νέων  τών  τριών  βασιλείων,  ούΒ  6  Ι^ιος  είχε 
λόγον  £πως  ψεώση  τήν  τοιβύτην  δόξαν. 

Ε{ς  ενα  τών  [ΐεγάλων  χορών  είς  οΰς  συνέρρεε  το  άνθος 
τίΐς  αριστοκρατίας,  ίχόρευσε  μετά  τΐΐς  Μίς  Λουχίας  Κλερ- 
αόντης,  ΚοΙ  τά  χάλλος  χαΐ  ή  χάρις  αύτί]ς  τόν  χατέθελξαν' 
χβΐ  δτε  μετά  ταΟτα  συνδιελέχθη  μετ'  αύτί]ς,  ή  ευφυία  της 
τόν  έγοήτευσεν  είς  τοσοΟτον  βαθμόν,  ώστε  δι'  ίίλης  τϊ)ς 
νυχτος,  μετά  τον  χοράν,  ή  είχών  «ύτϊ]ς  ήσχόλει  τήν  φαν- 
τασίαν  του.  Μετά  δύω  δ'  ημέρας  τήν  ά•πήντησεν  είς  άλλον 
χορον,  ίχόρευσε  ηάλιν  χαϊ  συνδιελέχθη  μετ"  αύτϊΐς,  καΐ 
(χτοτε  ήμέραν  χαΐ  νύχτα  περιεπέτα  είς  τήν  διάνοιάν  του 
τϊ5ς  Λοϋχίβις  ή  γλυκεΓα  μορφή- 

Είς  τρίτον  δέ  χοράν,  ίιυου  -πάλιν  τήν  εδρεν,  ή  μ&λλον 
δπου  έπΐ5γε  διότι  ήξευρεν  βτι  θά  τήν  είίρη,  6  έρως  του,  διότι 
τίς  ή  ανάγκη  νά  μή  άποδώσωμεν  βίς  τί  αίσθημα  του  το 
αληθές  βύτοΟ  3νομα  ;  δ  έρως  του  λοικάν  είχεν  εις  τοσοΟτον 
προδή,  ώστε  είχεν  ίξυπνίσει  τήν  μεμψίμοιρον  χατάσχοτιόν 
του,  τήν  ζηλοτυπίαν,  καΐ,  δια  τών  διόπτρων  αυτής,  άνι- 
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κάλνψεν  2,τ(  έν  τη  άφκλεία  του  £ίν  εΙχ^Ε  παρατηρήσει  κατά 
τους  προλαβόντας  δύω  χορούς,  τον  λοχαγον  Ο'Βαίρδην, 
ϋστις  μχτά  χό[Λποι>,  ώς  Ινδικός  ίίρνις  πΕριβλειιό[χχνος,  έστρέ- 
φετο  περί  τήν  Λουκίαν,  καΐ  έχόρευσε  μετ'  αΟτΐ)ς  τετράκις 
τήν  έσπέραν  έκείνην. 

Έκτοτε  ή  είχών  αύτοΟ  προσετέθη  έν  τη  φαντασία  τοΟ 
"Ριχάρδου  εις  τήν  τϊ)ς  Λουκίας ,  ώς  προστίθεται  ή  σκιά 
ίπως  ανάδειξη  το  φως  λαμπρότερον  είς  τους  ζωγραφικούς 
πίνακας.  Έκτοτε  6^ς  καΐ  τό  αίσθημια  αύτοΟ  έγινε  κατά 
λόγον  τϊΐς  αντιστάσεως  δρΐ(*ϋτερον  και  άνησυχώτερον,  διο 
καΐ  μή  άρχούμινος  πλέον  νά  βλέιτη  τήν  λουχίαν  εις  |ΑΟνας 
τάς  ζένας  συναναστροφάς,  παρουσιάσθη  είς  τον  οίκον  τών 
γονέων  της,  ίποιι,  πρές  άκραν  του  δυσαρέσκειαν,  απήντησε 
και  πάλιν  τον  λοχαγόν. 

Άλλα  ταχέως  άνεκάλυψε,  ιχετά  τί)ς  όξυδερκείας  ήτις 
χαρακτηρίζει  τήν  άντιζηλίαν,  δτι  αν  είς  τους  χορούς  ή 
τεταμένη  κνήμη,  τα  έπιτετηδευμένα  λυγίσματα,  ή  γοργή 
πόλκα  καΐ  6  παράφορος  στρόβιλος,  εδιδον  σχετικήν  τίνα 
άξίαν  είς  τδν  λοχαγάν,  είς  τάς  σπουδαιοτέρας  ίμως  συνονίΐ- 
στροφάς,  ίπου  απαιτείσαι  αληθής  τρόπων  )Γάρις,  άγχίνοια 
χαϊ  χρίσις  ορθή,  ίφαίνετο  βλη  ή  κουφόνια  και  ή  άσημότης 
αύτοφ,  γυμνή  τών  δανείων  τούτων  αχτίνων.  Ήλπισεν  επο- 
μένως δτι,  ένταΟθα  τουλάχιστον,  ή  νίκη  δεν  ήθελε  τψ  άμφι- 
σβητηθη'  άλλ"  έλησμόνει,  ή  δέν  ήξευρεν  ίσως  ακόμη,  τΐ 
ίστί  νεανίδος  κεφαλή,  πόσην,  πρΙν  ώριμάση,  έντύπωσιν 
άποτελοΟσιν  έπ'  αυτής  τα  χρυσά  χαΐ  τά  παρδαλά,  χαϊ  αΐ 
κροσσωταΐ  έπωμίδες,  καΐ  οί  αργυροί  πτερνιστηρες,  χαϊ  Ιίτι 
χατά  τήν  ήλιχίαν  έκείνην  αρρύθμιστος  φαντασία,  τόν  χαλι- 
νόν  τής  κρίσεως  δάχνουσα,  ηαραφέρει  κατά  τών  σκοπέλων 
πολλάκις  χαΐ  τήν  ύγιεστέρβν  καρδίαν. 
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Μετ'  οΰ  πολύ  δμως  ίμιλλί  νά  λάδη  χλ\  τήν  οδυνηρά» 
ΐ«!>την  πείραν,  6$«ινηρικν  &  αύΐόν,  διότι  οΰ  [λένον  χντέ- 
ϊτρΐ^  τά  γλυκύτερα  Ονειρα  του,  άλλα  χα(  τί]ς  Λ.ουχΐ(χς, 
ιιρόί  ήν  ήσήάνιτο  στοργήν  άδολον,  χαΐ  ής  άνεγνώριζε  τήν 
ίύγενϊ]  ούσιν,  Ιβλεπε  δολουριένην  τήν  χρίσιν,  5ηλητηρι«- 
ζό|Αενον  τό  αϊ(τθη|χα(,  χαϊ  κινδυνΕΐίονσαν  τήν  μ^λλουσαν  εύ• 
τυχ^ίαν.  ΚαΙ  είς  τονοΟτον  βαθ^ΛΟν  ή  νέα  Μίς  δέν  «Ιχεν  όφθαλ• 
ι»ϋς,  δέν  εΐχ^εν  ώτα  είαή  δια  τέν  χοΟφον  άξ(ω|Αατιχόν,  ώστε 
οϋδΐ  χαν  ποτέ  παρετήρησεν  ίτι  &  Αέρδος  Έλδίρφέλδ,  ΰπί 
τήν  άνεπίδειχτον  [λέλαιναν  ίνδυΐλασΐαν  του,  είχε  πολύ  άλη- 
βέστερον  χβΐ  άνδριχωτερον  χάλλος  ή  ίί,τι  ίχείνος,  χαΐ  πολ- 
λάχις  ή  άγβθή  εκείνη  χαΐ  φρόνιμος  επέτρεπε  καΐ  εΙς  τλν 
ϊοΟν  χαΐ  είς  τήν  καρδίαν  της  νά  παραλογίζητβι,  ύποστηρί- 
ΐκισα  τοΟ  λοχαγοΟ  τους  παραλογισμούς. 

Τέν  "Ριχάρδον  τοΟτο  εφερεν  είς  άπελπισίαν.  Μίαν  ίσπέ- 
ραν  μάλιστα,  δτε  έγίνετο  λόγος  περί  τοΟ  κινήματος  4γο- 
ρχίων  γυναικών,  αίτινες  άρτίως  είχον  ζητήσει  παρά  τής 
ίίνιχής  συνελεύσεως  τής  τότε  είς  δημοκρατίαν  μετάστασης 
Γαλλίας  πολιτικά  δικαιώματα  ύπίρ  τοΟ  γυναικείου  φύλου, 
δ  νέος  Λόρδος  ήϊέλησε  νά  ίδή  μέχρι  ποΟ  ίπροχώρησεν  ή 
ά^ήενεια  τϊ|ς  Αουκίας,  χαΐ  άν  αυτές,  έχων  σύμμοη^ον  τόν 
έρθόν  λόγον,  δέν  ήβελε  νικήσει  πβρ"  αύτη  τόν  άντίζηλόν 
του,  άτοπα  λέγοντα.  Είπεν  ίπομίνως  ψέγων  τύ  κίνημα 
τοΟτο,  δτι  κατ"  αύτάν  ή  χλήσις  τών  γυναικών  είναι  ίλλη 
έπϊ  τϊ]ς  γής,  Ιερά  καϊ  μεγάλη  οώχ  ήττον,  δτι  άν  παρβγνω- 
ρίζωσιν  αυτήν,  καϊ  έπεμβαΐνωσιν  είς  6σα  έκ  φύσεως  δέν 
ώρίσθησαν,  άπο^αίνουσιν  άχρηστοι  καΐ  έπιχίνδυνοι  εΙς  τήν 
χοινωνίαν  καΐ  ίίς  έαυτάς.  Αλλ*  ή  Αουκία,  είς  τήν  γνώμην 
ΐΓροστι9εμένη  τοΟ  λοχαγοΟ,  ίστις  ένόμιζεν  δτι  γίνεται  αρε- 
στός είς  τύ  γυναικεΓον   φΟλον   υπέρ   αύτοΟ   χηρυττόμινος, 
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διϊσχυρίσθη  έξ  ίναντίας  δτι  άδιχοΟντατ  αΐ  γυναΙΜς  χατώ- 
τκραΕ  ταττόιίΕναι  ιών  ανδρών  ίίς  τήν  χοινωνίαν,  ίτι  ήδύ- 
νατο  χαΐ  ή  διοίχησις  χαΐ  ή  ΰπεράσπισις  ΐοΟ  ΐέπου  ακινδύ- 
νως, χαΐ  [ΐάλιστα  πρ^  χοινόν  όφελος,  νά  ταΐς  έμίπιντευθή, 
διότι  χαΐ  χυ^ερνήτριαι  ήπιώτεραι  ήθελον  είσθαι,  χαΐ  βου- 
λειίτριαι  άπαθέατεραι,  χαΐ  Ά{χαζόνες  έπΐτης  πολεμ-ιχαΐ  χα- 
χαρτεριχω^εραι  ιών  ανδρών.  Ανέφερε  δέ  προς  χύρωσιν  τών 
λόγων  της  τάς  Σεμιιρά[Μδας,  χαΐ  τάς  Αίχατερίνα;  χαΐ  βλοίς 
τάς  £λλας  αρχαίας  χαΐ  νεωτέρας  γυναΙΧας,  5σαι,  ώς  ίξαί- 
ρεσις  τοΟ  γενικοί)  κανόνος,  ούχΙ  δι  ώς  παραδείγ^ιατα  αύτοΟ, 
πρέπει  νά  6εωρηθώσι. 

Κατ  ΐϊρχκς  ή  φιλονειχία  εΧγιν  άντειότητος  δφος,  &ν  χαΐ 
δ  'Ριχάρδος  έβλεπε  σοβαρέν  σύίΑκτωμα  είς  αΟτήν,  τήν  φι- 
λοπροαοητίαν  τής  λουχίκς  υπέρ  τοΟ  Ο'  Βαίρδου.  Αλλά 
[Αετ'  δλίγον  4  λοχαγός,  έμψυχοΰμ.ενος  έχ  τών  εγκρίσεων, 
καΐ  προς  τον  λόρδον  Έλβερφέλδ  ένδόμ.υχον  άντιπάφειαν 
αίσ^ανέ[Αενος,  έγινε  δηχτικώτερος,  χαΐ  τφ  απηύθυνε  λόγους 
δριμεΓς,  είς  οΰς  ό  'Ριχάρδος  απήντησε  [ΐετά  τής  συνήθους 
αύτφ  ήπιότητος.  Ή  [ΐετριοπαθής  δμως  διαγωγή,  ώς  τοΟτο 
συμβαίνει  είς  τους  [Αίκρούς  χαρακτί)ρας,  παρώξυνεν  ετι 
μίβλλον  τήν  χολήν  τοΟ  άξιωματικοΟ,  ίστις  έπεμ;βαίνων  ίσον 
έβλεπε  τάν  άντίπαλον  αύτοΟ  ύποχωροΟντα,  προέβη  τέλος 
[χέχρις  αύθαδείας,  ήτις  ίφείλχυσεν  έπ'  αΰτοΟ  αύστηράν  μέν 
ολίγον,  άλλα  διχαίαν  άπάντησιν. 

"Ο  Ο'  Βαίρδης  ωχρίασε  χαΐ,  δαγκάσας  τά  χείλη  του, 
ίσΐώπησε.  Μετά  μίαν  δί  στιγμήν,  δτε  δ  Έλβερφέλδ,  βε- 
βαρυμένην  ίχων  τήνχαρδίαν  άνεχώρησε,  τέν  παρηκολουθη- 
σεν  αϋτος  καΐ  τών  προύχάλεσεν  είς  μονομαχίαν.  Ό  Έλβερ- 
φέλδ έπροτίμησε  νά  τψ  δώση  εξηγήσεις,  άλλ'  δ  λοχαγός, 
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κροπετής  γινόαινοί,  τΑν  ΰβρισβ  δίΐλ6ν.  Ό  'Ριχάρδος  ΐϊροσ• 
ίιώρισι  τότε  τδν  τόπον  καΐ  τήν  ώρβν  τϊΐ  ίπαώριον. 

'Οτε  8*  ίξίλέγησοΕν  οΐ  [«ίρτυρες,  δ  λοχαγός  επέμεινε  νά 
μονομ^ήσωσι  £ιά  τοΟ  ξίφους,  ύς  ί  ή  εμπειρία  αδτοΟ  ήτον 
δνομαστή,  καΐ  προσέτι  μέχρι  θ«ν«το«.  ΚαΙ  εΙς  μέν  τΑ  πρώ- 
τον δ  Έλβερφέλδ  συγχατετέθη  άίΐίτβκτως,  άν  χαΐ  αΰτΑς 
είχε  τό  διχαίωμα  τί]ς  έχλογί)ς  τών  ίπλων,  ώς  προκληθείς* 
εΙς  τΑ  δεύτερον  ίμως  Κέν  ήθελε  νά  συγχατβπεθΐ},  χαΐ  προ- 
σεφΕ^ίν  έχ  νέου  νά  ^ώτη  τάς  £ναγχο(ΐας  ίζηγήσεις  εις  τΑν 
Ο'  Βαίρδην.  Άλλ'  αυτός  κάμμίαν  έξήγησιν  δέν  έίέχθη, 
χαΐ  ήπείλησεν,  Οτι  θά  χόψη  διά  τϊ]ς  σπάθης  του  τοΟ  'Ρι- 
χάρ5ου  τά  ώτα. 

Π£ς  συμβιβασμός  επομένως  ήτον  αδύνατος,  χαΐ  ήρχισεν 
ή  μονομαχία.  Άλλα  τότε,  δλίγον  έξώρας  βεβαίως,  δ  λο- 
χαγός Ο'  Βαΐρδης  ένόηοεν,  5τι  άν  αυτός  ήτο  λίαν  επιδέ- 
ξιος εΙς  τήν  ξιφομ^ιχίαν,  χαΐ  έχόμπαζε  θορυβωδώς  ίπίτουτφ, 
ώπΐΐρχον  καΐ  ίπιδεξιώτεροί  του,  άν  χαΐ  δέν  έχαυχώντο,  χαΐ 
τοιοΟτος  ήτον  δ  "Ριχάρδος,  ίστις  εΙς  τόν  τρίτον  διαξιφισμΑν 
έτίναξε  τΑ  ίπλον  τοΟ  άνταγωνιστοΟ  του  δέχα  βήματα  μα- 
κράν, καΐ  θέτων  τήν  αίχμήν  τοΟ  ξίφους  του  εΕς  τό  στί|θος 
αιϊτοΟ, 

—  Μέχρι  θανάτου,  τφ  εΤπεν,  ήτον  ή  μονομαχία.  Έχω 
το  δικαίωμα  νά  σέ  φονεύσω.  Γράψε  είς  τοΟτο  τό  χαρτΐον 
ίτι  μ  έπροχάλεσας  άναιτίως,  6ζι  ίφέρθης  άγενώς,  χαΐ  σοΙ 
χαρίζω  τήν  ζωήν. 

ΝαΙ  τοΟτα  λέγων  τφ  Ιδωχε  χαρτίον  χαΐ  μολυβδοκόνδυ- 
λον.  Ό  δέ  Ο*  Βαίρδης,  λα€ών  αυτά  εις  τρέμουσαν  χεΓρα, 
εγραψεν  δ,τι  δ  νικητής  του  άπήτησε,  χαΐ  έννοών  ίτι  υπέ- 
γραψε τήν  χαταδίκην  του  έν  τη  χοινωνίο^,  άνεχώρησε  τρί- 
ζων   τους   οδόντας   καΐ  νεκροΟ   πελιδνότερος,  καΐ  έπ£  τίνα 
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χαιρ^  δίν  ίφάνη  πλίον  εΙς  το  Λ.ον^ον.  Έν  ^  £'  ί[λαχρ(ί- 
νετο  τοΟ  (ττα^ίου  τΐ)ς  |χ^ης,  &  Λόρδος  Δενισών,  6  [λάρτυς 
αότοΟ,  στρέφων  πράς  βίύτάν  τά  νώτβ,  χ«1  χωρίς  νά  τόν 
άποχαιρετήτη  ήλβε  πρές  τάν  'Ριχάρδον  χαΐ  τφ  Ισφιγξε 
[ΐετη  συίλπαθεΐβις  τήν  χεΓρα. 

—  Ό  αίσγ^ράς !  εΤπεν  ό  Λέρδος  Βεθμένδος  πρές  τάν  'Ρι- 
χάρδον,  οδ  ήτο  ριάρτυς"  νά  [λή  σέ  παρακάλεση  νά  τφ  βυ- 
θίσης  το  ξίφος  είς  τήν  χαρδίαν,  άλλα  νά  σοΙ  δώση  αύτο  τά 
βγγραφον  Ι  Πρέπει  νά  το  δη[ΐοσ«ύσης  ε!ς  δλην  τήν  κοινω- 
νίαν  χαΐ  εΙς  τόν  στρατάν,  Γνα  διωχβϊ)  άπο  τΐ)ς  παρουσίας 
8λων  τών  τιμίων  ανθρώπων. 

—  Δίν  έναντιοΟμαι  παντελώς,  είπεν  &  Λ,όρδος  Δενισών. 
Έχετε,  μ.υλέρδε,  πληρέστατα  εΙς  τοΟτο  δικαίωμα. 

Ό  δέ  "Ριχάρδος  άφ'  οδ  εμεινεν  έπί  τινας  στιγ[Μΐς  βεβυ- 
θισμ^νος  εΐ;  βαρυθυμ-ΐαν,  τέλος  αποταθείς  πρ&ς  αμφότερους, 

—  Έχετε,  τους  ήρώτησε,  τινά  αΐτίαν  ήτις  νά  σας  άναγ- 
χάζη  νά  μένητε  προς  τά  παρόν  εΙς  ΛονδΤιιον ; 

—  Κάμμίαν,  άπεχρίίησαν  αμφότεροι. 

—  Απέρχομαι  νά  δδοιπορήσω.  Μέ  συνοδεύετε  ; 

—  Ευχαρίστως,  είπεν  δ  Δενισών.  Άλλα  ποΟ  ; 

—  Ό  αδελφός  μου  είναι  είς  το  Εΰελπι  άχρωτήριον. 
Έρχεσθε ; 

—  ΕίςτόΕδελπι  άχρωτήριον  !  είςτήνβίχραν  τοΟ  χόσμουΐ 
άνέχραξεν  δ  Λόρδος  Βεθαόνδος. 

—  Διότι  είναι  είς  τήν  άκραν  τοΟ  χόσμου'  είπε  μελαγ- 
χολιχώς  &  "Ριχάρδος.  Άλλα  σδς  ειδοποιώ  5τι  αναχωρώ 
αμέσως  έπΙ  τϊ)ς  θαλβμηγοΟ  μου.  Άν  θέλητε,  συνοδεύ- 
σατε με. 

Ή  πρότασις  έγινε  τόσω  προθυμότερον  δεχτή,  δσω  παρα- 
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δβξοτέρα  ήτον  %7.\  τά  ίσπέρας  άκέπλίε  τί  πολοτβλές  άτ|Λ0- 
χίνητον,  6  Έλβερ^έλ^,  φέρον  ιούς  τρεΓς  Αέριους. 

Ό  πλοΟς  προύχώρει  θαυ^λανΐως.  Εις  ΐάς  Καναρίους 
ίπρομη6ειίθτ]σαν  νέους  άνθρακας,  χαΐ  ίχΕ(6εν  παρέπλευσαν 
τήν  Άφριχανήν  άχτήν,  πολλάχις  ιυροσορ[ΐιζό{«νοι  ίΐϊως 
θηρεύσωσιν,  ή  6πως  έξετάνωσι  τήν  ώραίαν  φύσιν  τών  τρο- 
πικών, ή  δπως  σπου^άσωσι  τους  Αγρίους  αυτών  χατοίχους. 
ϋολλάχις  &  λόρδος  Βεθ[ΑΟν8ος,  εΙς  δν  είχε  διηγηθή  δ  Έλ- 
δερφέλδ  τήν  γελοίαν  άφορμήν  τϊ]ς  ΐΑθνθ[Ααχί«ς  του,  βλέ- 
πων τάς  δυσει^εϊς  τής  Μαυριτανίας  χαΐ  Συνεγαμ^ρίας  γυ- 
ναΐχας ,  αΓτινες  πηΟίχων  [λ&λλον  ή  ανθρώπων  θηλείας 
ώ[ωίαζον, 

—  Ιδού,  έλεγε  καγχάζων,  αί  πολε(ΐίστριαι  χαΐ  αί  κυ- 
βερνήτιδες  τής  Μίς  Κλερμώντης"  φαντάσθητε  δλόχληρον 
τάγμα  έχ  τών  ζ€άων  τούτων  συγχεί|ΐενον  Ι 

ΚαΙ  δ  Δενισών  ίγέλα,  δ  δέ  'Ριχάρδος  ίμειδία  μελαγχο- 
λιχώς. 

Έν  τούτοις  τό  δτμόπλουν  έπέτα,  ίδιαφοροΟν  δια  χύματα 
χαϊ  δι'  άνεμον,  χαΐ  παρέπλεεν  ήδη  τήν  άχτήν  τής  Γουϊνέας, 
τήν  χαλουμένην  χρνσην  Αχνήν.  Ό  'Ριχάρδος,  βαρυθυ- 
μών  πάντοτε,  έχάθητο  μίαν  έσπέραν  μόνος  εΙς  τήν  πρύ• 
μνην,  χαΐ  περιέφερε  τους  οφθαλμούς  εΙς  τά  γιγαντιαία  παρ' 
αυτήν  τήν  θάλασσαν  φυόμενα  δένδρα,  οΐ  δέ  άλλοι  δύω 
φίλοι  ήσαν  ήπλωμένοι  είς  τήν  πρώραν,  χαΐ  ΐνα  παρέλθη  6 
χαιρός,  ίστις  χαΐ  χωρίς  τούτου  παρήρχετο,  έστοιχημάτι. 
ζον  περί  τής  ταχύτητος  τοΟ  πλοίου  των. 

—  Ένδεχα  μίλια  τήν  ώραν  μόλις,  είπεν  &  Βεθμόνδος. 

—  Καϊ  δεχατέσναρα  μετ'  ηύξημένου  άτμοΟ,  εΙπεν  &  Δι• 
νισών. 

—  "Αδύνατον,  άπήντησεν  6  Βεθμόνδος, 
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—  Στοιχηματίζω. 

—  Έχατάν  λίρο«. 

Και  ίλθόντες  πρά;  τδν  [Αηχανιχόν. 

—  Αυξήσατε  τάν  άτμιόν,  τώ  είπον. 
Ό  μηχανικός  ύπήχουνεν. 

—  *Ας  ^ιφθή  ή  βολίς.  Πόσον  τρέχομβν ; 

—  Σχεδόν  δώδεχα  χ6μ6ους,  είπεν  6  βολιδοσχόΐϊΟί,  άφ' 
οδ  ίξετέλεσί  το  διαταχθέν. 

—  Κλείσατε  τήν  άσφαλιστιχήν  γλωσσίδα,  διέταξεν  6 
Λέρδος  Δενινών  τόν  μηχανιχόν,  βστις  ϋπήχουσε,  χινών  ολί- 
γον δπίπτως  τήν  χεφαλήν. 

—  Τώρα  πόσον  τρέχομεν  ;  ήρώτησεν  δ  Λέρδος  τον  βο- 
λιδοσχόπον. 

—  ΔεχατρεΓς  κόμβους,  είπεν  αυτός,  άφ^  οίί  ήρεύνησε. 

—  Προσθέσατε  άτμόν,  εΐπεν  6  Λόρδος  εΙς  τόνμηχανιχέν. 

—  Άλλα  δίν  τολμώ,  άπεχρίθη  αυτός. 

—  Προσδέσατε "  έγώ  ίγγυώμβι.  Δια  δοχιμήν  μόνον .  Έχο- 
μεν  στοίχημα. 

—  Ό  μηχανικός  ήτον  "Αγγλος,  χ«1  ή  λέξις  στοίχημα 
ήτο  δΓ  αυτόν  λόγος  μή  επιδεχόμενος  άντίρρησιν. 

Έπρόσθεσεν  επομένως  ολίγον  άτμόν  άχόμη,  άν  χαΐ  μετά 
πολλοΟ  δισταγμοΟ. 

—  ΚαΙ  τώρα  πόσον  τρέχομεν  ;  ήρώτησεν  6  Λόρδος. 
'Αλλά  μόλις  έπρόφθασε  νά  προφέρη   ταύτας  τάς  λέζεις, 

χαΐ  τρομερός  ήκούσθη  τρυγμός,  ώς  5ταν  τοΟ  σεισμοί)  6  δαί- 
μων συντριβή  τα  όρη  εΙς  τους  σπασμούς  του,  χαΐ  τά  φλο- 
γερά σπλοίγχνο  των  σφενδονίζει  προς  τόν  φρίττοντα  οΰρα- 
νόν.  Συγχρόνως  δ'  ίτινάχθη  ύπό  σφοδρότατων  παλμών  τό 
κατάστρωμα,  ώς  άν  χίλιαι  πυροβόλων  σφαΓραι  τό  προσέ- 
βαλλαν ίνταυτψ,  και  έσπαροίχθη  βιαίως. 
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Ό  "Ριχάρδος  άνεηήδησίν  εΙς  τον  ιιρώτον  κρότον  ,  χαΐ 
ίμίΐνίν  ώς  άπολίλιθωμένοι;.  Ή  [Αηχανή  είχίν  έχραγϊ)  χα^ 
τό  πλοΓον,  συντριβέν  ώς  χαρύου  χίλυφος,  έξερρει^γετο  φλό- 
γας και  χοπτνέν  χαΐ  (τυντρίμ(ΐ«τα  ξύλων  καΐ  μηχανών,  χαΐ 
στΛΪρογτ»  [^^λη  ανθρώπων,  £τ(να  σφενδονιζ6[Μνα  ιτρός  τόν 
ούρανον,  χατέπιπτον  ^αγδαΐά  χαΐ  έβυθίζοντο  εις  τίΐς  θαλάσ• 
ϊης  τήν  άβυσσον. 

Πολλοί  τών  ναυτών  φθάντες  έρρΐφθηναν  θορυβωΚώς  χαΐ 
^άχτΐι>ς  εις  τήν  παραπλέουναν  λέμβον,  εις  τμήματα  ζύ- 
λων,  ή  και  εΙς  αυτά  τά  κύματα  ίνα  σωθώσιν,  άλλα  μένον 
τό  είδος  τοΟ  θανάτου  μετέβαλλον.  Ή  θάλασσα,  ώς  θηρίον 
ίνήμερον,  λυσσωδώς  ^ιπτόμενον  χατά  τοΟ  πτώματος  τοΟ 
ίηιαραγμένου  του  θύματος,  είσώρμα  διά  τής  χαινούσης 
«ληγής  τοΟ  σκάφους,  χαΐ  τέ  χατεπόντιζε. 

Το  πρώτον  χαΐ  «ΰτόματον  κίνημα  τοΟ  "Ριχάρδου,  ήν  νά 
πιεύση  προς  βοήθειαν  τών  κινδυνευέ'ηων,  έπιλήσμων  τών 
ί^ίων  κινδύνων.  Πρό  πάντων  δ'  ώρμησε  προς  ιούς  δύω  του 
9(λους,  τον  Λέρδον  Δενισώνα  καΐ  τόν  Λόρδον  Βεθμόνδον, 
ούς  είδε  προς  αύτον  ερχόμενους,  καΐ  χειρονομοΟντας  ώς  έν 
παράφορη.  Άλλα  μεταξύ  αΰτοΟ  χαΐ  εκείνων  εχαινε  τδ  άνοι- 
χθέν  φλογερίν  ήφαίστειον,  χαΐ  χατ'  εκείνην  τήν  στιγμήν 
ίευτέρο  εχρηξις,  βοηθούμενη  ύπά  τής  δυνάμεως  τών  κυμά- 
των, εσχισε  δίχα  το  σκάφος,  χαΐ  έσφενδόνισε  τά  δύω  άκρα 
κύτοΟ  μακράν  άπ'  αλλήλων. 

Ό  "Ριχάρδος  Ιστρεψε  τότε  βλέμμα  άπηλπισμένον  πρδς 
ΐήν  πρώραν,  ήτις  περιείχε  τους  περισωζομένους  έκ  τοΟ 
ΐΕληρώματος,  και  βλέπων  αυτήν  παρασυρομένην  μακράν 
του  καΐ  προς  το  πέλαγος,  άιτηύθυνε  διά  τής  χί'Ρ^ς  τελευ- 
ταΓον  άβπασμον  προς  τους  φίλους  του,  οΓτινες  τφ  ετεινον 
ακχρόθεν  ανίσχυρους  άγκάλας,  καΐ  ίβλεπε  τά  κΰμοττα  άλ- 
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λεπάλληλα  ^ρμ&ντα,  χαΐ  βυθίζοντα  τό  νύντριμ-ρα  ίψ'  οδ 
ίχεΓνοι  ίατιχντο. 

Μετά  ταΟτα  δ'  Είττρεψε  το  βλέ[ΐ[ΐ«  περί  έαυτέν,  χαΐ 
εΐ5εν  ίτι  εις  τήν  πρύ[ΐνην  ήτις  τον  ίφερεν,  κβϊ  ήν  ή  Ιχρη- 
ξις  είχε  σφενδονίσει,  κβΐ  τά  ριύ^Λτα  ώίουν  κατ"  ένβντίοίν 
τί]ς  πρώρας  ΰΐεύθυνσιν,  Εστατο  μιόνος  «ύτός,  χαΐ  οδτε  χ^ 
χεΙρ  φίλου  τ^  έμενε,  νά  σύμπραξη  μετ'  αύτοΟ  είς  τελευ- 
ταίαν  σωτηρίας  άπέπειρχν,  αν  χαΐ  έλπίς  σωτηρίας  ουδεμία 
ίφαίνετο  μένουσα,  ουδέν  φίλου  βλέμμα  εις  6  νά  βοσχήση 
τους  ύφΟαλμοΰς  του  πριν  χλεισδώσι  διά  παντός. 

Τότε  ΰψωσεν  αυτούς  προς  τον  ούρανόν,  προς  £ν  πάντοτε 
στρέφονται  τά  βλέμματα,  πρΙν  σβεβώσιν  ΙπΙ  τΐ)ς  γ?1ς,  χαΐ 
άφ'  ού  ουδέποτε  άπεστιν  6  παρήγορων  έν  βλίψεσι  χαΐ  4 
βοηθών  έν  άνάγχαις,  χαΐ  δεηθείς  βραχέως  άλλα  θερμώς 
υπέρ  τίΐς  αναπαύσεως  τής  ψϋχί)ς  ίαυτοΟ  τε  χαΐ  τών  άτυ- 
χων του  συνοδοιπόρων,  προσευχηθείς  δ'  είς  τήν  ίιστάτην 
ταύτην  στιγμήν  χαϊ  Οπερ  έχείνων  οΰς  μαχράν  εγχατέλιπε, 
χαΐ  προς  οδς  πάντοτε  έπέστρεφεν  ή  χαρδία  του,  δταν  εις 
ίαυτήν  έγχατελείηετο,  περιέμεινε  φαιδρώς  τάν  θάνατον,  δν 
ίχαστον  χΟμα  τφ  εφερεν. 

Άλλ'  δτε  έπήλθεν  έν  έξ  αυτών,  ύψηλόν  ώς  όρος,  χαΐ 
διαλιίσαν  χατεδρόχθισε  τήν  τελευταίαν  σανίδα  τής  σωτη- 
ρίας του,  επειδή  ή  έλπίς  είναι  ή  δΰναμις  ή  εΙς  τον  πυθμένα 
τής  χαρδίας  έσχατη  εναπομένουσα,  έπηδησεν  αυτές  είς  τήν 
θάλασσαν,  χαΐ  ήρχκιε  μηχανιχώς  νά  χολυμβφ  προς  τήν 
άπέχουσαν  παραλίαν.  Μετ'  ολίγον  δ"  ήσθάνθη  άνέλπιστον 
έπιχουρίαν  ήτις  τψ  ΐστέλλετο  ώς  Θε6θεν•  ήσθάνθη  βτι  δρμη- 
τιχόν  ^εΟμα  τον  έφερε  βιαίως  προς  τήν  άχτήν. 

Άλλα  χαϊ  ούτως  ήτον  αίτη  μαχράν,  τά  κύματα  εβρα• 
ζον  (ί>ς  είς  λέβητα,  θραυόμενα  ΰπό  τής  &ρμής  τοΟ  ^ειίμα- 
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τος,  ναχ  βί  δυνάμεις  του  «ίχον  αρχίσει  νά  έξαντλώνται. 
Τέλος  δέ,  κοΛ'  ήν  στιγμήν  βδται  τον  έγκατέλειπον,  τελευ- 
ταΓον  κΟ(Λα,  8ιεγίΓραν  αύτδν,  τ6ν  ερριψεν  εις  τήν  βμμον, 
άλλ'  ασθμαίνοντα,  ήμιθανΐ],  μή  δυνάμενον  ούδ'  εν  μέλος 
τοϋ  νά  χινήση, 

Ούχ  ήττον  5[«α;  άνεκάθησε,  καΐ  ή  πρώτη  αύτοΟ  φρον- 
τϊς  ήν  νά  περιφερή  τους  δφ9αλμούς  προς  τήν  θάλασσαν, 
χκί  νά  Γδη  άν  έπέπλβεν  εισέτι  ή  πρώρα  μετά  τών  δυστυ- 
χών επιβατών  της"  άλλ'  αυτής  ούδ'  ^νος  ίφαίνετο  πλέον. 

Αληθές  ίμως  ίτι  ίν  τούτοις  εΓχεν  επέλθει  σχεδόν  νώζ. 

Τότε  μετ'  απελπισίας  έστρεψε  τους  Οφθαλμούς  προς  τήν 
ξηράν,  ίπως  έρευνήση  είς  ποία  μέρη  ή  τύχη  τον  Ιρριψεν 
άλλ'  έντρομος  είδεν  έκ  τών  δένδρων,  άτινα  εις  άπέστασίν 
ΐΐνα  περιεχλειον  τήν  παραλίαν,  εξερχόμενους  ανθρώπους 
έγρίους  τήν  όψιν,  χ^Ι  χρατοΟντας  άνημμένας  λαμπάδας. 

Ή  φρίκη  καΐ  &  κάματος  εμπόδισαν  κατ'  αρχάς  τον  'Ρι- 
χάρδον  νά  κινηθή.  'Οτε  δέ,  συνάψας  πάσας  τάς  φυϊΐχάς 
δυνάμεις  του  ήγέρβη  και  ηθέλησε  νά  τρέξη,  οί  άγριοι  έκεΐ- 
νοί  άνθρωποι  τέν  εΐ/ον  ίδή,  διότι  άπό  τής  ήμερος  παρεμό- 
νευον  το  άτμοκίνητον,  καΐ  ώς  οί  καρχαρίαι  οί  παρακολου- 
θοΟντες  τά  πλοΓα  £πως  άρπάσωσιν  2,τι  έξ  αυτών  ήθελε 
πέσει  είς  τήν  θάλασσαν,  άμα  είδον  τήν  μεγάλην  αΟτοΟ 
κβταστροφήν,  ώρμησαν  νά  καρπωθώσι  τά  ναυάγια. 

'Αμβ  λοιπόν  ήγέρθη,  ήγειρον  αύτοΙ  φωνάς  απειλητικός 
κβΐ  μεγάλος,  χαΐ  διηΰθυνον  κατ'  αύτοΟ  τά  πυροβόλα  των, 
ώστε  ίνόησεν  δτι  ή  τύχη  του  ήν  αναπόδραστος,  καΐ  δι'  αυ- 
τόν δτι  άσφαλέστρρον  ήννάσταθή  ακίνητος  και  νάπεριμείνη. 

Οί  άγριοι,  ημίγυμνοι,  δυσειδεΓς  παχέα  έχοντες  χείλη  καΐ 
δασείας  τάς  κόμας,  ίόλίγον  διαφέρουσας  τοΟ  άρνείου  δέρα- 
Τ0£,  τόν  ΐ]ϊρ«στοίχισβν  δια  μιας,  καΐ  προ  παντός  άλλου 

|*1λ0Δ0ΠΚ&  ΡΑΓΚΑΒΗ. —ΤΟΗ   ΙΛ  .  |  8 
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Ισπίυσαν  νά  έρεννήσωσι  τους  χόλπου  του,  ών  έγνώριζον  ίξ 
αρχαιότερα;  πείιας  άναμφιδόλως  καΐ  τήν  θέσιν  καΐ  τήν 
χρϊ]σιν,  καΐ  ν'άρπάσωσιν  ίσα  χρήαατα,  χαΐ  είτι  άλλο  άντι- 
κεί^Αίνον  πολύτιμον,  χρήσιμον  ή  χαΐ  («νον  στιλπνόν  περί- 
είχον.  Μετά  ταΟτα  δέ,  προϊόντες  είς  το  σύστημα  τί)ί  άίτ' 
αύτοΟ  καρπώσεως,  ήρχισαν  νά  τον  ίχδύωσι  βαθμηδόν,  χζΐ 
διανεμόμενοι  τα  ίμάτιά  του,  νά  ένδύωνται  αυτά,  &  μέν  τάς 
περισχελίδας  του  εμπρός  οπίσω,  6  δέ  τον  έπενδιίτην  του 
χάτω,  έχοντα  χαΐ  άλλος  τά  άλλα,  ώστε  τόν  άφΐ]χαν  σχε- 
δάν  μόνα  τόσα  ενδύματα,  ίσα  είχεν  6  προπάτωρ  ημών  άφ' 
οδ  περιεδέθη  τί]ς  συχϊ)ς  τά  φύλλα. 

Άφ'  οδ  8'  έτελείωσεν  ίι  αυτοσχέδιος  αυτών  καλλωπι- 
σμός, ίπειδή  δ  "Ριχάρδος  μέρος  μίν  δέν  ίδύνατο,  μέρος  δέ 
δέν  είχε  πολλήν  διάθεσιν  νά  τους  άχολουθήση,  τόν  συνέ- 
λαβαν άπό  τών  βραχιόνων,  χαΐ,  γυμνόποδα  ήρ/ισαν  νά  τόν 
σύρωσι  προς  τά  ΐνδότερα  τών  γαιών. 

—  Άλλα  μ'  επήρατε  δτι  είχον,  άνέχραξεν  δ  "Ριχάρδος, 
άν  καΐ  πεπεισμένος  ίτι  ουδέν  τών  θηρίων  τούτων  ένόει  τήν 
γλώσσάν  του.  Τί  μέ  σύρετε;  τϊ  σκοπόν  έχετε  νά  μέ  κάμητε ; 

Εις  δμως  έκ  τών  άγριων,  δστις  ένόει,  ώς  φαίνεται,  μέ- 
χρι τινός  τ'  αγγλικά,  τφ  εξήγησε  διά  νεύματος  τόν  σκοπόν 
των,  θέτων  τήν  χιΓρά  του  οριζοντίως  είς  τόν  τράχηλόν 
του,  καΐ  κινών  αυτήν  δις  ή  τρΙς  έκ  δεξιών  προς  τ'  αριστερά, 
δπερ  είς  τήν  άγγλικήν,  ώς  καϊ  εις  πάσαν  άλλην  γλώσσαν, 
έδύνατο  νά  μεταφρασθή, 

—  θά  σέ  σφάξωμεν  1 

—  θά  μέ  σφάξετε  !  έστω,  άνεφώνησεν  &  "Ριχάρδος,  άλλα, 
διατί  δέν  μέ  σφάζετε ;  ΔιατΙ  ή  πρόσθετος  αΰτη  βάσανος,  νά 
υ:έ  σύρητε  είς  τους  επάρατους  καΐ  όξείς  τούτους  λίθους ; 

—  Άσσαθή  Ι  είπεν  δ  άγριος,  οδ  αΐ  φιλολογικά!  γνώσεις 
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ίέν  π£ριωρ£ζονιο  ιΐς  μόνην  τήν  χατάληψιν,  άλλα  προέδαι- 
νον  [κχρι  διαρθρώσεως  τινών  αγγλικών  λέξεων.  Βασιλεύς 
βίλΐΐ  χόψει. 

Έχ  τής  δη[ΐηγορ!ας  δέ  ταύτης  έσυμίϊέρανεν  6  'Ριχάρ- 
ϊος,  δτι  τον  φέρουσιν  εις  τήν  πόλιν  Άσσάβειαν,  τήν  μεγα- 
λητερβν  τί)ς  Χρυσΐ^ς  "Αχτΐ^ς,  χαΐ  δτι  δ  βασιλεύς  θέλει  να 
Εχη  τήν  εύχαρίστησιν  να  χόψη  τήν  χεφαλήν  του  ό  ίδιος. 

4έν  ήξεύρομεν  άν  ή  έλπίς  αίτη  τον  παρηγόρησεν"  εν- 
νοήσας  δμως  ίτι  ή  δυστροπία  χαίΐίστα  δεινοτέραν  τήν  θίσιν 
τοίί,  ήρχισε  νά  περιπατή  ΐΑοϊλλον  άδιάστως'  [χετ'  έλίγον 
δέ  εΐίεν  ασμένως  δτι  δ  άγριος,  ίστις  εΤχεν  άρπάσει  τα  ύπο- 
θή[ΐβτά  του,  φορέσας  α'>Γά,  χα!  δοκιμάσας  νά  ΐϊεριΐϊατήση, 
ι^ΐΟάνθη  ίτι  τάν  εσφιγγον  ίπωδΰνως,  καΐ  μετά  μορφασμών 
τΛοιωδεστάτων  χαΐ  μετ'  άγαναχτήσεως  τ'  απέσπασε  σχί- 
&*ν  αυτά,  χαΐ  τά  Ιρριψε  μακράν  του.  Ό  Ριχάρδος  τά 
ίίρπασεν  επομένως  μετά  χαράς,  και  χ_ωρ1ς  νά  τόν  έμποδί- 
βωιτι,  διότι  κάνεΙς  δέν  ήθελε  τά  βασανιστήρια  ταΟτα,  τά 
ϊ^ρεσεν  ίπως  έδυνήβη,  καΐ  ήρχισε  νά  τρέχη  μετ'  αυτών. 

Φθάς  5'  είς  Άσσάθειαν,  έξεπλάγη  μεγάλως  δτε,  άντΙ  νά 
ΐδή,  ώς  έκ  τών  κατοίκων  αυτής  ένόμιζεν,  εΐδος  μηρμυκο- 
ίόλεως  ή  τουλάχιστον  χοιροπόλεως,  εΐ8εν  έξ  εναντίας  πόλιν 
εύριίχωρον,ύπέ  τειχών  καΐ  τάφρου  περ [λαμβανομένη ν, εχου- 
σαν  ταπεινάς  μέν  πλινθόκτιστους  και  άχυροσχεπείς,  άλλως 
ίμως  εύρυθμους  οικίας,  ευρείας  δδοϋς,  καθαριότητα  ής 
ττεροΟνται  τινές  συνοικίαι  και  αΟτοΟ  τοΟ  Λονδίνου.  Είς  τύ 
{λέσον  δ'  αώτής  ήσαν  οί  βασιλικοί  οΤκοι,  επίσης  μέν  ταπει- 
νοί ώς  καΐ  οί  λοιποί  ίλοι,  άλλα  κατά  τάς  λοιπάς  διαστά- 
σεις πολύ  μεγαλήτεροι,  και  πέριξ  αυτών  έξετείνετο  εύρεΐα 
«ύλή,  ιΐΐ  ήν  έκομίσθη  δ  "Ριχάρδος. 

Εϊσελθών  δ'  εϊδεν  είς  δλον  αϋτΐ^ς  τό  εμβαδόν  έμπεπηγ- 
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μένους,  εΙς  £ύρύθ[λους  άτηβτβίφεις,  υψηλούς  πόλους,  χαΐ 
εις  πολλούς  έζ  αυτών  προσ^ε^εμενους  ά^Λρώ^κουζ  άγριους 
[λέν  καΐ  αυτούς,  άλλα,  ώς  6  παρατηρητιχός  του  οφθαλμός 
&έχρ[νε  χαΐ  κατά  τήν  ^ινήν  του  άχόμη  Ικεΐνην  θέσιν, 
ανήκοντας  είς  άλλην  φυλήν ,  χ«1  -πολύ  ωραιότερους  τών 
εγχωρίων. 

Εις  Ινα  πάλον  έίέθη  χαΐ  ό  'Ριχάρίος,  Ενα  ιτροσ[χ£Ϊνη  τήν 
τύχην  του,  ήτις,  ώς  τφ  εξήγησε  μετά  χλαθμων  καΐ  δλο- 
φυρί^ι^ν  εΤς  των  συντρόφων  τί)ς  δυστυχίας  του,  διαστρέ- 
φων,  ώς  καΐ  δ  άλλος  άγριος,  τινός  άγγλικάς  λέξεις,  ήτο 
ν'  άποχεφαλισθώσι  τήν  επαύριον  ύπ'  αΰτί)ς  τϊ^ς  χειράς  τοΟ 
αΰτοχράτορος,  μετά  το  πρόγευμα  του. 

Δέν  θέλομεν  νά  μηχύνωμεν  τον  λόγον,  περιγράφοντες 
πώς  διετέλεσε  χατ'  έχεΐνην  τήν  νύκτα  6  Λόρδος  Έλ6ερ- 
φίλδ  είς  τήν  δυσάρεστον  χλίνην  του.  ΟύδεΙς  βέλει  ίχπλοτγΐ] 
[ΐαν6άνων,  ίτι  αϊ  σκοτεινότεροι  ίδέαι  τψ  έπεφοίτων,  5τι 
μυριάχις  έλυπείτο  διότι  δεν  άφήχε  τά  κύματα  να  τόν  κατα- 
πίωσιν,  δτι  προσέτι  πολλάκις,  λησμονών  τήν  Ιδίαν  αύτοΟ 
δυστυχίαν,  άνεπόλει  μετά  στεναγμοΟ  τον  θάνκτον  των  δύο 
του  φίλων,  ο5ς  αύτος  είλ,χυσεν  είς  τήν  όλεθρίαν  ταύτην 
όδοιπορίαν,  χαΐ  δτι  τέλος  οι  λογισμοί  του,  υπερβαίνοντες 
τέν  Άτλαντικον,  έπεσκέπτοντο  μελαγχολιχώς  χαΐ  τήν  Μίς 
Κλερμόντην,  καΐ  έμερΐμνων  περί  τϊ)ς  μελούσης  τύχης 
αότής. 

Παραδοζέτερον  δι  Γσως  θέλει  φανή  δτι,  άφ'  οι  τρΙς  χ«1 
τετράκις  περιέφερεν  εΐς  τάν  νοΟν  του  δλοις  τάς  ίίέας  ταύ- 
τας, μέχρι  τέλους  άπεχβιμήθη,  χαΐ  δέν  έξύπνησεν  είμή 
μετά  τήν  άνατολήν  τοΟ  ήλιου.  Τότε  δμως  τψ  επανήλθε*  ή 
μνήμη  τοΟ  παρελθόντος,  καΐ  μάλιστα  τοΟ  τρομεροΟ  μέλ- 
λοντος, αύτοΟ  δέ  -κρο  πάντων  χαΐ  ζωηρότερον,  δτε  είδε  τους 
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ΐϊασιλιχούς  μοτγβίρου;  ίΐίίίχομ^νους  τήν  αΟλήν  μιετά  παρο- 
^'^ν  ίπϊ  τ!]ς  κεφαλιάς,  έν  αϊς  Ιφιρον  τί  άπαίσίον  πρί- 
γβυ[Αβ,  το  σύνθημα  τοΟ  θανάτου  βΟτοΟ  χα\  τών  6μ.οδοιί- 
λων  τοϋ,  * 

Ό  βασιλεύς  έκάθησεν  είς  τήν  τράπεζαν  εΙς  ίξώστην, 
οΰτως  ώστε  ??λεπε  τους  αιχμαλώτους,  έν  ^  καΐ  οΐ  αίχμά• 
λωτοΕ  είλεπον  τήν  πρόοδον  τοΟ  προγεΰ[Αατος,  οδ  ή  8ιάρ- 
«ία  ίμετρα  τήν  τϊΐς  υπάρξεως  των . 

Ό  βασιλεύς  εϊχεν  ήδη  πίίΐ  τά  ΤίλευταΙον  ποτήριον  ^α- 
χίου  ίχ  γάλακτος  κοκκοκαρύου,καΐ  ίγερθίΐς  εΓχε  ζωσθή  τά 
ξίφος  του,  δτε  μέγας  ήκοΰσθη  βέρυ6ος,  καΐ  διάφορο»  άξιω- 
ΐυττιχοί  είσώρμησαν  μετά  κραυγών  προς  αύτέν.  Αυτός  δέ, 
ίντί  νά  καταβή  είς  τήν  αύλήν  καΐ  να  ίκτελέση  τήν  μιβι- 
?όνον  του  διασκέδασιν,  ίρρίφθη  εξω  δι"  άλλης  πύλης,  π«- 
ραχολουθού μένος  ύφ'  Λης  τίΐς  συνοδίαςτου. 

Μετ'  δλίγον  δ  "Ριχάρδος  ήκουσε  μεγάλην  βοήν,  καΐ  ίπλων 
χλοτγγήν,  χαΐ  παρετήρησε  συρροήν  πολλήν  είς  τάς  ίπάλ- 
ξεις,  «ΕτινΕς  ίφαίνοντο  άπά  τϊ)ς  αυλής. 

Ήτο  προφανές  δτι  επρόκειτο  περί  εχθρικής  εφόδου,  Ή 
|χάχη  διήρκεσε  περί  τήν  μίαν  ώραν  καΐ  έψαίνετο  πεισματω- 
οεττάτη,  ε!ς  μεγάλην  έμβάλλουσα  ταραχήν  τους  αίχμα- 
λώτοϋς,  χβΐ  μάλιστα  τον  'Ριχάρδον,  ού  ή  καρδία  έπαλλε 
ιτφοδρώς,  ενίοτε  μέν  ύπό  αρειμάνιου  αισθήματος,  αύτομά- 
τακ  έξαπτομένου  εΙς  τον  θόρυβον  τοΟ  πολέμου,  άλλοτε  δέ 
κβλΓν  όπό  τής  ελπίδος,  5τι  άν  οί  έπελθόντες  έχθροι  κατα- 
τροπώσωσι  τους  βαρβάρους  είς  ών  συνείχετο  τά  δεσμά, 
θέλει  αναλάβει  τήν  ίλευθερίαν  του,  χαΐ  άλλοτε  ύπά  τής 
ίδυνηρδς  σκέψεως  ίτι  καΐ  οΐ  νιχηταΐ  έσονται  ού^  ήττον 
βάρβαροι  τών  ήττηθέντων,  καϊ  ίτι  άπο  τοΟ  ενός  θέλει  μόνον 
περιπέσει  είς  ζυγόν  έτερον,  μετά.  τής  προσθήκης,  δτι  ή  βά• 
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αχνός  του  θέλει  ΐϊαραταθή,  έν  ψ  άνευ  ταύτης  τής  έπιδρο- 
[Α-ϊ)ς  ή  «ίαοχαρής  διασκέδασις  τοΟ  Βασιλέως  τίΐς  Άίτσβθεία; 
θά  τέν  εΐχεν  ήδη  «τυηλλαγμένον  τών  δεινών  ά  Οπέφερε. 

Τέλος  οί  προασπισταί  τών  τειχών  έτράπησαν  είς  άτακτον 
φυγήν,  καΐ  οΐ  νικηταϊ  εΐσπηδήσαντες,  καΐ  πδν  τό  έμπορων 
άνατρέψαντες,  έδίωχον  αυτούς  μ-ετά  μεγάλης  ανδρείας. 

Μετά  τινας  δέ  στιγμάς,  οί  είσβαλόντε;  είσώρμησαν  εις 
τήν  αύλήν  άλαλάζοντες. 

Μετά  πόσης  δ  έκστάσεως  είδεν  δ  'Ριχάρδος,  δτι  οί  τρο- 
παιοΟχοι  οδτοι  πολεμισταΐ  ήσαν  ούχΙ  άνδρες  άλλα  γυναΓ- 
κες,  χαΐ  γυναίκες  νίαι  μάλιστα,  καΐ  αγρίας  ώραιότητος 
οΰχΐ  ευκαταφρόνητου.  ΕλθοΟσαι  δέ  πρές  τους  πόλους, 
έλυσαν,  μετά  μεγίστων  χαράς  ενδείξεων,  τά  δεσμά  τών 
αιχμαλώτων,  οΐτινες  προφανώς  ήσαν  συμπατριώταί  των. 

Μία  δ'  έξ  αυτών,  ήτις  Ιφαίνετο  ώ;  αρχηγός  τών  άλλων, 
ήλ6ε  να  ελευθέρωση  και  τον  'Ριχάρδον'  άλλ'  εμεινεν  έκ- 
θαμβος εμπρός  αύτοΟ,  ήρχισε  νά  στρέφηται  περί  αυτόν  και 
νά  τέν  έξετάζη  μετά  τοΟ  αύτοΟ  έκπεπληγμένου  βλέμματος, 
μεθ  οί  βλέπει  ή  δρνις  εκφυλον  νεοσσόν  χηνός,  ίστις  6πο- 
βολιμαίως  ήθελε  βλαστήσει  έκ  τών  ώών  της. 

ΠερΊ  αύτον  έσχηματίσθη  αμέσως  πολυάνθρωπος  συνά- 
θροισις,  χαϊ  λαλιά  πολλή  και  ^αγδαία  2ιηγέρθη  μεταξύ 
αυτών,  αποτέλεσμα  δ'  αύτϊΐς  ήν  ίτι  τοΟ  "Ριχάρδου  «ί  άλΰ- 
σεις  έλύθησαν  μέν  άπό  τοΟ  πάλου,  ούχι  £μως  χαϊ  άπό  τών 
χειρών  του,  χαΐ  ένφ  δλοι  οί  λοιποί  ήλευθερώθησαν,  αυτός 
μόνος  άπήχΟη  δέσμιος, 

Έρωτήσας  δέ  δ  'Ριχάρδος  τον  σοφόν  σύνδουλόν  του  νά 
τφ  έξηγήση  ποΟ  απάγεται,  εμαΟε  παρ'  αύτοΟ,  δτι  φέρεται 
εις  Δαωμέην,  ής  δ  στρατός  είχε  κυριεύσει  τήν  Άσσάθειαν 
καΐ  λεηλατήσει  αυτήν,  μή  Ιχων  βμως  δύναμιν  Εκανήν  ΐπως 
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τψ  ίΐίτηρήση,  άπέρχεταΓ  ίτι  5έ,  έλθών  εΙς  τήν  πίλιν 
των  νιχι^τών,  Οέλίΐ  ι«τέ  τών  λοιπών  Άσσαήίίων  α!χ|Α«- 
λωτων  πωληήη  εΙς  τους  ΐιπερνιγρίτας  Σαχατούς,  φυλήν 
τί;ς  χΐΥίριχΐις  Αφρικής,  μεδ*  ής  οί  Δβωαέϊοι  εχουσιν  έμπο- 
ραας  (τχέτεις. 

Είς  τήν  έξήγησιν  ταύτην  ψυχρές  ίδρώ;  περιέχυσε  τον 
^ίμετερον  Αόρ$ον  άπο  κεφαλής  μ^χρι  πο£ών.'Αλλά  τί  ί^6- 
ιντο  άλλο  ειμή  ν'  άχολουθήση,  $τε  ουδέ  χ$ν  £ν  μβίχ^αιρί- 
ίιον  τψ  άφήχαν  οΐ  άγριοι  Γνα  φονευθή,  άν  εΐ^^εν  δρεζιν. 

Ήχολοΰβησε  λοιπόν,  έχπληττίμενος  8ι  ί,τι  τφ  (Τ^νέ- 
ίαινεν,αΐσχ^υνόμενοςδτι, άνδρα  «ύτ^νι  χαϊ  ίζιώσεις  ανδρείας 
Ε;ίοντ«,  τον  άτΐήγον  γυναΐΐιες  αίχμάλωτον,  χ«1  συνομολο- 
γδν  μετά  πείσματος,  ίτι  τών  διϊίίχυρισμών  τής  Λουχίας, 
Λς  αυτές  άπεχάλει  άτοπους  παραδοξολογίας,  χαΐ  οΓτινες 
«ίφερον  καΐ  τδ  συμβάν  τής  μονομα)Γ_ίας  του,  έλάμβανεν 
ηέλπιστον  τήν  άπ6δειξιν. 

Να  μή  αναγνώριση  ίτι  αϊ  γυναΓΧες  αίίται,  χυροΟβαι  6σα 
ίγεΟρν  οΐ  μθ9οι  ποτέ,  χαΐ  ίσα  ΰμνησαν  ποιητών  φαντα- 
οίαι,  έπολέμησαν  ώς  άνδρες  χαΐ  υπέρ  άνδρας,  τψ  ήτον  άδιί• 
νβτον,  διότι  υπήρξε  μάρτυς  τών  κατορθωμάτων  των.  Ήλ• 
τΕίζεν  ίμως  δτι  θέλει  ελλείπει  άπ'  αυτών  ή  τάξις  καΐ  ή  έν- 
τονος έπαγρΟπνησις,  χαΐ  δτι  άπό  τίνος  αμελείας  αυτών 
ωφελούμενος,  βέλει  μέχρι  τέλους  δυνηΟή  νά  τ«Γς  διαφυγή. 

Άλλα  μάτην  ήλπιζε,  και  δ  θαυμασμός  του  έχορυφώθη, 
5τε  πβρετήρησε  τό  γυναικεΓον  τοΟτο  τάγμα  δυνάμενον, 
ωτά  τήν  τάξιν  χαΐ  τήν  εύπείΰειαν,  νά  χρησιμεΰση  εΙς 
ΐϊολλοϋς  ευρωπαϊκούς  στρατούς  ώς  υπόδειγμα,  καΐ  είδε  τάς 
γιννοίας  στρατιώτιδας  προθΟμως,  αγογγύστως  καΐ  ακριβώς 
κειβαρχούσβς  είς  τήν  άρχηγάν  αυτών,  ήτις  έχαλείτο  Καλ- 
μίνα,  Μκ\  ήτο  μεταξύ  αυτών  ή  ωραιότερα. 
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Οδτωί  ώδηγήθη  ϊΐς  τήν  τΐόλιν  Άδομίην,  προ^τβύουίαν 
τί)ς  Δαω[ΐίης,  χαϊ  έπΙ  γεφιίρακ;  διββάς  τήν  μεγάλην  τάφον 
αύτϊ)ι;,  παρουβιάίθη  είς  τάν  ββσιλέο,  ίστις  ημίγυμνος  άνε- 
χάθητο  εις  δέρματα  ιταρδάλεων,  Ιχων  ίχατέραιθεν  ώς  φι^ου- 
ρούς  Ισταμένας  άνβ  τρεΙς  λογχοφόρους  γυναϊχας,  πολεμ»- 
χωτάτην  έχουσας  τήν  5ψιν. 

Ό  βασιλεύς  τέν  £9εώ|3ησε  μετ  εκφράσεως  μεγίστης  εύ- 
αρεαχεΐας,  εΐΐϊεν  είς  τήν  άναρθρον  γλώσσάντου,  &τι  οί 
ΣαχατοΟ  θέλουσι  δώσει  τουλάχιστον  τριπλίΐν  τιμήν  δι'  αώ- 
τλν,  χαλέσας  τήν  Καλμίναν,  τήν  διέταξε  νά  τλν  φυλάττη 
αυστηρώς. 

Τ6τε  λόχος  γυναιχών,  δδηγούμενος  ύπ' αυτής,  τον  παρέ- 
λαβεν  καΐ  τέν  χατέκλεισεν  είς  σχοτεινήν  φυλαχήν,  εΙς  ής 
τήν  θύραν  χαΐ  τήν  αύλήν  έτάχθη  ίβχυρά  φρουρά  γυναιχών, 
ίν  ψ  είς  δωμάτιον,  απέναντι  χεΐμενον  τοΟ  μόνου  τΐ^ς  φυλα- 
χής  παραθύρου,  κατψχησεν,  ίπως  έπιτηρή  άγρύτ^ως  τλν 
πολΰτιμον  αίχμάλωτον,  ή  Καλμίνα. 

Είς  τήν  φυλαχήν  του  δ  "Ριχάρδος  παρεδόθη  είς  βλι6ε- 
ροϋς  στοχασμούς,  είς  τελείαν  άπελπισίαν.  Μυριάχις  μετε• 
νόει  δτι,  δτε  τα  χύματα  ηθέλησαν  νά  τάν  καταπίωσιν, 
ήγωνίσθη  ίπως  τοΓς  διαφυγή.  Ιδού  ήδη  αυτός  αιχμάλωτος 
βαρβάρων,  μιέλλων  νά  πωληθή  εις  τους  αγρίους  τών  ένδον 
έρημων ,  6που  ή  τύχη  του  ήθελεν  είσθαι  χείρων  χιλίβιν 
θανάτων.  ΚαΙ  ουδεμία  ίλπίς  νά  ίδτ^  πλέον  τήν  προσφιλή 
του  πατρίδα,  χαϊ  ίσους  ίν  αδτή  ήγάπα*  ουδεμία  διαφυγή  1 

Νά  θραύση  τά  δεσμά  του,  χαί  διασχίζων  δι'  ώπλκτμιέ- 
νης  χΐΐρός  τους  δεσμοφύλακας  του  νά  σωθή,  δέν  έδΰνατο 
ουδέ  χ^ν  νά  τό  φαντασθή.  Πρώτον,  ίπλον  δέν  εΤχε'  δεύτε- 
ρον δέ,  τάς  δεσμοφύλακας  αύτάς,  ίσον  γυναίκες  χαΐ  ίν 
ήσαν,  τάς  είδε  πβλεμούσας,  τάς  Κέλκπε  καθ'  ήμέραν  ιηρα• 
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τκοτιχώς  άσxουμ^να^,  χαΐ  ί^ιώρίΐ  ^8ύ\  άνοηέρας  χατά  τα 
πολιμιχά  προτΕ^ήμα'τα  τών  άν$|3Εΐστέρων  ανδρών.  Νά  $ε• 
λεάιπ]  αΰτάς,  ώς  πολλοί  πολλάκις  ιών  δίσμίων  χατώρθω- 
ϊοη»,  αδύνατον,  διότι  ίσα  χρήματα  εΤχε  τψ  τά  άφήρισαν  οΐ 
βάρβαροι  τϊ)ς  'Αο-σαίϊίας.  Άρα  ούδίμίκ  ίλπίςΐ 

ΔΓ  βλης  δί  τί^ί  ημέρας,  εΙς  τέ  χιγχλιδωτέν  παράθυρον 
τί]ς  φιιλαχΐΐς  του  χαθή(*ενος,  ήτίνιζε  τέν  (χαχρίβεν  φαινέ- 
[λίνον  ώχεανόν,  ίπου  ίπέτα  ή  ψυχή  ίου,  ίπου  τέν  ΐ6ό9ιζον 
«ί  ένειροϊΓολήσεις  του,  δοτις  περιείχεν  5λας  του  τάς  ίλπί- 
Οας'  χαΐ  [χίαν,  [λίαν  στιγμήν  ίπέθει,  αν  αδύνατο,  νά  ^ιφβΐ} 
εΐ;  αΰτέν  άχόμη,  νά  οχίση  τά  χιίματά  του  δΓ  ελευθέρου 
του  στήθος  του,  χαΐ  άς  κατείροχθίζετο  μετά  ταΟτα  εΙς  -ΐΑν 
ίχαν*!  του  βυβόν  Ι  Μίαν  στιγμήν  ελευθερίας,  χαΐ  μετά  ταΟτα 
τον  θάνατον  Ι 

ΚαΙ  μ^τά  τήν  θάλασσαν  διεμέτρει  τίν  άπέραντον  οΟρα- 
νον,  χαΐ  εΙς  τά  ναυποροΟντα  νέφη  ένεπιστεύετο  τέν  στεναγ- 
μόν  του,  χ6  ίνομα  τΐ)ς  Αουχίας,  χαΐ  ίφθένει  τό  άδέσμευτον 
πτηνάν,  τδ  ψαΟον  διά  τοΟ  πτεροΟ  του  τάς  σιδηράΕς  χιγχλί- 
δαςτ^ςφυλαχΐ^ς,χαΙμετάταΟταδιαπΕτώμενοντάςίχτάσειςΙ 

'Οτε  δέ  χατεβίββζε  το  βλέμμα  του  προς  τήν  γϊ)ν,  δ  2ν- 
δαχρυς  δφθαλμός  του  άπήντα  πάντοτε  τί)ς  δεσμοφύλβκος 
Καλμίνας  τους  οφθαλμούς,  έη '  αύτοΟ  προσηλωμένους  άσχαρ• 
δαμυχτί,  χαΐ  ή  άγρυπνος  αΰτη  χατοαχοπεία  τλν  ήνίχλει 
περισσότερον  ή  αότά  τά  δεσμά  του. 

Έν  μ4  τών  ήμερων  ίμως,  άφ'οδ  άπηΰδησεν  επισκοπών 
άλλεπαλλήλως  τά  ουράνια  χαΐ  τά  υγρά  πεδία,  έστρεψε  πράς 
τήν  φρουρόν  του  τους  έφθαλμούς,  χαΐ  ίξεπλάγη  δτι  τά 
βλέμμα  βύτί^ς  δίν  ήτο  τόσον  άγριον  οώδ'  αίμοβόρον  ίσον 
τ6  έφαντάζετο,  άλλ'  έξ  εναντίας  ίτι,  ώς  τ^ϊ  έφάνη,  έξέφρα- 
ζεν  οίκτον  χαΐ  έπνεε  συμπάθειαν  μάλλον. 
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Ή  παρατήρησις  αδτη  έχίνησε  τήν  περιέργειάν  του,  χαΐ 
ΐκτοτε,  έν  ταΐς  μικραΓ;  στιγμαϋ;  των  αργών  ή|Αερών  το«, 
τή)  συνέβαινε  συνεχέστερον  νά  στρέφη  το  βλέμ^ΐΛ  προς  τήν 
σχοπιάν  άφ'  ής  ή  Καλμίνα  τάν  ίπετήρει,  καΐ  πάντοτε  τήν 
εέλεπεν  άτενΐζουσαν  αυτόν  χατά  μέσους  τους  οφθαλμούς, 
άλλα,  ώς  έφαντβζετο  κφν,  μετά  πολλϊ5ς  γλυκυτητος  χαΐ 
μελαγχολίας,  ώστε,  καί  τοι  μή  δυνάμενος  να  έννοήση  πό- 
θεν τοΟτο  προήρχ^ετο,  ή  κβΐ  τ£  τφ  συνέδαινεν,  ήσθάνετο 
δμως  τήν  ψυχήν  του  Εσχυρώς  ταραττομένην .  Διότι  6  Ιρη- 
μος,  &  μεμονωμένος,  ίι  δλων  δσους  ήγάπα  και  δσους  έγνώ- 
ριζεν  έν  τ^  χόσμφ  μεμαχρυσμένος,  ίν  ταΓς  άτελευτήτοις 
έκείναις  ώραις  τΐ]ς  καθείρξεως  του  έλίμωττε  δι'  έν  φιλικόν 
βλέμμα,  δια  τον  ελάχιστον  ήχον  φωνϊ]ς  γνωρίμου,  διά  μίαν 
εύσπλαγχνίας  άκτΓνα,  ήτις  νά  διασκέδαση  τ6  είς  τήν  ψ'^χήν 
του  έπικεχυμένον  σκότος,  καΐ  τής  ευαισθησίας  του  αί  χορ- 
δαί  Ιπαλλον  πολύ  άλγεινότερον  έν  τψ  κενψ  τοώτφ,  ή  5τ«ν 
περιεστοιχίζετο  και  περιεσπάτο  ύπό  ττ^ς  κοινωνίας. 

Διά  τήν  διάθεσιν  δέ  ταΰτην  τής  ψυ/ής  του,  τοσαύτην 
απετέλεσαν  ίντυπωσιν  εΙς  τήν  φαντασίαν  του  οι  μεγάλοι 
καΐ  συμπαθείς  οφθαλμοί  τής  μελάγχροος  άμαζόνος,  ώστε 
τήν  νύκτα  έκείνην  τους  είδε  χαθ'  δπνον,  ώς  ατενίζοντας 
αυτόν  μετ'  ανέκφραστου  γλυχΰτητος  καΐ  μετ'  οίκτου. 

Άλλ'  ώς  τοΟτο  συμβαίνει  είς  τους  όνείρους,  κατ'  ολίγον 
μετεβλήθησαν  οί  οφθαλμοί  έκεΓνοι  εΙς  τους  τής  Λουχίας, 
ήτις  τφ  έφάνη  χώπτουσα  έπ'  αύτοΟ  καί  κλαίουσα  έπΙ  τών 
δεσμών  του.  ΑΓφνης  δέ  είδεν  εΙς  τό  σκότος,  πλησίον  τής 
αγγελικής  ταύτης  οπτασίας,  μορφήν  δαίμονος,  το  δυσειδές 
πρόσωπον  τοΟ  λοχαγοΟ  Ο'Βαίρδου,  τρύζοντος  τους  δδόν- 
τας,    περιβάλλοντος  διά  βλέμματος  ώς   βασιλίσχου  τήν 
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Λουχίαν  ώχ^ράν  χαΐ  άτιταΐρουσαν,  χαΐ  προσπαθοΟντος  νά 
έμιτήξϊ)  αύτφ  μάχαφαν  είς  το  στϊ]θος. 

Ή  θέ«  αΰτη  τοσοΟτον  τάν  έτάραξεν,  ώστε  ίξύπνησεν 
αίφνι^ίως'  άλλα  μόλις  ήνέωξε  τους  οφθαλμούς,  χαΐ  εμεινεν 
άφωνος  ύπά  6άμβαυς,  διότι  τφ  έφάνη  δτι  είδε  γονατιστήν 
πλησίον  αύτοΟ,  λύχνον  είς  τήν  μίαν  χεΓρα  χρατοΟσαν,  τέ 
πρόσωπον  της  έπΙ  τοΟ  τιροσώπου  του  χλίνουσβν,  χαΐ  καθύ- 
γρους  τους  δφθβλμοϋς  Ιχουσβν,  τήν  Καλμίναν,  ήτις,  4μα 
τον  εΤδεν  άφυπνισδέντα,  ήγέρθη,  χαΐ  πτηνοΟ  ίλαφροτίρα 
χαϊ  ταχύτερα  έξί)λθε,  χαΐ  έκλεισε  κατόπιν  της  άψόφωςτήν 
θύραν  τίΐί  φυλακΐ^ς. 

Ό  δέ  "Ριχάρδος  εμεινεν,  άπιστων  είς  τους  δφθαλμοιίς 
του,  και  νομίζων  δτι  γλυκύ  άλλ' άνιίπαρχτον  βραμα  ετά- 
ραζε τόν  δπνον  του,  τό  ίραμα  τϊ]ς  εύσπλαγχνίας  δακρύου- 
σης  έπΙ  των  δεινών  του "  ουδέ  θά  έπείβετο  6τι  δέν  ήν  φροΟ- 
ίον  πλάσμα  τί)ς  φαντασίας  του  τώ  συγκινϊ^σαν  αΟτάν  τοσοΟ- 
τον ί(τχυρώς,  ώστε  ήσθάνετο  βιαίους  τους  παλμούς  τϊ^ς 
καρδίας  του,  αν  ίτΛ  των  άλΰσεών  του  δέν  έβλεπε  στιλβοώ- 
σας  εισέτι  τινάς  ^ανίδας,  αίτινες  είχον  σταλάζει  έχ  των 
συμπαθών  Οφθαλμών  τΐ]ς  αγρίας  τοΟ  δεσμοφΰλακος. 

Ή  εκπληξίς  του  υπήρξε  μεγίστη,  καΐ  δ  θόρυβος  τών 
αισθημάτων  του  ανεξήγητος"  δι"  ίλης  δέ  τής  ίπιλοίπου 
νυκτός  εμεινεν  άγρυπνος,  άναχυχλών  κατά  νοΟν  τό  παρά- 
δοξον  τοΟτο  συμβάν,  ού  ματαίως  ίζήτει  τήν  λΰσιν. 

Τήν  δ"  επαύριον  δέν  ήτένισεν  δ  "Ριχάρδος  οΰτε  τά  νέφη 
οΰτε  τήν  θάλασσαν,  άλλα  μόνον  τά  μέρη  βπου  εζλεπε  τήν 
Καλμίναν  συνήθως.  Άντι  δμως  νά  τήν  ίδή  προς  αΟτ^ν 
άτενώς,  ώς  άλλοτε,  άφορώσαν,  τήν  είδε  τεθλιμμένην, 
εχουσαν  τήν  κεφαλήν  χεκυφυΓαν,  και  χρυφίως  χλαίουσαν, 
χαΐ  λησμονών  τήν   Ιδίαν  αύτοΟ  θέσιν,  και  τήν  σχέσιν  του 
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προς  αδτήν  ώς  &σ[λ{ου  ηρ^ς  ^σμοφύλακα,  αύτ^  ή(τ6άν9η 
βαθεΐϊη'  συμπάθειαν,  χαΐ  τι)  άπειίθυνεν  Ιν  νεΟμ-α  ίχφράζον 
αυτήν. 

Μβ^'  &λ(γοι>  ήν  V]  ώρα  τΐ)ς  άλλιχγΐ]ς  τΐ]ς  φρουρβς,  καΐ  & 
Έλβερφέλδ  απεσύρθη  τοΟ  παραθύρου.  Ότε  5έ  μιτχ  μίαν 
ώρβιν  ίπανί)λθεν  εΙς  αυτί,  δέν  είδε  πλέον  εις  τήν  ΘΙσιν  της 
τήν  Καλμίναν,  καΐ  παρετήρησβ  τήν  «ύλήν  ίλην  χαινήν 
άπί  των  λοιπών  στρατιωτίδων.  Έν  φ  δ'  ίξεπλήττετο  δια 
τοΟτο,  ήχουοεν  ελαφρώς  άνοιγοίλένην  τήν  θύρον  τί]ς  φι>- 
λαχΐ]ς,  χαΐ  ή  Καλμίνα  εΐυώρμησεν.  Ή  5ψ(ς  της  εξέφραζε 
τρέμον  λαβοΟσα  5  αΰτέν  βιαίως  έκ  τής  χειρός,  ήρχισεν 
αδθις  νά  χλαίη  κοί  πολλά  να  λέγη  μετά  μεγάλης  ταχύτη- 
τος,  ίξ  ών  δ  "Ριχάρδος  ουδέν  ίδύνατο  νά  ίννοήση,  πλην 
μ6νης  τής  λέξεως,  Σαχατού,  ΣΙαχατού,  συνεχώς  επαναλαμ- 
βανόμενης. Μετά  ταΟτα  δέ  τόν  έσυρε  προς  τό  παράθυρον, 
χαΐ  έχεΓθεν,  διά  τοΟ  δαχτύλου,  τφ  έδειξε  πλοΓον  μαχράν 
φαινίμενον  ε!ς  τήν  θάλασσαν. 

Ό  "Ριχάρδος  ήβθάνθη  τήν  χαρδίαν  του  σχιρτήσασαν  εΙς 
τί  θέαμα  τοΟτο,  χαΐ  βαθέως  στενάξας,  1>ψωσε  τους  οφθαλ- 
μούς πρίς  τόν  ούρανόν,  χαΐ  έτεινε  τάς  ύπό  τών  άλύσεων 
βεβαρημένος  χείρας  του  πρές  τά  πλοΓον. 

Άλλ  αΓφνης  ή  Καλμίνα,  χάμψασα  έμπρές  του  τό  γόνυ, 
ήνέωξε  τών  άλύσεων  του  τά  χλείθρα  χαΐ  αϊ  άλύσεις  έπεσαν 
κατά  γϊ);.  Έπειτα  δέ,  τάν  δάχτυλον  εΙς  τέ  στέμα  της 
θεΓσα,  τον  ελαβεν  ίχ  τί|ς  χειρός,  χαϊ,  άχροποδητί  βαίνουσα, 
•τ6ν  ίσυρεν  έχτάς  τΐ)ς  φυλαχί)ς  του,  ής  μετά  ταΟτα  έχλεί- 
δωσε  πάλιν  τήν  ίύραν.  'Οπίσω  δέ  τϊ]ς  θύρας  ελαβεν  ενα 
τών  πλεκτών  ίχεΐνων  υφασμάτων,  δι'  ών  οί  εγχώριοι  είς 
ταΟτα  τά  μέρη  πολλάκις  καλύπτονται  άπέ  κεφαλ1|ς  μέχρι 
ΐτοδό^,  τ&  Ιρριψεν  εΙς  τους  ώμους  του,  καΐ,  διά  σχολίων 
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«νοιν  £[ό$Μν,  τόν  ώ^ήγηην  εξω  τΤ|<  τέτκ  άφρονρήτου 
πύλης,  ίιΐ^λΰε  («τ'  αΟτοΟ  τινάί  των  ίρη(*οτίρων  6δών  τΐΐς 
πόλεως,  χατά  ταιίτην  τήν  ώρβν  τ<1ί  ήμίρίς  ίγχβταλελειμ• 
[ΐένης  ή$η  ίντελ^  έξ  ζίτίας  τοΟ  χαύιτωνος,  χβώ  φθόίσα  £!<; 
μίαν  των  τείτσάρων  γεφυρών,  «Γτινες  είσΐν  ίρριμ(Αέναι  ίπΐ 
τϊ5ς  τάφρου  «ύτί)ς,  τήν  άγοι*σ«ν  τιρ^ς  τα  ίρη,  έκρόφερεν 
ίκιτακτιχ&ς  λέξεις  τινάς  «ράς  τήν  φροοροΟσβν  γυναίκα, 
χβΐ  οδτη  έκλινε  (Αετά  σεββσμοΟ  τήν  λόγχην  ή  δέ  Καλ- 
(ΐίνα  διήλθε  σοβαρΰς  χαΐ  βραδέως  τήν  γέφυραν,  σιίροιχτα 
χατόπιν  της  τόν  απελεύθερων  της. 

Ώς  δ'  άφίχθη  εΙς  τό  πεδίον,  χ«1  προέβη  ίχανώς  ώστε  να 
(ΐή  φβίνηται  ίίς  τήν  φρουράν  πλέον,  ήρχισε  νά  τρέχη  δι* 
£λων  της  τών  δυνά|λεων,  περιήλθε  τήν  πέλιν,  χαΐ  διηυ- 
Φιίνθη  προς  τήν  θάλασσαν,  παραχολουθουΐλένη  &π^  τοΟ 
'Ρι^^άρδου. 

Μέλις  δέ  μετά  τήν  μεσημβρίαν  ίφθασε  χαΐ  άνέβη  εΙς 
βίοιν  ύψηλήν,  άφ'  ής  ήν  άποπτος  ύ  ώχεανός,  ούχΙ  δέ  ή 
«λις,  χαϊ  59εν  έφαΐνετο  καθαρωτατα  ήδη  τά  πλοΓον,  λοξο- 
δρομοΟν  ίνα  μή  πλησίαση  εΙς  τήν  ξηράν,  προς  ήν  τέ  ώθει 
δντιχός  άνεμος. 

'£ν  τφ  £μα  ί>  "Ριχάρδος,  απεκδυθείς  τόν  μανδύαν  του, 
τον  προσέδεσεν  εις  ύψηλήν  ^άβδον,  χαΐ  εστησεν  αυτήν  ώς 
σημαίαν  εις  τ^  χεΓλος  τοΟ  χρημνοΟ,  εις  μέρος  χαταφανές. 
Άμα  δ'  επεσεν  δ  ήλιος,  συνέλεξε  φρύγανα,  χαΐ  ή  Καλμίνα, 
πρβστρίψασα  δύω  ξύλα  σκληρά,  διά  τής  Ιδιαζούσης  εΙς  τους 
άγριους  έπιδεξιέτητος,  άνήψε  τρυράν. 

Καθ'  ίλην  δέ  τήν  νύκτα,  είς  τέ  φώς  τής  σελήνης,  του; 
έφαίνετο  5τι  βλίπουσι  το  πλοϊον  ίλλοτε  μέν  πλησιάζον, 
άλλοτε  δέ  μαχρυνόμενον*  χαΐ  εΙς  τοΟ  "Ριχάρδου  τήν   καρ- 
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ίία,ν  άλλοτε  άνέτελλε  χαρά,  τοΟ  παραδείσου  άξΙα,  άλλοτε 
δ*  έστάλαζε  θανατηφόρος  απελπισία  ! 

Τέλος  είς  τάς  πρώτος  τοΟ  έωβινοΟ  λυκαυγοΟς  άκτΓκας, 
τ4  είδον  πλησίστιον  προσκλέον  ε!ς  τήν  ξηράν,  ήν  ΙφοδεΓτο 
νά  προσπέλαση  έν  τ^ϊ  σχέτει,  χαΐ  μετ  άχαΟέχτου  ί)ρμΐ]ΐ 
έρρίφθησαν  άμφιίτεροι  προς  τί)ν  παραλίαν. 

Έν  τφ  5ιοστή[Α«τι  δέ  τοιίτψ  τά  πλοΓον  έπεμψε  τήν 
λέμβον  του  εξω,  κοί  δ  "Ριχάρδος  ίνόμισεν  ίτι  θέλει  παρα- 
φρονήσει ύπέ  τί^ς  χαράς  του  δταν  εΐϊεν  αίφνης  εμπρός  του 
τους  δύω  του  φίλους,  τον  Λόρδον  Βεθμόνδον  καΐ  τον  Λόρ- 
δον  Δενισώνα. 

Κλαίων  ίρρί^^Ύΐ  είς  τάς  άγκάλας  αμφοτέρων,  καΐ  6π'  αυ- 
τών έλκόμενος  ίκινήθη  νά  εΐιέλήη  εΙς  τήν  λέμβον.  Άλλα 
διά  αιδς  άφήκε  τάς  χεϊρά  των,  καΐ  επέστρεψε  προς  τήν 
Καλμίναν,  ήτις  ακίνητος  καΐ  ώς  νενεχρωμένη  Γστατο  τινά 
Ρήματα  μακράν.  Λαδών  δέ  τήν  χΕΓρά  της,  τήν  εσφιγξεν 
είς  τάς  ΐδικάς  του,  και  τη  άπέτεινε  θερμότατους  λόγους 
ευγνωμοσύνης,  ών  τάς  λέξεις  μέν  αυτή  δέν  ένόει,  άλλ'  ών 
6  τόνος  ώμίλει  είς  τήν  καρδίαν. 

Άλλ'  ή  Καλμίνα  έρρίφδη  αίφνης  είς  τά  γόνατο,  χαΐ 
έδείχνυεν  άφ'  ένές  μέν  τώ  μέρος  τής  πόλεως  μετ  απελπι- 
σίας, άφ'  έτερου  δέ  τό  πλοΓον  μεθ'  ίχεσιών  καΐ  δακρύων, 
κοΙ  τέλος,  λαδοΟσα  τοΟ  "Ριχάρδου  τήν  χείρα,  τήν  Ιθεσεν 
Ιΐίί  τ?1ς  κεφαλής  της. 

—  Είς  τήν  λέμδον,  εΓπεν  δ  Βε&μόνδος,  υπάρχει  ναύτης 
έννοών  τών  εγχωρίων  τήν  γλώσσβν.  Άς  τάν  καλέσωμεν. 

Έλβών  δέ  ούτος,  χαϊ  άχούσας  τής  Καλμίνας  τους  λό- 
γους, τους  μεβηρμήνευσεν. 

—  Όταν  είδον,  εΐπεν  αύτη,  τόν  δυστυχή  τοΟτον  ξένον 
βλιβόμενον,  χαί  τους  γλαυκούς   δφθαλμούς  του,   οΓτινες 
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^ο(άζου<τ(  τον  ούρ«νόν,  στρεφομιένους  προς  τα  χλίματα  τΐ)ζ 
πιχτρίδος  του,  και  πληρο«(Αενους  δακρύων,  καΐ  τί  κρόσω- 
ΐίόν  του,  ώραιότερον  τών  ή[χερών  τοΟ  μαΐ!ου,  γριόμ^νον 
ύηό  θ^ίψεως,  ήσθάνθη  λύπην  είς  τήν  καρδίαν  [χου,  χαΐ  τήν 
ίπιθυμίαν  να  τόν  λυτρώσω.  Χθες  εμελλον  οΐ  άγριοι  Σαχα- 
τοϋ  να  ελΟωσιν  εΐς  'Α^ομέην  χαΐ  να  τόν  ιταραλάβωαι. 
Τότε,  τυροδίδουσα  5λ«  τα  χρέη  μου,  διέταξα  ίλην  τήν  φρου- 
ρά» νά  έξέλθη  τΐ|ς  φυλαχΐ^ς,  τόν  ίλευθέρωσα  χαΐ  τόν  έφερα 
εω;  έδώ.  Ή  ηροδοσία  μου  ώς  τώρα  άνεχαλύφθη.  Άν  έΐϊ(- 
(ττρεψω  εΙς  Άβομέην,  ό  βασιλεύς  θά  μέ  θανάτωση  μετά 
σχληροτάτων  βασάνων.  Ό  λευχές  υϋς  τϊΐς  δύσεως  άς  μέ 
ίώσπλαγχνισθη  ως  τόν  ηύσπλαγχνίσθην,  άς  μέ  παραλαβή 
εις  τήν  πατρίδα  του.  Είμαι  θυγάτηρ  ήγεμόνος,  θέλω  νά 
γίνω  δούλη  του. 

Κα'  ταΟτβ  έλεγε  γονυπετοΟσα  πάντοτε. 

Αλλ'  &  "Ριχάρδος  τήν  άνήγειρεν,  άπέθεσεν  Ιν  φίλημα 
εις  τά  μέτωπόν  της,  χαΐ  λαβών  αυτήν  Ιχ  τΐ^ς  χειρίς,  τήν 
ώδήγησεν  είς  τήν  λέμβον,  χαΐ  μετ'  δλίγον  το  πλοΓον,  δεχ- 
βίν  τους  νέους  του  έπιβάτας,  έστρεψε  τήν  πρύμνην  ■κράς  τί 
πέλαγος,  διευθυνόμενος  εΙς  'Αγγλίαν. 

Είς  τά  πλοίον  δ  'Ριχάρδος  απήντησε  χαΐ  άλλους  τών 
αρχαίων  ναυτών  του,  καΙ  άφ'  ού  ηύτοσχεδίασε  δι"  εαυτόν 
χαΐ  διά  τήν  Καλμίναν  ίνδυμασίαν  άναλογωτέραν  πράς  τήν 
τών  μερών  προς  £  επλεον,  ηθέλησε  νά  μάθη  τήν  τύχην 
χαΐ  τήν  άνέλπιστον  σωτηρίαν  τών  φίλων  του.  Τψ  διηγη- 
θησαν  δ"  οδτοι  δτι  ή  πρώρα  έφ"  ής  έφέροντο,  κατ'  εΟτυχή 
συγχυρίαν,  άπαλλαγείσα  τών  βαρύτερων  μηχανών,  έξηκο- 
λούθησεν  έπιπλέουσα  μέχρι  τής  πρωίας,  ώστε  ίΐς  τ6  διά- 
ίττημα  τής  νυχτές  χατώρθωσαν  νά  κατασχευάσωσι  σχεδίαν, 
Ιφ'  ής  παρεδόθησαν  είς  τήν  διάχρισιν  τών  κυμάτων.  Άλλ' 
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£■1  πέντε  ή^Αέρβς  ιιαΐ  πέντε  νύκτας  πβρερρίιιτοντο  ά«ϋ 
βοηθείας,  άνευ  ελπίδος,  άνευ  τρόπου  νά  διευβυνθώσι  προς 
οιανδήποτε  ξηράν,  καί  τίνες  άπέθανον  τί^ς  πείνης  χαΐ  δίψης, 
ώστε  χαΐ  πρότανις  Ιγινε  νά  ^«ρθή  χλί^ρος  μεταξύ  τών  λοι- 
πών, χαΐ  οι  ττ^ς  μοίρας  άπέχληροι  νά  Ουνιατβώσιν  (πως 
χρησιμεύσωσιν  ώς  φοβερά  τών  άλλων  τροφή.  Έν  φ  8[*ο)ς 
διενέμοντο  οί  λαχνοί,  παρ'  ελπίδα  είδον  πλοΓον  εις  τον  6ρ£- 
ζοντί,  χαϊ  ευτυχώς  οί  αλαλαγμοί  χαΐ  τά  σημεΓατων  ίνοή- 
βησαν,  ώστε  περί  τήν  έσπέραν  τί)ς  ήμερος  έχείνης  προσ- 
πλεΟναν,  παρέλαβε  τους  ναυαγούς,  χαΐ  μιετά  ταΟτα  διηυ- 
βύνίη  πράς  τήν  άχτήν  τϊ]ς  Βιάφρας,  ίπου  είχε  νά  φόρτωση 
ίλεφαντόδοντας.  Άλλ'  είς  τήν  έπκττροφήν,  ίλον  τό  περι- 
νοιθέν  πλήρωμα  παρεχάλεσε  τόν  ΐλοίαρχον,  δστις  συγχα- 
τένευσε,  νά  παραπλεύσωσι  τήν  Χρυσΐ5ν  Άχτήν,  Γσως  άνα^ 
χαλιίψωσιν  εισέτι  ζώντα  τον  Αόρδον  Έλβερφέλδ, 

Ούτως  επέστρεψαν  είς  Άγγλίαν,  χαΐ  δ  "Ριχάρδος  άπήλΟί 
χατ'  εύΰ^αν  εΙς  Έλβερφέλδ  -  Κάστελ,  δπου  ίγχατέστησε 
τήν  Καλμίναν  είς  ώραίαν  μιχράν  οίκίαν,  μεμονωμένην  χαϊ 
χειμένην  ίντός  τοΟ  μδλλον  σύμφυτου  μέρους  των  εκτετα- 
μένων του  κήπων.  Διατάζας  δέ  είς  τους  ίπιστάτας  του  νά 
προσφέρωνται  μετά  μεγάλου  σεβασμοΟ  χαΐ  μι^τά  πολλών 
περιποιήσεων  προς  τήν  μυστηριώδη  ξένην,  άνεχώρησεν  εί; 
Αονδίνον. 

Είς  τήν  πβλιν  ταύτην  τόν  εϊχον  προλάβει  6  Λόρδος  Δε- 
νισών  καΐ  6  Λόρδος  Βεθμόνδος,  χαΐ  μία  έχ  των  πρώτων 
έΐΗβνιέψεων  των  ήτον  είς  τήν  οίχίαν  τοβ  Σίρ  Έ^ουάρδοο 
Κλερμόντου,  τοΟ  πατρός  τής  Λονχίβις,  δπον  εύρον  ίλην 
ίήν  οίκίαν  είς  χαρμόσυνους  προπαρ»σχευάς'  περί  δί  τοΟ 
λοχαγοΟ  Ο'  Βαίρδου  εμαβον,  ίτι  ήτον  απών  είς  τήν  πατρίδα 
του,  τό  Δουβλίνον. 
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Ή  χαρ^  5ιά  τήν  ίΐϊΐβτροφήν  των  6ι:ϊ1ρξί  [ΐεγίστη,  διίτι 
τόνβυαίγιον  τοΟ  Έλ6ερφέρ5  είχε  γίνει  γνωστάν,  χαΐ  χοινώς 
ΐιαλαμ,βάνετο  5τι  άπέήανον. 

—  Ό  δέ  Λόρδος  Έλβερφίρδ,  εΤ-πεν  αυστηρώς  4  Σίρ 
Έδοκάρδος,  δέν  είχε  βεβαίως  τό  δυστύχημα  νά  σωθΐ). 

—  Έσώθη  ίξ2ναντίας,εΐπεν&  Λόρδος  Βεθμόντος.  Άλλα, 
ίιβτΐ  λέγετε  το  άνστνχη^  ; 

—  Τουλάχιστον  δέν  9ά  τολμήση  νά  έμιφβνισθή  ποτέ  είς 
λον^ον,  ύπέλαβεν  &  Σίρ  Εδουάρδος. 

—  ΔιατΙ  τοΟτο  ;  ήρώτησεν  6  Λόρδος  Δενισών. 

—  Πώς  διατΐ ;  άνέκραξεν  6  Σίρ  Εδουάρδος"  μετά  τήν 
αίοχράν  του  διαγωγήν  πρίς  τάν  λοχαγάν  Ο'Βαίρδην  ! 

—  Καϊ  ποία  ήτον  ή  διαγωγή  αΰτη  ;  ήρώτησεν  δ  Λόρδος 
βΐθμ;όνδος. 

—  Τήν  αγνοείτε  λοιπόν ;  εϊ-κεν  ό  Σίρ  Εδουάρδος.  Τότε 
δϊν  ίκ-πλήττομβι  πλέον  δτι  συνωδοιπορήσατε  μετ' αύτοΟ. 
ΦαντασΟήτε  δτι  είς  τήν  μονομαχίαν,  άφ'  οδ  τόν  άφώπλισεν 
1  Ο'  Βαίρδης,  καΐ  ή  πάλη  ήτον  έπθ[λένως  τετελεσαένη,  6 
^ενής  Λόρδο;  εσυρεν  έγχειρίδιον  άπό  τοΟ  κόλπου  του  χαΐ 
ώρμησε  προδοτικώς  πρύς  τόν  λοχαγόν  νά  τόν  δολοφονήση 
οτΕΐσίεν.  Ό  Ο' Βαίρδης  βμως  τον  ένόησε,  τψ  συνέλαβε  τάς 
δύω  χεΓρας,  τον  άφώπλισεν  ίκ  δευτέρου,  καΐ  τόν  ήπείλη- 
ην  δτΐ  θέλει  τόν  ^απίσει  ενώπιον  ίλης  τής  ανωτέρας  κοι- 
νωνίας τοΟ  Λονδίνου  &ν  έτόλμια  ποτί  νά  φανή  πλέον  είς 
τήν  Άγγλίαν,  και  τόν  ήνάγκασεν  αμέσως  ν'  αναχώρηση. 

—  Αυτά  σας  εΤπεν  δ  λοχαγός  Ο'  Βαίρδης  ;  άνέκραζεν  & 
Λόρδος  Βεθμόνδος  ώχριών.  Έγώ  ή|Χην  δ  μάρτυς  τοΟ  Λόρ- 
κ\)  Έλβερφέλδ  είς  τήν  μονομαχίαν'  ή  δμολογία  μου  δύνα- 
ται ίσως  νά  βεωρηδη  φιλοπρόσωτιος.  Άς  είπή  δ  Λόρδος 
Δενισών. 


«1Λ0ΛΟΠΚΑ  ΡλΓΚλΒΗ.  —  ΤΟΗ    ΙΛ'.) 
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—  Έγώ,  ίίπεν  οΰτος,  ήμην  δ  μάρτυς  τοΟ  λοχβγοΟ  Ο' 
Βαίρ^ου,  χα(  χηρύττω  ένταΟθα,  λυποΟμαι  5έ  6τι  £έν  είναι 
παρών  δ  Γ^ιος  ίνα  το  χηρΰζω  χατά  πρόσωπον  αύτοΟ,  βπερ 
θέλω  πράξει  εις  πρώτην  περίστανιν,  £τι  είναι  δ  δειλότερος 
χαΐ  χαχοηθέστερος  χαΐ  δ  άτιμωτερος  τών  ανθρώπων,  οδ 
χαΐ  τό  3νο[Λα  μόνον  μολύνει  τά  προφέροντα  αυτό  χείλη. 

Ή  Αουχία  ώχρίασεν  ισχυρώς  είς  τάς  λέξεις  ταύτοες,  δ 
$έ  Σίρ  Εδουάρδος  άναπηδήσας, 

—  Τι  σημαίνει  τοΟτο ;  είπε.  Διατϊ  λέγετε  τάς  λέξεις 
ταύτας ; 

Ό  Λόρδος  Δενισών  διηγηθη  τότε  δλα  τά  χατά  τήν  μονό• 
μαχίαν,  χαΐ  ένφ  δ  μέν  ΣΙρ  Εδουάρδος  περιεφέρετο  άνησύ- 
χως  είς  τά  δωμάτιον,  ή  δέ  Λ,ουχία  μόλις  έδώνατο  να  χατα- 
στείλη  τήν  άγανάχτησιν  χαΐ  τά  δάχρυά  της,  εξέθεσε  μίτά 
ζωηρότητος  χαΐ  τά  χατά  τήν  δδοιπορίαν  των,  τό  άφρον 
στοίχημα,  τό  τρομερον  ναυάγιον,  τοΟ  Ριχάρδου  τήν  αίχ- 
μαλωσίαν,  τέν  παράίοξον  στρατιωτιχέν  δργανισμόν  τής 
Δαχομίης,  τήν  έντώπωσιν  ήν  απετέλεσε  τ6  Ιξοχον  χάλλος 
τοΟ  "Ριχάρδου  είς  τήν  χόρην  έχει'νην  τϊ]ς  φύσεως,  χαί  τήν 
άνέλπιστον  σωτηρίαν  των. 

Ότε  δ'  άνεχώρουν  οί  δύω  φίλοι,  δ  Σίρ  Εδουάρδος,  λα- 
βών τάς  χεΓρας  αυτών,  τάς  εσφιγξε,  λέγων" 

—  Σας  ευχαριστώ,  Μιλόρδοι,  ^σως  μ'έσώσατε  άπά  τής 
ατιμίας,  χαΐ  τοΟ  θανάτου  δν  ήθελε  μοί  φέρει  αυτή. 

Τήν  επαύριον  δ  Λόρδος  Έλβερφίλδ  έφθασε  χαΊ  αυτός  είς 
Λονδϊνον,  χαΐ  τήν  μελαγχολίαν  έπΙ  τοΟ  προσώπου  έχων 
κεχαραγμένην,  ήλθε  νά  έπισχεφθή  τον  Σίρ  Έδουάρδον.  Ή 
Λουχία  δέ,  δταν  τόν  εϊδεν  είσερχόμενον,  ήσΰάνθη  τήν  χαρ- 
δίαν  της  ισχυρώς  ταραττομένην,  χαϊ  τότε  πρώτον  ΐίψωσε 
τους  οφθαλμούς  της  προς  το  πρόσωπον,  τό  τόσον  σφοδρώς 
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ίλχιίσοΕν  τήν  άγρίαν  ίχίίνην,  χαϊ  άνεγνώρ^!Iεν  ένδοαιίχως 
ίτι  6  "Ριχάρδος  ην  τψ  όντι  εΓς  τών  ωραιότερων  τόπων  τϊ)ς 
Βρετβννικϊΐς  αριστοκρατίας. 
Ό  £έ  ΣΙρ  Εδουάρδος,  λαβών  αυτόν  χατά  μέρος, 

—  Έμαθον,  τφ  εΙπε>  τάς  περιστάσεις  τϊ]ς  μ-ονομαχίας 
σας,  (και  τψ  διηγήβη  αύτάς).  Ήκουσα  5"  δτι  δ  Ο'  Βαίρδης 
σας  εδοσεν  εγγραφον  τήν  άπόδειξιν  τ7|ς  αισχύνης  του.  Τήν 

—  Το  ίλησμένησα,  είπεν  ίι  "Ριχάρδος.  Δέν  ΰέλω  νά  γίνω 
«ιτήγορος  κφνενός. 

—  Μή  άκαιρον  γενναιότητα,  άπεκρίΕίη  δ  Σιρ  Εδουάρ- 
δος. Σας  «αροχαλώ  έν  ονόματι  τής  Λουκίας  μου.  Έγώ  τήν 
τίοτρικήν  μου  ϊσχύν  μετεχειρίσθην  ίνα  τήν  αναγκάσω  ν' 
άρρββωνισθή  τάν  Ο'Βαίρδην.  Αυτός  άπτ^λΟεν  εις  Δουβλϊνον 
νά  διάθεση  τά  χαθ'  έαυτον,  κα'ι  σήμερον  ή  αΰριον  επανέρ- 
χεται νά  τήν  νυμφευθή,  Σωσατέ  την,  Μυλόρδε,  έν  ίσφ 
ίΐναι  καιρός.  Δείξατε  μοι  το  εγγραφον. 

—  Ώ!  μή  Ι  μή  τήν  Λουκίαν  εΙς  τόν  Ο'Βαίρδην*  άνέ- 
χραζεν  6  "Ριχάρδος,  Μή  τό  άνθος  τοΟ  οΰρανοΟ  εΙς  τόν  βόρ- 
εορον  τί5ς  χολάσεως ! 

—  Τέ  Ιγγραφον,  τό  εγγραφον  !  έπανέλαβεν  δ  Σΐρ  Εδου- 
άρδος. 

—  Έχετε  δίκαιον"  τό  εγγραφον,  εΤπεν  δ  "Ριχάρδος"  άλ- 
λως αϊ  λέξεις  μου  δύνανται  νά  θεωρηθώσιν  ώς  υπαγορεύ- 
σεις χαμερποΟς  φθόνου,  καΐ  νά  θυσιασθή  ή  Λουχία.  Ίδοϋ 
τό  Ιγγραφον ! 

ΚαΙ  τό  ένεχείρισεν  εις  τόν  Σίρ  Έδουάρδον. 
Τήν  στιγμήν  ταΰτην  δ  υπηρέτης  ανήγγειλε  τόν  λοχαγόν 
Ο'Βαίρδην. 
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—  Άς  εϊσέλθη,είπεν  δ  Σίρ  Έ^ουάρ^ος,  συστέλλων  σπβ- 

Τήν  5έ  Λουχίαν,  έγερθεΓσαν  να  έξέλβη,  διέτοιξε  δι*  ένές 
νεύ(ΐατος  τής  χειρ^ΐ  νά  μείνη. 

"Οτε  δ'  είσήλθεν  δ  λοχο^γάς,  ή  [λέν  Λουχία  ούδ'  έστρεψε 
χάν  τήν  χεφαλήν  προς  αύτόν'  αύτάς  δέ,  ίδών  εμπρός  του 
το  Λόρδον  Έλδερφέλδ,  εμεινεν  ώς  άντιχρύσας  τήν  χεφα- 
λήν  τί^ς  Μεδούσης,  μέχρις  οδ  6  Σίρ  Εδουάρδος,  έλθών 
πρές  αύτον,  χαΐ  τείνων  πρές  αύτον  τό  Ιγγραφον, 

—  Ή  υπογραφή  αΰτη,  εχραξε  μετά  φωνής  χεραυνώδους, 
είναι  υπογραφή  σου,  χαΐ  τολμφς,  άθλιε,  νά  παρουσιαστής 
εΙς  τον  οΐχόν  μου  ;  Έξελθε  πρΙν  σέ  διώκουν  οι  ύπηρέται  μου. 

Ό  Ο'  Βαίρδης  έρρίφβη  αμέσως  εζω  τοΟ  δωματίου,  χαΐ 
εχτοτε  δέν  ήχούσθη  πλέον  εΙς  τήν  Άγγλίαν. 

Μετά  δέ  τινας  ημέρας  δλη  ή  αριστοκρατία  τής  πρωτευ- 
ούσης συνέχαιρε  τήν  Μίς  Λουχίαν  ώς  νυμφευομένην  τάν 
Λέρδον  Έλβερφέλδ,  τδν  ήρωα  ίλων  τών  συναναστροφών 
διά  τό  τελευταία  συμβάντα  τΐ]ς  δδοιπορίας  του. 

—  Ή  δδοιπορία  μου  «ΰτη,  έλεγε  μίαν  έσπέραν  6  "Ριχάρ- 
δος πρδς  τήν  μνηστήν  του,  μέ  αναγκάζει  νά  Ομολογήσω 
πόσον  δίχαιον  είχετε  διϊσχυριζομένη  δτι  αΐ  γυναίκες  είναι 
επίσης  αξιόμαχοι  ώς  χαΐ  οΐ  άνδρες,  καΐ  δτι  στράτες  ίξ  αυ- 
τών είναι  ίπίσης  ασφαλές  έρεισμα  τής  πατρίδος. 

—  ΚαΙ  ή  δδοιπορία  σας  αδτη,  άπεχρίθη  χαριέντως  μει- 
διώσα  ή  Λουχία,  αναγκάζει  χαΐ  έμέ  νά  δμολογήσω  το  εναν- 
τίον. Εις  τον  γυναικείον  στρατών,  και  αν  ώς  τόν  Αχιλλέα 
έμβαφή  εις  τήν  Στΰγα,  τό  εΓδατε,  μένει  πάντοτε  τρωτή  ή 
χαρδία. 

Μετά  τινας  ημέρας  1>  Λόρδος  Έλβερφέλδ,  νυμφευθείς  τήν 
Λουχίαν,  άπήλθεν  είς  Έλβερφέλδ-Κάστελ,  2που  ίμφότε• 
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]Κΐ  έ&ρ|>ίλΕυσ>ν  πίίσαν  περιποίηνιν  χαΐ  τρυφεράν  θεραπείαν 
ιίςτήν  σώ<τασαν  τόν  'Ριχ^άρδον.  Ούχ  ήττον  5|χως  ή  δυστυ- 
χής Καλ[Αίνα  έμαραίνετο  ώς  άνθος  [ΐεταφυτευθέν,  χαΐ  μετά 
ίμΐ^νοίς  άπέβανεν  έκ  φθίιεως,  ήν  έπέιρερε,  κατάτινας  μέν 
τών  ιατρών,  τοΟ  βορείου  χλίμ-ατος  ή  τραχΰτης,  χατ  άλ- 
λους δέ,  ή  λύπη  της  δίά  τήν  (ττέρησιν  τϊΐς  πατρίδος  της. 
'Αλλ'  ίι  περιώνυμος  μυθιστοριογράφος  Βουλουέρος,  ^στις 
ίιΤο  παρών,  κινήσβς  τήν  χεφαλήν,  χαΐ  προς  τον  Λόρδον 
Έλβερφέλδ  αποβλέπων,  είπεν,  δτι  ΙχεΓνος  άλλην  έχει  γνώ- 
|ΐτ)ν,  χαι  τήν  γνώμην  του  ταΰτην  θέλει  είπεΓ  εΙς  £ν  τών 
προσεχέστερων  μυθιστορημάτων  του.  (*) 


(*)  Όλοι  Τϋωί  οΐ  άναγνΰβται  6ίν  ήζιΑρίΜβιν,  ότι  τά  πιρϊ  γ-^ναιχιίου  πραταί! 
ι>  τ»  Διτ,γ>{[ΐΜΤ<  τούτφ  ίιαφίρίμινΛ,  οΰίΑω;  ΕΪσ'ι  μυβιχα'ι  έπίνοιη.  Άπαντίΐ  οΐ 
ή•  &ίΤη)ΐν  παραλίαν  τή;  Άφριχ^ί  ΚίριιΛιύσΛντίί,  χλ\  είς  τα  ίο^άτιρΛ  αΰτί]ΐ 
ΙιΚΌΐηΛι  ιίιι^(υρι{ιη<ιιτΐί  πιρι^γηται  γνωρ^ουαιν  ίτι  ϊν  Δ>αι<ι^τ]  Ικάργΐΐ  τό  μονά- 
Ιιιόν  Τπω;  ^ιν<!μινον  ίχΐ  γ){{,  ότι  Ι)  ^ρικιρά  ταϋ  Βκβιλ/(ιι;  χαΙ  !)  άαφάλιια  τοΟ 
τ^κΜ  ιίβϊϊ  {(ΐηιιηατιυμ/ναι  άς  τίς  γυναΤχαί,  ών  )|  ϊνβρι^α  χα\  ή  πιιβαρχία  ^ί- 
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Είς  πινιχράν  καΐ  αχοτεινήν  χαλιίβην  τοΟ  Σαντάλδου, 
&ρΕ•νοΟ  χωρίου  χΐ^ς  Νεαπέλεως,  ίιιΐ  κλίνης  ίχ^υρίνης,  Ιχεπο 
ψυχορραγοΟσα  γυνή.  Παρά  τους  «ί5ας  δ'  αώτης  έκοΐ|Αώντο, 
ίχ  τών  χεφών  χρατού^ιενα,  δύω  χοράιτια,  ώς  διίω  χάλυχες 
άναβάλλοντες  παρά  τά  μαραινόμ^ενον  ^όδον.  Είς  5έ  τήν 
ίατίαν,  γραία  προίΠίεπτωχυΓα,  έθέρ[ΐαινε  τάς  τρέμουσας 
αΰτΐ)ς  χεΓρας  ιίς  τά  όλΐγκ  χαίοντα  φρύγανα,  ών  6  χαπνός 
διέφευγε  δια  τών  φαγάδων  τΐ^ς  άχυροσκεΐϊοΟς  δροφίΐς. 

Ενίοτε  ή  γραία  ήγείρετο,  ήρχετο  πρίς  τήν  χλίνην  ίφ'  ής 
&  θάνατος  χατέχτα  £ν  τών  θυμάτων  του,  εχλινε  τί  οδς  προς 
τήν  άβθενή,  ώς  άν  ίζήτει  είς  αυτήν  σπινθήρα  ελπίδος, 
ίχίνει  έπειτα  τήν  πολιάν  χεφαλήν  της,  χαΐ  μετά  ξηρών 
οφθαλμών,  διέτι  εΤχον  ίξαντληθή  τά  δάχρυα  είς  αυτούς, 
ίπέστρεφε  πάλιν  είς  τήν  ίστίαν. 

Ή  έπΙ  τής  χλίνης  χειμένη  ίφαίνετο  εισέτι  νέα  τήν  ήλι- 
χίαν,  χβΐ  κάλλους  ούχΙ  τοΟ  τυχίντος,  έφ'  οδ  είχε  μέν  επι- 
θέσει 6  θάνατος  τήν  σφραγίδα  του,  άλλα  χωρίς  νά  βεβή- 
λωση αυτό.  Έξ  εναντίας  μάλιστα,  έπιχιίσας  εΙς  τήν  σύμ- 
μετρον  έχείνην  μορφήν  τήν  άκινησίαν  χαΐ  τήν  χροιάν  τοΟ 
μαρμάρου,  τήν  μετέβαλεν  είς  ίίψιν  αγάλματος,  άζ(αν  γλυ- 
φίδας άρχαΐχής.  3«θεΤίχ   δέ  χαΐ  θορυδΐ^δης  πνοή  ^ιήγειρεν 
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εΙς  ΐΟΕχτιχά  διαστήματα  το  χιόνος  λΕυχότερον  στΐ)θος  αύ- 
τϊ]ς,  εΙς  δ  έχέοντο  άτη[«λητοι  οΐ  βόστρυχοι  τί5ς  («λαίνης 
της  κόμης. 

Αίφνης  5'  ήνέωξί  τους  4φθαλ[Χ0ΐίς  της,  ωραίους  ώς  σ€εν- 
νυριένους  ήλιους,  χαΐ  εχραξε  διαφωνίας  άσθενοΟς. 

—  Μί^τερ,  νά  πιω  ! 

Ώς  παράφορος  άνεττή5ησεν  ή  γραία,  &μα  ήχουσε  τήν 
άγαπητήν  ταιίτην  φωνήν,  ήν  ίέν  ήλπιζεν  ίσως  ν'  άχούση 
πλέον  ποτέ,  χαΐ  άρπάσασα  ποτήριον  περιέχον  ίατρικον, 
Ζσπευσε  προς  αυτήν. 

—  Φιλτάτη  μου  Άδελίνα,  ιΤπεν,  ί5ού,  πίε. 

—  Όχι  τοΟτο,  εΤπεν  ή  ασθενής.  Νερόν  ! 

—  Σέ  παραχαλώ,  χόρη  μου,  είπεν  ή  γραία,  π£ε  τοΟτο, 
δ  Ιατρός  το  διώρισε. 

— ■  Ό  ιατρός;  εΐπεν  ή  Άδελίνα,  ελαφρώς  μειδιάσασα. 
Ό  ίατράς  δεν  θά  προφθάση  νά  μ*  επίπληξη !  Νερόν !  μήτερ, 
νερόν  δια  τελευταίαν  φοράν. 

Ή  γραία  εστράφη  τότε  ύλοφυρομένη,  χαϊ  λα^οΟσα  6Βωρ 
άπό  τοΟ  πηλίνου  αγγείου,  τέ  εδωχεν  εΙς  τήν  κόρην  της. 
Αΰτη  δέ  ποιοΟσα,  άνέτηίΕυσε  βαθέως,  χαΐ  μετά  τίνος  αγώ- 
νος άνεγερθείσα  έπΙ  τοΟ  βρβχίονός  της, 

—  Μ'  έδρόσισεν  !  είπε,  μήτερ,  σ'  ευχαριστώ.  Μή  χλαΐης, 
μΐ]τερ.  Όπου  υπάγω,  ίντός  6λΐγου  πάλιν  όμοΟ  6ά  είμεθα. 
—  ΚαΙ  σεΓς  φΐλτατα,  φίλτατά  μου  παιδία  .  .  . 

ΚαΙ  λαβοΟσα  τάς  χεΓρας  τών  δύω  χοιμωμένων  χορα- 
σίων,  τάς  Ιφερεν  εις  τό  στόμα  της,  καΐ  τάς  Ιφίλησί  περι- 
παθώς*  τά  δέ  παιδία  έξιίπνησαν,  καΐ  έρρίφθησαν  εΙς  τόν 
τράχηλόν  της. 

—  Σας  ίξύπνησα,  ίξηχολοιίθησεν,  αγαπητά  τί)ς  καρδίας 
μου.  Δέν  βλάπτει*  σεΓς  έχετε  καιρόν  νά  χοιμηθήτε  ακόμη, 
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ίγώ  54ν  Ιχω  καιρίν  να  ιδώ  πάλιν  τους  γλυχεΓς  χαρακτϊ)- 
ρά;  ακ•  Πλησιάζατε,  πλησιάσατε  περισσέτερον  νά  σ&ς 
ίίώ.  Δότε  τά  χείλη  σας  νά  τα  φιλήσω  ετι  μίαν.  Όνειρεό- 
δην  δια  σ4ς  εύτοχίαν  χαΐ  πλούτη.  Ώ  !  σδς  άφίνω  είς  τους 
πέντε  δρόμους  γιιμνά  καΐ  λιμόττοντα.  Μ'ί)τερ,  μί]τερ,  φυ- 
λαττέ  τα,  προστάτευε  τα.  Λάβε  τ4  δαχτυλίδιον  τοΟτο  .  .  . 
Είναι  ή  μόνη  κληρονομιά  μου.  Ήθελον  νά  μέ  άχολουθήση 
ΐϊς  τον  τάφον.  Αλλά  λά€ε  το.  Τίς  ήξεύρει  5ν  μίαν  ήμέραν.. . 

Άλλ'  6  άγων  μεβ'  ού  ώμίλησε  τάς  λέξεις  ταύτας,  τάς 
πρώτας  άς  έπρόφερεν  άηά  τριών  ήμερων,  τήν  ίξήντλησε, 
ΧΛΐ  επεσεν  αναίσθητος  πάλιν  χαΐ  δυσχερώς  άναπνέουσο. 

Ή  δέ  μήτηρ  της,  λαβοΟσα  τήν  ψυχράν  της  χεΓρα,  τήν 
ίχάλυπτε  διά  φιλημάτων,  καΐ  τά  δάκρυα  της  ερρεον  ποτά- 
μηδόν,  έν  ψ  τά  χείλη  της  έπρόφερον  μυστικός  προσευχάς 
αυτομάτως,  χαΐ  ή  κεφαλή  της  έκλονεΓτο,  ώς  5ν  δέν  είχε 
μυώνας  νά  τήν  στηρίξωσι. 

—  Μήτερ  Ι  φιλτάτη  μήτερ,  άνέκραξεν  ή  μία  κόρη,  φι- 
λοΟσα  τϊ^ς  ίκπνεούσης  το  στόμα. 

—  Σιώπα,  'Ρόζα,  είπε  ταπεινή  τη  φωνή  τό  άλλο  κορά- 
σιον.  Δέν  βλέπεις;  ή  (^^ή'τηρ  άπεκοιμήθη.  Μή  τήν  έξυπνες. 

—  ΝαΙ,  Νίννα,  νά  μή  κάμωμεν  ταραχήν,  άπεχρίθη  ή 
Ρόζα,  ταπεινοΟσα  χαΐ  αυτή  τήν  φωνήν. 

—  Ήξεύρετε  τί ;  παιδία  μου,  εϊπεν  ή  γραία,  ττνίγουσα 
τού;  άλοφυρμούς  της.  Νά  ίιπάγητε  απόψε  νά  μείνητε  εΙς 
τής  διδασκαλΐσσης,  διά  νά  μή  γίνηται  έδώ  θόρυβος,  καΐ  νά 
ήμπορέσγ)  ή  μήτηρ  σας  νά  χοιμηθή  τήν  νύχτα  ήσύχως. 
Υπάγετε.  Τό  πρωί  βά  έλθω  νά  σδς  φέρω  οπίσω. 

Τά  δυστυχή  κοράσια  ΰπήκουσαν  άνυπόπτως  χαΐ  ίξήλ- 
θον,  άφ'  οδ  ίλαφρώς  ίφίλησαν  τής  μητρός  των  τήν  χείρα. 
Ένψ  δέ  έξήρχοντο, 
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—  Άλλα,  (ΐά[Αίΐη,  βά  ελθτ)ς  ιΰθύς  διτοΟ  ίξυπνήστ]  ή 
μήτηρ ;  είπεν  ή  'Ρόζβ. 

—  Μάλιστ»,  χαλά  μου  ιταιδίβ,  θά  ελϊω,  εΤίΕβν  ή  {Μί|ίψιη 
των.  ΚαΙ  τά  χοράσια  άνεχώρησαν. 

Τότε  ή  δυστυχής  γρβία  ίρρίφβη  γονοπετής  πλησίον  τΐ)ς 
θυγατρίς  της,  οΐ  λευκοί  ^βτρυχοί  της  ίκυλίιτθησαν  είς 
τήν  κίνιν,  τά  προ  πολλοΟ  κιχτοκΓτελλ6[χενα  δάκρυα  της  ώς 
χείμαρρος  εξερράγησαν,  καΐ  ίΐς  τους  όλοφυρμούς  της  ίφαί- 
νετο  μέλλων  να  σβεσθτ)  &  έσχατος  σπινθήρ  τίΐς  ζωΐ]ς  της- 

Άλλ'  ή  πνοή  τής  ψυχορραγοίίσης  έγίνετο  άνά  πβσαν 
στιγμήν  βραδύτερα,  καΐ  ήδη  ενίοτε  διεκόπτετο  παντελώς. 
Τότε  καΐ  ή  πρεσβύτις  έκράτει  τήν  ΐ5ιχήν  της,  καΐ  τετα- 
μένα έχουσα  τά  μέλη  καΐ  Χιεστώτας  τους  δφθαλμούς,  Ιμβ- 
νεν  ακίνητος,  χαΐ  παρίοτα  μετ'  εκείνης  ώς  γλυπτικών  σιίμ,- 
πλεγμα  τής  άπελπίσίας  παραφυλαττοόσης  τέν  θάνοπον. 

Τέλος  ή  Άδελίνα,  ήσυχως,  άνευ  τινές  κινήματος  ή  σπα- 
σμοΟ,  επαυσεν  άναπνέουσα.  Ή  δέ  μήτηρ  της  εχυψεν  Ιν- 
τρομος  έπ'  αυτής,  ώς  φοβούμενη  άπροσδόχητέν  τι  δυστύ- 
χημα. Περιέμεινε  πολλά  δεύτερα  λεπτοΟ,  περιέμεινε  λεπτών 
δλόχληρον  τέλος  ή  πεποίβησίς  της  άπέ  τοΟ  νοές  της  κ«- 
τέβη  εις  τήν  χαρδΐαν  της,  χαΐ  αίφνης  λίειποθυμήσασα,  ίπε- 
σεν  ώς  νεκρά  πλησίον  τής  νεκρβ^  θυγατρός  της. 

Τή  δ'  έπαιίριον  ή  γραία  έπορεΰθη  προς  τΐ|ς  διδασκαλίσ-> 
σης,  νά  φέρη  τά  παιδία  &πίσω. 

—  Έξΰπνησεν  ή  μήτηρ  μας  ;  Είναι  καλά  ή  μήτηρ  μας; 
ήρωτησαν  αμφότερα  £μα  τήν  είδον. 

—  Ή  μήτηρ  σας  .  .  .  άπεκρίθη  αδτη,  καταπίνουσα  τά 
δάκρυα  της  καΐ  άποπνιγομένη  ΰπ  αυτών.  Έλθετε  είς  τήν 
χαλύβην,  παιδία  μου.  Τήν  μητέρα  σας  χατά  δίαταγήν  τοΟ 
ίατροΟ  ίφέραμεν  άλλοΟ  ν'  άλλάξη  αέρα. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ΑΙ  ΔΤύ   ΛΔΕΓΦΛΙ  141 

— •  ΠοΟ  άλλοΟ ;  ποΟ  τήν  μΛτιψίραπι ;  ήρώτησαν  τα  κο- 
ράσια, άκολουθοΟντα  τήν  μ«[Α(Αην  των. 

—  Μακράν  άπ'  ίδώ,  επάνω  εϊς  τό  βουνον,  είς  τό  χωρίον 
Παυλίσι,  έψεώίθη  ή  γραία,  |χή  Ιχοοσα  τήν  γίννα^ότητ«  να 
προσφέρη  τήν  φοβεράν  άλήθειαν. 

—  Ώ  !  καΐ  τήν  επήγατε  τήν  νύκτα,  είς  τα  σκοτεινά ; 
εΐΐΐεν  ή  [χικρά  Νίννα,  (χετ'  εκφράσεως  φέβοιι. 

—  Ναι,  τήν  νύκτα,  ναι  εις  τέ  σκότος,  είς  το  ^αβύτατον 
σκότος  τήν  έτϊήγΒ[ΐεν,  άνέκραξεν  ή  γραία  [ΐετά  φωνΐ);  ήτις 
σπασ[ΐΛ>δικώς  ανήρχετο  είς  τα  χ,είλη  της,  καΐ  ώμοίαζεν 
απελπισίας  κραυγήν, 

—  Και  καθώς  γίνη  καλά,  θά  ελβη,  μάμμ,η,  6ιιίσω; 
ήρώτησεν  ή  'Ρόζα. 

—  ΝαΙ,  ίίτβν  γίνη  χαλά"  άπεκρίβη  ή  δυστυχής,  είς  ήν 
ίκάστη  τών  αθώων  λέξεων  τών  παιδίων  ήτο  νέον  βέλος 
σποράττον  τήν  καρδίαν  της.  Άλλα  τίς  ήξεύρει  πότβ  θά 
γίνη  χαλά ; 

—  Ή(«ίς  καθ'ήμ^ραν  θα  πηγαίνωμεν  να  τήν  περι[^ιέ- 
νωμχν  είς  τόν  ίρόμον.  έπρόσθεσεν  ή  'Ρόζα. 

Καΐ  πάσαν  πρωίαν,  ίταν  ήγείροντο,  χαΐ  πδσαν  έσπέραν 
δταν  ίρρίπτοντο  είς  τήν  πτωχήν  κλίνην  των,  ήρώτων  τά 
παιδία  πότε  θά  ελθη  ή  μήτηρ  των  νά  τ'  άποχοιμίζη  είς  τά 
γόνατα  της  καΐ  νά  τά  έξυττν^  δι'  ίνός  της  φιλή[Λατος.  ΚαΙ 
τήν  ήμέραν,  κρατούμενα  έκ  τών  χειρών  έξήρχοντο  πρ6ς  τά 
όρος,  καΐ  έχάθηντο  παρά  τήν  δδήν,  κ«1  περιέμΐνον  μήπως 
ΐδώσι  τήν  μητέρα  των  έπιστρέφουσαν.  Άλλα  κλαίοντα  ήρ- 
χοντο  εί;  τήν  οίκίαν  των  πάντοτε,  διέτι  ή  μήτηρ  των  8ίν 
επέστρεφε. 

Μίαν  δέ  τών  ήμερων  ή  μάμμη  των,  αίσθανομένη  βτι  ή 
βλίψις,  δραστηριωτέρα   τοΟ  χρόνου,  κατέφερεν   ήδη   τάς 
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τελευταίας  πληγάς  της  εΙς  τϊ]ς  ζωϊ)ς  της  τήν  ^£ζαν,  λα- 
βοΟσα  πλησίον  της  τά  κοράσια, 

—  Άγαιτητά  ΐΛου  παιδία,  τοΓς  είπεν,  ή  (λήτηρ  σας  δέν 
έπέστρεψεν,  οΰτε  θέλει  επιστρέψει  ποτέ,  διότι — μή  κλαίετε, 
καθώς  βλέπετε  δτι  δέν  χλαίω  κ'  έγώ' — διότι  .  .  .  απέθανε! 

ΚαΙ  ταΟτα  λέγουσα,  ή  γραία  εξερράγη  είς  δάκρυα,  και 
ίνηγκαλίζετο  άλληλοδιαδόχως  τά  δύω  παιδία,  κλαίοντα 
μετ'  «ύτίΐς.  Μετά  μακράν  δέ  διακοπήν  έπανέλα€ίν' 

—  Ιδού,  σας  άφΐ^κεν  ενθύμημα,  —  οΰτέ  μόνον  είχε. 
Λάβε  το,  Ρόζα,  —  τό  χρυσοΟν  δαχτυλίδιον  τοΟ  πατρός  σας, 
χαΐ  άνά  ένα  της  βόστρυχον  είς  ίκάστην,  τον  τρίτον  δέ  αυ- 
τόν ρόστρυχον  ύποσχεθΐ^τε  δτι  θά  τάν  θέσητε  πλησίον  μου 
εΙς  τδν  τάφον,  ίίταν  θά  υπάγω  νά  είρω  τήν  κόρην  μου. 

Τά  δύω  κοράσια  ελαβον  όλο^υρόμενα  καΐ  έφίλουν  τάς 
χείρας  τί5ς  μάμμης  των.  Μετά  ταΟτα  δέ,  σπογγίσασα  ή 
'Ρόζα  τους  οφθαλμούς  της  δια  τϊ)ς  μακράς  χόμης  της, 

—  ΚαΙ  &  πατήρ  μας,  ήρώτησεν,  απέθανε  καΐ  έχεΓνος  ; 

—  Και  6  πατήρ  σας,  τϊαιδία  μου,  άπεκρίθη  ή  γραία, 
απέθανε  καΐ  εκείνος,  κ«1  μένετε  εΙς  τήν  γϊ^ν  έρφανά  καϊ 
ξένα,  ώς  δύω  έρημα  πτηνά,  χωρίς  φωλεάς  δπου  νά  θερ- 
μανθϊ]τε,  χωρίς  χλωροΟ  κλάδου  ίπου  νά  κοθήσητε.  Έχετε 
ίμως  θάρρος.  Οί  εγκαταλελειμμένοι  εχουσιν  ίσυλον  καΐ  ο1 
ορφανοί  εχουσι  πατέρα  είς  -ίόν  ούρανόν.  Ό  πατήρ  σας  είμαι 
βεβαία  £τι  δέν  υπάρχει*  άλλ'  ί,τι  ήξεύρω  περί  αύτοΟ  δέν 
πρέπει  ν"  άποθάνη  μαζί)  μου. 

α  Δώδεκα  ετη  παρ-ϊ)λθον  άφ'  ίτου  μίαν  ήμέραν  εδθυμος 
συνοδία  κυνηγών  διήλθε  δια  τοΟ  χωρίου  μας.  "Ολην  τήν 
ήμέραν  ίχυνήγησαν,  καΐ  τήν  έσπέραν  επέστρεψαν  νά  κατα- 
λύσωσιν  είς  Σαντάλβον"  6  εΙς  δ'  έξ  αΟτών  εμεινεν  εις  τήν 
χαλύέην  μας. 
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«  Ή  μήτηρ  σας  ήτο  τότι  δεκοίέξ  ετών  νέα.  'Οχι  (ΐόνον 
χβμ.ΐΐία  6ΐς  τλ  χωρίον  δέν  τήν  ώμοίαζεν  ί!ς  τέ  κάλλος, 
άλλα  χαϊ  τά  πνεΟμά  της  ήτο  χαλλιεργημενον  είς  βαΟμόν 
άνωτερον  τίΐς  τάξεως  της.  Ό  γέρων  εφημέριος  τοΟ  χωρίου 
τήν  ήγάπβ  είς  δπερδολήν,  χαΐ  αύτος  τή  έδίδαξε  γράμματα, 
χα;  &  νοΟς  της  έβτολίσθη  χαΟώς  ήτον  έστολισμένον  τλ 
σώμα  της. 

«  Ό  ξένος  τήν  επαύριον  άνεχώρησε  μετά  τϊ]ς  λοΐ7:ϊ]ς 
ίπίνοδίβς•  άλλα  μετά  τρεΓς  ημέρας  επέστρεψε  πάλιν,λέγων 
5π  έχει  υποθέσεις  πλησίον  είς  το  χωρίον,  κβΐ  χατέλνσε 
πάλιν  εις  τήν  χαλύβην  μας. 

β  Αί  υποθέσεις  του  δ'  αδται  τάν  έκάλουν  εις  Σαντάλβον 
ίυνεχώς  καΐ  πάντοτε  συνεχέστερον,  καΐ  το  έπόμενον  βέρος 
ήλθε  και  κατψκησε  διαρκώς  εϊς  το  χωρίον  μας,  ώς  είπε, 
οιά  τήν  ύγιείορί  του'  χαϊ  μετά  δύω  μϊΐνας  έζήτησε  τήν  μη- 
τέρα σας  είς  γάμον. 

«  Ή  πρότασις  αΰτη  μί  χατεθορύδησε,  διότι  6  ξένος  ίφαί- 
νετο  τάξεως  πολύ  ανωτέρας  ττ^ς  ϊδιχΐ)ς  μας.  Ηθέλησα  βμως 
να  τον  ερωτήσω  τίς  είναι,  είς  ποίον  θά  ίμιτιστευθώ  τήν  κό- 
ρην  μου'  άλλα  μειδιάσας,  χαϊ  λα^ών  μοι  τάς  χεΓρας,  μ' 
είπε  νά  μή  εχω  φ6βον,  καΐ  δτι  ή  Άδελίνα  θά  εΓναι  εύτυ•. 
χής*  δτι  δμως  μέχρις  δτου  νικήση  ενστάσεις  τινάς  συγγε- 
νών καΐ  προλήψεις,  άπαιτεΓ  νά  τόν  άγαπώμεν  μόνον  ώς 
Φερδινάνδον,  χαϊ  νά  μή  ζητώμεν  τά  λοιπάν  όνομα  του. 

«  Μετά  μίαν  εβδομάδα  ένυμφεΰθη  τήν  μητέρα  σας,  χαΐ 
τι)  έδωκε  τοΟτο  το  δαχτυλίδιον,  έχον,  ώς  ήξίΰρετε,  χεχα- 
ραγμένα  τά  γράμματα.  Φ.  Π.  χαΐ  Φ. 

■  Έκτοτε  διέτριβε  σχεδόν  πάντοτε  μεθ'ήμ£ς,έχτός  σπα- 
νίων και  συντόμων  απουσιών,  ίνα  μή  κινή  ύποψΕας'  καΐ 
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ίιά  τήν  αυτήν  αΐτίαν  άτϊέφευγβ  πδσαν  ίπίΧειξιν  πλβιίτου. 
Τήν  ιιτωχήν  μας  5μως  χαλύέην  χατφχει  ή  άνεσις. 

α  Μετά  εν  έτος  έγεννήθητε  σείς,  δίδυμοι  άδελφαϊ,  χαΐ 
5τε  σδς  ελαδεν  είς  τάς  άγχάλαςτο,υ,  ίφάνη  &  ευτυχέστερος 
τών  ανθρώπων. 

Λ  "Αλλά  μετά  δύω  μΐ)να;  άνεχώρησε,  χαϊ  μετά  δεκαή- 
μερον  άιιουσίαν  εγραψεν  εΙς  τήν  μητέρα  σας  δτι  ίερά  χαΕίή- 
χοντα  τον  βιάζουσι  νά  μβχρυνθή  έλίγον  άλλ'  δτι  τα/έως 
θά  έττανέλθη,  χαΐ  τότε  ή  «ρώτη  φροντίς  τοι>  θά  είναι  νά 
τήν  άναέ[€άση  είς  τον  βαθμόν  είς  δν  εΤχε  δικαίωμα. 

«  Έχτοτε  ούδ  έφάνη  πλέον  ουδέ  ήκούσβη*  οώδ'  έγνω- 
ρίζομεν  ποΟ  χαϊ  πώς  νά  τέν  ζητήσωμεν,  διότι  Φερδινάνδον 
τάν  ήξειίρομεν  μόνον. 

α  Τΐ]ς  μητρός  σας  οί  6φθαλμοϊ  ίχτοτε  μετεβλήβησαν  εΙς 
δύω  βρΰσεις,  χαΐ  τα  δάχρυά  της,  σταλάζοντα  πύρινα  είς 
τήν  χαρδίαν  της,  τήν  Ιφερεν  τέλος  ίίς  τέν  τάφον,  3που 
βεββίως  &  πατήρ  σας  βΤχε  προηγηθή.  » 

Δέν  λέγομεν  5τι  ή  διήγησις  αΰτη  ήτο  χατά  πάντα  χβ- 
τάλληλος  χαΐ  καταληπτή  είς  τά  νέα  κοράσια.  Άλλ'  ή 
μάμμη  των  ήσθάνετο  ίτι  δέν  τη  ήτο  πλέον  δεδομένον  νά 
φυλάξη  τήν  παραχαταβήκην  αυτής  δια  χαιρον  μέλλοντα " 
χαι  τιμ  2ντι  μετά  τινας  ημέρας  εξέπνευσε  χαϊ  ίτάφη  πλη- 
σίον τής  θυγατρός  της,  κρατοΟσα  τέν  βόστρυχον  αυτής  εις 
τήν  νικράν  χεΓρά  της.  Τών  δέ  δυστυχών  αρφανών  τήν  ίχϊ- 
μέλειαν  άνέλαβεν  ή  φιλάνθρωπος  διδασκάλισσα. 

ΚαΙ  τότε  μέν  αληθώς  ή  διήγησις  τής  μάμμης  των,  πνι- 
γεΓσα  μάλιστα  είς  τά  πέλαγος  τής  νέας  των  θλίψεως,  χαΐ 
όλισΟήσασα  έπϊ  τής  ετι  μή  άναπεπτυγμένης  διανοίας  των^ 
ήλίγην  άπετέλεσεν  έντΰπωσιν  έπ  αυτών.  Άλλα  τών  παι- 
διών ή  ψυχή  είναι  εΰφορον  έδαφος,  έν  φ  παν  σπέρμα,  χαλ&ν 
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ή  χακίν,  άπβξ  έμπίσάν,  εϊναι  βέβαιον  ίτι  θέλει  ϊλθίΐ  ώρα 
ίπως  βλαστήίτη.  Και  οΐ  λέγοι  τί)ς  γραίας  5ίν  άπώλοντο  εις 
τάΐ  χαρ^ίας  τών  χοραΦίων.  Καθ'  ίσον  ήλιχιοΟντο,  χαΐ  έχό- 
πβζε  τοΟ  τιένβους  των  ή  σφοίρότης,  είς  τήν  μνήμην  των 
άνέχυπτεν  εύληπτοτέρα  ή  περί  τοΟ  πατρός  των  διήγηίΐς, 
χαΐ  είς  τήν  έλτιίζουσαν  νεανιχήν  φαντασίαν  των  έγίνετο 
αφορμή  νά  τερατεΰηται  παντοΓα  περί  ιοΟ  μέλλοντος. 

Πολλάχις,  ίταν  εμενον  μόναι,  άφίνουσαι  τήν  έργασίαν 
των  ή  χαταθέτουσαι  τό  βιβλίον,  έλησμονοΟντο  μαχρά  φλυα- 
ροΟσαι  χαΐ  διασχευάζουσαι  χατά  τήν  όρεξίν  των  τήν  μέλ- 
λουσαν  τώχην  των. 

—  Ό  τΕοτήρ  μας  ήτον  ευγενής  κβΐ  πλούίίίος,  ελεγεν  ή 
Ρόζα.  Ή  μάμμη  εΤπεν  δτι  άπέθανεν,  άλλ'  ή  μάμμη  μας 
^ν  το  ήξευρε. 

—  Βεβαίως  δέν  τό  ήξευρε,  άπεχρίνατο  ή  Νίννα.Ίσως  θά 
ΐλθγ]  άχσμη  ίι  πατήρ  μας  μίαν  ήμέραν. 

—  ΚβΙ  άν  ελθη,  ελεγεν  ή  "Ρόζα,  θα  μδς  φέρη  είς  τήν 
πόλιν,  χαΐ  δέν  6ά  είμεθα  χωριχαΐ  πλέον,  χαΐ  θά. είμεθα  καΐ 
ήμεΓς  χυρίαι. 

—  ΚβΙ  θά  φορώμεν  ώραΓα  μεταξωτά  φορέματα. 

—  Έγώ  θέλω  νά  εχω  μίαν  μ:εγάλην  οίκίαν  χαϊ  πολλά 
δωμάτια,  χαΐ  ώραΓον  χήπον,  βπου  νά  καλλιεργώ  τά  καλ- 
λήτερα  άνθη. 

—  Καϊ  ανθρώπους  πολλούς  νά  μέ  Οηηρετώσι,  καΐ  αδά- 
μαντας χαΐ  πτερά  νά  φορώ  είς  τήν  κεφαλήν  μου. 

—  Καϊ  μίαν  £μαξαν  κοί  δύω  ίππους  νάττηγαίνω  ίπου  θέλω. 

—  Καϊ  τότε  θά  πάρωμεν  εΟγενεΓς  άνορας,  χαϊ  ίγώ  θά 
γίνω  κόμισσα,  χαϊ  σϋ  πριγκιπέσσα. 

ΚαΙ  &παζ  είς  τόν  ^οΟν  τοΟτον  παραδοθεΓσαι  τών  ονειρο- 
πολήσεων, δέν  άνεχαιτίζοντο,  άλλα  κατά  πασαν  διεύθυνσιν 
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στρέφουσβι  τέ  χβλλειδοσχόπιον,  έποίκιλλον  τάς  φανταστός 
εικόνας  χ«ϊ  τβς  έπολλαπλαοίαζον. 

ΤοΟτο  είχε  τό  χαχον  [«ρος  του,  δτι  τά  χοράσια  παρέ- 
έαλλον,  ει  χαΐ  άχουσίως,  ιόν  χόσαον  έν  ω  ήσαν  χεχλημένα 
να  ζώ7ΐ  προ;  έχείνον  εις  δν  άπέβλεπον,  χβΐ  ή  άντιπαράθε- 
σις  απέβαινε  χατά  τοΟ  πρώτου,  καϊ  τά  δυσ-ηρέστει  προς  τήν 
παροΟσαν  χατάστασίν  των,  δπερ  είναι  ή  αληθή;  -τΨ^ς  δυστυ- 
χία; πηγή. 

Άλλ'  ιΐγΐ  χαΐ  το  χαλόν  του.  'Ενθυ|χού(ΐενα(  ί,τι  ηχού- 
σαν περί  τί);  μιητρός  των,  ίτι  δηλαδή  σπουδάσβσα,  χαΐ  τον 
νοΟν  της  χολλιεργήσασα,  εϊ/ί  γίνει  αξία  να  έλκυση  τήν 
προσοχήν  τοΟ  εΟγενοΟ;  νέου,  έφιλοτιμιοΟντο  νά  σπουδάζωσι 
χαΐ  αύταΙ,  και  ή  διδασκάλισσα,  ήτι;  ήγνόίΐ  τί  έκυοφόρει  ή 
παιδιχή  κεφαλή  των,  ίθαΰμαζε  τάς  προόδους  των,  χαϊ  τάς 
εΓχεν  έγχαΰχηαο. 

Οΰτως  έφθασαν  τά  δέχατον  εχτον  έτος  τί]ς  ηλικίας  των, 
προκόπτουσαι  τον  νοΟν  χαΐ  το  σ&μΛ,  ώ;  ίΰω  πάγκαλα 
χηπευτά  άνθη  έν  [λέσφ  των  αγρών,  χωρίς  ίμως  νά  πραγ- 
[Αατοποιηθη  τό  σταθερόν  όνειρόν  των,  6  ήναγχάζετο  ήδη  νά 
έγχαταλείψη  ίι  ώριμώτερος  νοΟ;  των,  αν  χαΐ  έστέναζε  ετι 
δι'  αυτό  ή  καρδία  των. 

Ό  μονότονος  βίος  των  χατ'  ουδέν  διέφερε  τοΟ  τών  λοι- 
πών χωρικών,  έκτος  5τι  τά;  άγροτιχάς  ασχολίας  τή;  ημέ- 
ρας διεδέχετο  τήν  έσπέραν  ή  τών  βιβλίων  σπουδή,  καϊ  ίτι 
εζων  ούχΙ  μόνον  διά  τοΟ  ιτώματο;  άλλα  χαΐ  διά  τοΟ  νοός. 

Αί  δέ  τέρψεις  των  πασαι  ήσαν  5σας  μόνον  αυτομάτως 
δίδει  ή  νεότης,  ίσα;  το  ιαρ  δίδει  εις  τά  πτηνά,  τά  ^σματα 
δηλαδή  καΐ  τ?,ς  φρενά;  ή  φαιδρότ,^ς"  καϊ  πλήρεις  χαράς 
έδράττοντο  πάσης  ευκαιρίας  ήτις  ταΓς  εδιδεν  άφορμήν  προς 
εκτακτόν  τίνα  μικράν  διασχέδασιν. 
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Διά  τοΟτο  ή  "Ρέζα  ίχύθη  χαΐ  χατεφίλκ  ΰπό  άγαλ^ιάσεως 
τήν  βι^ασχάλισσιχν,  δτε  μίοεν  ίσπέραν  τι)  είπε" 

—  Ρόζα,  ίνθυμεΓσαι  τι  ήμερα  είναι  αύριον.  Είναι  τα 
γενέβλιά  σας,  φιλτάτη.  Δίν  θα  ληί^ιονήσωμεν  τήν  άνάίο- 
χόν  σου'  £έν  είναι  αληθές ;  θα  ύπάγης  αδριον  ιΐς  Παυλίσι, 
να  τη  φέρης  [λίαν  άνθο^έσμην  ίχ  μέρους  μου,  χαΐ  τό  τελευ- 
ταΐον  έργόχειρόν  σου,  ΉμπορεΓς  να  μείνης  τρεΓς  ημέρας 
πλησίον  της. 

Τό  Παυλΐσι  άπεΙ^ε  τρεΓς  ώρας  ά-πό  Σο'/τάλβον. 

Τήν  ίπαύριον  λοιπόν  ήγέρθη  ή  'Ρόζα  προ  τοΟ  ηλίου, 
έφόρεσε  τό  χαθαρώτερον  φόρεμα  της,  Ιβρεζε  χαΐ  ίλείανε  τους 
ίοιίλ,ους  τΐ^ς  χέμης  της,  έφίλησεν  εΙς  τό  μέτωπον  τήν  άδελ- 
φήν  της,  χοιμωμίνην  είσέτι,  χαΐ  σχιρτώσα  εξήλθε  τής  χα- 
λύβης  χαΐ  έχαιρέτησε  τήν  αύγήν,  ώς  τα  πτηνά  τών  δασών, 
διά  τοΟ  έωθινοΟ  ήίσματός  της. 

Ή  δδός  ήν  εΤχε  να  διβτρέξη  ανήρχετο  χατ'  αρχάς  διά 
πετρώδους  στενωποΟ  τήν  ^άχιν  τοΟ  3ρους,  μετά  ταΟτα  δέ 
μίαν  χορυφήν  υπερβαίνουσα,  διέβαινε  δι'  αλλεπαλλήλων 
κοιλάδων,  ών  τινάς  μέν  έχάλυπτε  τό  δάσος,  χαταδαΓνον 
&πό  τών  ανωτέρων  τοΟ  δρους  πλευρών,  άλλαι  δ'  έχαλλιερ- 
γοΟντο  συνήθως.  Άλλα  χατά  τήν  ήμέραν  έχείνην,  επειδή 
ήτον  ίορτή,  ήτον  Ιρημος  δλη  ή  δδώς,  χαΐ  ή  'Ρόζα  ηύχαρι- 
στεΓτο  βλέπουσα  έαυτήν  μόνην  ίντός  τής  φύσεως  ήν  ήγάπο, 
χαΐ  άλλην  φωνήν  μή  άχούουσα  πλην  τής  τών  άηδόνων  άς 
ίμιμι^Ρτο. 

Μόλις  δ'  εϊχίν  ύπιρ^Ύ^  τήν  πρώτην  χορυφήν,  χαΐ  παρη• 
χολοώθει  ^ύαχος  σύμφυτον  χεΓλος,  δτε  τή  έφάνη  ίτι  ήχουσι 
^ματα  είς  τό  δάσος.  Κατ'  αρχάς  ένόμισεν  2τι  είναι  τών 
ίγχωρΐων  τινές  ξυλευόμενοι,  χαΐ  προέβη  άφόβως.  Άλλ^ 
αίφνης  εΓδεν  εμπρός  της  εξερχόμενους  τών  δένδρων  άνθρώ- 
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πους  ^υπαρούς  τα  ίν^ύμ-ατα,  5πλα  φέροντας,  θηριώδεις  τήν 
5ψιν,  και  φοβηθεΓσα,  έβράχυνε  τό  Ρή[Αα. 

Οί  άνθρωποι  δμως  προέίαίνον  προς  αυτήν,  καΐ  τέ  βλέμμα 
αυτών  είχε  τι  άπαίσιον,  ΚυριευθεΓβα  τότε  ύπό  τρόμου  με- 
γάλου, έτράπη  νά  φΰγη,  άλλ'  εΐίεν  ίτι  καΐ  Οπισθεν  ή  6δός 
τη  έκλείσθη.  Μετ'άγωνίας  δ'  άπέίλεψε  προς  το  δάσος,  χαΐ 
διά  τοΟ  βλέμματος  έπικαλεσθεΓσα  τήν  προστασίαν  τών 
σχιών  αύτοΟ,  ώρμησε  νά  χρυφθή  ύπό  τών  δένδρων  τό 
πύχνωμα. 

—  Μωρή,  ποΟ  φεύγεις,  μωρή ;  εχραξβν  τίνες  τών  λη- 
στών βιότι  εκ  πρώτης  όψεων  ήτον  εΰχολον  ν'  άναγνωρι- 
σθώσιν  ώς  τοιοΟτοι. — Ή  περδικοΰλα  ποΟ  θέλει  νά  φύγη 
τους  αετούς ; 

ΚαΙ  ίνεχάγχασαν  δλοι  άγρίως.  Συγχρόνως  δ'  ώρμηαοη 
είς  δίωξίν  της,  έν  φ  έχείνη  έφευγε,  πηδώσα  τους  θάμνου; 
ώς  έντρομος  ελαφος.  Ό  πρώτος  δέ  φθάσας  βύτήν  μετ'  Ολί- 
γον, τήν  συνέλαβεν  έχ  τοΟ  βραχίονος. 

—  Βοήθειαν  !  Βοήθειαν  1  εκραξεν  ή  'Ρόζα,  άντιπαλαίουσβ 
πράς  τήν  σιδηρδν  χεΓρβ  ήτις  τήν  έχράτει'  καΐ  τοσοΟτον 
ίνέτεινε  τάς  δυνάμεις  της,  ας  εΓχεν  έκθρέψει  6  αγροτικός 
βίος,  ώστε,  παρ'  6λίγον,  νά  διαφυγή,  άν  κατ'  έχείνην  τήν 
στιγμήν  δεν  εΐχον  φθάσει  χαΐ  οί  λοιποί  λησταΐ,  χ«1  δεν  τήν 
εΐ^ον  περικυκλώσει. 

Τότε  τη  έπήλθεν  ή  ιδέα  ν'  άρπάση  τό  έγχειρίδιον  ίνός 
τών  χαχοΰργων,  καΐ  &ν  δέν  δυνηθή  νά  έλευθερωθή  δι'αύ- 
τοΟ,  νά  τό  βυθίση  κ^ν  είς  τό  στήθος  της"  άλλ'  οί  λησταΐ, 
ίδόντες  τήν  πρόθεσίν  της,  έδεσαν  τάς  δύω  της  χείρας,  χαΐ 
τήν  έκράτουν  τόσω  Ισχυρώς,  ώστε  ούδ  ίν  χίνημα  τη  έπε- 
τρέπετο. 

—  Βοήθειαν  Ι  Βοήθειαν !    έκραξε  πάλιν  ή  Ρόζα   μετά 
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νίας  ελπίδος,  διότι,  ίν  φ  περιέφερε  τέ  βλέμιμα  παράφορον 
πέριξ,  εΤδίν  «Εφνης  προκύπτοντα  τοΟ  δάσους  νεανίαν,  ού  ή 
ευπρεπής  ένδυ^ιασία  κβΐ  ή  χβρίείτοα  ίψις  τή  ενέπνευσαν 
θάρρος. 

—  Άν  έ/ης  καρδίαν  άνθρωπου,  άν  2/_ης  άνδρες  γεν- 
ναιότητα, ΐξηκολοιίδησε  προς  αύτέν  άποτεινομιένη,  βοήΟη- 
σον,  σώσόν  αε  Ι 

—  Τ£  εΤναι;  εκραξεν  δ  νεανίας,  προχωρών  άφόβως  πράς 
τους  ληστάς.  Τί  έχετε  πρές  τοΟτο  τά  κοράσιον  ; 

—  Τήν  σννελάβομεν,  είπεν  εΓς  έξ  αώτών,  8ιερ/_ο[ΐένην 
τά  δάσος. 

—  Έντροπή  σος,  άπεκρίθη  αύτος  μετά  τόνου  φωνϊ)ς 
αποτόμου.  Έλλειψαν  βί  δοΰκισσαι  χαΐ  αί  πριγκιπέσσαι, 
καΐτάέδάλετε  μ' αυτήν  τήν  πτωχ^ήν ;  Άφήτέ  την  νά  ίιπάγη 
εις  τό  καλόν. 

—  Αυτή  είν'  εδική  μου,  εΤπεν  ίχεΓνος  ίστις  πρώτβς  τήν 
είχε  συλλάβει,  καϊ  δστις  τήν  έκράτει  εισέτι. — Εδική  μου 
είναι,  και  δέν  έβγαίνει  άπα  τά  όνΰχιά  μου. 

—  Βοήθειαν !  εκραζεν  ή  'Ρόζα  διά  τοΟ  στόματος,  καϊ 
ετι  περισσότερον  έπεχαλεΓτο  αυτήν  το  ύγρόν  βλέμμα  της. 

—  Κΰτταξε  μήν  εβγουν  χαΐ  τά  όνύχιά  σου,  είπεν  6  νεα- 
νίας, ίν  φ  φλόξ  θυμοΟ  άνέλαμπεν  εΙς  τους  οφθαλμούς  του. 
Άφες  την  νά  ύπάγη. 

—  Δέν  τήν  αφήνω,  εΐηεν  &  ληστής,  άνασΰρων  τά  χείλη 
ώς  τίγριδος  ίξαγριωθείσης,  καϊ  σύρων  προς  εαυτόν  βιαίως 
τήν  'Ρόζαν.  — ΚαΙ  άν  κάνεις  Ιλθη  νά  μοί  τήν  πάρη,  θα  το 
μετανοήση. 

—  ^Α,  μανδρόσχυλε,  φοβερίζεις  Ι  άνέκραξεν  δ  νεβνίας 
μετά  φωνής  ήτις  έβρόντησε  φοβερά. 

ΚαΙ  εΙς  άγρίβη»  ποραφοράν,  ώς  αίλουρος  πηδήσας  πρλς 
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τ4ν  ληστήν,  τέν  συνέλαβεν  άπέ  τοΟ  λαΐ|ΛθΟ,  εσυρεν  έχ  τής 
ζώνης  του  πιστέλιον,  χαΐ  στηρίξας  αυτό  εΙς  το  στί)6ός  του, 
ίπυροίόλησε,  χαΐ  &  ληστής  άνοίξβς  τάς  δύω  το«  χεΓροις 
Ιπεσεν  ΰτιτιος,  έ[ΐων  συγχρόνως  τέ  αΐ{Αά  του  χαΐ  τήν  χα- 
κοΟργον  ψυχήν  του. 

Έπειτα  δέ,  λαβών  έχ  τΐ]ς  ζώνης  του  τί  άλλο  πιστό- 
λιον,  χαΐ  στραφείς  πρές  τους  έπιλοίπους  ληστάς,  οΓτινες 
ίμενον  ώ;  &πολελ(θω[ΐένο{  6πό  έχπλήξεως. 

—  *Αν,  εΓπεν,  ώς  να  σηκώσω  τάν  λύχον,  ριεΐνη  χ&νεΐς 
σας  άχέμη  ίμ.πρ6ς  μου,  6ά  τόν  φονεύσω,  μ.ά  τήν  πίστιν  μου, 
ώς  αυτό  το  ψοφίμιον. 

ΚαΙ  δια  τοΟ  ποίας  έσπρωξε  τον  νεχρόν  τοΟ  ληστοΟ, 

Ό  άνδριχάς  οδτος  λόγος  χαΐ  ή  απότομος  πρδξις  παρά5ο- 
ζον  Απετέλεσαν  ίντΰπωσιν  ίπΐ  τών  αγενών  ίχείνων,  παρ'  οΤς 
ή  θηριωδία  δέν  άπέχλειε  τήν  άνανδρείαν. Έντρομοι  $'  εχλι- 
ναν  δλοι  τήν  κεφαλήν,  χβΐ  άνεχώρησαν  είς  το  δάσος. 

Τότε  ή  'Ρόζα,  μή  δυναμένη  νά  είπη  λέξιν  ώπό  φρίχης 
δια  τδν  φόνον  τοΟ  ληστοΟ,  οδ  τά  πτώμα  εσπαιρεν  ετι  εμπρός 
της,  καΐ  ώπέ  σφοδρδς  συγκινήσεως  διά  τήν  άπροσδόχητον 
σωτηρίαν  της,  επεσεν  εΙς  τά  γόνατα  εμπρός  τοΟ  σωτϊ]ρός 
της,  χαΐ  ύψώσασα  προς  αυτόν  τους  ωραίους  της  οφθαλμούς, 
τόν  ίθεώρει  μετά  θαυμαβμοΟ  χαϊ  σχεδόν  μετά  λατρείας, 
ώς  τίνα  προστάτην  άγγελον  χοταβάντα  ίξ  οόρανων,  καΐ  τψ 
ίζέφραζεν  άφώνως  άλλ' εύγλώττως  τήν  εύγνωμοσύνηντης. 

Ό  δέ  νέος  χύψας,  έκοψε  διά  τΐΐς  μαχαίρας  του  τά  δεσμά 
τών  χειρών  της,  χ«\  τήν  ανήγειρε.  Βλέπων  δ'  δτι  δέν  έδύ- 
νοΡΓΟ  Ιτι  νά  στηριχθή  είς  τους  πόδας  της,  τήν  έκράτησεν 
εΙς  τήν  άγχάλην  του,  χαΐ  τήν  ήρώτησε  ποΟ  διηυθιίνετο  6τ« 
τήν  απήντησαν  οΐ  άχρεΓοι  εκείνοι,  χαΐ  άν  θέλη  νά  εξακο- 
λούθηση τόν  δρόμον  της ; 
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—  ΝαΙ,  θέλω  νά  φύγω  τον  τόπον  τοΟτον  τϊ);  φρίχης, 
άνέκραξεν  ή  'Ρόζβ,  άμα  ίδυνήθη  νά  ίιβρδρώση  λέξεις.  Δέν 
ημπορώ  νά  βλέπω  το  τρομερόν  έχΕΓνο  θέαμα  ! 

Και  ίχάλυψΐ  τους  οφθαλμούς  της  £ιά  τί]ς  μιχρόίς  της 
χειρός. 

—  Είς  Παυλίιτι  διηυθυνόμην.  Άλλα.  .  .  είπε  ίιστά- 
ζουσα,  ύμολογώ  2τι  φο^οΟμαι.  Ημπορώ  νά  τους  απαντήσω 
παρέκει. 

—  Μή  φοδεΓσαι,  ίΓπεν  δ  νέος,  προσπαΟών  νά  πραΰνη 
τήν  ίίς  τήν  άγρίαν  ίχείνην  σχηνήν  τραχυνθεΐσαν  φωνήντου. 

ΣχΕφθεΙς  δμως  μίοη*  στιγμήν, 

—  Έστω,  έπρόσθεσε,  σέ  συνοδεύω  ώς  ίν  μέρος.  Είναι 
άσφαλέστερον. 

ΚαΙ  έξηκολοιίθησε  μετ  αυτής,  άναγχαζόμενος  πολλάχις 
νά  τήν  στηρίζη , διότι  μόλις  τήν  Ιφερον  οί  τρέμοντες  πόδες  της . 

Οΰτω  διήλθον  τάς  τρεΓς  ή  τεσσάρας  βαθείας  κοιλάδας, 
αΓτινες  έδύναντο  νά  φαίνωνται  ΰποπτοι. 

Ότε  δ  έφθασαν  είς  ώψηλήν  θέσιν,  άφ'  ής  ήρ^ίΐζεν  ή 
άδενδρος  πεδιας  και  οί  χεκαλλιεργημένοι  αγροί,  δείξας  «ώτή 
προς  τους  πρόποδας, 

—  Ιδού,  τη  είπε,  τό  Παυλίσι.  Άλλο  χρέη  μέ  καλοΟ- 
σιν  άλλοΟ.  Δεν  εχω  χαιράν  νά  σέ  συνοδεύσω  ώς  έκεΕ'  άλλ' 
ήμπορεΓς  νά  έζαχολουθήσης  άφόέως. 

—  Δ(ά  ποίων  λέξεων  ημπορώ  άξίως  νά  σ'  ευχαριστήσω; 
άπεχρίθη  ή  Ρόζα,  λαβοΟσα  τήν  χείρα  του.  Σοϊ  χρεωστώ 
τήν  σωτηρίαν  μου,  περισσότερον  παρά  τήν  ζωήν  μου.  Σέ 
παρέσυρα  χαϊ  έχτός  τοΟ  δρόμου  σου,  χαΐ  ίσως  χατοιχεΓς 
μακράν  άπ'  έδώ. 

—  Μακράν  άπ'  έδώ  κατοικώ, άπεχρίθη  δ  νέος"  άλλ'  ενίοτε 
διέρχομαι  τοΟτον  τον  δρόμον.ΐσως  άπαντηθώμεν  χαΐ  πάλιν. 
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Κ«ϊ  λαβών  εϊί  τάς  ιιβρειάς  της  εν  φίλη(Α«  ώς  γλυχύν 
μισ6όν  τί^ς  υπηρεσίας  του,  &ν  ή  έρυθριώσα  νέα  δέν  τφ 
ήρνήθη,  επέστρεψε  τήν  6δέν  δι'  ής  τήν  ίϊχε  συνοδεύσει. 
Έχείνη  δ'  έξηκολούθησϊ  τήν  ίδιχήν  της  προς  τήν  κοιλάδα. 

Εις  τέ  χωρίον  Παυλίσι  το  συμβάν  τϊ]ς  "Ρόζος  ίτάραξε 
τά  πνιύμ.ατα,  χαι  έντό;  ττ);  ή(Αέρας  ήλθον  χαΐ  άλλαχόθεν 
ειδήσεις  δτι  &  περιβόητος  ληρτής  Κχπρέρας  έπεφάνη  είς 
έχεΓνα  τά  μέρη*  άλλα  συγχρόνως  δτι  και  ή  πέριξ  δημόσιος 
δύναμις  έκινήίη  ήδη  είς  δίωζίν  του. 

Καϊ  τότε  μόνον  ή  Ρόζα,  ήτις  ένδομύχως  ήσδάνετο  ώς 
μυστικήν  τίνα  δυσαρέσχειαν,  δτι  δ  σωτήρ  της  δέν  έδειξε 
περισσοτέραν  προθυμίαν  να  τήν  συνοδεώση  μέχρι  τοΟ  χω- 
ρίου, ώμολόγησεν  ίχανοποιηθεΓσαν  τήν  φιλαυτίαν  της, 
διότι  δέν  τή  εμενεν  αμφιβολία  δτι  τήν  άφήκεν  δπως,  σπεύ- 
σας,  εϊοοποιήση  τάς  αρχάς  περί  τών  ληστών. 

Μετά  τρεΓς  δ'  ημέρας  ή  "Ρόζα  έπανήλθεν  είς  Σαντάλ- 
βον.  Οί  λησται  τότε  εϊχον  διωχθή  εντελώς,  τά  στρατεύ- 
ματα είχον  καθαρίσει  τόν  τόπον,  καϊ  ή  δδός  ήτον  ασφαλέ- 
στατη. Οί  γεωργοί,  διεσπαρμένοι  είς  τους  αγρούς,  ίκαλ- 
λιέργουν  αυτούς  ήσύχως,  καΐ  ή  μικρά  κοιλάς  δπου  είχε 
συμβή  το  άπευκταΓον  δρδμα,  ουδέν  εσωζεν  ίχνος  αύτοΟ, 
άφ*  οδ  άπεκομίσθη  τοΟ  φονευθέντος  ληστοΟ  το  πτώμα, 
άλλ'  ήτον  ήδη  ειρηνική  καΐ  έρημος,  καϊ  μόνον  έτάραττε 
τήν  σιγήν  της  το  ^σμα  τής  άηδόνος  χαΐ  δ  φλοίσβος  τοΟ 
^ύακος. 

Διερχόμενη  δέ  δι '  αυτής  ή  'Ρόζα,  έβράδυνε  τήν  πορείαν 
της,  καϊ  τέλος  έστάθη  βεβυθισμένη  είς  λογισμούς,  ώς  αν 
ένέδιδέν  είς  τήν  συγκίνησιν  ην  ήτον  έπόμενον  νά  τή  έμττνέη 
ή  θέσις  εκείνη,  άλλα  συγ)'ρόνως  χαΐ  περιφέρουσα  τά  βλέμ- 
ματα πέριξ  της,  ώς  άν   περιέμενεν    ή   έζήτει  τινά,   ίσως 
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εκείνον,  ί<ιτις  τη  εΤχεν  ίΐκΰ  6τι  μβχράν  μέν  χατοικεΓ,  δι- 
έρχεται 6μως  τήν  όδον  τβύτην  ίνίοτε. 

'Οτε  δ'  εφΟαοΐν  είς  Σαντάλδον,  ή  γενική  χαρά  δτι  ΐο-ώβη 
απέ  τοΟ  μεγάλου  κινδύνου  ήτον  απερίγραπτος.  Ή  αγαθή 
διδασχάλιασα  ήτι5το  έαυτήν  6τι  τήν  έξέθεσεν  εις  αυτόν,  ή 
δέ  Νίννα,  ^ίψασα  τους  βραχίονας  ιιερί  τον  τράχηλων  της, 
τήν  κατέτρωγε  δια  τών  φιλημάτων  της. 

Μετά  τήν  χαράν  2μως  καΐ  τά  φιλήματα  ήλβεν  ή  περι- 
έργεια χαΐ  αϊ  ερωτήσεις*  χαΐ  μεθ'  δ(της  προθυμίας  ή  Νίννα 
ήρώτα,  μετ'  άλλης  τόσης,  χαΐ  ετι  μεγαλητέρος,  διηγεΓτο 
ή  'Ρόζα'  ίχτός  μόνον  ίτι  ίκείνη  ήρώτα  περί  τών  ληστών 
πάντοτε,  καΐ  αυτή  άπεχρίνετο  πάντοτε  περί  τοΟ  διώξαντος 
αυτούς,  καΐ  εις  τήν  περιγραφήν  αύτοΟ,  τοΟ  κάλλους  του, 
τών  ευγενών  τρόπων  του,  τής  /άριτός  του,  της  γλυχυτη- 
τος  τών  λόγων  του,  τίΐς  ανδρείας  του,  ήτον  ανεξάντλητος, 
ώστε  ή  Νίννα  τήν  είρωνειίετο  δι"  αυτέ  συχνάχις,  άλλα 
χωρίς  να  τήν  διόρθωση. 

Πολλάκις  μάλιστα,  ίίταν  ή  Νίννα  ή  δρεξιν  ή  χαιράν  δεν 
είχε  ν'  άχοΰη  τον  αυτόν  πανηγυρικον  πάντοτε  έπαναλαμ- 
βανόμενον,  ή  'Ρόζα  ίγίνετο  σκεπτική,  x^xι  &  νοΟς  της  ίφαί- 
νετο  εις  δνειροπολήσεις  παραδεδομένος,  καΐ  δσάχις  συνέπι- 
πτε νά  έξέρχηται  τής  καλύβης  μόνη,  ίλάμβανε,  χωρίς  σχε- 
δόν ή  ιδία  νά  το  αίσθάνηται,  τήν  δδον  προς  τό  3ρος. 

Ταιίτην  τήν  δδόν  έλαβε  χαΐ  περί  τήν  δείλην  τής  εχτης  ή 
ίδδόμης  ημέρας  μετά  τήν  έπάνοδόν  της  εΙς  το  χωρίον,  χω- 
ρίς τής  Νίννας,  ήν  ή  διδασκάλισσα  είχε  πέμψει  είς  Οπηρε- 
σίαν.  Σΰννους  δέ  βαδίζουσα,  έφθασε  χατ"  ολίγον  μέχρι  τής 
γνωστής  της  χοιλάδος,  ής  ή  θέα  έφαίνετο  διεγείρουσα  εΙς 
ίύτήν  ούχΙ  πλέον  φρίκης  ίδέας,  άλλ'  άλλα  αΙσθήματα  πολύ 
γλυκύτερα.  Τά  βλεμμά  της   έλπίζον    χαΐ  άνήσυχον  ί€υθί- 
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ζετο  ύπέ  τά  δένδρα,  ήρειίνα  τάς  χινουμένας  σχιάς,  χαΐ 
τιταμένον  τδ  οδς  της  ήρώτα  τήν  ττνοήν  τΐ^ς  «δρας  κ«1  των 
■πιπτόντων  φύλλων  τέν  χρότον. 

Άλλα,  συνελθοΟσα  μετά  μαχράν  προσβοχίαν, 

—  Ώ  !  είπε  χαθ'  ίαυτήν,  άφρων  έγώ  τι  προσ[Αένω ;  Πβ- 
ρΐ)λθε,  χαθώς  το  χρυσοΟν  σύννεφον  διτου  παρέρχεται  χαΐ 
δέν  επιστρέφει,  χαΟώς  τό  οναρ  £που  βλέπομεν  ίπαζ  χαΐ  νχι 
πλέον !  Έχείνος  διαπρέπει  ιΐς  τήν  άνω  σφαΓραν,  δπου  £λαι 
αϊ  λαμπρότητες  καΐ  6λαι  αί  δόξαι "  έγώ,  κόρη  άγροΙΧος  χαΐ 
πενιχρά!  πώς  νά  ελπίσω  δτι  τά  βήματα  μας  9' άπαντη- 
θώσι  ποτέ ; 

"Ω !  τό  όναρ  τών  παιδικών  ήμερων  μας!  Εις  τόν  λαμ- 
πρόν  αύτοΟ  χέσμον  έφανταζόμην  παλάτια  χαΐ  αδάμαντας. 
Δέν  ήξευρον  τότε  ποίαν  άλλην  εύτυχίον  περιέχει  ίκεΐνος  δ 
χόσμος,  εις  δν  ήλπιζες,  ώ  μήτερ,  νά  μδς  είσάξης,  άλλ"  εΙς 
δν  μ&ς  είναι  δια  παντός  κεκλεισμένη  ή  είσοδος. 

Άλλα,  μήτερ, — προσέθηχεν,  ώψοΟσα  τήν  ψυχήν  της 
μετά  τοΟ  εξαπτομένου  αίσβήματός  της, — εΙς  τόν  χέσμον 
βν  σύ  κατοιχεΓς,  εις  τόν  ώραΐϋν  έχεΓνον  χόΐτμον,  υπεράνω 
τοΟ  γλαυχοΟ  ούρανοΟ,  θάλλει  ευτυχία  βε^αίως'  έχεΓ  δέν 
διακρίνεται  ή  πλούσιος  ή  πένης,  "Οσαι  χαρδίαι  πάλλουσι 
συμφώνως,  είσΐν  ϊσαι  ενώπιον  τοΟ  θεοΟ'  2σοι  άγαπώνται, 
συναντώνται  χαΐ  αναγνωρίζονται.  ΈχεΓ  8ταν  Ιλθω  χαΐ  μ1 
δεχθης  ύς  τάς  άγχάλας  σοο,θά  τόν  Ιδώ  μειδιώντα  πλησίον 
σου,  Γσως  μεταξύ  τών  αγγέλων! 

ΤοιαΟτα  ώνειροπόλει  ή  έξημμένη  χαΐ  ποιητική  της  καρ- 
δία, χαΐ  ωραία  ήτον  έν  φ  έστήριζεν  εΙς  τόν  ούρανόν  τους 
οφθαλμούς  της,  λαμπρότερους  εκείνου. 

Αίφνης  ήκουσε  χρότον  πλησίον  της,  χαι  ώς  ανεμώνη 
έρυΟριάσασα,  άνεσχίρτησε  χαΐ  μετεστράφη,  καΐ  είδεν  άν- 
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βρωιην  ίστις,  &λίγα  βήματα  μαχριίν  της  σταθείς,  ίφαΐνετο 
ίτ\  τήν  έθεώρίΐ  μζ-ζ  εΰαρεσχΕίας. 

Έχ  πρώτου  βλέμιματος  6μως  ίγνωρισιν  6τι  8ΐν  είναι 
ίχείνος  δν  ήλπιζε,  χαΐ  ήΟέλησεν  άμ-έσω;  ν'  αναχώρηση. 
Άλλ'  6  άνθρωπο;  πλησιάσας, 

—  Καλή  χόρη,  τη  είπε  [ΐετά  φωνί);  ήμερου,  ήξειίρεις 
να  μ'  εί-πής  άπό  ποΟ  να  υπάγω  εις  τύ  χωρίον  Σ!αντάλ6ον ; 

Τότε  δ'  άνα^έψασα  χαΐ  ίτενίσασα  αυτόν,  εΤ£εν  ^ι  ήτον 
άνθρωπος  ώρίμονι  ήλιχΐας,  ευγενών  τρόπων,  χαΐ  μορφής, 
ήτις  ένέπνεεν  εύχόλως  έμ.πιστοσιίνην.  Άναθαρρήσασα  δί, 

—  Μάλιστα,  Κύριε,  είπεν,  ίχεΓ  υπάγω.  Ημπορώ  να  σ4ς 
δδηγήσω, 

ΚαΙ  ίχΐνησε  μετά  τοΟ  ξένου  προς  τ&  χωρίον. 

—  Ένυχτώθην  σχείλν,  εΙπεν  αυτές,  χαΐ  απεφάσισα  νά 
[Μίνω  εις  Σαντάλ6ον,  διότι  ήξευρον  5τι  είναι  έ£ω  πλησίον. 
Άλλ'  έφο€ο(ίμην  ίτι  άπεπλοενήθην,  ίτε  σ'  άπήντησα.'Ησο 
δ[*ως  τόσον  βεβυθισμίνη  εΙς  συλλογισμούς,  ώστε  δλίγας 
ιηιγμάς  Ιστάμην  χαΐ  σ'  ε^επον  χΐορίς  νά  θέλω  νά  σέ  ταράξω. 

—  Έσυλλογιζόμην ,  εΙπεν  ή  "Ρόζα,  έρυθριώσα  έχ  νέου, 
— διότι  πρό  μιίς  εβδομάδος  είς  αυτήν  τήν  Ιδίαν  βέσιν  διέ- 
τρεξα τόν  μέγιστον  κίνδυνον.  ΛησταΙ  μί  συνέλαβον,  χαΐ, 
χωρίς  τής  προστασίας  ίνός  γενναίου  άνθρωπου,  2στις  2φό• 
νευσε  τόν  Ινα  εμπρός  μου  χαΐ  ίδΐωξε  τους  λοιπούς  αναμφι- 
βόλως θά  μ'ίφόνευον.  ΚαΙ  τι  ήθελον  άπ'ίμέ ;  έπρόσθεσε 
μετά  πολλής  άθωότητος.   Έγώ  είμαι  πτωχόν  χοράσιον. 

Είς  τόν  ξένον  ήρεσεν  ή  αφέλεια  τής  νεανίδος,  χαΐ  λαβών 
«Ιτήν  έχ  τής  χειρός, 

—  Ίσως,  τη  είπε  μειδιών,  άλλα  χαΐ  θαυμάζων  τής  χει- 
ρός έχείνης  τήν  λευχότητα  χαΐ  τήν  τρυφερότητα  ίίς  χόρην 
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άγροϋιον, — ϊσως  ήθελον  νά  σοΙ  χλέψουν  τά  ώρχΐον  βύτέ 
§βχτυλ£δ[ον, 

—  Ώ  !  ίσον  δι'  αΰΐό,  τήν  ζωήν  [ίου  θα  [ΐ'  επαιρνον 
πρώτον,  άπίχρίθη  ή  'Ρβζα  μιτά.  ζωηρότητος. 

—  Είναι  ώραΓον  τφ  δντι,  είπίν  ίι  ξένος*  δχι  ί{Μ*)ς  πολιι- 
τΐ|χότερον  τί]ς  ζωίΐς  σου. 

—  Είναι  το  ένθύμημ,α  τής  [ΐητρός  [ίου,  είτυεν  έχείνη. 

—  ΚαΙ  τά  γρά[*[Αατβ  ταΟτα,  ήρώτησεν  δ  ξένος,  πλη- 
σιάζων εις  τους  4φθ«λ[ΐοιίς  του  τό  δαχτυλίίιον  χαι  τήν 
χ^εϊρα,  ήτις  τέ  έφόρει, —  εΤναι  τά  ά,ργιχα  τοΟ  όνό[Μ(τος  τι); 
μητρός  σου ; 

—  Οχι,  εΤναι  το  ονο[ΐβ  τοΟ  πατρός  μου.  Ή  μήτηρ  [^Λι; 
ώνομάζετο  Ά^ελίνα. 

—  Άδελίνα!  Άδελίνα!  άνέχραζεν  &  ξένος.  ΕΤναι  ώραΛν 
δνομα  Άδελίνα.  Έχω  χαΐ  έγώ  μίαν  Ά5ελ£νον.  ΚβΙ  ποΟ 
είναι  ή  μήτηρ  σου  τώρα  ; 

—  Ή  μήτηρ  μου  εϊναι  έχεΙ,  είπεν  ή  "Ρίζα,  δεικνύουσα 
τον  ούρανόν.  Ή  μήτηρ  μου  άπέίανεν. 

—  Άπέθανεν!  Άλλα  περιπατείς  τόσον  γοργώς,  νέα  χόρη! 
Συγχώρησαν  με  άν  δεν  ημπορώ  νά  σ"  άκολουβήσω.  Έπε- 
ριπάτησα  πολύ  σήμερον.  Δός  μοι  τήν  άδειαν  ν'  αναπαυθώ 
μίαν  στιγμήν  εις  τΐ  χεΓλος  τοΟ  ^ύακος. 

ΚσΙ  έχάβησεν  δ  δέ  κά[Αατος  τοσοΟτον  τον  εϊχε  καταδα- 
λει,  ώστε  ήτον  δλος  ώχρας,  χαΐ  ή  'Ρόζα  λοβοΟσα  6δωρ  εις 
τήν  παλάμην  της,  τφ  έβρεξε  το  μέτωπον  ίνα  μή  λειπο- 
θυμήση . 

—  Σ'εϋχαριστώ,  φιλτάτη  κόρη,  εΙπεν  6  ξένος.  Λέν  ήτο 
τίποτε,  ήτο  ζάλη.  Παρί|λθεν.  Άς  έξαχολουθήσωμεν  τόν 
δρόμον.  Απέθανε  λοιπόν  ή  μήτηρ  σου ;  Και  δ  πατήρ  σου; 
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—  Ό  ΐϊβτήρ  (ίου  .  .  .  ,  εϊ«εν  ή  "Ρόζα  διστάζουσα'  άπέ- 
θκνε  χαΐ  έχεΐνος. 

—  Πτωχών  χοράσιον !  είπεν  ό  ξένβ;  μετά  πολλίΐς  συμ- 
πχ9είθ[<;.  Λοιπίν  δρφανή,  τοντόρφανος !  Κ«ϊ  συγγενείς  άλ- 
λους δέν  έχεις ; 

Εΐχον  μιαν  μάμμην,  άπεχρίθη  αυτή,  ίν  φ  ο(  &φ6αλμοί 
της  ύπο  των  αναμνήσεων  τούτων  έπληροΟντο  δακρύων, — 
άλλ'  απέθανε  χαΐ  αΟτή.  Έχω  μένον  τήν  άδελφήν  μου, 
δίδυμον  μετ'  ίμοΟ. 

—  ΚβΙ  ποΟ  ζήτε  λοιπόν ;  ποϊΰς  σ&ς  -Βερίθάλκει ; 

—  Ή  διδασκάλισσα  τοΟ  χωρίου. 

Τήν  στιγμήν  ταύτην  διήρχοντο  εμπρός  φραγμοΟ  Ιτεών, 
ίστις  εκείτο  αμέσως  πρό  τοΟ  χωρίου. 

—  Δέν  είναι  τοΟτο  τά  νεκροταφεΙΌν,  νομίζω  ;  ήρώτησεν 
6  ξένος. 

—  ΤοΟτο  είναι  μάλιστα,  άπεκρίθη  ή  'Ρόζα. 

—  ΚαΙ  ή  μήτηρ  σου  έδω  εϊναι  τεθαμμένη  ;  έπανέλαβεν 
βύτός. 

—  Έδώ !  ίψιΟΰρισε  μελαγχολικώς  κλίνουσα  τήν  κεφα- 
λήν προς  τήν  γί^ν  ή  νεάνις. 

—  Μέ  συγχωρεΓς,  φιλτάτη,  διά  τήν  ίρώτησιν.  είπε  πά- 
λιν 6  ξένος.  Άλλ'  ίταν  διέρχησαι  έντεΟθεν,  δέν  εμφαίνεις 
ενίοτε  νά  προσευχηβΐ)ς  εΙς  τής  μητρός  σου  τάν  τάφον  ; 

—  Όταν  επιστρέφω  εις  τό  χωρίον  μόνη,  εισέρχομαι 
πάντοτε,  άπεκρίθη  ή    Ρόζα,  τήν  φωνήν  ταπεινοΟσα. 

—  "Οτι  δέν  είσαι  μόνη  δέν  πρέπει  νά  σ'  έμποδίση,  ΰπέ• 
λαβεν  ίι  ξένος.  Έχω  κ'  έγώ  αγαπητούς  κατοίκους  τών  τά- 
!ρων.  Εΐίτελθε,  χαΐ  έπίτρεψε  καί  εις  έαέ  νά  είσέλβω. 

Τότε  είσήλθεν  ή  Ρόζα,  καΐ  έγονάτισεν  εμπρός  τοΟ  τάφου 
τί)ς  μητρός  της"  πλησίον  της  δ'  έγονάτισε  καΐ  4  οδοιπόρος. 
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Ή  5*  αφελής  προίκυχή  της  Γσως  ήνέωξε  χαΐ  αώτοΟ  χάνέν 
ήμίχλειιττον  τραΟ[Μ,  8ι6τι  &νε€ί€βίσε  3άχρυα  εΙς  τους  οφθαλ- 
μούς του. 

'Οτε  δ'  ίξϊ)λθον,  παρεχάλεσε  τήν  νέον  6  ξένος  νά  τάν 
διευδιίνη  εις  τδ  ξενοδοχεΓον"  πληροφορηθείς  ίμως  6τι  δίν 
ύχήρχε  ξενοδοχείον,  τήν  ήρώτησεν  άν  έδιίνατο  νά  έλπιση 
ίτι  ή  διδασκάλισσα  ήθελε  τδν  φιλοξενήσει  8Γ  έχείνην  τήν 
νύχτα.  Ή  δέ  Ρόζα  τψ  είπεν  ίτι  ήτο  περί  τούτου  πεπει- 
σμένη, χαΐ  τόν  ώδήγησεν  αμέσως  εΙς  τήν  οίχίαν  των,  8που 
ή  Νίννα  ίνόμισε  χατ'  αρχάς  ίτι  ήτον  αυτές  δ  πολύκροτος 
σωτήρ,  χβΐ  τάν  εδρεν  δλίγον  λευχότριχα.  Άλλ'άμαή 
ή  Τόζα  εξήγησε  τήν  περίστασιν,  έσπευσαν  χαΐ  ούτή  καΐ  ή 
διδασχάλισσα  νά  περιθάλψωσι  τίν  ξένον  τ^  χατά  δύναμιν. 
Ή  παχύτερα  3ρνις  δι'  ούτόν  έσφάγη,  το  παχύτερον  στρώμα 
δι'  αυτόν  έστρώθη.  Άλλ'  ί,τι  τάν  ηώχαρίστει  υπέρ  πάντα 
ταΟτα,  ήν  ή  συναναστροφή  χαΐ  αί  συνδιαλέξεις  τών  δύο 
χορασίων,  ελέγχουσα  τέσην  καρδίας  καθαρότητα,  τίσην 
ίμως  συγχρόνως  γνώσεων  ποιχιλίαν,  ώστε  εμεινεν  έχπε- 
πλϊ)γμένος  νά  εΰρη  αώτήν  ε{ς  κόρας  τής  τάξεως  των. 

Τή  δ'  ίπαύριον,  άναχωρών  ύ  οδοιπόρος,  εδωχέ  τίνα  μι- 
κρά δώρα  εΙς  τήν  διδασχάλισσαν,  χαΐ  τή  εΙπεν  δτι  έπιθυμεΓ 
ν'  άποδώση  άξίως  τήν  φιλοξενίαν  ήν  ελα^ε.  Τήν  παρεχά- 
λεσεν  επομένως,  μετά  τρεΓς  ήμερος,  βτε  ήτο  τά  ίνομβ  τής 
ίυγατρός  του,  ήτις  ώνομάζετο  Νίννο  κ'  έχείνη,  χαΐ  εϊχε 
μικράν  άγροτιχήν  ίορτήν  εΙς  τήν  οΐκίαν  του,  νά  συγκατά- 
νευση νά  στείλη  τάς  δύω  κόρας,  ή,  άν  θέλη,  νά  2λθη  καΐ 
ή  ίδια,  νά  μεΐνωσι  τρεΓς  ή  τεσσάρας  ημέρας  μετά  τής  οικο- 
γενείας του. 

Ή  πρότασις  ήν  ευγενής,  καΐ  4  προτείνων  έφαίνετο  τόσης 
πίστεως  άξιος,  χαΐ  τά  βλέμματα  τών  χορασίων  διηυθύνοντο 
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νρ6ς  τήν  τροφόν  των  τόσον  παρακλητικά,  ώοττε  βέν  ίχρινίν 
Βύτή  άναγκαΓον  ν'  άρνηθή.  ΠροίΐέθηκΕ  δέ  τότί  6  ξένος,  δτι 
χατοικεϊ  παρά  τήν  Βϋ,Λαγ  ΦραπόΜν,  προς  ήν  καί'  ήμ-έ- 
ραν  διηνθΰνετο  άμαξα  ίιερχομιένη  ού  μακράν  τΐ)ς  κοιλάδας 
δποι>  εϊχεν  απαντήσει  τήν  'Ρόζαν,  καΐ  βτι  ίλθοΟσαι  εις  τήν 
επαυλιν,  ήρχει,  ίνα  τον  εΰρωσι,  ν'  άποταθώσιν  εις  τόν  βυ- 
ρωρόν,  χαΐ  νά  ζητήσωσι  τον  Κύριογ  Ματθαίον.  Έποοια- 
λαβών  δ'  ίπιμόνως  τήν  πρότασίν  του,  άπϊίλβεν. 

Άν  καί  ϋπετίθετο  ίτι  ή  διδασκάλισσα  είχεν  δρεξιν  νά 
λησμονήση  τήν  ύπόσχεσίν  της,  ήσαν  βμως  τά  κοράσια 
έτοιμα  πάντοτε  νά  τή  τήν  ένθυμίζωσιν. 

Αι  τρεΓς  ήμέραι  παρήλθον  δλαι  είς  μεγίστην  άνησυχίαν, 
εϊς  σχέδια,  είς  προπαρασκευάς.  Τήν  δ'  έσπέραν  τΐ^ς  τρίτης, 
ίχάστη  ήτοίμασί  μεγίστην  άνβοδέσμην,  κβΐ  τί^ν  πρωίαν 
τής  τετάρτης  αϊ  δύω  νέαι,  επειδή  ή  διδασκάλισσα  δέν  έδιί- 
νατο  νά  τάς  συνοδεύση,  ίνδυθεΐσαι  τά  εορτάσιμα,  καΐ  ώραιό- 
τεραι  τών  ανθέων  ά  έκράτουν,  έπορεύθησαν  πρίς  τήν  γνω- 
στή ν  κοιλάδα. 

Ή  "Ρόζα,  καθ' δσον  ίπλησίαζον  είς  αυτήν,  ήσθάνετο 
τήν  χαρδίαν  της  σφοδρώς  πάλλουσαν,  τά  βλέμματα  της 
περιεφέροντο  άνησύχως,  αί  παρειαί  της  έφλογίσθησαν,  καΙ 
έσφιγγε  τάν  βραχίονα  τής  αδελφής  της,  ήτις  τήν  έβλεπε 
μειδιώσα. 

"Αλλά  διήλθον  διά  τής  χοιλάδος,  χωρίς  ούδεΙς  νά  τάς 
απάντηση,  και  αί  παρειαί  της  έβάφησαν  ώχραΐ  πάλιν,  καΐ 
ή  χειρ  της  επεσεν  ώς  έκνενευρισμένη,  χαΐ  μελαγχολία  έπί- 
χά&ησεν  εϊς  τους  οφθαλμούς  της. 

Τότε   δέ,  λαβοΟσα  αυτήν  ή  Νίννα  είς  τάς  άγχάλας  της, 

—  Τπάγομεν,  'Ρόζα,  τή  είπεν,  εΙς  μίαν  ίκ  τών  έπαιί- 
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λ(ων  τών  ευγενών.  Τί  λέγεις ;  £έν  εΤναι  δυνατόν  ν'  άιτβίν- 
τήσω[«ν  έκεϊ  τινά  τής  γνωριμίαί  μας  ; 

Ή  ί5έα  αυτή,  δ(τον  χαί  άν  ή  Νίννα  τήν  εξέφραζε  παί- 
ζουσβ,  φαίνεται  ίμω;  δτι  χατί^λδεν  ώς  ελ-πίς  είς  τήν  χαρ- 
δίαν  Τϊ^ς  Ρόζας,  διότι  έκτοτε  ίφαιδρύνθη  πάλιν  το  μέτωπόν 
της,  χαϊ  μετά  ταχύτερων  βημάτων  έξηχολοιίθησε  μέχρι 
τοΟ  μέσου  δ  διέτχιζεν  ή  δημοσία  &δός,  χαϊ  5που  έμειναν 
περιμένουσαι. 

Μεθ'  ήμίσίίαν  δ'  ώραν  διηλθεν  έχείβεν  ή  άμαξα,  χαΐ  αί 
κόραι  άνέβησαν,  δοΟσαι  εις  τέν  «μαξηλάτην  τό  όνομα  χΫ^ς 
Βΐλλας  Φραπόλι.  Μετά  δέ  τεσσάρων  ωρών  δίοιπορίκν, 
ή  άμαξα  έστάθη  έμπρος  μεγάλης  πύλης  χιγχλιδωτϊ^ς,  μβθ' 
ήν  εϊπετο  ωραία  δενδροστοιχία,  και  χειροποίητον  άλσος. 
Πλησίον  δέ  τΐ)ς  πύλης  ώπίΐρχε  μιχρός  οΙκίσκος,  έχων  τά 
τείχη  έπεστρωμένα  δια  ^όδων  προφανώς  6  οίκος  τοΟ  θνρωροΟ. 

Αί  κόραι,  καταβαίνουσαι  τϊΐς  αμάξης,  έκρουσαν  τήν  πύ- 
λην,  χαΐ  γέρων  προελβών  τοΟ  οίχίσχου,  τάς  ήρώτησε  διά 
τών  κιγκλίδων  τίνα  ζητοΟσι. 

—  Τον  χύριον  Ματθαίον,  είπεν  ή  'Ρόζα. 

—  Ά  !  τον  χύριον  ΜατΟαΓον !  άπεχρίθη  μειδιών  δ  πρεσ- 
βύτης.  Εισέλθετε. 

ΚαΙ  άνοίξας  τήν  πύλην,  εισήγαγε  τάς  νέας,  καΐ  τάς  άφί]- 
χεν  έχει  νά  περιμείνωσιν,  ώς  να  ειδοποίηση  τδν  χύριον 
Ματθαίον. 

Μετ  όλίγην  ώραν  ήλθεν  δ  χ.  ΜοτθβΓος,  χαΐ  άμα  είδε 
τάς  νέας,  ταΓς  έξέτεινε  τάς  άγχάλας  μακρόθεν,  χαΐ  δεχθείς 
περιχαρώς  τάς  άνθοδέσμας,  ταΓς  έδωκε  τάς  δύω  χεΓρας  νά 
τάς  δδηγήστ). 

Έκθαμβοι  δ'  αί  χωρικαΐ  διήρχοντο  διά  τών  κομψών 
ίχίίνων   δενδροστοιχιών,  αΓτινες  άλλοτε  πορετείνοντο  ώς 
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ΙψηλοΙ  χαϊ  εύθεϊς  τοίχοι  φυλλώιχ.«τος,  άλλοτε  έκυρτοΟντο 
£ΐς  τεχνητούς  θόλους  υπέρ  τάς  χεφαλάς  των,  καΐ  εβλεπον 
ΐΓϊσας  τάς  πολυτελείας  τϊ)ς  τέχνης  ποικίλλουσας  τάς  πο- 
λυτελείας τί^ς  φύσεως,  έδώ  συστήματα  σπανίων  ανθών, 
ίκεΕ  συ[Απλέγματα  γλυπτικά,  άφ'  "^^  έξέρρεον  παντοίου 
σχή[χ.ατος  πήδοκες,  άλλαχοΟ  καταρράκτας  καϊ  σπήλαια 
/ειροποίητα,  και  άλλαχοΟ  σκιάδας  άνθοσκεπείς. 

—  Τίνος  εΤνοι  αυτός  δ  παράδεισος  ;  ήρώτησαν  αί  δύω 
χόραι,  δυσπιστοΟσαι  προς  τους  έφΟαλμούς  των,  διότι  εις  το 
χωρίον  δπου  έτράφησαν  ούδ'  ώνειρεΰβησαν  ποτέ  τοιαΟτα 
θαΰριατα. 

—  ΤοΟ  πρίγκηπος  Φραπόλι,  άπεκρΐΟη  δ  δδηγός  των"  χαΐ 
ιδού  ή  οικία  του. 

Κατά  ταΰτην  δέ  τήν  στιγμήν  άπά  των  δένδρων  προκύψα- 
σαι,  ήλθον  αντίκρυ  μεγαλοπρεποΟς  οικοδομήματος,  δποίαν 
ουδέ  τών  βασιλέων  τήν  χατοιχίαν  δέν  έφαντάζοντο,  καϊ 
ιίσί)λθον  διά  τοΟ  καταγλύφου  πυλώνος. 

—  Είς  τοΟ  πρίγκηπος  λοιπέν  κατοικοΟσιν  αί  θυγατέρες 
σας;  τίν  έρώτησεν  ή  Νίννα,  σχεδόν  περίφοβος, 

—  Όχι,  είπεν  έκεϊνος,  γελών.  Σάς  φέρω  είς  μίαν  αΐθου- 
σαν,  δπου  ν'  ίναπαυθήτε  δλίγον  άπά  τοΟ  καμάτου  τίΐς 
δδοιπορίας,  καΐ  να  συσκευασθϊ]τε.  θα  στείλω  μίαν  ύπηρέ- 
τριαν  νά  σας  βοηθήση  εις  δ,τι  χρειάζεσΟε.  Έπειτα  Οά  σδς 
φέρω  νά  γνωρίσητε  τάς  θυγατέρας  μου. 

Καί,  άνοίξας  τήν  θιίραν,  τάς  εισήγαγε  και  τάς  άφήχε 
μόνας.  Αί  δέ  δΰω  άδελφαί  εϊσελθοΟσαι,  καί  κρατοΰμεναι  εκ 
τϊ)ς  χειρός,  ήΟελον  έκληφθή  ώς  μία  τών  εΙκόνων  αΓτινε; 
έκόσμουν  τΐ5ς  πολυτελοΟς  «ίΟοΰσης  τους  τοίχους,  τόσον 
τάς  καθίστα  άφωνους  καί  ακίνητους  ή  εκπληξις,  διότι  8που 
εστρεφον  τους  οφθαλμούς,  άπήντων  μεταϊόστικτα  Επιπλα, 
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πΕ{9σιχαύς  τάπητας,  στίλβον  ρ^χώνιον,  χαΐ  άργυρον  χαΐ 
άλάδαστρον.  Άπέ  τί5ς  εκπλήξεως  δέ  τίλος  τάς  άπέσπασί 
θαλαμηπόλος,  ήτις  είσελθοΟσα  ταΐς  είπεν  ίτι  έττάλη  νά 
τάς  βοηθήση  ν'  άλλάξωσιν. 

—  Ν'  άλλάξωμεν !  εΙπεν  ή  'Ρόζα,  αίσβανοΐλένη  ίτι  «Ι 
παρειαίτης  έφλέγοντο  ί»π'  αισχύνης. — -Άλλα  .  .  .  ίέν  έφέ- 
ρομεν  άλλα  φορέματα. 

—  Αναμφιβόλως ,  είπεν  ή  θαλαμηπόλος ,  άνοίγουσι 
μέγα  κιβώτιον'  οίτε  έπρεπε  να  φέρητε.  Έδώ  είν'  ένδυματκ 
διά  ν'  άλλάξητε. 

Ή  'Ρόζα  Ιρριψε  βλέμμα  ίρωτηματιχόν  προς  τήν  άίελ- 
φήν  της. 

—  Φαίνεται,  εΤπεν  αυτή  ταπεινή  τη  φωνή,  δτι  δέν  αρ- 
μόζει νά  είμεθα  έδώ  Ιγοχισαι  αυτά  τα  ενδύματα. 

ΚαΙ  καθ'  έαυτάς,  στενάζουσαι  άμφότεραι  διά  τήν  άφέ- 
λειαν  τοΟ  άγροτικοΟ  βίου,  παρεδόθησαν  εις  τάς  χεΓρα;  τής 
θαλαμηπόλου,  ήτις,  άφ'  ού  τάς  έλουσε  δι'  άρωματιχοΟ 
ΰδατος,  χαΐ  έχρισε  διά  μύρων  τήν  χόμην  των,  τάς  ένέδυ- 
σεν  άντΙ  των  χονδροειδών  υφασμάτων,  ών  ή  επαφή  έλΰπει 
τ'  απαλά  μέλη  των,  άλλα  μαλαχώτερα  και  λεπτοϋφέστερβ, 
στολήν  άνεπιτήδευτον  μέν,  άλλα  συγχρόνως  ώραίαν  διά 
τήν  χάριν,  χαΐ  διότι  άνεδεΐχνυεν  δλον  τον  πλοΟτον  τοΟ  σω- 
ματιχοΟ  των  σχηματισμοΟ.  Τάς  δέ  χεφαλάς  έχάστης  έχό- 
σμησε  διά  σειράς  μαργαριτών,  ών  αύται  δέν  ύπώπτευσαν 
τήν  τιμήν,  οΐτινες  ίμως  ήξιζον  μυριάδας. 

Άφ'οδ  δ'  ένεδύθησαν  αί  δύω  άδελφαΐ,  χαΐ  ή  μία  είδε 
τήν  «λλην,  χαϊ  έπειτα  ένέβλεψαν  είς  τους  μεγάλους  χα- 
θρέπτας,  οΐτινες  εν  χρυσαΓς  στεφάναι;  έχόσμουν  τους  τοί- 
χους, έμειναν  αί  ΐδιαι  εχθαμβοι  διά  τά  χάλλος  των'  ούχ 
ήττον  ίμως  έξεπλάγη  χαι  4  φίλος  των,  ίίταν  εΕσήλθεν  ίπως 
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τάςδδηγήση.  "Επί  τινβς  (ττιγμάς  ίστατο  καΙ  τάς  εθεώρει 
σιωπηλώς,  χωρίς  να  δυνηθή  νά  κορέση  τους  δφθαλμοιίς 
τοϋ,  έν  ψ  έχεΓνατ  έρυθριώσαι,  και  στενό/ ωρο'ψεναι  δια  τήν 
νίβν  ένδυμασίαν  των  ,  έσυστέλλοντο  νά  ελθωσι  προς 
βύτόν. 

Τέλος  πρόβας,  και  κατ«Οεϊς  εν  ^ίληαα  είς  έκαστης  τέ 
μέτωπον,  τάς  ελαβεν  Ιχ  τών  χειρών  χαΐ  τάς  εφερεν  έκτος 
το3  θαλάμου. 

Άφ'  οδ  δ'  άνέβησαν  [Ααρ[ΐαρόχτ[στον  λαμπράν  άναβα• 
θραν,  χαϊ  πολλής  διέβησαν  αίθουσας  πολυτελεΓς,  έφθασαν 
τέλος  έ(ΐπρός  θύρας  ήν  έφροΰρουν  δύω  χρυσοστόλιστοι  άν- 
ϊρες,  ήγεμιόνες  ή  τουλάχιστον  στρατηγοί,  ώς  ίξέλαβον  αυ- 
τούς αϊ  νεανίδες,  άλλα  χατ'  άλήθειαν  ουδέν  άλλο  ή  ύπη- 
ρέται.  Οΰτοι  δ'  ήνέωξαν  θορυβωδώς  τα  δύω  Ουρώματα,  χαΐ 
προς  μεγίστην  εχστασιν  τών  χορασίων  ανήγγειλαν  μεγα- 
λορώνως  :  β  Ό  πρίγκτ)^  Φραπ{ΊΛι<:  ». 

Ή  δ'  αίθουσα  εις  ήν  είσήγοντο  ήτον  δλη  χρυσοΟ  άπο- 
στίλβουσα,  χαϊ  πλήρης  ανδρών  και  γυναικών  έστολισμέ- 
νων  πολυτελώς. 

"ΑμΛ  δ'  εΐσϊΐλΟεν  δ  άγγελθεϊς  ώς  πρίγκηψ  Φραπόλις, 
5λοι  προύχώρησαν  μετά  σπουδϊ)ς  προς  αυτόν.  Οδτος  δέ 
στάς  έν  τψ  μέσψ  των,  χαΐ  κρατών  εκατέρωθεν  τάς  δύω 
νέας, 

—  Αγαπητοί  φίλοι,  εΓπε,  σδς  προσεκάλεσα  σήμερον  είς 
οϊχογενειακήν  έορτήν ,  καΐ  μ'  έτιμήσατε  έλθόντες ,  χω- 
ρίς νά  έννοϊ)τε  τήν  πρόσχλησίν  μου.  Και  είς  σό^,  φίλτα- 
ται  κόραι,  Οπεσχέθην  5τι  θέλετε  γνωρίσει  τάς  θυγατέρας 
μου.  Ιδού,  έκπληρώ  τήν  ύπόσχεσίν  μου.  Ιδού  «ί  θυγα- 
τέρες μου,  — '  έπρόσΟεσεν,  έναγχαλιζόμενος  τάς  δύω  κόρας 
τών  αγρών. — ΣεΓς,  φίλταται,  είσθε  αΐ  πριγχιπέσσαι  Φραπόλι, 
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"Ολοι  οί  παρεττήντες  έξεπλάγησβ«  είς  τ6  άνέλκιστον 
5Ϊχουσ[ΐα,  χαϊ  προσί]λθον  ΙκευφημοΟντε;"  αί  8έ  δύω  ά&λ- 
φαΐ,  άφωνοι  £ιπό  συγκινήσεως,  χαΐ  μή  τολ[λώσαι  εισέτι  νά 
^ιφΟώσιν  είς  τάς  άγχάλα;  τοΟ  πατρός  δν  τόσων  άπροδοχή- 
τως  εδρισχον,  χαΐ  ίστις  ταΓς  ήν  ετι  ζενος,  έρρίφβησαν  είς 
τάς  άγχάλας  αλλήλων,  χαΐ  ίξερράγησαν  είς  $άχρυα. 

Λαβών  δέ  6  πρίγκηψ  τό  δακτυλίδιον  άττο  τοΟ  δακτύλου 
ττίς  'Ρόζας, 

—  Ιδού,  έξηκολούθησεν,  ό  νυμφικό;  μου  δακτύλιος,  8ν 
ή  φιλτάτη  μου  σύζυγος  εδωχεν  είς  Τί)ν  θυγατέρα  μου. 
Φέρει  το  Ονομα  μου  :  Φερδινάνδος  Πρίγκηψ  Φραπόλις.  Ποία 
ήτον  ή  σύζυγος  μου  είναι  περιττον  νά  τά  έρευνήσητε'  δεν 
είναι  πλέον  μεταξύ  των  ζώντων.  Άν  είς  έκείνην  ήν  ουδέ- 
ποτε θέλω  λησμονήσει,  ήν  θέλω  περιπαθίδς  άγαπ^  Η^ΧΡ' 
τοΟ  τάφου  μου,  δέν  κατώρθωσα  νά  χορηγήσω  τήν  εΰτυ- 
χίαν,  θέλω  χ^ν  ν'άγάλληται  βλέπουσα  ούρανόθεν  εύίαι- 
μονούσας  τάς  θυγατέρας  της. 

Καθήσας  5"  έπειτα  είς  μίαν  γωνίαν  μετά  των  χορασίων, 
ταΓς  διηγήθη  δτι,  6τε  6  Ναπολέων  έκράτει  είς  τήν  χείρά 
του  τήν  πλάττιγκο  τών  λαών,  μυστικαϊ  ελπίδες  δτι  έχτΐ^ς 
χειρός  ταύτης  θέλει  έξέλθη  ποτέ  ή  ανεξαρτησία  τής  Ιτα- 
λίας, έκίνησαν  αυτόν  ν'  άπέλθη  είς  κατεσκευσμένην  χαΐ 
άπροσδόκητον  άποστολήν  προς  τόν  νικητήν,  ίτε  και  έγραψε 
τήν  τελευταίαν  ίπιστολήν  του  πρές  τήν  μτ^-ΐέρα  των.  Αύ- 
ται τον  έδέσμευσαν  είς  το  άρμα  τοΟ  Ναπολέοντος,  δν  συνη- 
κολούθησε  τότε  αμέσως  είς  τήν  'Ρωσσίον'  ίτι  δ  έχεΓ  περι- 
πεσών  είς  αΐχμαλωσίαν,  εμεινεν  έπϊ  πολλά  ετη  δέσμιος  είς 
τοΟ  κόσμου  τάς  εσχατιάς,  και  μή  δυνάμενος  νά  χοινωνήσϊ) 
ούδ'  εγγράφως  μετά  τής  πατρίδος  του'  καΐ  τέλος,  δτε  απο- 
δοθείς εις  τήν  έλευθερίαν,  εσπευσεν  είς  τάς  άγκάλας  τής 
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συζύγου  του,  ήτις  τψ  ήτο  καΐ  τΐ)ς  ζωϊ)ς  γλυκύτερα  καΐ 
τϊ5ς  ελευθερίας,  εδρεν  αυτήν  νεχράν,  έν  φ  εδρεν  άρθέντα 
ΚΛΪ  τά  ιτροιτχόμματα  ίσα  τον  ήνάγχαζον  άλλοτε  νά  χρυπτη 
τήν  ενωιτΐν  του. 

Μετά  δέ  τήν  έξήγησιν  ταότην,  ταΓς  ιταρουσίασεν  ίνα 
προς  £να  πάντας  τους  παρεστώτας,  τους  πλείστους  μέλη 
χατά  το  μάλλον  ή  ήττον  μεμαχρυσμενα  τί^ς  οικογενείας 
ίίς  ήν  κατά  πρώτον  είσήρχοντο,  καΐ  μεΟ'  ής  χαΐ  αυτός 
(«τά  τοσαώτην  μακράν  άπουσίαν  συνέδεε  γνωριμίαν  έκ  νέου.  , 

—  Φιλτάτη  θύγατερ,  ίϊπε  μεταξύ  άλλων  πρό;  τήν  'Ρό- 
ζαν,  νά  σοΙ  παρουσιάσω  μοί  μένει  τώρα  ενα  τών  φίλων  μου, 
προς  δν  ύφείλεις  καΐ  σύ  ίδιαιτεραν  εΰγνωμοσΰνην.  Οι  αχρείοι 
λησταϊ,  οΓτινες  τόσον  σ'  έτρόμαζαν,  ύπ'αΰτοΟ  έδιώ^Φησβν. 

Ή  Ρόζα,  δταν  ήκουσϊ  τάς  λέξεις  ταύτας,  ήρυθρίασεν 
Ισχυρώς,  ή  χαρ8ία  της  ήρχιο"!  νά  κτυπ^  ώς  άν  ήθελε  νά 
διάρρηξη  τά  στήθος  της,  καΐ  τά  βλέμματα  της  περιεφέ- 
ροντο  ανήσυχα  είς  δλην  τήν  αϋθουσαν. 

"Ιδού  αύτος,  αγαπητή  'Ρόζα,  έξηκολούθησεν  6  πρίγκηψ, 
—  6  κόμης  Φίλιππος  Σικκάρδης. 

Ή  "Ρόζα  έστρεψε  γοργώς  τέ  βλέμμα  πρές  τον  παρου- 
σιαζόμενον  άλλα  παρ'  άλίγον  νά  πληρωθώσιν  οΐ  οφθαλμοί 
της  δακρύων,  ίτε  εΤδεν  δτι  Γστατο  εμπρός  της  αξιωματικός 
δλως  άγνωστος  είς  αυτήν.  Τδν  έχαιρέτησεν  επομένως  ψυ- 
χρώς,  χαϊ  οόίέ  λέξιν  τψ  άπέτεινεν,  ίπερ  αίιτός  έξήγησεν 
ώς  άπειρίαν  τοΟ  κόσμου.  ΚαΙ  δμως,  ώ;  έπειτα  τη  ελεγεν 
ή  Νίννο,  ήτις  παρετήρει  δλα  ταΟτα  δι'  άκρου  τοΟ  4φθαλ- 
μοΟ,  &  αξιωματικός  εκείνος  ήτο  νέος  κομψότατος,  και  ή 
στολή  του  ήτο  χρυσή,  χαϊ  γαλανοί  ήσαν  οί  οφθαλμοί  του. 

Ότε  δέ  μετά  ταΟτα  κατέβησαν  είς  τήν  τράπεζαν,  δ 
πρίγκηψ  Φραπόλις  εΤπεν  έίς  τον  κόμητα  Σιχκάρδην  νά  δώση 
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τήν  χείρα  ϊίί  τήν  θυγατέρα  τον,  έννοών  άναμφι^έλως  τήν 
'Ρόζαν.  Έχεϊνος  δίχως,  εΐτε  [ΐή  έννοήσας,  εϊτε  διότι  δυση- 
ρεστήθη  έκ  τΐ^ς  πρώτης  ψύχρας  εκείνης  ίιποδοχί^ς,  προσ- 
ποιηθείς ίτι  δέν  ήννόησε,  τήν  εδωχεν  είς  τήν  Νίνναν. 

Έν  [χέσψ  τοΟ  πλήθους  εκείνου  τών  ξένων,  ανηκόντων 
δλων  είς  τάξιν  πολύ  άνωτέραν  τής  είς  ήν  εΤχον  ζήσει  \ιΙ• 
χρι  τοοδε  αΐ  δύω  νέαι,  έπρεπε,  φυσικιρ  τώ  λόγψ,  νά  αί(ΐ6ά- 
νωνται  αύταΙ  στενοχωρίαν  [Λεγάλην,  Άλλ'  6  ευμενής  χαϊ 
συγκατββατικός  τρόπος  δλων  δσοι  τάς  περιεστοίχιζον  τάς 
ενεθάρρυνε,  και  ή  φυσική  των  αφέλεια  ήρεσχε  περισσότε- 
ρον  παρά  άλλων  τήν  έπιτετηδευριένην  συμπεριφοράν. 

Ή  ευφυία  των  δμως  πολύν  χαφόν  δέν  έχρειάσΟη  δπως 
έκ[Λ«θη  και  δσον  ήτον  έπάναγκες  τών  έκ  συνθήκης  εκείνων 
τρόπων,  οίτινες  άνήκουσιν  είς  τήν  άνωτέραν  τάξιν  τΤ^ς  κοι- 
νωνίας. ΤαΓς  εδόθησαν  δέ  και  διάφοροι  διδάσκαλοι  οΓτινες 
νά  συμπληρώσωσι  τά  ελλείμματα  τής  ανατροφής  των. 

Διότι  εννοεΓται  ίτι  είς  το  χωρίον  δέν  επέστρεψαν  πλέον. 
Ό  πρίγχηψ  τη  επαύριον  τής  άφίξεώς  των  επεμψεν  είς  τήν 
διδασκάλισσαν  τοΟ  Σαντάλβου  χρηματικόν  δώρον  άρχοΟν 
δπως  τη  εξασφάλιση  βίον  ανετον,  και  τη  Ιγραψεν  δτι  τα 
κοράσια  δέν  Οά  έπιστρέψωσι  πλέον,  διότι  δ  πατήρ  των 
ευρέθη. 

"Ολη  του  δ'  ή  προσοχή  έκτοτε  περιωρίζετο  είς  το  νά  ταϊς 
■προμηθεύη  πδν  5,  τι  έδύνατο  νά  τάς  τελειοποίηση  και  νά 
τάς  καταστήση  εώδαίμονας. 

Ή  Βίλλα  Φραπόλι  ήν  τψ  δντι  ευφρόσυνος  κατοικία. 
Κειμένη  είς'  Οελκτιχήν  τοΟ  δρους  πλευράν,  είχεν  έκ  τής 
περιωπής  εκείνης  μεμακρυσμένην  άποψιν  έπϊ  τής  θαλάσ- 
σης, ήτις  τι)  έπεμπε  τάς  Ογράς  αύρας  της.  Τεχνητοί  ^ύβ- 
κες  διαρρέοντες  αυτήν,  καΐ  άναπηδητικοι  πηγαΐ  άνθαμιλ- 
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λω|ΐενα>.  προς  τα  $έν£ρα,  καΐ  κρυστάλλινα  ^έν^ρα  αύταΙ 
ϋ^ιοιάζουσαι,  ^ιετήρουν  άέναον  Βρόσαν  ύπβ  τας  σχιάς  των 
πυκνών  φυλλω[Αάτων,  δπου  έκελάδουν  [Αυριάδες  πτηνών, 
χαϊ  άρώ^ιατα  παντοίων  ανθέων  έθυμίαζον  πδσαν  τήν  άτ^ΑΟ- 
οφαΓραν.  Εις  τάς  φυσιχάς  δε  ταύτας  τέρψεις  προσετίθεντο 
χαΐ  αϊ  απολαύσεις  5σας  χορηγεΓ  [λέγας  πλοΟτος,  δαψιλίυό- 
ιχενος  αφειδώς  6πο  εύκολου  φιλοστοργίας. 

Ούδ'  ή  συναναστροφή  δ'  άπέλειπεν,  αυτή  ή  τήν  άνεσιν 
χαϊ  εύχ^έρειαν  3(^ορηγοΟσα  των  τρόπων,  ήτι;  πολλάκις  καΐ 
μόνη  επέχει  πάσης  άλλης  άγωγ?1ς  τόπον.  Συνεχείς  ήσαν 
αϊ  επισκέψεις  τών  φίλων  ή  συγγενών,  κα'ι  ή  επαυλις,  ύπό 
τίίί  παρουσίας  τών  δύω  νεανίδων  έι^ψυχου^λένη,  άντήχει 
σχεδάν  πάντοτε  ύπό  άσΐλάτων  καΐ  ύπά  χορών. 

Συνεχέστερον  δέ  πάντων  έπεσκέπτετο  αυτήν  δ  Κόμης 
Φίλιππος  Σικχάρδης,  χαΐ  πολλάκις  διέτριβεν  ίν  «ύτή  και 
ημέρας,  διότι,  ώς  διΕσχυρίζετο,  ή  θέσις  ήτον  έπΐ  τοΟ  όρους 
κατάλληλος  δια  τήν  ίπαγρύπνησιν  έπΙ  τών  ληστών,  ών  ή 
καταδίωξις  τφ  ήν  ανατεθειμένη. 

ΚαΙ  αΰτη  μέν  ήν  ή  πρόφασις  ήν  ώμολόγει  εις  τους  άλ- 
λους, Γσως  και  εΙς  εαυτόν*  ή  δ'  αληθής  οίτία  έπεφαίνετο 
εΙς  δλην  τήν  διαγωγήν  του,  χαΐ  εις  ούδένο  ήτο  δυσνόητος" 
διότι  είς  τους  περιπάτους  κατά  τύχην  αυτές  έμενε  να  δώση 
τήν  χεΓρα  είί  τήν  Νίνναν.  Είς  τήν  τράπεζαν  συνέπιπτε 
πλησίον  'τί^ς  Νίννας  νά  λάβη  βέσιν"  είς  τους  χορούς  δια 
διαφόρους  περιστάσεις  έχόρευε  μετά  τής  Νίννας  ώς  έπϊ  τέ 
πλείστον,  μετά  τής  Νίννας  έγυμνάζετο  είς  το  άσμα,  κοί 
βί  μαχραί  των  συνδιαλέξεις  πέρας  δέν  εϊχον.  Ήτο  λοιπόν 
προφανές  ίτι  ήγάπα  τήν  Νίνναν. 

Επίσης  δμως  πιθανόν  έφαίνετο  δτι  και  ή  Νίννο  δέν  ήτον 
αδιάφορος  προς  αυτόν"  άλλως  δέν  ήθελεν  έπιτηδεύεσβαι  νά 
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τον  άποφίύγη,  να  ϋμιλή  προς  πάντα  άλλον  μ£λλον  ή  πρές 
αύτον,  έν  ω,  ίτβν  ίλησ^ιονείτο  το  βλε^ιμα  της  τον  έζήτε' 
χαΐ  τον  παρηχολούίει,  είς  τους  έφθαλμοΰς  της  έσπινβηρο- 
βόλει  χαρά  δταν  τον  Ιβλεπεν,  είς  τά  χείλη  της  έπήνθει 
(Αειδία[Αα  6τοΝ  τον  ήχουε  λέγοντα  τι,  άδιάφορον  μέν  πρίς 
τοΟς  λοιπούς,  είς  αυτήν  δε  μόνην  καταληπτόν  καΐ  έχον 
πολλήν  (τη^ιασίαν.  Προσέτι  δ'  ήσαν  οί  τρόποι  της  τόσον 
άΦίλεΓς,  ώστε  ίλοι  ε^λεπον  το  αίσθημα  της  άχτινοδολοΟν 
έπ'  αύτ?)ς,  ένφ  ίσως  μιόνη  ένόμιζεν  δτι  τό  ύποκρύτττει. 

Άλλ'  ούδ'  είχε  μεγάλην  άνάγχην  να  τό  ύποχρύπτη.  Ό 
πατήρ  της,  μόνην  έπιθυμΐαν  έχων  να  νυμφευΟώσιν  αΐ  Οΐί- 
γατέρες  του  άνδρας  άξιους  τϊ)ς  τάξεως  είς  ήν  τάς  άνεδί- 
βασε,  χαΐ  ίχανού;  νά  τάς  χαταστήσωσιν  εύτυχεΓς,  ήγάπα 
τόν  χόμητα  Σιχχάρδην,  χαΐ  ενέκρινε  τάς  άναφυο[ΐένας  σχέ- 
σεις. Μετά  τίνα  δέ  χαιρόν  ό  νέος  χόμης  ήνέωξε  τήν  χαρ- 
δίαν  του  είς  τήν  Νίννβν,  ήτις  ήρυθρίασεν,  άλλα  δέν  έθύ- 
μωσε,  καΐ  μετά  ταΟτα  άπηυΟΰνθη  προς  τάν  πατέρα  της, 
ίστις  τον  έλαβε  είς  τάς  άγχάλας  του  χαΐ  τόν  ώνόμασεν 
υίόν  του. 

Μετ'  ολίγας  δ'  ημέρας  έτελέσΟη  6  άρραβών,  τιαΧ  έκτοτε 
ήτον  δ  Φίλιττηο;  άνεξάληπτος  άπό  τί]ς  έπαύλεως,  ώς  ήτον 
έπόμενον,  ίχτός  τοΟ  χαιροΟ  δσον  τ^  άφήρει  ή  χαταδίωζις 
τών  ληστών,  ών  διά  τϊΐς  δραστηριότητος  του  εΤχε  γίνει  τό 
φόβητρον  χαϊ  ή  μάστιξ.  Ή  δέ  Νίννα,  πλέουσα  εις  εύδαι- 
μονίαν,  ελεγεν  8μως  εϊς  τήν  άδελφήν  της,  ίναγχαλιζομένη 
αυτήν,  δτι  δέν  θέλει  νυμφειιθή  πρΙν  θελήση  ν'  άποφασίση 
χοΐ  εκείνη  περί  τής  τύχης  της,  ώστε  οί  γάμοι  των  νά 
τελεσθώσι  συγχρόνως. 

Άλλ'  είς  τάς  λέξεις  ταύτας  ή  "Ρόζα  ίμειδία  μόνον  πι- 
χρώς  χαΐ  δέν  άπεκρίνετο.  Τό  κάλλος  της  τότε  εθαλλεν  είς 
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δλην  του  τήν  άκμήν  αί  φοσικαΐ  χάριτες  τη;  είχον  ίξευγε- 
νΐϊθή  δια  τής  νέας  διαίτης,  κβΐ  λεπτή  ΐΑελαγχολία  έπιπλα- 
νωμένη  έπΙ  τΐ^ς  δλης  της  όψεως,  έπέχεεν  έπ'  αυτής  ποιη- 
τιχόν  τι  χβϊ  άνυποστατον  ίέλγητρον.  Πολλοί  έπο(Αένως  τήν 
περιεστοίχιζον  χαΊ  τήν  έδεράπευον,  άλλα  πρές  πάντας  έδεί- 
χνυτο  περιποιητική  μέν,  αγαθή,  εύπροσήγορος,  συγχρίνως 
!μ.ως  χαΐ  αδιάφορος. 

Έν  (11^  δέ  τών  ή[Αερών  6  πρίγκηψ  Φραπόλις  εΤχεν  άπέλ- 
δει  εϊς  Νεάπολιν,  αί  δέ  διίω  άδελφαΐ  έκάθηντο  εΙς  τέ  πολυ- 
τελές άνΟοχομεΓον  τοΟ  χήπου,  έν  φ  έσχιαγραφοΟντο  τά 
ϊπανιώτερα  τών  φυτών  τών  βορείων  χλιαάτων,  διεσχευα- 
σ[ΐενον  ε!ς  Οερινήν  δΐαιταν  δι'  αύτάς,  καΐ  ίπου  πολλάκις 
διί]γον  τών  θερμότερων  ωρών  τής  ημέρας. 

Ή  Νίννα  ήπλωμένη  εΙς  οίώραν,  ή  κλίνην  ίχ  χρυσο- 
στίκτου  κασιμιρίου  ώς  τάς  τών  ναυτών  ΐξηρτημένην,  έχα- 
τέρωθεν  έκ  χρυσών  χρίχων  χοσμούντων  τους  τοίχους,  πα- 
ρεδίδετο,  ένώ  περιέμενε  τοΟ  μνηστϊΐρός  της  τήν  έπιστρο- 
φήν,  εις  τϊ)ς  ζωτ^ς  τήν  άπονον  καΐ  πλήρη  άπόλαυσιν  ή  δέ 
'Ρόζα,  είς  τους  πόδας  της  χαθημένη,  εΤχ^ε  λάβει  τήν  άγα- 
ΐίητήν  της  κιθάραν  νά  παίξη,  άλλα  τήν  απέθεσε  μετ  4λί• 
γον  βωβήν.  Έλαβε  δ'  έπειτα  έν  βιβλίον  καΐ  το  ίφυλλολό- 
γει,  άλλ'  οί  οφθαλμοί  της  ήσαν  προσηλωμένοι  άλλαχοΟ, 
χαΐ  άλλαχοΟ  έπλανατο  δ  νοΟς  της.  Έν  τφ  μέσφ  τών  λαμ- 
προτήτων εκείνων  τοΟ  άβροΟ  βίου,  δστις  άλλοτε  ήτο  τά 
σταθερον  όνειρον  τϊ);  παιδικής  ηλικίας  της,  ένεΟυμεΡτο  τά 
πτωχόν  χωρίον,  καΐ  άπό  τοΟ  χωρίου  μετέβαινεν  εις  τήν 
μικράν  κοιλάδα,  καΐ  είς  τήν  φαντασίαν  της  παρουσιάζετο 
ή  σχηνή  τών  ληστών  μεΟ'  ίλης  τής  φρίκης  της,  άλλα  καϊ 
μετά  τοΟ  κομψοΟ  νεανίου  δστις  τήν  έσωσε,  καΐ  οΰ  ή  είκών 
άνέκυπτε  καθ'  ίχάστην  ζωηρότερα  είς  τήν  καρδίαν  της. 
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ΑΓφνης  πρδς  τήν  είσο5ον  τοΟ  χήποο  ήχοιίσθησαν  πυρο- 
βολισμοί, καϊ  συγχρόνως  άλαλαγ[Αθΐ  άγριοι. 

—  Τον  Φίλιππον, —  θέλουν  νά  θανατώσουν  τον  Φίλιπ- 
πον!  άνέκραξεν  ή  Νίννα  (Αετά  τϊ)ί  προφητικί^ς  φωνϊΐί  τί|; 
καρδίας,  χαϊ  έρρίφθη  έκτος  τοΟ  άνΟοκομείου. 

Ή  δέ  "Ρόζα,  ήγέρθη  περίγοβο;  και  αυτή,  και  μή  έν- 
νοοΟσα  περί  τίνος  έβρόκειτο'  ίτε  δ'  ηθέλησε  ν'  άκολουθήση 
τήν  άδελφήν  της,  εΐδεν  ανθρώπους,  ών  ή  απαίσιος  όψις  τη 
άνεπόλησε  τους  ληστάς  τοΟ  Σαντάλδου,  ξιφήρεις  καϊ  δρά- 
κοντας προς  το  άνθοκομεΐον,  οδ  τη  απέκλειαν  ήδη  τήν 
Ιξοδον. 

Έχτός  άρα  έαυττ^ς  ύπά  τρόΐΑου  και  εις  τήν  ένθιίμησιν 
τοΟ  φριχτοΟ  κινδύνου  6ν  είχε  διατρέξει,  έρρίφθη  εις  τής 
σκιάδος  τά  βάΟοςί  καϊ  καλυπτόμενη  Οπό  τϊ)ς  έπιπροσθού- 
σης  κρεμαστής  κλίνης,  διέβη,  πρΙν  τήν  ίδώσι,  τήν  Οαλίνην 
θΰραν,  ήτις  ήνοίγετο  προς  έσωτερικήν  άλλην  τοΟ  άνθοκο- 
μείου  διαίρεσιν,  έκλείδωσεν  αυτήν  εσωτερικώς,  χαϊ  επεσεν 
άπνους  σχεδόν  μεταξύ  τών  πληροιίντων  τήν  ίιελόκτιστον 
ίκείνην  αϊθουσαυ  εξωτερικών  δένδρων,  ών  τα  πλατέα  φύλλα 
τήν  εκρυπτον  προς  τά  βλέμματα  τών  κακούργων. 

Τήν  αυτήν  δέ  σχεδόν  στιγμήν  είσώρμησαν  εις  τήν  πρω- 
την  αίθουσαν  τοΟ  φυτοκομείου  οί  λησταΐ,  διώκοντες  άνθρω- 
πον  δν  εΓχον  ήδη  αφοπλίσει,  χαϊ  δν  ή  'Ρόζα  άνεγνώρισεν 
αμέσως  ως  τον  κόμητα  Σικκάρδην. 

Ή  πρίότη  ίτρμή  τής  καρδίας  της  τήν  εκίνησε  νά  ^ιφθί] 
πρές  βοήθειάν  του,  ή  χ^ν  νά  φωνάξη*  ού  μόνον  βμως  ή 
φρίκη  τη  έδέσμευε  μέλη  και  γλώσσαν,  άλλα  συγχρόνως 
έννόησεν  δτι  ι:5ν  της  κίνημα  ήτον  ανωφελές,  καϊ  ήθελε  μό- 
νον τήν  προδώσει  εις  τους  ληστάς'  εμεινεν  επομένως  ακί- 
νητος καΐ  άφωνος,  συγκεντρώσασα  πάσας  τάς  δυνάμεις  της 
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ΐίς  τού;  &φθαλ[λούς,  οΰς  ίχράτει  τεταμ-ένους  6  φόβος,  χαΐ 
βλέπουσα  χοίροι  να  φαΐνηται  ύπό  των  φύλλων  το  πιίχνωμα. 
Ό  £έ  Σιχχάρ^ης,  £[Χ.α  είτήλθεν  εί;  το  ίνθοχθ[£εΓον,  βλέ- 
πων 6τι  διεχφυγήν  πλέον  δέν  εΤχεν,  εστράφη  αίφνης  χατά 
των  διωχτών  τοο,  ώς  τον  λέοντα  ή  τάν  χάπρον  δν  οΐ  θηρευ- 
ταΐ  περιεχύχλωσαν  ιτανταχ^ό^εν,  χαΐ  ^ιφθείς  χαθ'  ίνός  αυ- 
τών, δστις  έφαίνετο  ώς  δ  αρχηγός,  χαΐ  έφόρει  προσωπίδα 
ριόνος  [Αεταξύ  Λων,  ηθέλησε  νά  τψ  άρπάση  τά  ίπλα  του. 
Αλλ'  &  ληστής  ήτον  εύρωστος  χαΐ  συνέστη  πάλη,  ίφ'  ής 
&  Σιχχάρδης  ώς  φαινόμενος,  διότι  εβλεπεν  6τι  ίλαττοΟται, 
ήρπασε  τήν  προσωπίδα  τοΟ  άνταγωνιστοΟ  του  χαΐ  τήν  άπέ- 
σπασεν. 

—  Αύτδς  ήτον  &  θάνατος  σου !  εΤπεν  &  ληστής  φοβερώς 
διαστρέφων  το  πρόσωπον,  καΐ  ύψώσας  το  ζίφος  νά  τον  δια- 
τρυπήση.  Άλλα  τήν  αΟτήν  στιγμήν  δύω  άλλοι  έχ  των 
ληστών  είχον  συλλάβει  τόν  Σιχχάρδην,  χαΐ  τφ  εϊχον  δέσει 
τας  χεΓρας. 

—  Άς  είναι,  είπεν  δ  άρχιληστής,  περιδεόμενος  πάλιν 
τήν  προσωπίδα.  Νεκρός  δέν  μ^ς  βλάπτει,  ζών  ήμπορεΓ  ίσως 
νά  μΑς  χρησιμεύση.  "Αφρων  Ι  έπρόσΟεσεν  Ιπειτα  προς  τον 
αίχμάλωτόν  του  άποτεινόμενος*  άφ'  οΐί  μί  εΤδες,  ίχ  τών 
δεσμών  μου  δέν  θά  σ'  άπαλλάζη  ποτέ  άλλος  πλην  τοΟ 
θανάτου. 

Τήν  στιγμήν  δέ  τούτην  ήκολοΰθησαν  6ξεΓς  συριγμοί, 
οΰς  Ιπανέλαβον,  περίφοβοι  γενόμενοι,  οί  λησταί. 

—  Φημώσατέ  τον,  και  φεύγωμεν  1    εϊπεν  4  «ροσωπιδο- 

Αμέσως  δέ  τφ  έδεσαν  τό  στόμα  σφοδρώς,  χαι  χυχλώ- 
σαντές  τον  τέσσαρες  δπλοφόροι,  άπήλθον  δρομαίως,  χαΐ  δι" 
δ§ών  μυστιχών  χατέφυγον  εις  τό  όρος. 
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Μετ'  ολίγας  5έ  στιγμάς  ίφθασαν  οΐ  στρατιώται  τοΟ  Σιχ• 
κάρίου,  οΓτινες παρβαονεύοντες  τους  ληστάς,  έννόησαν,άλλ' 
ούχΙ  ίγχαίρως,  το  χίνημά  των'  χαΐ  αυτών  μέν  ού^έν  Γχνος 
άιτήντησον,  διαρρήξαντες  δμίως  τήν  Ιν5οθεν  χεχλεισαένην 
θύραν  τοΟ  άνθοχομεΐου,  εδρον  ίν  αυτή)  ίχτά^ην  χε(|Λένην 
χαΐ  άναίσΦητον  τήν  'Ρέζαν,  χαΐ  δαψιλεώσαντες  αύτη  πδσαν 
περιΐϊοίηϊΐν,  τήν  άνεχάλεσαν  εΙς  τήν  ζωήν.  Μετά  ταΟτα 
δέ,  εντός  τοΟ  οίχου  εδρον  τό  τομιεΓον  διερρηγ(λένον  καΐ  λεη- 
λατηβέν,  καΐ  έντές  σχοτεινοΟ  υπογείου  Λους  τους  ΰπηρέ- 
τας,  χοΐ  μετ  αυτών  τήν  Νίνναν,  έγχεχλεισ[Αένους  χαΐ  δε- 
δεσ[ΐΕυ{ΐένους,  ΰλιχώς  μέν  δια  σχοινιών,  ήθιχώς  δέ  συγ- 
χρόνως δια  τοΟ  τρ6|Α9υ. 

—  ΠοΟ  εϊναι  6  χόμης  Σιχχάρδης ;  ποΟ  είναι  δ  αρχηγός 
σας;  άνέχραξεν  ή  Νίννα,  άμα  τη  άηεδόβη  ή  ελευθερία. 

Αλλ  Όί  στρατιώται  έ6εώρουν  δ  εΙς  τον  άλλον  χαι  ίσιώιυων. 

—  Ώ!  τόν  έφόνευσαν!  το  βλέπω,  τέν  έφόνευσαν !  Εί- 
πέτε  μοι !  τόν  έφόνευσαν !  εχραζεν  αΰττ)  ώς  παράφορος,  χαΐ 
χτυπώσα  τήν  κεφαλήν  της. 

Τότε  ή  'Ρόζα  έρρίφθη  εΙς  τάς  άγκάλας  της,  σφοδρώς 
χλαΐουσα  Οπό  τοΟ  αγώνος  δν  ώπέστη. 

—  Οχι,  φιλτάτη  Νίννα,  χαθησύχασον,  είπε"  δέν  τόν 
έφόνευσαν,  ήμην  παροΟσα.  Τον  ήχμαλώτησαν  μόνον  χαΐ 
τον  άπήγαγον  ζώντα.  Τους  ήχουσα  λέγοντας  ίτι  δέν  θά 
τόν  φονεύσωσι. 

ΚαΙ  δ  πρίγκηψ  δέ  το  ίτκέρας,  άφ'  ο5  επέστρεψε  χαϊ 
έμαθε  τί5ς  οϊχίας  του  τήν  λεηλασίαν,  βλέπων  τήν  άπελπι- 
σ£αν  τής  Ουγατρός  του,  τήν  παρηγορεί  λέγων  δτιοίλησταί 
ήρπασαν  τον  Σικχάρδην  έπ'  ίλπίδι  λύτρων,  δτι  οΐ  συγγε- 
νείς του  είσΐ  πλούσιοι  ίχανώς,  ώστε  ταχέως  νά  τον  έξογο- 
^άσωαι,  χαΐ  δτι  άλλως  τε  χαΐ  αύτος  &  ίδιος  εΐναι  πρόθυμος 
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νά  δώίη  χοΐ  τέν  εσχβτον  έβολέν  τής  ίκρίουσίας  του  5ιά 
τήν  έλίυθΕρΕαν  τοΟ  φίλου  του. 

Ή  Νίννα  έρρίφΟη  τότε  εις  τήν  χείρα  τοΟ  πατρός  της, 
χτϊ  φιλοΟσα  αυτήν,  τήν  εδρε/ε  δια  των  δακρύων  της. 

Άλλα  τά  δάκρυα  ταΟτα  δέν  Ζμελλον  νά  βτειρεύσωσΐ 
ταχέως.  Ή  πραξις  τοΟ  Καπρέρα  ήτον  ή  δεινότερα  τών 
ίσας  ποτέ  άπετόλμησε  κα6'  ίλον  το  στάδιον  τοΟ  ληστριχοΟ 
Ρίου  του.  Είς  βΰτήν  δέ  τάν  ίκίνησεν  ή  άνάγχη  τοΟ  ν'  άπαλ- 
λαγϊ)  τοΟ  χινδυνωδεστέρου  ίχΟροΟ  του,  οδ  ή  ίραστηρίότης 
καϊ  ή  έπιτηδειότης  ήπείλουν  νά  έπιφέρωσι  τής  ληστριχ-ϊ); 
συ[ΐμορίας  τήν  προσεχή  ΐξολόΟρΕυσιν,  ή  έλπίς  δτι  χατι- 
ιτρατήγει  αύτίν  εύκολώτερον  ήδη,  ύπό  τοΟ  έρωτος  άντι- 
περιτπώμιενον,  ή  φήμη  τοΟ  πλούτου  τοΟ  πρίγκηπος,  ή 
πιθαι/ότης  6τι  ούτος  πρό  έλίγου  έλθών,  καΐ  ατελώς  τά  συμ- 
πτώματα τοΟ  εδάφους  γνωρίζων,  δέν  βά  είχε  καταλλήλως 
έξησφαλϊσμένην  τήν  Ιπαυλιν. 

Άλλ'  έν  χκθαρ^  μεσημ^ρί^:  νά  προσίάλη  χαΐ  λεηλα- 
τήση  χατοιχούμενον  τόπον,  τήν  επαυλιν  ενός  τών  πρωτί- 
στων αριστοκρατών,  νά  δέσμευση  τήν  οίχογένειαν  χαΐ  τους 
ύπηρέτας  αύτοΟ,  καΐ  ν'  άπαγάγη  αίχμάλωτον  δημόσιον 
άξιωματικόν,  ταΟτα  ήσοιν  τολμήματα,  άτινα  δέν  ίδύναντο 
ούτε  νά  παροραθώσιν,  ούτε  νά  μείνωσιν  άνεχδίχητα. 

Ό  Καπρέρας  τό  ήξευρε,  καΐ  ελο6εν  αναλόγως  τά  μέτρα 
του.  "Από  τής  στιγμής  έχείνης  ούτ'  έφάνη  πλέον  ούτε  ήκού- 
σΟη,  ούδ'  αυτός,  ούδ'  οί  σύντροφοι  του.  "Ολαι  δ'  αϊ  ερευ- 
ναι,  5λαι  αΐ  προσπάθειαι,  αί  υποσχέσεις  ή  αί  άπειλαΐ  τής 
αστυνομίας  απέβησαν  μάταιαι'  χαΐ  μετ'  ού  πολύ  επεκρά- 
τησε φήμη,  αδέσποτος  5μως,  χαΐ  ίχ  συμπερασμοί)  πηγά- 
ζουσα μάλλον,  δτι  φυγών  διά  θαλάσσης,  έπνίγη  μεθ  Λων 
του  τών  6παδών  χαΐ  μετά  τοΟ  αιχμαλώτου. 
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Μετά  -ιό  φοβερ&ν  τοΟτο  συμβάν  ά[Αφότ£ραι  αί  νεανίδες 
υπέπεσαν  ύς  χιν^υνώ^η  άσθένειαν,  ήν  ήρχει  δπως  έπιφέρη 
δ  φόβος,  χλονίσας  τα  άσβενί)  νεΟράτων"  διά  δέ  τήν  Νίννοτ/ 
ύτΓϊ)ρχεν,  ϊπως  τήν  παρατείνη,  χαΐ  ή  απελπισία  ήν  τή  εδι- 
δϊν  ή  πεποίδησις  5τι  ό  Σικκάρδης  έσφάγη,  δτι  5έν  θέλει  τη 
άποδοθϊ)  πλέον,  ίτι  απέθανε  τών  ληστών  ΘΟμια. 

ΚαΙ  δ(ΐως,  ώς  άλλοτε  τήν  μητέρα  της,  οδτως  ήδη  αύ- 
τέν,  τάν  περιέμι^νε  πάντοτε,  χαΐ  άνά  πασαν  στιγμήν  ήρώτα 
τήν  'Ρόζον  αν  δέν  επέστρεψε,  χαΐ  πρΙν  άχούση  τήν  άπό- 
κρισιν  έξερρήγνυτο  εί<;  δάχρυα,  διότι  ήξευρεν  δτι  δέν  έπέ- 
στρεψεν. 

Οδτω  παρί]λθον  πολλοί  μήνες.  Τέλος  ύπερίσχυσεν  ή 
νεότης  τής  νόσου,  χαΐ  μετ'  έλίγον  άνέλαβον  χαΐ  αί  δύω. 

—  Φιλτάτη  Νίννα,  τή  έλεγε  μίαν  ήμίραν  ή  αδελφή  της, 
έναγχβλιζομένη  αυτήν  το  ήξεύρω,  χωρίς  νά  μοί  τά  είπής 
πόσον  ανίατος  εΤναι  ή  πληγή  τΐ^ς  χαρδίας  σου,  πόσον  αστεί- 
ρευτος τών  δακρύων  σου  ή  ιτηγή.  Άλλα,  Νίννα  μου,  έν- 
θυμήθητι  τάν  πατέρα.  Ημών  χρέος  είναι  νά  φαιδρΰνωμεν 
τήν  ζωήν  του,  όχι  νά  τήν  λυπώμεν.  *Αν  Ιχωμεν  δάχρυα, 
πρέπει  νά  τά  φυλάττωμεν  δι'  ήμας'  6  πατήρ  τό  μειδίαμα 
μας  μόνον  πρέπει  νά  βλέπη. 

—  Ναι,  Εχεις  δίχαιον,  εΐπεν  ή  Νίννα.  Ε£ς  τό  έξης  θέλω 
πάντοτε  μειδι^. 

Και  τοΟτο  έλεγε  κλαίουσα. 

Έχτοτε  τφ  δντι  προσήρχετο  πάντοτε  προς  τάν  παΊίρχ 
της  ίχουσα  μειδιώντα  τά  χείλη '  άλλα  τά  μειδίαμα  ίκεΐνο 
ήν  δακρύων  πικρότερον,  χαΐ  ή  ώχρότης  τών  παρειών  της 
δέν  ήν  τίίς  φθινοώσης  νόσου  χροιά,  αλλά  τοΟ  ακμαίου  ψυ- 
χιχοΟ  πόνου. 

Φαίνεται  δ'  ίτι  ή  θλίψις  της  άντανεχλάτο    χαι  εις  τήν 
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Κ  της,  διότι  ϊύχόλως  έφβίνοντο  κβΐ  ύπί  τήν  έπί- 
πλαστον  ταύτης  φαιδρότητα  έσβίσμέναι  τών  βλεμμάτων 
της  αί  άρχαΓαι  αχτίνες,  καί  τις  εκφρασις  ίγκαρτερήσεως  μιή 
«ιηλλαγμένη  απελπισίας"  ουδέ  στιγμήν  δ"  εγκατέλειπε  τήν 
Νΐνναν,  άλλα  -π£σά  της  ή  φροντίς  ήν  νά  τήν  περιβάλπη 
ώς  άσβίνη,  νά  τήν  ίιποστηρίζη,  νά  κλχίη  μετ  αυτής,  καΐ 
δι'  άδελφικ•ί]ς  αγάπης  νά  τήν  άνταμείβτ)  δι"  δ,τι  ίβυσίαζεν 
(ΐς  το  υίίκον  καβήκον. 

Ό  δέ  πατήρ  των,  δστις  άλλον  σκοπον  δέν  έγνώριζε  τ?)ς 
ζωϊ^ς  του  πλην  τής  εύτοχίος  τών  θυγατέρων  του,  έπρο- 
σκάίει  διά  παντός  λόγου  νά  παραμυθήση  τήν  Νίνναν,  καΐ 
διά  παντός  τρόπου  νά  ταΐς  άποδώση  τήν  εύθυμίαν,  καΐ 
χαθ'  έκάστην  εφεύρισκε  χαΐ  έπρότεινε  νέας  διασκεδάσεις, 
αΐτινες  ίσως  το  εναντίον  έπέφερον  αποτέλεσμα  τοΟ  δ  αύτάς 
προσεδόχσ,  άς  δμως  ίδέχοντο  αί  θυγατέρες  αύτοΟ  ευπειθώς, 
ίνα  μή  τόν  λυπήσωσιν. 

Οδτω,  κοΊ  διά  τον  αυτόν  λόγον,  ίγγιζοΰσης  τής  εορτής 
του,  απεφάσισε  νά  δώση  μέγαν  χορόν  εϊς  τήν  επαυλίν  του, 
ειπών  εϊς  τάς  θυγατέρας  του  δτι  ίλπίζει  προς  χάριν  του 
ν'  άποσείσωσιν  ίκείνην  τήν  έσπέραν  πδσαν  θλι€εράν  ένθυ• 
μησιν,  καΐ  ν'  άναλά&ωσι  τήν  πάλαιαν  εύθυμίαν  των. 

ΚαΙ  ή  μέν  Νίννα  τά  ήχουσε,  καΐ  ή  καρδία  της  συνε. 
στάλη,  άλλ'  έσιώπησε'  ή  δέ  "Ρόζα  φιλήσασα  τέν  πατέρα 
της  εις  το  στόμα,  ύπεσχέθη  δτι  θέλουσι  πράξει  3,τι  δύνα- 
ται ίνα  τον  ευχαρίστηση. 

Ή  εορτή  αΰτη  ήν  ή  ΐϊρώτη  ήν  εδιδεν  6  πρίγχηψ  Φρα- 
πόλις  μετά  τήν  έπιστροφήν  του'  διά  τοΟτο  έφιλοτιμήθη  νά 
καταστήση  αυτήν  δσον  ένδέχ_ετο  λαμπροτέραν ,  κβι  νά 
προσχαλέση   πάσαν  τήν    άριστοχρατίαν  τίΐς   Νεαπόλεως, 
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[ίΐεθ'  ής  ήθελε  να  σονδέατ)  τάς  άρχ^αΐαΐ  (τχέσεις  τί^ί  οίκογε- 
νείοις  του,  ώς  χαΐ  τους  έτιισημιοτέρους  τών  έπι8ή[Λων  ξένων. 

Ή  Ιπαυλις  τήν  έσπέραν  έχείνην  άπηΰγαζεν  δλη  φώτων, 
ώς  πυρπολου[Λένη ,  και  άπέστιλβε  χρυσοΟ  και  αργύρου" 
ΐΓαντα)(^ό9εν  δέ  «τυνέρρεον  εφ"  αμαξών  οί  προσκεκλημένοι, 
κβΐ  μετά  πολλΐ)ς  ^τάριτος  τους  ύπεδέχετο  &  πρίγκηψ  .μετά 
τών  θυγατέρων  του,  ών  τό  κάλλος,  ύπο  τάς  λαμπρής  των 
στολάς,  ελαμτιεν  άπαράμιλλον. 

Ή  είχε  5έ  εξαλείψει  ή  Νίννα  άπά  τΐ)ς  ψυχΐ^ς  της  καΐ  τό 
τελευταΓον  Γχ^νος  τών  πένθιμων  της  ενθυμήσεων,  ή  6  εσω- 
τερικές άγων  ήτο  τέσψ  μείζων,  καθ'  δσον  χατώρθου  να 
τάς  έγκλείση  δλας  εις  τήν  καρδίαν  της,  χωρίς  ουδέ  σημεΓον 
αυτών  νά  φαΕνηται  έξωτεριχώς. 

Πρό  τίνος  ήδη  εΤχε  συνέλθει  ή  συντροφιά,  αί  αίθουσαι 
άντή^βυν  έχ  λάμπρος  μουσικΐ]ς,  χαΐ  αί  έρχήσεις  εϊχον  άρ- 
χήσει,  δτε  δύω  ίχ  τών  προσκεκλημένων  προσί^λθον  έσχα- 
τοι, χαΐ  έχαιρέτησαν  τόν  πρίγχηπα,  ίστάμενον  πλησίον  τί)ς 
θΰρας.Ό  δί  πρίγχηψ  περιέφερε  πέριξ  τους  οφθαλμούς  του, 
χαΐ  ίδών  τήν  'Ρόζαν  ίσταμένην  εϊς  τίνα  άπόστασιν,  τη 
Ινευσε,  και  τη  παρουσίασε  τους  δύω  Οΰγγρους  εύγενεΓς,  τον 
χόμητβ  Ζαγαδίνον  και  τον  κύριον  Βάϊμαχ. 

Ό  κόμης  άπέτεινε  τινάς  λέξεις  προς  τήν  νέον,  καΐ  μετά 
τοΟτα  ώδήγησεν  ίι  πρίγκηψ  αμφότερους  προς  τάς  ένδοτέρω 
αίθουσας,  ίπου  έγίνετο  ή  χαρτοπαιξία. 

Ή  δέ  "Ρόζα,  οδτε  εις  τάς  λέξεις  τών  δύω  ξένων  άπε- 
χρίθη,  οΰτε,  άφ  οΰ  ούτοι  άνεχώρησον  μετά  τοΟ  πατρός 
της,  μετεκινήθη,  άλλ'  εμεινεν  ώς  τις  στήλη  αλός,  ώς  όν 
εΤχεν  ΐδη  τήν  κεφαλήν  τϊ)ς  Μεδοΰσης  και  άπελιθώθη. 

ΚαΙ  τφ  όντι  ώς  άπολιθωθεϊσο  ώμοίαζε,  διότι  ίλον  τά 
αίμα  εφυγεν  άπέ  τών  παρειών  καΐ  από  τών  χειλέων  της, 
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χαϊ  σι>«στΐΕλη  είς  τήν  καρδίαν  της,  ώστι  παρ"  ολίγον,  άν 
ίέν  έχρατείτο  εις  τήν  θύραν,  ήθελε  ιιέσει  αναίσθητος  χατά 
γί]ς.  Αλλά  δ(ά  δραστήριας  θελήσεως  συνελΟοΟσβ,  περιέ- 
φίρε  πανταχ_οΟ  το  βλέμμα  δπως  άναχαλΰψη  τήν  Νίννον' 
[λή  ίδοΟσα  δ'  αυτήν,  περιήλθε  πασαν  τήν  αίθουσχν  μετά 
βήματος  σπατμωδιχοΟ,  χαΐ  μετ  αυτήν  πάσας  τάς  αλλάς 
αίθουσας,  χαί  εις  τήν  τελευταίαν  εϊδε  τους  δΰω  Οΰγγρους 
παριστάμενους  εις  χαρτιών  τράπεζαν,  χαΐ  παίζοντας  φλω- 
ρίων  ποσότητας  είς  τον  Φαραώ. 

Ή  χεφα7^ή  της  ήρ'/ιζεν  έχ  νέου  νά  σκοτοδινι^'  παράδο- 
ξον  είδος  στενοχώριας  έπίεζε  τήν  κορδίαν  της,  καΐ  σχεδάν 
φρίχη  έφαίνετο  έπιγεγραμμένη  ίπΐ  τοΟ  προσώπου  της  ίτ" 
έρρίφθη  Ιξω  τής  αιθούσης  ταύτης  εις  άναζήτησιν  τϊ^ς  αδελ- 
φής της. 

Άλλα  μή  εΰρΐσχουσα  αυτήν  ούδαμοΟ,  διηυθΰνθη,  ώς 
έννοοΟσα  τήν  άλήθειαν,  είς  τον  κοιτώνα  των'  χαΐ  έκεΐ  εδρε 
τφ  δντι  τήν  Ν/ννα  πρηνή  ίπΐ  τής  κλίνης  χειμένην.Ή  χόμη 
της  ήν  λυτή,  είχεν  αποσπάσει  τά  άνθη  άπό  τής  κεφαλής 
της,  καΐ  οί  δλοφυρμοί  της  ήχουοντο  είς  δλον  τάν  θάλαμον. 
Ή  συμπεπιεσμένη  θλίψις  της  είχεν  έκραγή  μεθ'  δρμής  πολ- 
λαπλάσιας. 

Πλήρης  οΕκτου  έπλησίασεν  ή  "Ρόζα  και  τήν  ελοβεν  έχ 
τής  χειρός. 

—  Δέν  ημπορώ,  αδελφή,  δέν  ημπορώ  τάζ  έορτάς  των, 
άνέκραξεν  ή  Νίννα,  χιλιάκις  πνιγομένη  ίιπό  Ιαχρΰων'  δέν 
ημπορώ  τους  χορούς  καΐ  τάς  ευθυμίας  των,  δτε  εχω  τον 
θάνατον  εντός  τής  καρδίας  μου.  Τί  θέλουν  ούταΙ  αϊ  στολαΐ 
οι'  έμέ,  τί  θέλουν  αυτά  τά  άνθη  καΐ  αύτοΐ  οί  αδάμαντες ; 
Είς  τον  τάφον  κεΓται  έχεΓνος.  Φορέσατε  μοι  τόν  νεκριχδν 
στέφανον. 

«ΙΑΟΑΟΠΚΑ.  ΡΑΓΚΑΒΗ. —ΤΟΜ    ΙΑ'.  12 
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—  Νίννα  μου,  φιλτάτη  μου  Νίννα,  τι  εΤναι  αύτοΙ  ο1 
απαίσιοι  λόγοι ;  άνέκροξεν  ή  'Ρόζα  κλαίουσα. 

—  Έχεϊνος  δ  ευγενής,  έχεΓνος  ίστις  το  παν  ίθυσίαζε  δι' 
έμ^,  άπέθανεν,  απέθανε  'Ρόζα,  καΐ  ήμεί;  )ζθρεύομεν,  καΐ 
ήμεΓς  εύθυμοΟμεν/Ω !  έπληρώθη  τΐ)ς  χαρδίαζ  μου  ή  φιάλη" 
μία  ^ανίς  τή  έλλειπε,  χαΐ  αυτήν  έπρόσΟεσεν  ή  αυθάδης 
αυτή  ευωχία.  Εις  τόν  τάφον  του  χορεΰομεν,  έφυβρίζομεν 
εις  τάν  θάνατον  του. 

—  Άλλο,  αγαπητή  αδελφή,  δέν  άπίθανεν  &  Φίλιππος. 
Ζή,  τό  ήξεύρεις'  αΐχμάλωτον  μόνον  τόν  ελοβον  οί  λησταί. 

—  ΖήΙ  άνέχραξεν  ή  Νίννα.  Τάν  Ιλαβον  αΐχμάλωτον, 
χαΐ  μοί  τό  λέγεις  τοΟτο  ώς  παρηγορίαν !  Τον  Ιλαβον  αΐχ- 
μάλωτον, και  ή  συναπώλετο  μετ'  αυτών,  ή  στενάζει  χαΐ 
θά  στενάζη  δλον  τον  βίον  του  είς  χαταχθόνιόν  τι  βάραθρον, 
εις  άδην  έπίγειον,  είς  τά  δεσμά  των  θηρίων  έχείνων. 

ΚαΙ  ^ιφθείσα  έχ  νέου  εις  το  προσχεφάλαιον,  ήρχισε  νά 
χλαίη  πιχρώς. 

—  Φιλτάτη  αδελφή,  έξηχολοώθηβε,  αΐ  λυπώ,  τό  ήξεύρω' 
αλλά  συγχώρησαν  με.  Δέν  είμαι  πλέον  εις  στάσιν  νά  νιχήσω 
έμαυτήν.  Άλλα  δέν  θά  είναι  δια  πολύν  χαιρον  πλέον.  Ή 
φύσις  είναι  ΐσχυρωτέρα  ττ^ς  θελήσεως  μου.  Ή  μαχρά  πάλη 
μί  χατέβαλεν  εντελώς.  Μή  κλαίης,  αδελφή '  χαΓρε  έξ  εναν- 
τίας. Εντός  δλίγου  θά  παύσω  τοΟ  νά  πάσχω.  Αύτη  είναι 
ή  έσχατη,  ή  μόνη  μου  σωτηρία. 

—  Οχι,  Νίννα  μου  1  ΤοΟτο  δέν  θέλει  γίνει.  Υπάρχει 
άλλη  δια  σέ  σωτηρία"  υπάρχει  διά  σέ  ευτυχία  άχόμη,  χαΐ 
πρέπει  νά  τήν  απόλαυσης. 

Και  άνοίξασα  τήν  θύραν,  ενευσε  προς  ένα  ύπηρέτην,  χαϊ 
τφ  είπε  νά  χολέση  τόν  πρίγκηπο. 

—  Διατί  θέλεις,  'Ρόζα,  νά  πιχράνης  τόν  ποτέρα  μας  διά 
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τί)ς  Μας  μον ;  είπεν  ή  Νίννα.  Άφες  τον  να  νο[Αίζη  ίτι 
φυσιχή  τις  άίΐθένεια  μ.έ  άνήρπβσε.  θα  τφ  («ίνης  σύ  χαρά 
χαΐ  παρηγοριά.  Προσττάθησον  νά  τψ  τιβρηγορήσης  τάς  τε- 
λιι>τα[ας  στιγ[«ίς  του,  χαΐ  νά  τφ  άποδώσηί  ίλην  τήν  εύ- 
τυχίαν  ίοην  έγώ  τφ  αφήρεσα. 

Ταώτην  δέ  τήν  στιγμήν  ε!σϊ)λθεν  δ  πρίγκηψ  Φραπίλις. 

—  Νίννβ  μου,  είπε  τεθλιμμένος  χαΐ  φιλών  αυτήν  περι- 
παθώς  εΙς  το  πρόσωπον.  Πάσχεις  φιλτάτη  Ι  Ήλπιζον  ή 
εορτή  αΰτη  νά  σέ  ώφελήση'  αλλά  βλέπω  ίτι  άπέτυχον.Ή 
στάσις  σου,  κόρη  μου,  μέ  τρομάζει. 

—  Πάτερ,  εΙπεν  ή  Ρόζα,  ή  στάσις  τής  Νίννας  σέ  τρο- 
|Μίζει  δικαίως.  Άλλα  θάρρει,  έσώθη  Ι  Είπε  μοι,  πάτερ, 
τιόθεν  γνωρίζεις  τους  διίω  εκείνους  Ούγγρους  εύγενεΓς,  οϊ- 
τινες  ήλθον  απόψε  οί  τελευταίοι ; 

—  Τους  εϊδον  εις  ενός  γνωρίμου  οίχον  είς  τήν  Νεάπο- 
λιν,  εΙπεν  δ  πρίγχηψ,  έχπληττόμενος  ίιά  τήν  ίρώτησιν. 
Μοϊ  τους  παρουσίασαν  ώς  πρά  Ολίγου  έλβόντας  έχ  Γερ- 
[χανίας. 

—  Πάτερ,  έπανέλαίεν  ή  'Ρόζα  μετ' αγώνος.  Πάτερ, 
ίχείνος  δν  μή  ώνόμασας  χόμητα,  .  .  .  εκείνος  εΤναι  ...  & 
ληστής  ίστις  ήρπασε  τον  Σικχάρδην  ! 

ΚαΙ  άμα  ίπρόφερε  τάς  λέξεις  ταύτας,  Ιρρίψ^τι  εΙς  τόν 
τρβ^ηλον  τής  αδελφής  της  κλαίουσα  μεγαλοφωνως,  χαΐ 
μετ'  δλίγας  στιγμάς  έπεσε  κατά  γής  εΙς  λειποθυμίαν. 

Ό  πρίγχηψ  εσπευσεν  αμέσως  νά  τη  δαψιλεύση  πβίσαν 
άναγκαίαν  θεραπείαν,  και  άμα  τήν  άνεκάλεσεν  εις  έαυτήν, 
χ«λέσας  δύω  θαλαμηπόλους,  έξήλΟεν  ίι  Γδιος,  καΐ  έπέστρε• 
ψεν  είς  τήν  αίθουσον  τοί)  χοροΟ  έχων  μειδιώντα  τά  χείλη 
χβΐ  μετ'  ατάραχου  βήματος.  ΈκεΓθεν  δέ  μετέβη  είς  τήν 
κίθουσαν   τών  χαρτοπαιγνίων,  ίπου  ώμίλησε  μετά  διαφό- 
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;ρ*ν,  χλΙ  μχταξύ  άλλ&ιν  χαΐ  μ£τά  τηος  κυρίου,  ^ρονφος 
στολήν,  χ«  ίστις  ήν  &  διευθυντής  τΐ]ς  ίστυνο[ί(«ς  τί); 
Νειχπόλεως'  χαΐ  Ι-ηειτα  έλ^ν  είς  τήν  τράπεζοΛ  ίποι>  επβ- 
ζον  οΐ  ύύω  Οδγγροι,  χατίβεσέ  τίνα  φλωρίβ  ΐίς  τοΟ  Ιν6ς  ίο 
χαρτίον. 

Μετά  τινας  8έ  στιγ^*άς  είσελθών  υπηρέτης,  είτε  χρυ- 
ψίως  είς  τον  Οίγγρον  χόμητα,  $τι  άνθρωπος  ίλθών  εξω 
ζητεΓ  νά  τδν  όΐΑΐλήση.  Ό  χόμης  έφάνη  ελαφρώς  τβριχθεϊς, 
χαϊ  ειπών  5τι  ά[λέφ«ις  θέλει  επιστρέψει,  παρακκλένχ;  3έ 
χ6ν  πρίγκηπο  Φραπόλιν  νά  έπιτηρη  το^ταρτίον  του,έξί)λ6ϊ. 

Μετ'  έλίγον  δ'  δ  αύτος  υπηρέτης  έπανελθών,  εΤπε  χατά 
τόν  ίδιον  τρόπον  εις  τον  άλλον  Οδγγρον,  δτ»  &  κόμης  τον 
παρακαλεί  νά  έζέλθη  έπΙ  μίαν  στιγμήν*  χαΐ  αύτος,  ίγερθοΐ 
αμέσως,  ήχολούθησε  τόν  ύπηρέτην.  Οδτε  ί)  εΙς  ίμω;  ο^ε 
ύ  άλλος  επέστρεψε  πλέον. 

Ό  δέ  χορός,  μετά  λαμπροΟ  ίειπνοϋ,  ίξηχολούθησε  μέ- 
χρι ττ^ς  τρίτης  ώρας  μετά  τό  μεσονύχτιον,  προς  χοινήν 
εύχαρίστησιν  τών  προσκεκλημένων,  οΓτινες  μόνον  έλ»- 
ποΟντο  διότι  αί  δύω  νεαι  πριγχηπέσσαι,  είς  άνάρρωσιν  άχόμη 
οΰσαι  άπο  τής  πρό  τίνων  μηνών  μακράς  ασθενείας  των,  δ^ 
ίδύναντο  νά  μείνωσιν  εΙς  δλον  το  διάστημα  τϊ)ς  νυχτερινί]ΐ 
ευωχίας,  άλλ'  άπεσι^ρθησαν  ένωρΙς  είς  άνάπαυσιν. 

ΟΕ  δ'  υποτιθέμενοι  Οδγγροι  μεγιστάνες  συνελήφθησαν 
χαΐ  άπήχθησαν  εις  τήν  άστυνομίαν  ούχΙ  δμοΟ,  άλλ'  έκα- 
στος κατ'  ίδίαν.  "Ολίγον  δέ  μετά  τήν  έγχατάχλετσίν  των 
είς  χωριστάς  φυλαχάς,  6  διευθυντής  τΐΐς  αστυνομίας  ήλθε 
προς  τόν  λεγόμενον  χόμητα  Ζαγαδίνον  δπως  τόν  έξετάβη. 
Άλλ'  αυτός  τόν  εδέχθη  μετά  πολλής  προπετείοις,  τόν  ΰ6ρι• 
σεν  αυθάδη,  τολμήσαντα  νά  έπιβάλη  χεΓρο  ε!ς  Οδγγρον 
χόμητα,  τφ  εδειζε  το  διαέατήριόν  του,  χαΐ  τόν  ήπείλησι 
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&'  ίλων  τών  χερβυνών  τής  δργϊΐί  τής  Αύστριβχ-ίϊς  κυδβρ- 
νήσιως, 

Μιτά  ταΟτα  5'  δ  άστυνέμος  μχτέβη  πρίς  τΑν  χύριον 
Βάίμαχ,  ίστι;  έξ  εναντίας,  άνανδρος  ώς  ληστής,  είχε  πίσει 
ίίς  μίβν  γωνταν  και  εχλαιι.  Προσϊλβών  δ"  εις  αύτάν  6  αστυ- 
νόμος, τφ  εΤπε  (ΐβτά  τίνος  ήπιότητος" 

—  Μή  κλαίης.  Τιιάρχει  τρόπος  νά  ίξαγορβσης  τήν  ζωήν 
βου.  Έγώ  ημπορώ  νά  σοΙ  τήν  Ιγγυη$ώ. 

Ό  ληστής,  άχούσας  τάς  λέξεις  ταύτας,  άνεκάΰησε,  χαΐ 
6πό  χβρδς  οΕ  έφθαλμβί  του  ήχτινοβόλησαν, 

—  Σ&ς  συνελάβομεν,  έξηκολοιίθησεν  ό  διευθυντής.  Όλα 
τά  [Αετρα  ελήφθησαν  δπως  μή  διαφΰγητε.  Ό  σύντροφος 
ίβκ  τά  πάντα  ώμολόγησεν*  άλλ'  είς  αώτόν  δέν  &α  γίνη 
χάρις.  Βοήθησον  σύ  τήν  αρχήν  είς  τάς  ανακαλύψεις  της, 
χαΐ  σώζεσαι,  θέλεις ; 

—  "Αφ  οδ  ώμολέγησεν  &  Καπρέρας,  είπεν  6  ληστής 
τρέμων,  ομολογώ  κοί  έγώ.  Άλλ'  είμαι  βέβαιος  περί  τϊΐς 
ζωής  μου ; 

—  ΤοΙΚο,  ύπέλαβεν  6  διευθυντής,  ίξαρτδται  έχ  τϊ)ς 
ιίχριβείας  τών  πληροφοριών  σου.  Ό  Κόμης  ΖαγαδΤνος  λοι- 
πόν είναι  &  Καπρέρας ; 

—  Δίν  τί  ώμολόγησεν  &  Γδιος ;  ήρώτησεν  δ  ληστής  δι- 
βτάζων. 

—  Ό  ίδιος  τά  ώμολόγησε,  καΐ  άλλοι,  ώς  βλέπεις,  το 
ίπρόδωχαν,  εϊπεν  δ  αστυνόμος.  Άλλ'άνάγκη  νά  το  μαρτυ- 
ρήσης  κβΐ  σϋ,  ίπως  εξαγόρασης  τήν  συγχώρησίν  σου. 

—  Έχεΐνος  είναι,  άκεκρίθη  δ  ληστής  ένδίδων. 

—  ΚαΙ  πώς  ίχει  διαβατήριον  Οΰγγρου  κόμητος ; 

—  Έφόνευσε    τόν  χόμητα  χβΐ  ίνα  δπαδόν  του,  έρχομέ- 
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νους  είς  Ίταλίαν,  χαΐ  Ιλαβε  το  διαίατήριον  έχείνου  κοί  τδ 
ίδιχόν  μου. 

—  ΠοΟ  ίδρεύει  ή  συ^χμορία  του ; 

—  Μίρος  διεσπάρη  προς  τά  παρόν,  μέρος  μετέβη  είς  τήν 
Παππιχήν  έπιχράτειαν,  δπου  6  Καπρέρας  μετίβίβασε  χ«1 
τους  θησαυρούς  του,  χαΐ  Ολίγοι  μένον  άχόμη  χρΰπτοντία 
ε!ς  τά  πέριξ  Ορη.  ΑύτοΙ  φροιιροΟν  τον  αίχμάλωτον  Σιχχάρ- 
$ην,  ία^ις  φυλάττεται  ώς  ένέχυρον,  αν  ήθελε  συμβή  ΐϊοτέ 
τίποτε  είς  τόν  άρχηγόν. 

—  θα  μή  παράχωσης  χ6ν  Σιχχάρδην  ζώντα,  χαΐ  σώζεσαι. 
Ό  ληστής  ήτο  πρόθυμος  είς  παν  ί,τι  παρ'  αότοΟ   άπη• 

τεΡΐΟ,  καΐ  εδωχεν  δλας  τάς  πληροφορίας  ίσων  είχεν  ανάγ- 
κην 6  αστυνόμος.  Ότε  δ'  οδτος  ελεγεν  δτι  είς  τον  Καπρέ• 
ραν  χάρις  δέν  θέλει  γίνει,  δέν  έψεΰδετο.  Προς  φρικτέν  πβ• 
ραδειγμοτισμόν  ή  εξουσία  είγεν  άπόφασιν,  άμα  τον  συλ- 
λαβή, έντές  είκοσιτεσσάρων  ωρών  να  τον  δικάση  χαΐ  νά 
τήν  θανάτωση. 

Τήν  ίποΰριον  ίπομένως  άπό  πρωίας  ήρχισεν  ή  άνάχρι- 
σις  ούτοΟ  μυστικώτατα.  Συγχρόνως  δ'  εδόθησαν  είς  τήν 
άστυνομίαν  τής  'Ρώμης  αΐ  δέουσαι  πληροφορίαι  προς  σύλ- 
ληψιν  τών  συνενόχων. 

Περί  δέ  τήν  ίσπέραν  τί3ς  αυτής  ημέρας,  άνθρωποι  τίνες, 
ένδίδυμένοι  ώς  χωρικοί,  ύπό  τά  ίνδΰματά  των  5μως  χρύ- 
πτοντες  ίπλα,  άνέβαινον  δύσβατους  τινάς  χαΐ  άκατοιχήτουί 
τοΟ  όρους  χαράδρας.  Ήσαν  δ'  οίτοι  6  διευθυντής  τής  αστυ- 
νομίας μετά  στρατιωτών  καΐ  μετά  τοΟ  ληστοΟ,  ίστις  προ• 
ειδοποιήθη  5τι  δΰω  στρατιώται  είχον  τήν  έντολήν,  άμβ 
έφαίνοντο  ίκ  ^ι,έρους  του  τά  ελάχιστα  συμπτώματα  προδο- 
σίας, νά  τφ  βυθίσωσι  τάς  μαχαίρας  των  εΙς  το  στήθος. 

Τέ  σκότος  είχεν  ήδη  ίπέλθει,  δτε   είσήλθον  εί;  κοιλάδα 
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τρα^^Εϋχν  χαΐ  σύμφυΐον,  [ΐεμαχρυσαένην  έ'  από  πάτης  πε- 
ΐΕατη[Αένης  ό5οΟ.  'Αφ'  ού  5ί  προύχώρησαν  έπ'  έλίγον,  άπο 
τών  χλά^ων  ενός  δένδρου  ήχούσθη  δξεΓα  φωνή  γλαυκός* 
ει;  αώτήν  δ  6  ληστής  ίστις  τους  συνώδευεν  άπήντησβν 
ά[ΐεσως  δι'  δμοίας  φωνής*  και  ώς  άπάντηιτις  εΙς  τό  σύνθη[Αα 
τοΟτο  ήχούσθη  έχ  τοΟ  αύτοΟ  μέρους  φωνή  αίλουρου. 

Εις  τήν  βέσιν  ταύτην  6  άΰττυνόμος  άφήχε  δώω  στρβτιώ- 
τας  να  ένεδρεΰωσι.  Μετά  τίνων  δέ  λετττών  πορείαν  άνεχά- 
λυψεν  εΙς  τον  βράχ^ον  προσφχοδομημένην  μιχράν  χαλυ^ην, 
ήτις  εΙς  τόν  τόπον  ήτο  γνωστή  ώς  κατοικία  άνθραχοποιών. 

Ό  ληστής  έλβών  είς  τήν  Οώραν,  ίκτΰπησε  τρΙς  χατ'  ίδι- 
αίτερον  τρόπον, 

—  Τίς  εΤναι,  εχραζεν  εσωθεν  φωνή  γυναικεία. 

—  Άνθρακοποιοί !  άπεχρίθη  6  ληστής. — Άνοιξε,  μάννα 
Βαρβάρα. 

—  Άΐ  άνθρακοποιοί"  ίΤπεν  ώρυομένη,  ώς  δύστροπου 
χυνός,  ή  φωνή,  Τής  νυκτός  τ'  άγροίμια!  Δέν  [α'  άφίνουν 
στιγμήν  ήσυχ_ίαν !  "Ολην  τήν  νύχτα  μουγκρίζουν. 

ΚαΙ  ή  Ούρα  ήνεώχθη  βιαίως,  καΐ  εις  τήν  φλιάν  έφάνη 
γραία  έρυννίς,  ^υπαρά,  τήν  κόμην  ε)τ_ουσα  βδελυράν  χαΐ 
λυτήν,  τήν  όψιν  άπαίσιον,  χρατοΟσα  δ'  είς  τήν  χεΓρα  ήμί- 
σβετον  "Κύγνον. 

—  Ά Ι  σύ  είσαι  Πεδροΰκχη  ! 

«  Και  έχείνοι  ποΓοι  είναι ;  είπε  χατά  τόν  αυτόν  τόνον  ή 
γραία,  βλέπουσα  εις  τό  σκότος  τάς  σχιάς  τών  στρατιωτών. 

—  Σιωπή,  Βαρβάρα,  μή  γαυγίζεις  πάντοτε,  άπήντησεν 
δ  ληστής.  ΑύτοΙ  εΤναι  σύντροφοι  μας*  ερχ^ονται  ίχ  Ρώμης. 

ΚαΙ  είσελθών  μεθ'  ίλης  τής  συνοδίας  του, 

—  ΠοΟ  εϊναι  οΐ  ξυλοκόποι ;  είπεν. 

—  Είς  τόν  χλίβανον,  άπεχρίθη  ή  γραία, 
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—  Πρέπει  να  έλθουν  να  γνωρισθοΟν  \ά  ιούς  νέους  &νθρ«• 
χοποιοϋς,  άτυήντησεν  εκείνος. 

Τότε  ή  γραία,  πορευθεΓσα  πρές  τον  κλίβανον,  ίστις  εκείτο 
είς  τ6  βάθος  τοΟ  δωματίου,  έθεσε  τήν  κεφαλήν  της  είς  τήν 
6τΓ#)ν,  και  έφώναξεν' 

—  Ό  βοσκός  ήλθε  χαΐ  θέλει  άνθρακας  Ι 
Μετ'έλίγον  δέ  θύρα  καταιτακτή,  αφανής  ίως  τότε,  ύπίσω 

δέ  τοΟ  κλιβάνου  κεΐ[Αένη,  ήνεώχθη  εις  τό  έδαφος,  καΐ  άπ' 
αυτής  ίζί^λθον  δύω  καχοΟργοι,  οΰς  ελα€ε  κατά  μ^έρος  & 
Πεδρούκκης  να  τοίς  δμιλήση. 

Έν  φ  £μ:ως  αύτοΙ  προσε^^ον  είς  τούτου  τους  λόγους,  ο[ 
στρατιώται,  ^ιφθέντες,  αυνίλαβον  αυτούς  καΐ  τήν  γραίαν, 
καΐ  τοΓς  έκλεισαν  τό  στόμα,  πρΙν  δυνηθώσιν  οΰτε  φωνήν 
νά  έχίτέμψωσι.  Συγχρόνως  δέ,  ίκτείνας  ό  Πεδρούχκης  τήν 
χε?ρα  είς  τήν  ζώνην  ίνός  ίξ  αυτών, 

—  Φέρ'  έδώ  τα  κλειδιά,  Παυλέτε,  είπεν.  Είναι  περιτ- 
τόν  ν'άφρίζης  καΐ  νά  δοεγχάνης.  Δέν  ημπορείς  νά  μέ  φάγης, 
φίλε  μου.  Ή  'ΐύγ'η,  βλέπεις,  οίτω  τά  Ιφερε, 

ΚαΙ  λοβών  τά  κλειδιά,  άνάψας  δέ  καΐ  δαυλόν  είς  τον 
λύχνον,  ενευσε  προς  τόν  άστυνόμον,  ίστις  μετά  τίνων  στρα- 
τιωτών τον  ήχολούθησε  διά  τής  άνοιχθείσης  καταπακτΐ]ς 
είς  δδόν  σκοτεινήν  καΐ  ύπόγειον,  προχωροΟσαν  είς  μακρόν 
διάστημα. 

Εντός  δέ  τής  σύριγκος  ταύτης  απήντησαν  δύω  θύρας, 
καΐ  τάς  ήνέωξαν  άλληλοδιαδόχως,  καΐ  τέλος  έφθασαν  είς 
ολλην  τρίτην '  εμπρός  δ'  αυτής  δ  Πεδρούκχης,  νεύσας  είς 
τους  στρατιώτας  νά  όπισθοδρομήσωσι  καΐ  νά  μείνωσι  σιω- 
πώντες,  εσβυσε  τόν  δαυλόν,  χαϊ  τό  περιέχον  έβνθίσθη  είς 
πυκνόν  σκότος.  Έπειτα  δ'  εκραξεν  ώς  εντός  τοΟ  δάσους, 
μιμούμενος  τήν   φωνήν   τί^ς  γλαυκός,  καΐ  ή  αυτή  φωνή 
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ήχοιίβίη  άντηχοΟσα  χαΐ  ϋπισθιν  τϊ)ζ  θώρ»;.  Μετά  τήν  φω- 
νήν  &  ταώτην  άντήχησκν  έκ  τοΟ  ίντές  τΐ^ς  θιίρβς  πάλιν 
^>ωνή  αίλουρου,  χαΐ  είς  βύτήν  απήντησε  ί('  δμίοίας  δ  Πί• 

Τότε  ήνεώχθη  ή  θύρα,  χαΐ  Ζδειξε  τέ  ίμβαδλν  «ηπιλαίου, 
ίΐς  ού  μίαν  γωνίαν ,  αέρα  λβ^ιδάνουσαν  Βιά  τιναη»  ίλιχοει- 
δών  σχισμιβδων  τοΟ  βράχου,  Ικειτο  ύπό  χρεμιαστόν  λύχνον, 
χαΐ  έπΙ  ίχ^ΰρου  σαιτροΟ  &  αίχμάλα>τος,  χαΐ  ίπ'  αΰτοΟ  Τστατο, 
χρατών  γαμνον  έγχ^ειρίδιον  εΤς  τών  ληστών,  έτοιμος  νά 
τον  θανάτωση  άν  δ  εισερχόμενος  δέν  ήτον  ίκ  τών  συντρόφων . 

—  Ό  Πείρούχχης,  ιίπεν  δ  άνοίξας  τήν  θιίραν. 

Τότε  6  άλλος  φρουρός  άφΐ]κε  τ^ν  αίχμάλωτον  χαΐ  έπλη- 
βίασε. 

—  ΝαΙ,  ίγώ!  άπεχρΕθη  6  Πε^ροιΐχχης.  Στέλλομαι  παρά 
τοΟ  χόμητος  νά  είπώ  τινάς  λέξεις  εις  αυτόν  μυστιχάς. 
Έξίλθίτε  μίαν  στιγμήν. 

Οι  £ύω  λησταΐ  ΰπήχουσαν.  *Αλλ'  άμα  έξΐ]λθον  εΐς  τό 
σχότος  τί)ς  παρόδοο,  περιεκυχλώΟησαν  αμέσως  ύπό  τών 
στρατιωτών,  άφωπλίσ6ησαν  καΐ  έδέθησαν. 

Είσελθών  δέ  ό  αστυνόμος,  Ιλαβεν  εις  τάς  άγχάλας  του 
τον  Σικκάρδην,  ίστις  κατ'  αρχάς  ένόμισεν  ίτι  ήλθον  νά 
τον  φονειίσωσι,  και  ήγέρβη  υπερηφάνως,  ίπως  δεχθή  τήν 
πληγήν  άνδρικώς*  έπειτα  δέ,  μα6ών  τήν  άλήθειαν,  δέν 
ίδιίνατο  νά  πιστετίση  είς  τήν  ίλευθερίαν,  ήν  ίνόμιζεν  ίτι 
άπεχαιρέτησε  διά  πάντοτε. 

Ημίγυμνος,  ^υπαρά  φορών  ^άκη,  μακρόν  έχων  γένειον 
χλΙ  άτημέλητον  χόμην,  ήτον  ώς  σχιά  έαυτοΟ,  χαΐ  3μοιος 
μάλλον  προς  τους  ληστάς  ών  τά  ξίφη  διέφυγεν. 

Άφ'  οδ  δ'  ένηγχαλίσθη  τόν  άστυνόμον,  καΐ  τόν  ηΰχα- 
ρίστησε  ζωηρώς    διά  τήν  σωτηρίαν  του,  μεσιτίΰσας  συγ- 
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χρόνω;  χ«1  υπέρ  τοΟ  Πεδρούχχη,  ίστις  συνετέλεσεν  είς  αυ- 
τήν, τ6ν  ήκολούθησεν  έπειτα  έκτος  τί^ς  ζοφερδς  του  είρ- 
χτί5ς'  χαΐ  δταν  εφθβσεν  εις  το  ΰπαιθρον,  χαί  το  στΐ)θός  τοίί 
έπλήσθη  χατά  πρώτον  ριετά  τόσους  μήνας  ίέρος  χαθαροΟ, 
έρρίφθη  εις  τά  γόνατα  χαΐ  προσηυχήθη  θερμώς. 

Άλλ'  άφ'  ής  στιγμής  είσήλβεν  ή  ίλπίς  εις  τί)ν  χαρδίαν 
τής  Νίννας,  έδίωξεν  άπ'  αυτής  τήν  ήσυχίαν,  ώς  χαΐ  τόν 
Οπνον  άπό  τών  βλεφάρων  της.  ΆντΙ  τών  πρψην  δακρύων, 
τήν  έχυρίευεν  ήδη  νευριχος  γέλως '  άδιαχόπως  εϊχε  τέ 
βλέμμα  εις  τήν  θύραν  έστηριγμένον,  καΐ  εις  τον  έλβίχιστον 
χρότον  ένόμιζεν  δτι  ακούει  τοΟ  Φιλίππου  το  βήμα. 

Ή  δέ  'Ρόζα  δέν  είχε  τους  αυτούς  λόγους  ανυπομονη- 
σίας. Εντελώς  ίμως  ατάραχος  δέν  ήτον  ούδ'  αΰτη.  Ήν 
μέν  σιωπηλή,  και  ουδέν  εϊς  τήν  φυσιογνωμίαν  της  έπρόδιδε 
καρδίας  άνησυχίαν*  άλλ'  Ιν  σύμπτωμα  ήτο  παράδοξον  παρ" 
αότή,  5τι  δι'  δλης  τής  ημέρας,  καΐ  σχεδόν  δι'  ίλης  τής 
νυκτός  περιεπάτει  άδιακόπως  άνω  χαι  χάτω,  ώς  2ν  δέν  έδύ- 
νατο  ουδέ  στιγμήν  να  μείνη  ακίνητος,  χαΐ  ώς  αν  σφοδρά 
εσωτερική  ταραχή  ύπεστήριζεν  είς  τοσοΟτον  βαθμόν  τάς 
σωματιχάς  της  δυνάμεις. 

Τήν  δ"  επαύριον  τών  συμβάντων  εντός  τοΟ  δάσους,  ή 
θύρα  τής  αιθούσης  βπου  ήσαν  αί  δύω  άδελφαΐ  μ^τά  τοΟ 
πατρός  των,  ήνεώχθη,  χαΐ  ό  Σιχκάρδης  είσώρμησεν.  Ή 
Νίννα  εξέπεμψε  μεγάλην  φωνήν,  χαΐ  ίρρι'φθη  εΐς  τάς  άγκά- 
λας  του,  χαΐ  6  πρίγχηψ  Φραπόλις  και  ή  'Ρόζα  έσπευσαν 
προς  αυτόν. 

Λαδών  δ'  δ  πρίγκηψ  τάς  χεΓρας  τής  Νίννας  και  τοΟ 
Φιλίππου, 

—  Τώρα  πλέον  ηνωμένοι,  είπε,  Γνα  μήποτε  χωρισίήτε. 
Ήθελες,  φιλτάτη  Νίννα,  νά  νυμφευθής  τήν  αυτήν  ήμίραν 
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(Αΐτά  τΐ]ς  ιί3ΐλφί]ς  σου.  Επιμένεις  χαϊ  τώρα  ιΐς  ΐήν  άπέ~ 
φασΐν  σου ; 

—  Τήν  στιγμήν  δί  ταύτην  ήκοώσΐη  τυμκανισμάς,  ή 
βύρα  ήνεώχβη  ίκ  νέου,  χοι  είσΐ5λθεν  δ  διευθυντής  τΐΐς 
αστυνομίας  έν  ΐϊλήρει  στολή. 

—  Έρχομαι,  χΰρίΕ  πρίγχηψ  χαΐ  κυρίαι,  εϊπε,  νά  σάς 
ειδοποιήσω,  ίπως  μή  φοβηθϊ]τε.  Έφέραμεν  τέν  Καπρέρβν. 
Το  δικβστήριον  απεφάσισε  νά  θανατωθή  έχτός  τής  πύλης 
τΐ]ς  έπαΰλεως  ταύτης,  ίπου  έγινε  χ6  τελευταΓόν  του  εγ- 
χλημα. 

Τότε  ή  "Ρόζα  ίγερθείσα,  ήλίε  προς  τήν  Νίννον  χοΐ  τήν 
ίλαίεν  έχ  τ!]ς  χειρός. 

—  Αδελφή,  τή  είπεν,  ήθελες  νά  νυμφευθώμεν  τήν  αυ- 
τήν ήμ^ραν.  Έχπληρώ  τήν  έπιθυμΐαν  σου.  Σήμερον  σύ 
νυμφεύεσαι  τόν  χόμην  Σικχάρδην'  έγώ  νυμφεύομαι  τόν 
Χριστέν.  Λαμβάνω  τώ  κάλυμμα  μοναχής. 

—  "Ρόζα  Ι  τί  λέγεις  "Ρόζα  μου  Ι  άνέχραξεν  ή  Νίννα, 
άναπηδήσασα  ίιπ'  εκπλήξεως. 

—  Τί  λέγεις,  θώγατερί  εΙπεν  δ  πρίγχηψ,  ίλθών  χαΐ  ού- 
τος προς  τήν  'Ρόζαν. 

Αίφνης  δέ  ήκούσθη  Ισχυρά  βροντή  ώς  πολλών  πυροβό- 
λων χροτούντων  δμοΟ. 

—  Ό  ληστής  Καπρέρας  ήτον  δ  σωτήρ  μου  ε!ς  τήν  κοι- 
λάδα τοΟ  Σαντάλβου !  άνέκραζεν  ή  Ρόζα,  χαΐ  επεσεν  ώς 
νεκρά  είς  τάς  άγκάλας  τοΟ  πατρΛς  κβΐ  τϊ)ς  αδελφής  της. 
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Ζηζων  πον  την  χ«^αΛτ)Υ  χ2ίγαι. 


Ό  Κιίριος  ΒροΟτος  Κουρτέρρος,  υιός  Γάλλου  βιομηχ^ά- 
νου,  ίίϊ)λθε  τί^ς  φιλοσοφιχΐΐς  των  Παρισίων  σχολί^ς,  λαβών 
εΚας  Έας  σφαίρας  λευχάς,  [λαθών  πολλά  περί  Καρτεσίου 
χαΐ  χ&ν  άγχΰλων  άτόμΜϋν,  άλλα  ριαθών  συγχρένως  να 
περιφρονη  το  έπάγγελ[λα  τοΟ  πατρός  του,  να  δύσπιστη  προς 
τήν  θρησκείαν  τοΟ  εβνους  του,  ν"  άποστρέφηται  τήν  κυβέρ- 
νησιν  τϊ)ς  πατρίδος  του,Έφάμιιλλος  τοΟ  αρχαίου  του  δμω- 
νΰ[Λθυ,  δέν  υπέφερε  Καίσαρα  εις  το  Καπιτώλιον,  χαΐ  εΙς 
τάς  πολιτικός  του  εκστάσεις  τφ  έπεφοίτων  ίνειροπολήμιατα 
δημοκρατικά.  Και  τψ  έπ1|λ9ε  μέν  πολλάχις  ή  Ιδέα  να  3ο- 
χιμάση  μετά  τίνων  ίιμηλίχων  του  τήν  έπΐ  τϊ]ς  Γαλλίας 
έφαρμογήν  τών  άρχων  του,  άλλ  ή  ίπαγριίπνησις  τί|ς  αστυ- 
νομίας τον  έστενοχώρει,  χαΐ  ή  τιίχη  τοΟ  άποπειραίέντος 
τήν  δολοφονίαν  τοΟ  βασιλέως,  άλλ'  αποτυχόντος  χαΐ  χα- 
ρατομηθέντος  Φιέσκη  χαΐ  τών  δμοτέχνων  του,  ένάρχωσε 
τήν  δραστηριότητα  του. 

Προχρίνων  λοιπόν  να  έγχαταλείψη  δια  παντάς  τήν  γήν 
^ου  άρχουσι  βασιλείς,  χαΐ  απελπισθείς  πλέον  να  ΐδή  τήν 
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δημοκρατίαν  ιιρος  αυτόν  έρχο[ΐένην,  απεφάσισε  ν'  άπίλθη 
αυτός  προς  έχείνην.  Έμίβθωσίν  επομένως  ταχ^υδρομιχήν 
£μαξαν,  καΐ  Ιχραζεν* 

α  Άμαξηλάτα,  προς  το  Σαν  Μαρίνον  !  » 

Μεθ^  &£ο(πορ(αν  τινών  ήμερων  εΐχ,εν  ή8η  προ  οφθαλμών 
τήν  άπότομον  πέτραν  έφ'  ής  έπιχάβηται  ή  ευδαίμων  δημο- 
χρατία.  Είς  τους  «ρόπο5ας  αυτής,  άλλ"  έκτος  των  6ρίων 
τοΟ  κράτονς,  εκείτο  ξενοδοχεΓον  μικρόν.  Είς  τοΟτο  είσήλ- 
βεν  6  ΒροΟτος  διά  τής  όπισΰίας  πύλης  πρΙν  άναβή  τήν 
τραχεΓαν  δδον,  έν  ψ  συγχρόνως  άλλος  οδοιπόρος,  κοταδά; 
αυτήν,  είσήρχετο  διά  τής  εμπρόσθιας.  Μετ'  έλίγον  δ'  έγνω- 
ρίσΟησαν  αμοιβαίως.  «  Ανέρχομαι  εΙς  Σαν  ΜαρΓνονν,εΙπεν 
δ  Κουρτέρρος.  —  α  Έχείθεν  κατέρχομαι »  άπεκρίθη  6  άλ- 
λος, και  ομιλητικός  ών  ώς  πας  Ιταλός,  ηθέλησε  να  εΐπη 
χαΐ  διατί  κατέρχεται. 

—  Ό  πατήρ  μου,  εϊπε,  κατατρεχθείς  είς  Πισάρον,  τήν 
πόλιν  τής  γεννήσεως  του,  ήν  βλέπεις  έντεΟθεν,  κατέφυγε 
προ  χρόνων  πολλών  εις  Σαν  ΜαρΓνον,  3ποϋ  και  έγεννήΟην. 
ΚοΙ  πώς  μέν  εκείνος  Ιζησεν  αγνοώ,  εγώ  δέ  ήξευρω  δτι  Ιχιν• 
δύνευσα  ν'  αποθάνω,  "Εδώ  οι  εΰγενεΓς,  δηλαδή  είκοσι  ή 
τριάκοντα  λιμώττοντες  πτωχαλαζόνες,  περιφρονοΟσι  τόν 
δχλον  καΐ  τόν  γυμνόνουσιν.  "Ο  όχλος,  δηλαδή  διακόσιοι  ή 
τριακόσιοι  γεωργοί  άροτριώντες  τους  λίθους,  έρπουσιν  όπό 
τους  εύγενεΓς  καΐ  τους  αποστρέφονται,  χαΐ  τήν  δημοχρα- 
τίαν  διασχίζουσι  τρία  ή  τέσσαρα  κόμματα,  μέχρι  θανάτου 
άντιμισοιίμενα,  κινούμενα  Οπο  φιλοδοξών  ή  άπληστων  δη- 
μαγωγίσκων,  καΐ  άλλήλως  καταστρεφόμενα  είς  άδιάκοπον 
πάλην.  Έπεκαλέσθην  ισότητα  δικαιωμάτων  μετά  των  κα- 
τοίκων τής  πόλεως,  άλλα  μοί  τήν  ήρνήθησαν,  διότι  δέν 
ήμην  ευγενής.  "Ηθέλησα  να  έπιχειρισθώ  μικράν  βιομη;^»- 
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Άα  2ιηχ£ρ^'  άλλα  μέ  χατέτρεξβν,  ^ι^τι  μέ  λέγουσι  ζί' 
νίττ,  χαΐ  ζι6χ\  ριέ  ΰπέβλ€ΐ»ν  βλα  τά  χέ|λματα  ώς  μή  άνή- 
χοντκ  εις  ούϋν.  Προς  άνφάλιιιίν  [ίου  προσηλώΟην  ιϊς  ϊν 
χβ(ΐμα  τότε,  έχέρδισα  τήν  έμπιστοσύνην  του,  καΐ  ίλαβον 
τάς  ψήφους  ο(ΐ>τοΟ  δια  6έσ(ν  άγορανίμου.  Άλλ'  οί  αντίπα- 
λοι (τΛίρΙσχνσχι/,  ώρμησαν  να  χαύα-ουν  τήν  οϊχΐαν  μου,  χαΐ 
ολίγον  Ιλειψε  νά  γίνω  &  ΐδιος  τΐ]ς  πάλης  τό  ΘΟμα.  Τότε  Ιρι- 
ψα  λίθον  ύΐτίσω  μου ,  χαΐ  άναχ,ωρώ  προς  μέρη  δπου  γιΧρ 
Ισχυρά  νά  προστατεύη  τάν  άσβενϊΙ  χατά  τϊ)ς  τών  προυχόν- 
των (!6ρε&>ς  χαΐ  πλεονεξίας,  νά  περιστέλλη  τήν  αύΟάδειαν 
τών  μιχροφιλοδόξων,  χαΐ  νά  χαλιναγωγη  τ'ήν  λύσσαν  τών 
φατριών*  αναχωρώ  νά  ζήσω  εις  μέρη  βασιλευόμίενα. 

Ό  ΒροΟτος  ίξήλίε  διά  τί^ς  πύλης,  δι'  ής  εΤχεν  είσίλ- 
4α,  άνέβη  εΙς  τήν  ίμαξάν  του,  χαΐ  χαθ'  εαυτόν  μίν  εΤπεν' 
Αι  ^ασιλεΓαι  χαταπίεσις  τοΟ  ίνας,  αί  δημοκρατία!  χαταπίε- 
ης  τών  πολλών.  ΠοΟ  νά  στρέψω  τά  βήματα  μου ;  Εις  τχς 
τρυφερός  καρδίας  &  θεός  ένεφύτευσεν  αισθήματα  πραότη- 
τος,  ευθυδικίας,  ελέους.  Τάς  γυναίκας  εΟεσεν  ό  θεός  εις  τήν 
γ)5ν,  ίπως  φέρωσιν  εΙς  αώτήν  τήν  θείαν  του  εύλογίαν. 
Άγωμιν  8που  χυ^ερνώσι  γυναΤχες. 

—  Κχά  προς  τόν  άμοξηλάτην  του  είπεν"  Είς  τήν  Ίσπα• 
νίκν  Ι 

Μόλις  πλην  έπάτησε  τά  Ιβηρικά  χώματα,  χαΐ  εϊς  τήν 
πλατεΐάν  τοΟ  πρώτου  χωρίου  τών  Πυρηναίων  άττήντησε 
μεγάλην  συρροήν  ανθρώπων,  χαΐ  ίν  τφ  μέσφ  στρατιωτι- 
χήν  παράταξιν.  Χαρείς  δέ  μεγάλως  δτι  εφθασεν  είς  στιγ- 
μήν τόσον  χατάλληλον,  έσπευσε  νά  ίδή  τήν  έπιθεώρησιν. 
Άντιχρυ  τών  δπλασχοϋντων  στρατιωτών,  Γστατο  εΓς 
λόχος  φέρων  μέν  στολήν,  άλλ'  ούχϊ  χαΐ  Οπλα,  νεοσύλλεκ- 
των βεβαίως,  ώς  διενόησι.  Τους  πρώτους  διώχει  άξιωματι- 
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χ^ς  νέος  χαΐ  χβφτέστατος,  χαΐ  &  Κου^έρρος  ι6ρισχΕ  φυη- 
χώτβιΐον  ίτϊ  όΐϊά  γυναιχεΓον  σχήπτρον  ίπΕχράτίΐ  ή  χ«ί>ΐ!• 
Άλλ'  6  άξιωμιατιχος  ίλετά  φωνής  γλυχείβις  χαΐ  χαθαρβΐ 
2ΐΕρέστβιξ( :  Φέρετε  Ό Ι 

—  Σχοπενσατε  !  —  ΠΟρ ! 

ΚαΙ  τα  τάγαοΕΤα  έπυροβόλησαν  (λετ'  Αχαιτανοήτου  ΐνό- 
τητος  χαϊ  ακριβείας,  χαΐ  οΐ  αντιχρυς  ιστάμενοι  άοπλοι, 
εΐτρωνβΕν  $ιά  [ίΐ&ς  τό  ε^φος  δια  τών  -πτωριάτων  των. 

Ό  ΒροΟτος  έφριξε  (ΐεχρι  τοΟ  μυελοΟ  τών  &στέων,  χαΐ 
Ιμιαθεν  δτι  οΐ  πυροβολήσαντες  ήσαν  Μοβεράδος,  ΧΛ  £έ  χα- 
ταπυροδοληβέντες  διταδοί  Ίούττας  καρλιχϊ)ς,  συλληφθέν- 
τες εΙς  πόλιν  παρα^οθεΓσαν. 

Τα  τοιαΟτα  -προοίμια  τ^ϊ  ενέπνευσαν  έμ€ρι6εΓς  $ισταγ- 
μοιίς'  &λλ^  ηθέλησε  να  μή  χρίνη  μόνον  έχ  -κροοιμίων,  χαΐ 
ίηροχώρησε. 

ΔΐΟ^εύων  δί  παρά  τά  γαλλικά  σύνορα  διά  δάσους  πυ- 
χνοΟ  πλησίον  τίΐς  Παμπελοιίνης,  άπήντησεν  εμπρός  του 
συνοδίαν  ιππέων,  οΕτινες  ώδοιπόρουν  ώς  χρυπτέμενοι,  χαΐ 
μετά  πολλί]ς  ιτερισχέψεως.  Μεταξύ  δ'  αυτών  Γιτπευε  χαί 
χυρΐα  ηλικίας  ώριμου,  διατηροΟσα  2μως  άχέμη  αξιόλογα 
λείψανα  χαλλονί)ς,  ίν  ή  συνεχιρνδτο  ίξαισίως  μεγβλοπρί- 
πεια  («τά  χάριτος.  "Επειδή  δ'  δ  Κουρτέρρος  ούδ'  έχ  γινε- 
τίΐς,  οόδ'  έξ  ανατροφής  ήν  αντιπαθής  πρΑς  τλ  γυναίχείδν 
χάλλος,  μαβών  ίτι  ή  συνοδεία  βδτη  ήν  ή  τοΟ  Δέν  χαΐ  τήί 
Δόνας  ΜυνΑζ,  χαΐ  ίτι  τελικές  σχοπός  τϊ)ς  δδοιπορίας  «6τϊ|( 
ήν  ή  Μαδρίτη,  τήν  παρηχολοιίθησε  έπΙ  τής  ήμιόνου  τοί/ 
χαΐ  περιέργως  ερωτηθείς  ύπέ  τής  Κυρίας  τΙς  εΓναί  κα1 1»0 
απέρχεται,  άπήντησεν  ίτι  εΤναι  Γάλλος,  καΐ  ίτι  πλήρηΐ 
ένθουσιασμοΟ  δια  τάς  χαριεστάτας  αυτών  ρι^γαλειότηταςι 
τήν  Δίναν  'Ισαβέλλαν,  βασίλισσαν  τής  *Ισπαν£ας,  χαϊ  τήν 
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ΑένανΜαρίαν  Χριστίναν,  ■^ν  μιητέρα  τη;,  .ήρχετο  νάταΓς 
χροσφίρη  τόν  βραχίονα  του  χαΐ  τήν  χβρδίαν  του. 
-  Ή  κπέχρισίς  α&τη  ίφάνη  5τ^  ίύηρέστησε,  Βι6τι  ή  Δόνα 
Μυνέζ  τψ  ΐπετρεψε  νά  τήν  συνοδεΰση.  Ενίοτε  ίχ  τών  σκο- 
τεινότερων μερών  τοΟ  δάσους  έξήρχοντο  άνδρες  ένοπλοι, 
χίϊ  [ΐυστηριωδώ;  προσήρχοντο  είς  τήν  συνο5εί«ν.  Άλλ' 
ίί^ς  μακρόθεν  εφάνη  απόσπασμα  φοροΟν  στολήν  τϊ5ς 
γ(Μμμ-ϊ)ς.  Ή  συνοδεία  συνεταράχθη,  χαΐ  ή  Δόνα  Μυνοζ 
ίτρε^μιένη  πρές  τους  οπαδούς  της. 

—  Κύριοι,  είπεν,  άνίχολΰφθημεν*  ανάγκη  νά  ιτολεμή- 
ι»|ΐεν.  Όστις  πιστάς  εις  τήν  Δόναν  Ίσα?έλλαν  κοί  είςτήν 
Λοναν  Χριστίναν,  έ8ώ  θά  το  δείξη.  ». 

Αί  λέξεις  αίται  διέφλεξαν  τον  ΒροΟτον,  δστις  δρμήσας 
μτά  τών  άλλων  χατά  τοΟ  αποσπάσματος,  διεχρίβη  μεταξύ 
Λίον,  χαΐ  τδ  απόσπασμα  έφυγε  νιχηθίν. 

Προς  δί  τήν  ίσπέραν,  άντΙ  αποσπάσματος,  τους  απήν- 
τησε στρατός  δλόχληρος.  Τότε  ή  Δόνα  Μυνόζ  καλέσασα 
αύτον,  τώ  είπε : 

—  Σήμερον,  Κΰριε,  έπολεμήσατε  γενναίως  (ίκιρ  έμοΟ. 
Σχς  ευχαριστώ.  Άλλα  πρέπει  νά  μάθητε  χαι  υπέρ  τίνος 
ίκολεμήσατε.  ΕΤμαι  ή  βασίλισσα  Μϊ^ρία  Χριστίνα.  Τπό  το 
όνομα  χρυπτομένη  τοΟ  Δον  Μυνέζ,  δστις  είναι  ό  νόμιμος 
ίύζυγός  μου,  εισέρχομαι  εις  τήν  Ίσπανίαν,  Γν'  αποσπάσω 
τήν  βυγατέρα  μου  άπο  τών  χειρών  τών  δυναστών  της. 
'λλλ  οί  επίκουροι  οΰς  περιέμενον  δέν  εφ6ασαν,  χαΐ  έξ  έναν• 
τίας  έχβροί  μδς  περιστοιχίζουσι .  Δέν  ήξεύρω  τΙς  βέλει  εϊσβαι 
ή  τΰχη  δλων  ημών  μέχρι  τίΐς  αίριον.  Έν  πάση  £μως  πε- 
ριπτώσει, αν  διασωΟΐ^τε  εΙς  τήν  Μαδρΐτην,  ίδού  τϊ  θέλει 
πιστώσει  τήν  άφωσίωσίν  σας  εις  τήν  θυγατέρα  μου.  » 

ΚαΙ  γράψανα  τινάς  λέξεις  διά  μολυ^δοχονδΰλου,τ^  τάς 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


196  ΒΡΟΤΤΟΐ   ΚΟΤΡΤΒΡΡΟΣ 

ϊίωσιν'  6  ^  ΒροΟτος  τάς  έφίλησκ  χαΐ  τάς  ίχρνψεν  κΐς  τί 

στϊ]θ6ί  τοϋ. 

Μίτ'  Λίγον  εγένϊτο  Ισχνρά  σύγχρουσις,  ί^  ής  ή  βασί- 
λισσα ήθελι  συλληφβή  ζώσα,  άν  δέν  ΐήν  Ισωζτν  &  Κουρ- 
τέρρος.  Τέ-Η  ό  αξιωματικός,  ίστις  έχράτει  ή^η  τόν  ίιηινν 
της,  χαΐ  είδε  τοιοΟτο  ΘΟ[μι  διαφεΟγον  αυτόν,  ίχραξε  μβτ 
νιω^ης  ιιρές  τον  έλευβερωτήν  τη;  φεύγοντα  ήδη' 

—  Κύριε  [  θ'  άπαντηθώμιχν  πάλιν  1 

ΊδοΟσα  λοιπόν  ή  βασίλισσα  τήν  έπιτυχίαν  τϊ]ς  εΙσ€ολΐ)ς 
αδύνατον,  απεσύρθη  ίσον  τάχιον,  χαΐ  ήρνήθη  πάντοτε  τιβ- 
σάν  της  συνεννέηπν  [ΐετά  τών  έν  όνέ^ιατΐ  της  άποστάντΐ» 
ίν  Ισπανία. 

Ό  $έ  ΒροΟτος  ήλθεν  εΙς  τήν  Μαδρίτην,  φέροιν  ώς  «αν 
τοδύναμβν  ιίσιτηριον  τό  γραμμάτιον  τής  βασιλομήτορος, 
5περ,  χαθώ;  χαΐ  τα  τελενταΐά  του  κατορθώματα,  χαϊ  &  πο- 
λιτικό; του  ενθουσιασμό;  υπέρ  τί);  νέας  χόρης  τϊ);  χρατού- 
σης  εϊς  τρυφερός  χείρας  τό  πηδάλιον  τίΐς  επικρατείας,  χβΐ 
ίσως  προσέτι,  ή  υπέρ  ίλο  τά  άλλα,  τό  ε^αρι  τής  μορφϊΐ; 
του,  τ^  περιεποίησαν  τήν  εδνοιαν  τϊ);  νέας  ήγεμονί&ί. 
Έγινεν  άρα  άπό  τί]ς  πρώτης  ί^μΑρας  εΙς  τών  οίχειοτέρνν 
υπηρετών  της,  και  ΐδίως  τη  έχρησίμενεν  εΙς  σννεχεΓ;  χαΐ 
μυϊτιχάς  άποστολά;,  πολιτικών  σχοπόν  έχουσας  αναμφιβό- 
λως, προς  τόν  ίν  Βαρχελλόνη  νέον  και  ώραΓον  άποστάτην 
Σερράνον. 

Αί  έπιστολαΐ  £;  ίφερε  φαίνεται  Βχι  πολύ  έκΐνουν  τήν  πε• 
ριέργειαν  τών  αντιπολιτευομένων,  διότι  πολλάκις  έμηχα- 
νεύθησαν  νά  τώ  τάς  άρπάσωσι,  καΐ  πολλάκις  ένέδρευσατ* 
κατ'  ούτοΟ.  Δραστηριώτατος  δέ  πάντων  εΙς  τοΟτο  έδείκνυτο 
δ  Όλοζάγα;,  αυτό;  ίχεΡνο;  ίστι;  εΐ;  το  δάσος  τϊ];  Παμπ*• 
λούνης   τφ   ε7πεν   5τι   θ'  άπαντηθώστ   πάλιν.    'Αλλά  τοΟ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ΒΡΟΤΡΤΟΕ  ΚΟΤΡΤΕΡΡΟΕ  197 

ΒροιίτοΜ  ή  4γ/ίνοι«  χαΐ  ή  τέλιιη  ίμβτβίουν  ίλβς  τα;  ιιρο- 
απαθΕΐοΐ  ίων. 

'Ιίού  λοιπόν  τό  ^ναρ  τουΐχπληΐϊοιΐμκνον.  Έφιρκ  τα  άν 
βινα  δκσμα  βασιλίσσης,  χαΐ  Ζζη  ΰπί  τήν  προστάτιν  αύτ^ς 
σχιάν/Αλλά  πβλύ  $έν  παρΐ]λβί,  χαΐ  τά  ύποοργιΓον  έν  Ίσπα- 
νΐφ,  άβταθέστιρον  8ν  χαΐ  [κταβλητότιρον  τών  φάσιων  τί]ς 
«(λήνης,  Από  μί<τα6ολί|ς  κΐς  μετα^ολήν,  ιτερι^λΟιν  είς  τόν 
Όλοζάγαν. 

Τινάς  ημέρας  μετά  τήν  ένίΧρυσίν  του,  6  ύπουργάς  ήν  μό- 
νος παρά  τη  βασιλΐσση,  χαΐ  6  Κουρτέρρος  ίφροιΐρει  ίξωΟεν. 
Άκουσας  δέ  ζωηράν  συνίιάλεξιν,  χαΐ  μεταξύ  £λλο>ν  τί 
όνομα  του,  έθεώρησε  τ^  πρό^μα  περΐεργον,  χαΐ  πλησιάσας 
το  οδς  εΙς  τήν  θύραν,  χαϊ  τ^  ύρθαλμον  εΙς  τήν  τρύπαν  τοΟ 
κλείθρου,  ιδού  τΐ  ήχονσε  χαΐ  τΐ  είδε. 

—  Πρέπει  Μεγαλειοτάτη  ,  νά  ύπογράψητε ,  ϊλεγεν  δ 
ύπουργλς,  παρουσιάζων  αυτή  σχέδιον  διατάγματος.  —  Εί- 
ναι ή  είσβγωγή  του  εΙς  δίκην.  Αύτάς  δ  Κουρτέρρος  είναι 
προδότης  εΙς  τ4  έθνος  χαΐ  εΙς  τίν  θρόνον. 

—  Άπατ£σ6ε,  Κύριε,  άπήντα  ή  βασίλισσα.  Είναι  πι- 
στός ΰττηρέτης  μοα. 

—  Παντάπασιν.  Τάν  εΤδον  φέροντα  3πλβ  «Ις  χιϊρας,  χαΐ 
πολεμοΟντα  τα  στρατεύματα  τής  Τ.  Μ.  Είναι  χατάσχοπος 
Καρλιστής.  Πρέπει  νά  ύπογράψητε. 

—  Δίν  6ά  υπογράψω,  Κύριε  υπουργέ. 

—  Ηέ  συγχωρείτε,  Μεγαλειοτάτη,  θά  ύπογράψητι,  χαϊ 
αμέσως,  ελεγεν  6  Όλοζάγας  μειδιών  προπετΰς. 

Ή  βασίλισσα  έχτύπησε  τό  εδβιφος  δια  τοΟ  ποδός. 

—  Ημπορείτε,  Κύριε,  είπε,  ν'  άναχωρήσητε.  Δέν  2χω 
πλέον  άνάγχην  τής  υπηρεσίας  σας. 
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—  θ'  αναχωρήσω,  Μεγαλειοτάτη,  άλλα  (ίεΐά  τούτου 
υπογεγραμμένου. 

ΚαΙ  λαβών  τήν  χίΓρά  της  εις  τήν  σιδηράν  του  χεΓρα, 
είβσε  τέν  κάλαμον  εΐϊ  «ώτήν,  χαΐ  τήν  έβίασε  νά  χαράΕη 
το  όνομά  της  είς  τδν  χάρτην. 

Ή  βασίλισσα,  ώς  αληθές  -παιδίον,  ήρχυε  «λήρης  βυ- 
μοΟ  νά  κλαίη.  "Εζήτει  λέξεις  καΐ  δίν  εΰρισχεν,  ήθβλί  δια 
των  χειρών  της  νά  σχίση  τον  ίιπουργόν.  Τέλος  ώρμησε 
πρές  τόν  κώδωνα,  χαΐ  τον  έσήμοη'έ  βιαίως,  ώστε  ή  ταινία 
έθραύσθη  εΐς  χεΓράς  της. 

Άλλα  πρΙν  ή  4  Κουρτέρρος  προφβάση  νά  είσέλθη  &  Όλο• 
ζάγας  ήνέωξε  τήν  θιίραν  &  ίδιος,  καΐ  κλΙνων  βαθύτοττα  ενώ- 
πιον τής  βασιλίσσης. 

—  Μεγαλειοτάτη,  είπεν,  αί  δ'-αταγαί  σας  θέλουσιν  άνυ- 
πιρβέτως  έχτελεσθή.  ΚαΙ  έξΐ^λθεν. 

Ό  δέ  Κουρτέρρος  είσελθών  είρε  τήν  βασίλισσαν  ΐϊνιγο- 
μένην  εις  δάκρυα. 

—  Μ'  έβίασαν  τήν  χεΓρά  μου,  εκραξεν  αΰτη.  Φωνάξατε 
ζ6  μέγα  συμβοΰλιον,  συγκαλέσατε  τους  Κόρτεις.  θά  Ή 
φονεύσουν.  Άλλα  θά  διαμαρτυρηθώ  ενώπιον  τοΟ  έθνους, 
ενώπιον  τής  Ευρώπης,  θά  μάθη  δ  κόσμος  δτι  οΐ  δπουργοί 
έτόλμησαν  νά  ύψώσώσι  χίϊρα  κατά  τίΐς  βασιλίσσης  των. 

Τά  μέτρα  ταΟτα  ίκανοποίουν  Γσως  ή  παρηγορούν  κάν  τήν 
βασίλισσαν,  τόν  Κουρτέρρον  5μως  παντάπασι.  Δια  τοΟτο, 
χαΐ  ίπειδή  ήξευρε  πόσον  ολίγον  άπεϊχε  τότε  εν  Ίσπανίοι  ή 
δίκη  τής  καταδίκης,  Ιν  φ  ή  Δόνα  Ισαβέλλα  διεμαρτΰρετο 
ενώπιον  θεοΟ  καΐ  ανθρώπων,  καΐ  άπέπεμπε  το  ύπουργεΓόν 
της,  ϋ  ΒροΟτος  φρονίμως  άνεχώρει  τής  Ισπανίας  πρές  ζή• 
τησιν  άλλης  βασιλίσσης,  ής  ή  γάρ  νά  μή  βιάζητΛ  τόσβν 
ευκόλως. 
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.Έννοιίτνι  &ΐΐ  ίτρεξεν  απνευστί  (λεχρι  τί]ς  Πορτογβλ- 

λ^ς.  Εί9Ερχό|χινο<  £'  εις  τήν  Λισαβώνα,  «Ι5εν  εις  τάς  ύδούς 
«υρροήν  πλήθους,  χαΐ  ή  Δόνα  Ηαρία  ^ιήρχιτο  έπΙ  τιΟρίπ^ 
που.  Ενθουσιώδης  ώς  τίν  γνωρίζομεν,  ίξαπτέ(λενος  £'  Ιχι 
μάλλον  χαϊ  ύπΑ  τΨ^ς  θέας  τϊΐς  νέας  βασιλίσσης,  χαΐ  6π4  τής 
ί^ας  δτι  μίτά.  τήν  έξωλεστβτην  τών  τυραννιών  ούτή  άνε- 
χάλεσε  τήν  ίλευθερίαν  ιΐς  τήν  ώραίαν  Χερσόννησον,  ήρχ(σ< 
νά  φωνάζη  στεντορίως  χαΐ  χινών  τον  πΓλον  του.  α  Ζήτω  ή 
συνταγμιβτιχή  βασίλισσα !  Ζήτω  τΐΐς  Πορτογαλλίας  τό  συν 
ταγ[χα!  » 

Άλλα  [λόλις  έπρόφερε  τάς  λέζεις  ταύτας,  χαΐ  2ν  τφ  αμα 
λόχ_ος  Άλγουαζίλων  τάν  άνήρπασε,  χαΐ  αΓροντες  καΐ  φέ- 
ροντες τον  χατέχλεισαν  είς  σχοτεινήν  ι^ν'Καν.-ην.  Τήν  ήμιέραν 
Εχείνην  ή. βασίλισσα  εΤχε  χαταργήσει  τί  σύνταγμα, 

ΈχεΙ  πιθανώς  ήθελε  ζήσει  χαΐ  ήθελεν  αποθάνει.  Άλλα 
χατ'  εύτυχίαν  εΤχε  τί  βαλάντιον  πλήρες.  Μόλις  5'  άγορά- 
7βις  τον  φΰλαχα  χαϊ  διαφυγών, 

—  ΓεγηραχυΓα  £ύρώπη,  είπε^  άφίνω  τήν  $ΐ(φθαρ[&ένην 
σου  άτμοσφαΓραν  χαΐ  τάς  εύρωτιώσας  σου  χοινωνΐας.  Υπάγω 
ίπου  θάλλίΐ  άχόμη  6  πρωτόπλαστος  χόσ|Λος.  Είς  τ^  άλλο 
ήμισφαίριον  ίδρυται  θρόνος  βασιλίσσης,  αγνής  κίρης  τϊ)ς 
φύσεως,  ής  αί  φατρίαι  $ίν  βιάζουσι  τήν  Οέλησιν,  ής  ή  χο• 
λαχ«ΐα  $έν  διέστρίψε  τήν  χαρδΐαν  ίχεΓ  υπάγω  νά  ζήσω.  χ 

ΚαΙ  έπιβάς  πλοίου  έτοιμαζομένου  πρΑς  ύπερωκεάνειον 
πλοΟν,  άπίπλευσεν  £»πΑ  τέν  πρώτον  άνεαον  πρΑς  τΑ  Ταίτι. 
Μετά  τρίμηνον  δέ  πλοΟν  χαΐ  ναυτίασιν,  έφθασε  τέλος  είς  το 
άρ5^ιπέλαγος  τοΟ  ΕίρηνιχοΟ  ΌχεανοΟ,καΙ  ίχεΓ  μεταξύ  σμή- 
νους νησιδίων  ^^αριεστάτων,  είδε  διαπρέπον  τΑ  ώραΓον,  τΑ 
εύχραές  Ταίτι,  ώς  χάνιστρον  ανθέων  επιπλέον  έπΙ  τών  κυ- 
ψ«ίτων.  Ή  δψις  του  κατεγοητευθη  ΟπΑ  τών  σκιερών  έκεί- 
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νων  λιίφων,  ΰΐΕΟ  τών  δροσερών  πκ£ιά$»ν,  ΰιι&  τών  «αντα- 
χοΟ  ίρπο^ιένων  χαΐ  χελβρυζόντων  ρυάκων,  δτιΑ  τών  ιινχνΔν 
$ασών,  ίιτου  έθαύριαζΐ  τον  άρτον  χρίμάμιχνον  ίτοιμον  ((ς 
τέ  δένδρον,  τους  κόκκους  παρέχοντας  οΓνον  κβϊ  γάλβ  είς 
τέν  εύδαΐμονα  κάτοιχον,  ίπένως  ίπολα|λβάνοντα  έν  |λέη{ΐ 
τοΟ  έπιγΕίου  τούτου  παραδείσου  δλης  τή;  μβ^xαριέττ]Τος 
δση  είναι  εφικτή  εΙς  τέν  άνβρωπον. 

—  Εδρον,  εδρον  Ι  εκραξεν  δ  Κουρτέρρβς  άποδαΐνων  τοΟ 
πλοίου,  καΐ  βλέπων  μετά  τίνος  γαργαλισμοΟ  έβνικ?]ί  φιλο- 
τιμίας τήν  Γαλλικήν  σημαίαν  κυματοΟσαν  ού  μόνον  έπΙ 
τί^ς  Γαλλιχί];  ναυαρχίδος  ίντές  τοΟ  λιμένος  τοΟ  Παπέϊτι, 
πρωτευούσης  τί)ς  νήσου,  άλλα  χαΐ  έπΙ  τί]ς  οικίας  Ακέμη 
τΐ)ς  βασιλίσσης.  Ή  πρώτη  του  δί  φροντίς  ήν  νά  σπειίσι^ 
εΙς  προσκύνησιν  τής  Σεμιράμιδος  ταύτης  τών  αντίποδων. 

Ή  βασίλισσα  Πομαρί  Βαΐνή,  πρΙν  βασιλεύση  καλού- 
μενη Αίματα,  έχάθητο  εις  αΑουσαν  πανταχόθεν  άνοπτιπτα- 
μένην.  Το  ενδυμά  της  ήν  αφελές,  ώς  δ  Βρούτος  τ4  ήΟελεν, 
έλαφρόν,  καί  πως  6πέρ  τό  δέον  έκτετραχηλισμένον,  καΐ  ετι 
μίλλον  ίταν  ήλθεν  &  ήρως  μας,  διότι  τότε  εύρέβη  θηλά- 
ζουσα τ6  βρέφος  της,  καϊ  δέν  διεκόπη  έξ  αιτίας  τ!]ς  επισκέ- 
ψεως. ΜαθοΟσα  δ'  εις  τΐ  έθνος  άνΐ)κεν  &  Κουρτέρρος,  τ^ 
εΤπεν  δτι  δύναται  νά  διβτάττη  εΙς  τήν  νϊΐσόν  της  ώς  εΙς  τάν 
ίδιον  οΤχόν  του,  δτι  οί  συμπατρτΰταΐ  του  εΕσΙ  προστάτβ»  κχϊ 
χύριοί  της. 

Έν  ψ  δ'  ήτοιμάζετο  6  ΒροΟτος  ν'  άποχριΟή  ιίς  τήν  ΰπερ- 
δολικήν  ταύτην,  άλλ'  ολίγον  ψυχρώς  ^ηθεΐσβ»  φιλοφροσύ* 
νην,  είσήλβεν  εΙς  τέν  Οάλαμον  δρομαΓος  άνήρ  ύψηλος  χαΐ 
ζηρές,  ευρωπαϊκών  φέρων  ένδυμα,  χαΐ  βιβλΐον  κρατών  ιΐς 
τάς  χεΓρας. 

—  ΤοΟτο,  εϊπεν  άγγλιστί  δμιλών,  μ«ά  φωνΐ)ς  ποφνρ• 
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γσ\ά)Τηι;^  ϋτίΐρ^Λίνΐί  ιεΑν  6ριν/.  Σήμιρον  τοΟ  κυρίου  ήμίρα 
χ«1  ΙταΧ  6πί  τοΟίς  χοχχοφοΐνιχας  ά'/αιδ•1ς  ττνίς  τραγφ&Ον 
χβΐ  χορεύουν. *Λν  9έλοι>ν  νάτραγψ^ήσουν  ^ιατί  £έν  ψάλλουν 
ψαιλμού;;  Άν  £ίν  Ι^ουν  ψοΕλτήρια,  [$ού  ^σατί  ΐοις,— 
ΚβΙ,  —  φρίττω  να  τά  εΙπώ,  —  δ  σώζνγβ;  9«ς  έβτάθη  κβΐ 
τους  ήχουε.  Παπιχήν  θα  χά(Μΐ)[ΧΕν  Ισως  τήν  νΐ^σον  ; 

—  Ήσυχ^άσατί,  αΐ£Εσΐ[λώτβ(τε  χύριε  ΠρίΈσχράδι,  κίπεν 
ή  βασίλισσα  κΐς  τον  Ιεραπέττολον  χ«1  πρέζενον  τής  Άγ-• 
γλίας.  Τους  αυθάδεις  ίκείνους  θά  τους  ^ιαστιγώσω  (μέχρις 
αΓ(λ«τος,  ώς  νά  μάθουν  να  ψάλλουν  ψαλμούς,  χαΐ  είς  τόν 
άνδρα  μου  θα  δώσω  τό  ψαλτήριον. 

Ό  Κουρτέρρος  άνετριχΐασεν  ίίλος.  Αυτός  δίν  είχε  μάθιι 
οΰτε  ίνα  ψαλμέν  νά  ψάλλη.  Άλλα  τί  τφ  Ζμελλεν ;  ή  βα• 
σΐλισσα  τ^  εΓπε  να  διατάττη  εΙς  τήν  νϊ]σόν  της. 

Τήν  ίπαύρηνή  ΓαλλιχήναυαρχΙς  άνεχώρησεν.  Ό  δέΚουρ• 
τέρρος  ένέμισε  χρέος  του  νά  έπισχίφθη  £χ  νέου  τήν  φιλόφρονα 
βασ£λ»σάν  του.  Είςτάς&δούςπαρετήρησβτινάβρασμόν.Οί 
ίγχώριοι  τ^  ΰΐΐέβλεπον'  ήχουσε  μάλιστα  χαί  τίνα;  λέγοντα;. 

—  ΚαΙ  αύτλς  ΟΟϊοιιΙς  είναι.  Τί  τον  φυλάττομεν ;  Άς 
τίν  δώσωμεν  να  τύν  φάγη  &  μέγας  *Ωρος. 

ΚαΙ  τότε  μίν  δέν  έννόει  τί  ίλεγον.  Μετά  ταΟτα  δέ  μένον 
ϊμβββν  ίτι  ΟώϊουΙ  δνομάζουστν  ίχεΤτούς  Γάλλους,  ώς  οδτω 
8ϊ)θεν  λαλοΟντας,  Όρος  δ'  δτι  ήν  δ  αρχαίος  θεός  τής  νή- 
σου, δεχόμενος  ανθρωποθυσίας,  χαϊ  άχέμη  μή  εντελώς  νΐ• 
χηθεις  ^  τοΟ  χριστιανισμοΟ  ίν  τη  ιτίστει  τών  εγχωρίων. 

Έλθων  δέ  ιτρός  τήν  βασίλισσαν,  εδρε  χαΐ  έχει  τά  πράγ- 
ματα δπωσοΟν  μεταβεβλημένα.  Ή  Πομαρέ  Ιχράτει  εις  χεΓ- 
ράς  της  χβϋ  2σχιζε  δια  τών  όνιίχων  τήν  σημαίαν  τής  προ- 
στασίας, ήν  βύτή  είχεν  έπιχαλεσθ^,  χαΐ  ήτις  τήν  προτε- 
ραία» Ιχυμάτει  ίπΐ  τοΟ  οΓχου  της,  &  δί  Πριτσχάρδος  Ανή- 


Ί 


203  ΒΡθΐ;τΐηι  κοτρτερροϊ 

λιττι  χαΙήγωνίζ»τον'άνα£[6ά<Π)  μένος  ταυ  εΙς  τ«0  οΐχουτήν 
χορυφήν  £λλην  νέαν  σημαίαν,ήν  εφίρεμεβ'  ίαυτοΟ  έξ  Άγ; 
γλίας,  χαΐ  &  σύζυγος  τής  βασιλίσσης  πΕριεβλέπετο  φορέσ9{ 
έρυθράν  στολήν  άγγλου  στρατιώτου  |Αετ'έπω(<.ίδων  Χϊχρυ• 
σωμένων,  χ'  ίιτεριπάτει  στρατίωτιχως  μετρών,  εν!   2ύω  1 

Ή  βασίλισσα,  ώς  εΙ$ε  τόν  ΒροΟτον,  ήλθε  πρύς  αυτόν 
μεθ'  δρμης. 

-  ->—  Κύριε  Γάλλε,  τι^ί  είπε,  ν'  άνα/ωρήσητε  έχ  τϊ)ς  νή- 
σου μου  εντός  δύω  ωρών. 

—  Έχτός  £ν  Ίΐροτιματε,  έπρόσβεσΕν  &  Πρινσχάρδος,  ώς 
&  Δανιήλ  έν  -τφ  λάκκω,  νά  ζήσητε  έν  τβΓς  φυλαχαΓς  το^ 
Παπέϊτι. 

Ό  Κουρτέρρος  προφητιχάς  αξιώσεις  μή  ^ων,  χαΐ  4νΦυ^ 
μουμενος  τΐ^ς  Λισαβώνος  τήν  Φυλαχήν  £έν  περιέμεινε  οε<> 
τέραν  διαταγήν.Έτρεξεν  άρα  ιιράς  τον  λιμένα  χαΐ  έρρίρθη 
εΙς  τήν  προίτην  Πιρέγαν. 

Άλλα  προς  παΟ  νά  στραφή ;  Άφ'  οίί  πάσης  χυ^ερνήτεως 
έλαβε  πείραν,  ποΟ  νά  καταφυγή  ;  ποΟ  τήν  χεφαςλήν  χλΓναι; 
Τότε  τψ  2πΐ]λθεν  ί£έα,  2τι  μία  ^οχιμή  τψ  μένει  άχέμη*  νά 
ί?ή  αν  ή  κυδέρνησις  τής  πατρίδος  του  δέν  είναι  φορητή  Ισ(ι>ς, 
άν  δέν  δύναται  νά  ζήση  χαΐ  ύπ'  αυτήν. 

Έπρέφθασε  λοιπόν  τήν  ναυαρχίδα,  &ναχωχήσασαν  έζ 
αΙτίας  τής  νηνεμίας,  χαΐ  μετά  ευτυχή  τινών  μηνών  πλοΟν 
&πέ6η  ιΐς  τήν  Γαλλίαν. 

Τήν  σήμερον  μανθάνομεν  δτι  6  ΒροΟτος  Κουρτέρρος  είτ 
ναι  είρηνιχός  χαΐ  βιομήχανος  πολίτης  των  Παρισίων,  έχλο• 
γεύς  χαΐ  ΰποιξιωματιχός  τής  έθνοφυλαχί}ς,  πατήρ  όίχογε- 
νεΐας,  χαΐ  διδάσχων  εις  τα  παιδία  του  2τι  6σΛ  ζητεΓ-τις.είς 
τοΟ  χέσμου  τά  πέρατα,  δύναται  πολλάχις,  δν  χαλώς  ζή- 
τηση, νά  τά  εδρη  χαΐ  ίντός  τοΟ  οΓχου  τον. 
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Μίχροτ  άίήρ^μα  ΟΜ  τα  παιδία. 


£{<  τί^ν  ΕύόαΙ^οτα  'Αραβίαν  ίζοΟνι  τίν  παλαιών  χαι- 
ρύν  Μρνκκόζ  τις,  ζστις  ίλέγηο  χαΐ  έθΕ(ι>ρ£Γτο  επίσης  ιύ' 
ζαίμΛύ-ν  χαθως  &  τέπος  2που  χατφχΐι.  ΤοΟ  Ανθρώπου  τού- 
του τα  χτήματα  έξιτείνοντο  εις  λόφους  χαΐ  κοιλάδας*  κΤχεν 
6λόχληρα  δάση  άλέης  χαΐ  φοινιχοδένδρων'  αΐ  άγέλαΐ  του 
χαΐ  τα  ιιοίμνιά  του  ί^λίτροΟντο  χατά  χιλιάδας,  χαΐ  τήν 
ΈρυΟράν  θάλασσαν  διέσχιζαν  τά  κλοΐά  του,  πωλοοντα  τα 
προϊόντα  του  ιΐς  [λιμαχρυσμένους  τόπους,  χαΐ  επιστρέφοντα 
[ατά  φορτίου  χρυσοΟ  χαΐ  αργύρου. 

Άλλ'ή  |ίΐεγαλητέρα  του  ίύτυχία,  χαΐ  ήν  6  ίδιος  έξίτίμα 
ιηρισσότιρον  ίλων  τΰν  άλλων,  συνίστατο  ιΐς  τά  δύω  παι* 
δια  του,  δύω  υίούς,  οΰς  τψ  άφΐ)χεν  ιΐς  μιχράν  ήλιχίαν  ή 
γυνή  του,  ίτε  6  θάνατος  της  τ^  εδωχε  τήν  πρώτην  χαΐ  μ^• 
νην  λύΐΕην  τής  ζωίΐς  του.  Έχ  τών  υιών  τούτων  &  πρωτό- 
τοκος ώνομάζετο  Άσσάν,  6  δι  νίώτερος  Ίωναθάν. 

ΚαΙ  τά  δύω  ήσαν  παιδία  ώραΓα  χαΐ  χαριέστατα.  Άλλ' 
δ  Ίωναθάν  «ρό  πάντων  ήτον  δ  φίλΐατος  ΐοΟ  πατρός  του. 
'Οταν  ίχάΛψο  ϋς  ^ά  γόνκτά  του,  ΜΐΙ  αί  μιχραΐ  χ(Γρ«4  του 
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ήγγιζον  Εχείνου  το  γίνϊΐον,  χαΐ  οι  μαΟροι  χαΐ  ζωηροί  6γ- 
θαλμοί  του  τον  ήτένιζον  πβρακλητιχώς,  τότε  δ  ιτβτήρ  ίΐγι 
τήν  άίυνβιιίβν  νά  μήν  ήμπορϊ]  τίποτε  νά  τφ  άρνηθίί,χαΐτέ 
πονηράν  παιδίον  έγνώριζε  τήν  ίσχύν  του,  χαΐ  χοττεχρβτο 
πολλάκις  αύτί]ί. 

Ηδξανον  £έ  χαΐ  οι  $ΰω  ώς  αυξάνουν  εις  τον  χΐ^πον  8ύω 
άνθη  καλλιεργούμενα  μετ'  ίπιμελίίας.  Ό  χαραχτήρ  των 
ίμως  διέφεριν.  Ό  Άσσάν  ήτον  άγαθος,  ήσυχος,  σχεπτι- 
χός,  χαΐ  ίπΐ[Α£λής'  6  £έ  Ίωναθάν  ζωηρός,  θορυβώδης  χ«1 
άστατος. 

"Οταν  6  πατήρ  των  εΙς  θιρεινάς  εσπέρας  ϋπέ  τά  δένδρα 
καθήμενος,  τοΓς  ίδιίε  χαλάς  σύμβουλος  περί  τών  χρεών 
ίων  χαΐ  περί  τοΟ  μέλλοντος  βίου  των,  τίτε  &  μέν  Άσσάν 
ήχουεν  άτ(ν£ς,  ίχων  τ^  βλέμμα  προσηλωμένον  εις  τοΟ  ιτα-- 
ΐράς  τά  χιίλη,  &  δέ  'Ιωναθάν  Ιτρεχιν  άνω  χαΐ  χβτω,  επαιζεν 
εις  τοΟ  χήπου  τά  λιθάρια  χαΐ  τά  άνθη,  χαΐ  ίταν  6  γέρίον 
τέν  έπέπληττε  μειδιών  $τι  δίν  άχούει  τίν  λέγον  του,  το 
■ηαιδίον,  δρέπον  ^οδοδάφνας,  τέν  έλιθοβόλει  δι'  αυτών,  χα! 
ίπειΐα  ^ιπτόμινον  εις  τάς  άγχάλ,ας  του,  εχλειε  τύ  στόμα 
ίου  δια  φιλημάτων. 

Καθ'  δσον  δ'  ηΰξανον  καΐ  ο{  δύω  εις  ήλικίον,  μετεβάλ- 
λοντο  μίν  α{  άσχολίαι  των,  ?χι  ίμως  χαΐ  αί  διαθέσεις  των " 
καΐ  δ  μέν  πρωτέτοχος  μόνην  του  εύχαρίστησιν  είχε  νά  μένη 
ώρας  ύλοχλήρους  άκροώμενος  ιών  λίγων  τών  πεπαιδευμέ- 
νων ανδρών,  ή  άναγινώσχων  τάς  γνώμβς  αυτών  ,είς  τά  βι- 
βλία, 6  δέ  άλλος  εΐρεχε  μετά  τών  συνηλιχιωτών  του  εφιπ• 
ΐΐος  ίΐς  τους  αγρούς,  ή  κυνηγών  εις  τά  £ρη  τάς  δορχάδας 
«αϊ  ΐάς  δαίνας"  χαΐ  5ν  ένίοτί  τέν  παρεχίνει  δ  πατήρ  του  νά 
μή  ά[*ελή  τήν  άνατροφήν  του,  χα!  τάν  προσεχάλει  εΙς  τά 
χρέη  Έου^  αΦ-ίός  εβρισι»  ιίάντοτε  ■  προφάσεις  ίνα  δταφεύγη 
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χαΐ  ν'  άνββάλλη  τήν  έκπλήρωσίν  των,  καΐ  τοΟ  ιτατρόςτοι» 
ή  φιλοστοργία  ήτον  τίσον  τυφλή,  ώστι  άντϊ  αύυτηρδζ  Ιπι- 
[Αθνΐ)ς,  έδείχνυεν  άνόητον  συγχατάβασιν. 

Τέλος  μίαν  ή(ΐέραν  άπέθανιν  ό  πατήρ,  χαΐ  ο{  £<ίω  αδελ- 
φοί ε(χειναν  ανεξάρτητοι.  Ό  Άσσάν  εϊχε  τό  δ[1^αίω[^α,  άν 
ήθελε,  νά  χληρονοιχήση  δλα  τα  πατρικά  χτήματα  χοΐ  νά 
5ίδη  εις  τδν  άδελφόν  του  μόνον  ίσον  νά  ζή.Άλλά  δέν  ηθέ- 
λησε, χαΐ  χαλέσας  τίν  Ίωναθάν,  «ΕΓσαΐΒ,τφ  εΤπεν, 
«  αδελφός  μου'  εΤσαι  άλλος  ίγώ,  τέ  αυτό  γάλα  έθηλάσα- 
μεν,  ή  αυτή  άγάιιη  μδς  περιέθαλψεν  2ταν  ήμεθα  μιχροί, 
ίηίσης  μδς  ήγάπων  &  πατήρ  χαΐ  ή  μήτηρ  μας,  χαΐ  ίέν 
θέλω  εΰτυ^^ΐαν  ής  δίν  μετέχεις  χαΐ  σΰ.  Δια  τοΟτο  έμοΐρανα 
εις  δυω  τοΟ  πατρός  μας  τήν  χληρονομΐαν.  Έχλεξον  ύποΐαν 
μερίδα  θέλεις.  » 

Ό  'Ιωναθάν  ίξέλεξί  τήν  χαλητέραν.  Άλλ'  ήτον  ή  πΐ- 
ριουσία  τέσον  μεγάλη,  ώστε  εχαστος  τών  αδελφών,  άν  καΐ 
τά  ήμισυ  μόνον  ελαβεν,  Ιγινεν  ίμως  πλούσιος  άνθρωπος, 

ΚαΙ  6  μέν  Άσσάν  οίχονομών  τήν  μερίδα  του  μετά  φρο- 
νήσεως  έπιμελούμενοςμετά  προσοχής  χαΐ  δραστηριότητος 
τήν  χαλλιέργειαν  τών  γαιών  του,  τήν  πώλησιν  των  προϊόν- 
των χαΐ  τήν  διευθέτησιν  τών  υποθέσεων  του,  Ιχων  δί  χαΐ 
γνώσεις  πολλάς  περί  πάντων  τούτων,  χαΐ  έζ  αρχής  συνειθι• 
σμένος  εις  όλιγάρχειαν  χαΐ  έγχράτειαν,  ίίχι  μόνον  δέν  ήλάτ* 
τωσεν  2<τα  έχληρονόμησεν,  άλλ'  ίξ  εναντίας  εΙς  ολίγον  δΐά' 
στημα  χρόνου  τά  έδιπλασίασε  καΐ  έγινε  πλουσιώτερος  τοΟ 
πατρός  του. 

Όλως  διόλου  δ'ένανϊία  αυτής  ήτο  τοο  άλλου  υΙοΟ  ή  δια- 
γωγή. Ανέχαθεν  συνηθίσας  εΙς  άργίον  χαΐ  όχνηρίαν,  δτε 
είδεν  δτι  άπέχ'ϊησί  ΚαΙ  θησ4υρον  μέγαν,  ένόμισίν  δτι  είς  τό 
έζής  χάμμίαν  άνάγχην  δίν  εΐχκ  νά  έργάζηται  εΙς  ουδέν,  καΐ 
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δτι  άλλο  $έν  τφ  Ιμινιν,  ειμή  νά  ζή  άπ^νως  χκΐ  ν*  άι»- 
λαμδάνη  άνέτω;  τών  χαλΰν  Βσα  ίλαβι  &ά  χληρονο|Αίβς^ 
χωρίς  νά  τ'  απόχτηση  δια  φροντίδων. 

ΚαΙ  άν  ήθελε  δέ  νά  ϊργαΐϊθή  ιίς  βελτίωσιν  τών  κτημά- 
των του  καϊ  αίξησιν  τί];  αξίας  αυτών,  οΰτε  τάς  άναγχα£ο(ς 
γνώσεις  εΓχε  πρές  τοΟτο,  διότι  ιτοτέ  δέν  εΓχε  (τπουδάσει, 
οίτε  τήν  άπαιτουμένην  χαρτερΐαν, 

Τέ  άληδές  ίμως  είναι  δτι  ή  Ιδέα  αυτή  οδτε  τφ  ήλβε 
διόλου.  Έδλεπεν  δτι  «χει  ιιλοΟτον  άκένωτον,  ώς  ένέμιζε, 
χαΐ  έθεώρει  ώς  άφροσύνην,  χαΐ  ώνόμαζε  φιλαργυρίαν,  τ& 
νά  φειδωλεύηται  ή  νά  θ£λη  νά  πρόσθεση  είς  αυτόν  χαΐ  άλ• 
λον,  άντΙ  ν'  άπολαμβάνΐ)  άνεμποδΐστως  δσα  αΰτ^  ένέμιζε 
τοΟ  χόσμου  τοιΐτου  χαλά. 

Άμα  λοιπόν  εμεινεν  αυτοκέφαλος  συγχρόνως  χαΐ  «λού» 
σιος,  προσεχάλεσεν  δλους  τους  παλαιούς  συμπαίχτορας  χαΐ 
συντρόφους  του,  χαϊ  ήρχί'ε  νά  διάγη  ζωήν  σχανδάλοο  χβά 
άπονοίας.  Οί  Γηποι  του,  τά  έχήματά  του,  τά  φαγοπότια, 
τά  χυνήγιά  του,  ίπρ^ένουν  θαυμασμόν  είς  τους  ανόητους, 
χαΐ  λΰπην  είς  £λους  τους  φρόνιμους. 

Τέν  άδελφόν  του,  άν  ίνίοτε  ίτόλμα  νά  τφ  άπευθύνη 
κάμμίαν  συμβουλήν  ίχ  πλαγίου,  τον  έχλειίαζε  χατ'  αρχάς 
ώς  μεμψίμοιρον  χαΐ  ώς  φιλόσοφον,  χαΐ  ώς  τέλους  τ$  <Ιπ( 
μίαν  ήμέραν  άποτόμως  δτι,  χαΟώς  αΟτός  ^ν  επεμβαίνει  εΙς 
εκείνου  τόν  βίον,  οδτω  πρέπει  χαΐ  έχείνος  νά  μήν  άναμι- 
γνιίηται  είς  ί,τι  δέν  τον  άφορφ. 

Όλίγον  χατ'  δλίγον  τά  συμπόσια  τόν  κατέστησαν  λαί- 
μαργον,  ή  οΙνοποσία  μέΟυσον,  ή  αργία  όκνηρόν'  διότι  εΙς 
τά  ελαττώματα,  ώς  είς  τους  τραχεΓς  κατήφορους,  έκαστον 
βί^μα  καθιστή  τήν  χατάβασιν  ταχυτέραν,  καΐ  δυοχολωτέ- 
ραν  τήν  δδίν  τής  έπιστροφΐΐς. 
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Ό  Άσσάν  δί  τίσον  έβλίβετο  ίιά  τοΟ  άδίλφοΟ  του  τήν 
διιγωγήν,  καβ'  ής  χά[Α[Λία  συμδουλή  του  πλέον  δέν  ίυ/υεν, 
ώιττε  χβτήντησε  νά  βλέπη  σχίδέν  [ΐιτά  χαρδς  τήν  τα/εΓαν 
χβταστροφήν  τϊΐς  περιουσίας  «ύτοΟ,  διότι  συνέλαβε  τήν  ελ- 
πίδα ίτι  ή  τρτωχεία  Ισως  ήθελε  τον  αποσπάσει  άπό  τοΟ  βα- 
ράθρου ίπου  τον  είχε  βυθίσει  ή  χατάχρησις  τοΟ  πλούτου 
χαΐ  ή  ασωτία,  χαΐ  &  χαιρος  ήθελεν  ωριμάσει  τόν  νοΟν  του. 

Άλλ'  δ  καιρό;  πβρήρχετο,  χαΐ  τοΟ  'Ιωναθάν  4  βίος  ίγ£• 
νετο  χαθ'  •)\ιι.ίρχν  παραφορώτερος.  Ή  ασωτία  του  ήτο  τέ 
χοινλν  σκάνδαλον,  χαΐ  ή  πολυτέλεια  του  ίίριον  δέν  έγνώ- 
ριζεν. 

Άλλα  μίαν  ήμέραν  εχραξε  τον  ίπιστάτην  του  χαΐ  τφ 
εΤπεν  * 

—  Αΰριον,  μέγα  συμπόσιον. 

—  Τότε  δότε  μοι  χρήματα,  είπεν  δ  επιστάτης. 

— ^  Πώς  1  εΐπεν  άργιζόμενος  δ  Ίωναθάν'  δεν  Ιχεις  σύ  τί 
χλειδίον  τοΟ  ταμείου  μου  ; 

—  ΝαΙ,  άπεχρίθη  δ  επιστάτης"  άλλ'  εΙς  το  ταμείον  πρά 
πολλοΟ  δέν  ώπάρχει  ούδ'  άβολος. 

—  Πώλησον  λοιπόν  από  τα  ποίμνια,  άπό  τάςάγέλας  μου. 

—  Ποίμνια  χαΐ  άγέλαι  πρό  πολλοΟ  έπωλήθησαν. 

—  Δός  τους  αγρούς  χαΐ  τους  οΓκους  μου.  θέλω  τό  συμ- 
Τίόσιον, 

—  Οι  οϊχοι  χαΐ  οΐ  άγροΙ,  είπε  στενάζων  6  επιστάτης,  πρό 
πολλοΟ  εδόθησαν  ύποθήχην. 

—  Λοιπόν  δανείσου ! 

—  ΟύδεΙς  δανείζει  πλέον  έξ  εναντίας  οί  δανεισταΐ  ζη- 
τοΟσιν  επιμόνως  χαΐ  άπειλιτιχώς  τα  χρήματα  των,  διότι  ή 
ποσότης  υπερέβη  πολύ  των  χτημάτων  σας  τήν  άξίαν. 

Ό  'Ιωναθάν  έχυριεύθη  ύπό  μεγάλης  δργής,  δτε  ήχουσε 

•ΙΑΟ&ΟΙΊΚΛ  ΡΑΓΚΑΒΗ.  — ΤΟΜ.  ΙΑ'.  14 
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τάς  λέξεις  «ΰτάς,  ίίίωξε  τλν  Ιπιβτάτην  αου  άπ'  ίμηρ^ς 
του,  χαΐ  ήπείλησεν  5τι  θα  φονειίση  Λους  ίσοι  αποθρασύ- 
νονται νά  ζητώσι  ν'  άποδώση  τα  δάνεια,  ή  τολμώσι  να  |λή 
τψ  δίδωσιν  ίλλα.  Άλλ'  έννοήσας  [λέχρι  τέλους  δτι  ή  πα- 
ράφορα αυτή  $έν  έχ^ρησίμευεν  είς  ουδέν,  απεφάσισε  χαΐ  ήλθε 
πρ6ς  τόν  άδελιρόν  του,  χαϊ  ίζήτησε  παρ'  αύτοΟ  να  τόν  βοη- 
θήση,  διά  δανείων  τουλάχιστον. 

—  Αδελφέ,  τψ  είπεν  «ώτλς,  πολλάχις  σοΙ  Ιδωχα  βη- 
σαυρόν  πολυτΐ(ΐωτερον  παρά  τον  χρυσέν,  σοΙ  εδωχα  χαλάς 
σομιέουλάς,  άλλα  δίν  σ'  ωφέλησαν.  Ό  πλοΟτος  ήτον  &  |λε- 
γας  ίχθρός  σου,  αυτός  σέ  έτύφλωσε.  Σέ  αγαπώ,  χαΐ  δέν 
θέλω  νά  γίνω  ίργονον  τϊΐς  χαταστροφής  σου.  Χρήριοτα  δέν 
σοΙ  δίδω'  άλλ*  ή  τράπεζα  μου  είναι  τράπεζα  σου,  &  οΐχές 
μου  οϊχός  σου.  Ζήσον  πλησίον  μου,  ίως  δτου  ν*  άλλάζηΐ 
τάς  Εξεις  σου,  νά  γίνης  φίλεργο;  χαΐ  φρένιμος,  χαΐ  ν'  από- 
χτησης τήν  ίχανότητα  χαΐ  τάς  γνώσεις  άς  παρημέλησας, 
ίτε  ήτον  δ  χατάλληλος  χαιρής  νά  τάς  χαλλιεργήσης. 

Αί  λέξεις  αδται  παρώξυναν  είς  τόν  ύπέρτατον  βαθμέντδν 
Ίωναθάν,  2στις  έξΐ)λθε  χωρίς  ν*  άποχριθή,  χαΐ  τρέμων  ύπο 
τοΟ  θυμοΟ  του. 

Οί  φίλοι  του  ήρχισαν  νά  βλέπωσιν  δτι  τά  συμπόσια 
έπαυσαν,  5τι  ή  πολυτέλεια  τΐ)ς  οίχίας  άνελύετο  ταχέως  ώς 
χηρίον  εις  πΟρ,  καϊ  οι  οξυδερκέστεροι  καΐ  ταχύτεροι,  έν- 
νοήσαντες  τΐ  συμβαίνει,  έσπευσαν  νά  μαχρυνθώσιν  άπ'  αΰ- 
τοΟ,  ώς  αν  δέν  τον  είχαν  γνωρίσει  ποτέ.  Άλλοι  δμως  είχον 
συνηθίσει  τον  χαχόν  βίον  τί^ς  παραλυσίας,  εϊχον  φάγει  μετά 
τοΟ  Ίωναθάν  τάς  μεγάλας  ή  μιχράς  περιουσίας  των,  είχον 
φορτωθη  καΐ  αύτοΙ  ύπέρογχα  δάνειο,  ώστε  ή  τύχη  του  ήτο 
τύχη  των. 

Διά  τοΟτο  βτε  μίαν  ήμέραν  έλθών  &  επιστάτης  άνήγγει* 
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λεν  5τι,  φέδος  χαΐ  τρόμος  Ι  (τε  ο1  &ηε(βταΙ  ίλαδον  παρί 
τοΟ  διχαιττοΟ  τήν  £$ειαν  να  φυλαχίσωσιν  αυτόν  χαΐ  τους 
συντρόφους  του,  χαΐ  δτι  ίντός  ολίγου  βά  ελθωσι  (Αετά  λα[4- 
πάδων  χαΐ  ξιίλων,  συλλέξας  ίσα  χρή[Αατ«  χαΐ  πολύτΐ[Αα 
πράγματα  είχε  πλησίον  του,  ίδρατιέτευσε  (Αετά  τών  φίλων 
του  έχ  τής  πόλεως  τϊ)ς  γεννήσεως  του,  άφήσας  άπαραμιί- 
θΎ)τον  λιίπην  εις  τήν  χαρδΐαν  τοΟ  ά&λφοΟ  του. 

Κατ*  αρχάς  άπεσύρθησαν  είς  τήν  Έρημον  Άραβίαν,χαΙ 
ΙχεΓ  τά  ονόματα  των  μεταβαλόντες,  κατήχησαν  έν  μεμα- 
χρυβμένον  χωρίον,  £που  ήρχισαν  τόν  ί^ιον  βίον  τϊ)ς  κραι- 
πάλης, εΙς  δν  εΤχον  συνηθίσει.  Κατ'  ολίγον  5μως  ήρχισαν 
χαΐ  ίδώ  νά  στειρεύουν  οί  πόροι"  ώστε  μίαν  έσπέραν,  ίν  φ 
ίχάθηντο  μεθΰοντες  εις  τήν  τράπεζαν, 

—  Άχόμη  πέντε,  άχόμη  δέχα  -^μίρας  έδώ,  είπεν  εις  έξ 
αυτών,  χαΐ  έπειτα  ποΟ  θα  πρέπει  νά  φι/γωμεν ; 

—  ΚαΙ  έπειτα  πώς  θά  ζήσωμεν  ;  προσέβηκεν  δ  Ίωνα- 
θάν'  διότι  τά  χρήματα  μου   ίτελείωσαν.  ΤΙ  9ά  χάμωμεν; 

—  Τί  άλλο  ;  είπεν  άλλος  τρίτος,  θά  ύπάγωμεν  άπέ  θύ- 
ρας εις  θΰραν,  τόν  δίσχον  εΙς  τήν  χείρα,  νά  έπαιτήσωμεν. 

—  Ή  θ'  άπλωθώμεν  είς  τόν  ήλιον,  συνεπλήρωσεν  άλ- 
λος, νά  προσμείνωμεν  ώς  ν'  άποθάνωμεν  τί)ς  πείνης. 

—  Καλλήτερα,  άπεχρίθη  6  Ίωναθάν,  νά  δώσωμεν  τους 
τελευταίους  ημών  όβολούς,  βσοι  σώζονται  άχόμη,  ν'  άγο• 
ράσωμεν  πίθους  χρασίου,  χαϊ  εις  αυτούς  νά  ιτνιγώμιν. 

—  Άν  ήμην  έγώ  είς  τήν  θέσιν  σου,  εΙπεν  δ  προλολή- 
σας,  άλλην  μορφήν  θά  εϊχον  τά  πράγματα. 

—  ΚαΙ  ποία  είναι  ή  θέσις  μου ;  ήρώτησεν  οΟτός. 

—  Πώς  Ι  άνέχραξεν  δ  ίδιος,  νά  εϊχον  άδελφόν  δστις  κυ- 
λίεται εΙς  τά  πλούτη,  καΐ  ν'  αποθάνω  ώς  τόν  σχύλλον  είς 
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τήν  ερημον  λιριώττνν,  ή  να  ζώ  Ιπαιτών  τόν  ίρτον  μου  1 
Ποτέ  δέν  ήβελε  γίνει. 

Άλλ'  ήξεύρετε,  (Τπεν  6  Ίωνβθάν,  ίίτι  ίζήτησα  «αρά  τοΟ 
άδελφοΟ  μου  χρήματα  χαΐ  $ίν  μ'  Ιδωχεν. 

—  *Αν  δέν  μ'  ϊδιδε,  τό  ίλάμβανον,  είπεν  δ  άλλος.  Έχ«Γ• 
νος  να  θησαυρίζη  χαΐ  6  αδελφός  του  νά  στερΐ}ται  χαΐ  τοΟ 
επιουσίου  άρτου,  είναι  χαταχθένιον,  είναι  άπαίαιον.  Τί  τα 
θέλει  τά  τόσα  πλούτη ;  εις  τέν  τάφον  θά  τά  λά6η  μαζιί 
του;  Είναι  πρεσβύτερος  σου,  χαΐ  2ταν  θ'  άποθάνη  έδιχά 
σου  Οά  εΐναι.  Άλλα  τότε  τι  θά  σι  χρησιμεύσουν,  βταν  θά 
είσαι  γέρων  χωρίς  οδόντας,  ή  θά  χΐ]σαι  χαΐ  σύ  νεχρ^ς  εις 
τόν  τάφον.  ΈχεΓνος  δλος  είς  τά  βι^ι'α  του,  ούδ'  ήζεύρει 
νά  μεταχειρισθή  τους  θησαυρούς,  ούδ'  έχει  άνάγχην  αώ- 
τών.  Άν  δέν  σοΙ  τους  δίδη,  πρέπει  νά  τους  λάβης  έν  βσφ 
ήμποροΟν  νά  σοΙ  χρησιμεύσουν. 

ΤοιοΟτοι  ολέθριοι  λόγοι  έλέγοντο  χαθ'έσπέραν  χαΐ  έσχλή- 
ρυνον  εις  τό  εγχλημα  τάς  καρδίας '  διότι  αί  χαχίαι  είσΐν 
άλυσις  αλληλένδετος,  χαΐ  ή  μία  φέρει  τήν  άλλην. 

Τέλος  δ'  άφ'  οι  ίζηντλήθησαν  χαϊ  οΐ  τελευταΐ&ι  των  πό- 
ροι, ή  βδελυρά  συντροφία  άνεχώρησεν  έχ  τοΟ  χωρίου. 

Δύω  ημέρας  έπεριπάτησαν,  χαΐ  τήν  νύχτα  τί]ς  τρίτης 
έφθασαν  εΙς  τήν  πόλιν  τϊ)ς  γεννήσεως  των,  Τπό  τοΟ  σχό- 
τους  χρυπτόμενοι,  ίπροχώρησαν  περί  τό  μεσονύχτιον  προς 
τήν  οΐχίαν  τοΟ  Άσσάν,  είσί]λθον  αθορύβως  διά  χεκρυμμέ• 
νης  θύρας,  γνωστής  εις  τον  Ίωναθάν,  εϊσεχώρησαν  εΙς  τον 
χοιτώνα  δπου  αυτός  ήξευρεν  βτι  δ  αδελφός  του  ίχοιμάτο 
μόνος,  χαϊ  δ  μέν  Ίωναθάν,  άφ'  ού  Ισχυσε  τόν  λύχνον, 
διηυθύνθη  προς  τήν  γωνίαν  ίπβυ  εχειτο  τό  χιβώτιον  τοΟ  τα• 
μείου,  οι  δέ  σύντροφοί  του,  8ύω  τάν  αριθμόν,  έρρίφθησαν 
προς  τήν  κλίνην,  καΐ  συλλαβόντες  τόν  Άσσάν,  ήθελον  νά 
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τψ  δέσουν  τάς  γ^ΐροζ   χαΐ  νά  τφ  χλείσουν  τί    στόμα. 

Άλλ'  άθλητιχήν  Ιχων  έκ  φύσεως  δϋνα[ΐιν,  δι'  ένος  βι- 
«ίου  κινήματος  άπεσπάσθη  άπέ  τών  /Είρών  των,  καΐ  σιίρων 
τά  ζΐφος  του,  χρεμάμενον  πάντοτε  υπεράνω  τί^ς  χλίνης  του, 
ώρμησΐ  προς  το  ταμεΓον  δπου  ήχουσε  θόρυ€ον,  χαΐ  £που 
ένόησεν  δτι  ίνεργεΡται  χλοπή,  χαΐ  ^ίψας  χατά  γϊ]ς  ίχεΛον 
ίστίς  β&ρέθη  ήσχολημένος  έχεΙ,  τον  ίπάτησι  ίιπί  το  γόνυ 
του,  χ«1  ήγγισε  εϊς  το  στίίθος  αύτοΟ  τοΟ  ξίφους  του  τήν 
«ίχίλήν. 

—  Βοήδειβ!  εχραξεν  6  '1ωνα6άν.  Φονεΰσατέ  τον,  διότι 
θα  μέ  φονεΰση  Ι 

Πώς !  εΤϊτεν  δ  Άσσάν  ανεγειρόμενος  χαΐ  άφίνων  αυτόν. 
Σύ  είσαι  λοιπόν !  Λάβε,  άθλιε,  το  χιβώτιον  ίχεΓνο,  χαΐ 
φύγε  άπό  τους  οφθαλμούς  μου.  Και  μή  τολμήση  νά  μ'ίγ- 
γίση  χάνεις  σας,  διότι  θά  πληρώσω  ακριβά  τήν  ζωήν  μου, 
καΐ  θά  γίνη  γνωστόν  8τι  δ  υιός  τοΟ  πατρός  μου  εΤναι  λη- 
στής καΐ  φονεύς. 

Ό  Ίωναθάν  ήρπασε  τότε  το  ταμείον,  χαΐ  χωρίς  λέξιν 
νά  προφέρη,  χ,ωρίς  νά  στρέψη  έπίσω  τήν  κεφαλήν,  ερρίφθη 
Ιξω  τής  θύρας  ακολουθούμενος  ίιπό  τών  συνεργών  του. 

Μετά  τινας  δ'  ημέρας  6  Άσσάν,  προφασιζόμενος  μεγά- 
λην  έμποριχήν  ζημίαν,  χαι  ναυάγια  πολλών  πλοίων  του 
εΙς  τήν  Έρυθράν,  έπώλησε  τους  αγρούς  χαϊ  τά  ποίμνια 
του,  μετέβαλε  τον  άνετον  βίον  του  είς  περιωρισμένον  καΐ 
εώτελί),  καΐ  τον  ευπρεπή  του  οΓχον  είς  πενιχράν  καλύβην. 

Άλλα  καΐ  είς  τήν  πτωχείαν,  χαΐ  ύπέ  τήν  άχυρίνην  στέ- 
γην,  τόν  παρηχολούθει  ή  φρόνησις,  ή  τιμιότης,  τ6  πνεΟμα 
τί)ς  τάξεως  και  τής  φιλεργίας,  χαΐ  επομένως  ή  αγάπη  καϊ 
ή  ύπόληψις  τών  συμπατριωτών  του.  Και  επειδή  αώτά  κυ- 
ρίως είσΐ,  χαΐ  3χι  ή  τύχη,  όχι  ή  άπατη,  δχι  ή  αϊσχροκίρ- 
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δεια,  τά  φέροντα  τήν  εώπορίβίν,  δια  τοΟτο  4λ£γον  χαχ'  δλί- 
γον  ή  τύχη  ήρ/.κτε  πάλιν  βίλτιουμιένη,  καΐ  βλοι  ήσαν  πρό- 
θυμοι νά  τόν  βοηθώσιν  εΙς  τοΟτο, 

Ενίοτε,  εις  [ΐαχρά  διαστήματα  χρόνου,  παρ  έμπορων 
έκ  τΐ)ς  άλλοδαπΐ]^  έρχοαενων,  ήχουεν  5τι  ίι  αδελφός  του 
χατφκει  τάς  Αίγυπτιαχάς  Θήβας,  είχε  πλοΟτον  άπέραντον, 
καΐ  έπεδείχνυε  πολυτέλειαν  περισσοτέραν  παράτοίις  Φαρβιώ. 

Άλλα  μετ'  έλίγον  επαυσοιν  χαϊ  αί  σπάνιαι  αύται  ειδή- 
σεις, χαΐ  ίίς  τάς  έρευνας  τοΟ  Άσσάν  περί  τοΟ  άδελφοΟτου 
ούδεΙς  ήξευρε  ν'  απάντηση,  ώστε  έσυμπέρανεν  ή  ίτι  άπέ- 
θανεν  αυτός,  ή  5τι  μετέβη  εις  άλλον  τόπον. 

Ή  ϊδ£α  του  δέ  χατάστασις  προωδευεν  έν  τούτοις  χαΟ' 
ήμ^ραν  έπΙ  τλ  κρείττον,  χαΐ  εύλογούμενος  ύπά  τοΟ  θεοΟ, 
χαι  βοηθούμενος  ύπό  των  ανθρώπων,  χατώρθωσε  δια  τΐ]ΐ 
επιμελείας  του,  αν  οχι  ν'  απόχτηση  πάλιν  δλον  τόν  π«- 
λαιέν  πλοΟτόν  του,  άλλο  νά  φθάση  είς  βαθμέν  άνέσεως, 
δστις  ήτον  επαρκέστατος  δι  αυτόν.  Οΰτως  ηύτύχησε  χατ 
δλίγον  νά  εξαγόραση  καΐ  τους  πατρικούς  αγρούς  του,  κ«1 
τάν  οίκον  είς  δν  έγεννήθη,  καΐ  ν'  απόχτηση  πάλιν  τάς  κα- 
μήλους του  χαΐ  τους  ίππους  του. 

Έν  μιγ  δί  τών  ήμερων,  ένα  των  Γππων  τούτων  επιβαί- 
νων, έξί)λθε  τίίς  οΐχίας  του,  χαΐ  βραδέως  χαΐ  σχεπτιχώς 
διηυθύνετο  προς  μίαν  τών  παλαιών  του  έπαύλιων,  ής  τήν 
έχ  νέου  άγοράν  διεπραγματεύετο. 

Ήτο  δέ  σκεπτικές,  διότι  Γνα  ελθη  εΙς  αυτήν  τήν  Ιπαυ- 
λιν,  έίττράφη  έπίσω  τί^ς  οΕχίας,  είς  μικράν  χλοεράν  πεδιάδα, 
ήν  διέρρεε  ^ύαξ,  καΐ  ίπου  προ  χρόνων  δέν  εΤχε  στρέψει  τά 
βήματα,  διά  τόν  λόγον  δτι  έσπαράττετο  ή  καρδία  του  δσά- 
χις  τήν  έβλεπε,  χαΐ  άνεπόλει  δτι,  εις  τάς  παιδιχάς  του  ημέ- 
ρας, έχεΓ  συνέπαιζε  μετά  τοΟ  άδελφοΟ  του,  δτε  ήγήτα  αύ• 
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τάν  εγκαρδίως  ύπέ  τά  βλέ[λ[*ατα  τοΟ  πατρίς  των  εύλογοΟν- 
τος  τά  παιδία  του. 

ΑΓφνης  δ  ίππος  άνϊσκίρτηιε,  χαΐ  στηρίζων  τδ  βλέμμα 
πρ4ς  ίνός  δένδρου  τήν  ^ίζαν,  ήρχισε  νά  φυσ^  σφοδρώς.Έχ 
ιών  κινημάτων  δέ  τούτων  προσεχτικές  γενόμενος  καΐ  6 
Άσσάν,  έστρεψε  τους  έφθαλμ,ούς  προς  τήν  ^ίζαν,  και  είδεν 
έχτάδην  χείμενον  έπ'  βΰτϊΐς  ΰϊνίίρωπον  εντελώς  γυμνέν, 
διότι  τά  δλίγα  ^άκη  δσα  τον  έχάλυπτον  εϊχον  πέσει  άπό  τοΟ 
σώματος  του,  κατά  δέ  τ"  άλλα  ίσχνον  χαΐ  ώχράν,  ώστε 
έφαΐνετο  ως  νεκρός. 

Πλήρης  συμπαθείας  έπλησίασεν  &  Άσσάν,  άλλα  .  .  . 
ποία  ίιπΐίρξεν  ή  εκπληξίς  του,  δταν,  άτενίσας  τους  ήλλοιω- 
μένους  χαρακτήρας  εκείνους,  έγνώρισε  τοΟ  άδελφοΟ  του  τό 
πρόσωπον. 

Ή  πρώτη  του  δρμή  υπήρξε  νά  στρέψη  τους  χαλινούς 
καΐ  νά  φιίγη,  διότι  παρέστη  εμπρός  του  ή  είκών  τής  απαί- 
σιου νυχτδς  εκείνης,  ίτε  δ  Ίωναθάν  ώς  κλέπτης  είσελβών 
εΙς  τήν  οΐκίαν  του,  καΐ  φονέων  ξί^η  κατ'  αΰτοΟ  κινήσας, 
τον  έέύθισε  δι'  εγκλήματος  είς  πενίαν,  καΐ  προ  πάντων  τφ 
έπότισε  τήν  άνίατον  θλίψιν  τοΟ  νά  γνωρίση  τοΟ  άδελφοΟ 
του  τήν  αίσχΰνην  καΐ  τήν  ήθικήν  έξαχρείωσιν. 

Άλλα  τό  πικρον  τοΟτο  αίσθημα  δέν  διήρκεσεν  ούδ'  ίσον 
^ιπή  αστραπής•  διότι  τψ  επήλθε  κατά  νοΟν,  δτι  δ  ^ακεν- 
δώτης  ίκεΓνος  δ  αποθνήσκων  τής  πείνης  έπΙ  τής  ^ίζης  έκεΓ, 
έκοιμήθη  τοσάκις  είς  τήν  χλόην  αυτήν  άλλοτε,  στηρίζων 
τήν  κεφαλήν  του  είς  τοΟ  πατρός  των  τό  στήθος,  καΐ  κρα- 
τών έκ  τής  χειρός  τον  άδελφόν  του  μήπως  τψ  φύγη. 

Οί  οφθαλμοί  του  έπληρώθησαν  δακρύων,  καϊ  άποβάς 
τοΟ  ίππου,  έπλησίασεν  είς  αυτόν,  ήγγισε  τήν  χεΓρά  του  καΐ 
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τήν  εδρε  ψυ/_ράν,  άλλ'  έθεσε  τήν  χεΓρα  είς  τήν  καρδίαν 
του,  χαϊ  ήσθάνθη  ίτι  εισέτι  κτυπά. 

Τότε  ελα^Ε  τάν  ήυ.ι9ανΐ,  εις  τάς  άγχάλβς  του,  τον  άνε- 
βίβασεν  είί  τδν  ΐηπον,  χαΐ  στηρίζων  αύτον  τον  είσήγβεγεν 
είς  τον  οίκον  του,  τάν  εθεσεν  ει;  τήν  χλίνην  του,  τον  έθέρ- 
μανε  καΐ  τόν  περιέθαλψε. 

Μεθ'  ήΐλίσειαν  δ'  ώραν  6  ήΐΛίθανής  ήνέωξε  τους  δφθαλ- 
[Λοΰς  του,  τους  περιέφερεν  ίχπεπληγμένος  περί  έαυτέν,  καΐ 
[λετά  ταΟτα  καλύψας  αυτούς  δια  ττ5ς  χειρός  του,  καϊ  χύνων 
κρουνούς  δακρύων, 

—  Ώ  ψυχή  τοΟ  πατρός  [Αου,  άνέκραξε  μιτ  όλοφυρμών, 
ώ  ιπ/εΟμα  τοΟ  άδελφοΟ  [λου  παρωργισμένον,  συγγνώμην, 
συγγνώ^ιην ! 

Άλλ'  δ  Άσσάν  βλέπων  τήν  [ΐεγάλην  ταραχήν  τοΟ  πνεύ- 
ματος του,  καΐ  τοΟ  σώματος  του  τήν  άδυναμίαν,  έξϊ)λθεν 
αμέσως,  τφ  έπεμψε  δι'  ενός  τών  υπηρετών  ολίγον  θρεπτι- 
χόν  ζωμόν,  χαΐ  δ  Ίωναθάν,  ^οφήσος  αυτόν  μηχανιχώς, 
έ€υθίσθη  αμέσως  εις  βαθύν  Οπνον,  χαϊ  μόνον  μετά  εξ  ώρας 
έζύπνησεν,  άναλαβών  ολίγας  δυνάμεις,  και  τόν  νοΟν  ησυ- 
χότερος. 

—  ΠοΟ  είμαι ;  ήτον  ή  πρώτη  λέξις  ήν  έπρόφερεν. 

—  Είσαι  εις  τον  οΤχον  τοΟ  άδελφοΟ  σου,  άπήντησεν  δ 
Άσσάν,  λαμβάνων  αύτον  είς  τάς  άγχάλας  του. 

—  ΤοΟ  άδελφοΟ  μου!  ΝαΙ,  ένθυμοΟμαι,  εϊπεν  6  Ίωναθάν 
συλλέγων  τάς  ιδέας  του,  τοΟ  άδίλφοΟ  μου  δν  έλήστευσα, 
οδ  τήν  εύτυχίαν  κατέστρεψα,  δν  ηθέλησα  νά  φονεύσω. 
Μ'  έδρες,  αδελφέ,  κείμενον  είς  τήν  τάφρον  τίΐς  λεωφόρου, 
χαϊ  μϊ  συνέλαβες  διά  νά  με  παραδώσης  εΙς  τάς  χεϊρας  τής 
δικαιοσύνης,  νά  λάβω  τήν  άμοιβήν  τών  κακουργιών  μου. 
"Εχεις  δίκαιον,  αδελφέ.  Άλλα,  μα  τάς  εύτυχεΓς  ήμιέρας 
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άς  συνεζήσαμεν  ώ;  παιδία,  μα  τήν  άγάπην  ήτΐί  μΛς  συνέ- 
δεε τότε,  εν  ψ  σΐ  έχδιχεί  ό  πέλεχυς  τοΟ  δηίΑΐου,  συγχώρη- 
σαν με,  ω  Άσσάν,  καΐ  μεσίτευσον  προς  τόν  θείν  χαΐ  πράς 
τον  πατέρα  ημών  εις  τους  ουρανούς,  Εσως  μί  συγχωρήσωσι. 

—  Μή  ταράττεσαι,  άπεχρίθη  ήπίως  6  Ασσάν.  Έχεις 
ησυχίας  άχόμη  άνάγχην.  Δέν  βλέπω  είς  σέ  τον  άμαρτή- 
σαντα,  άλλα  τόν  πάσχοντα  ά^ελφόν.  Δέν  σ'  Ιλαβον  εΙς  τον 
οΤκόν  μου  να  σί  τιμωρήσω,  άλλα  να  αϊ  συνδράμω.  Είπε 
μοι  τί  σ'  ε^ερεν  ε(ς  τήν  έλεεινήν  ταύτην  χατάστασιν,  χαΐ 
άν  θέλης  νά'  μεταδάλης  βίον  χαΐ  τΰχην,  αΐ  άγχάλαι  μου 
σ  εΤναι  πάντοτε  άνοιχταί. 

Ό  Ίωναθάν,  άκουσα;  τους  γλυχεΓς  τούτους  λόγους, 
ίπου  περιέμενε  διχαίαν  έργήν  χαϊ  έκδίχησιν,  ήγέρθη  ίχ  τ1)ς 
χλίνης  του,  χαΐ  ^ιφθείς  είς  το  στήθος  τοΟ  άδελφοΟ  του, 
έμεινε  μακράν  ώραν  χλαίων  πιχρώς.  Έπειτα  δέ  εΤπε' 

—  Άσσάν,  σύ  δ  δεύτερος  πατήρ  χαΐ  6  ευεργέτης  μου* 
μ"  Ισωσας  άπέ  τοΟ  θανάτου  έν  ψ  ήμην  μυρίων  θανάτων 
αζιος,  σώσόν  με  χαΊ  άπ'  έμοΟ  αύτοΟ,  σώσόν  με  χαΐ  άπό  τής 
διαφθοράς  τής  ψυχής  μου,  χαΐ,  5ν  δεν  δυνηθής,  άπόστρε- 
ψον  το  πρόσωπον  σου  άπ'  έμοΟ,  χαΐ  άφες  με  ν'  αποθάνω 
άγνωστος  χαΐ  περίφρονού μένος.  Εΐδες  ποΟ  μ'  εφερεν  ή  οκνη- 
ρία, ή  καχή  συναναστροφή,  ή  άψηφισία  μου  προς  τάς  σύμ- 
βουλος τοΟ  πατρές  καΐ  προς  το  παράδειγμα  σοΟ  κα'ι  τών 
καλλητέρων  μου,  ώστε  χαΐ  ώς  ληστής  νά  εισέλθω  προς  σέ, 
χαΐ  σχεδόν  φονεύς  νά  γίνω  τοΟ  άδελφοΟ  μου. 

«  Άντι  νά  μ'  έκθεσης  είς  χαταισχύνην  καΐ  νά  μέ  θεατρί- 
σης,  έπροτίμησας  νά  μ'  άφήσης  ν'  άρπάσω  τήν  περιουσίαν 
σου,  ϊζησος  βίον  πενίας  χβΐ  στενοχώριας,  ίνα  μή  μάθη  κα- 
νείς δτι  6  αδελφός  σου  είναι  κακοΟργος*  έγώ  δέ  ήμην  κύ- 
ριος τών  άρπαγεντΐον  νου  Οη,σβίυρ^,  Άλλ'  ήμπο^εΓ  νά  «>■ 
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δοχιμήση  πλοΟτος  συνο$£υέ[Μνος  ύπό  χατβίρας  οχ^ι  ϋπ'  ευ- 
λογιών ; 

«  Ά(ΐα  σ'  έλήστευσβ,  μετέ&ην  ϊίί  τήν  Αίγυιττον,  καΐ  έκιΓ 
ήρχισα  μετά  των  ούτιδανών  συντρόφων  μου  τήν  αυτήν  πά- 
λιν ζωήν  τής  παράφορου  ασωτίας  καΐ  τής  κραιπάλης,  ώστε 
οΐ  θησαυροί  μου,  χαΐ  πολλαπλάσιοι  έάν  ήσαν,  ήτον  αδύνα- 
τον νά  μή  έζαντληβώτι  ταχύτιρον  ή  βραδύτερον,  καΐ  τότε 
ήθελεν  επέλθει  ή  ίχίιχήτρια  τών  ίγχλημάτων  μου  πτω- 
^εία  χαΐ  γυμνότης,  χαΐ  6  θάνατος  τόσον  φοβερώτερος  ^Γέμέ, 
χα&'ίσον  δέν  εΐχον  τήν  γενναιότητα  νά  τον  υπομείνω  μετά 
καρτερίας. 

«  Άλλο  δίν  ίπέπρωτο,  πρδς  εύτυχίαν  μου,  λέγω  τώρα, 
να  περιμείνω  πολύ  τήν  στιγμήν  έχείνην.  Οΐ  σύντροφοι  τϊΐς 
έχδιαιτήσεώς  μου,  οί  συνεργοί  τών  κακουργημάτων  μου, 
άφ'  οϋ  μετ'  έμοΟ  σ'  έλήστευσαν,  απεφάσισαν  έμέ  νά  λη- 
στεύσωσιν,  ίπειδή  μεταξύ  κακούργων  πίστις  δέν  δύναται  νά 
ώπάρχγ). 

«Μίαν  ίσπέραν  λοιπόν  μ'  έμέθυσαν  ποτίσαντές  με  οίνον 
χαΐ  ϋπιον,  καΐ  έπιπεσόντες  κατ'  ίμοΟ  διά  ζύλων  καΐ  μα- 
χαιρών. 

«'Οτε  δί  συνηλθον,  καΐ  ένόησα  τέ  συμβάν,  ηθέλησα  νά 
καταδιώξω  τους  ληστάς'  δέν  ήτον  βμως  πλέον  καιρός.  Λλλ' 
ΰπο  χειρών  άνομων  παθών  β,τ'  εΙχον  πράξει  δι'  άνομων 
χειρών,  οποίον  δικαίωμα  εΤχον  χαΐ  νά  παραπονεθώ; 

« Τότε  πρώτον  κατά  πρόσωπον  είδον  τήν  έλεεινότητά 
μου.  Ού  μόνον  έστερημίνος  τοΟ  μεγάλου  πλούτου,  ού  άνευ 
ή  ζωή  ήτο  βάσανος  δι'  έμέ,  άλλα  μή  έχων  οΰτε  πώς  ν'ά- 
γοράσω  τής  ημέρας  τόν  άρτον,  οίτε  τήν  Ικανότητα  δέ,  οΰτε 
τήν  γενναιότητα,  οίτε  τήν  δραστηριότητα  έχων  νά  εργασθώ 
Ινα  τόν  χερδήσω,  ίβλετον  ^ι  μ'  ίπερίμενεν  άφευχτος  θά- 
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νατος,  χαΐ  όργισα  νά  χλαίω  ΰπό  φέ€οο,  διέτι  αΐ  ίζη^^ειω- 
[ΐέναι  ψυχαΐ  γίνονται  χαΐ  ^Είλαΐ. 

«  Τ6τε  επεσεν  άπά  των  δφ6αλ[Λών  (Λου  ή  άχλύς  ήτις  τους 
έίτχέπαζε,  τότε  είδον  τήν  δέσιν  μου  χβθ'  ίλην  τήν  άπαι- 
σ(αν  αύτΐ)ς  άλήθειαν,  χαΐ  Ιφριξα.  Τότε,  ίν  φ  ή  πείνα  έσπά- 
ραττε  τά  έντόσίιά  μου,  χαΐ  τό  σ&μά  [ιλμ  έμάίΐτιζε  πυρε- 
τος,φριχταΐ  δπτασίβι  ήγείροντο  είς  τήν  φαντασίαν  μου,  καΐ 
ΐϊότε  εβλεπον  τέν  πατέρα  μου  κλαίοντα  έδυνηρώς  χαΐ  άπο• 
σιιώντα  τήν  λευκήν  κέμην  του,  χαΐ  χράζοντα  πρΑς  ίμί, 
<  Γΐί  τΐ)ς  καρδίας  μου,  αυτά  ήλπιζον  παρά  σοΟ ;  »  πέτε 
εβλεπον  σι,  άνοίγοντά  μοιτάς  άγκάλας  σου,  χαΐ  δεχέμενον 
είς  τά  στϊΐβος  άπί  τί|ς  χε'ρός  μου  βαθείαν  πληγήν,  χαΐ  ίξ 
αυτής  ίκρεούσας  άντΙ  αίματος  ^λέγας,  αίτινες  μέ  χατέχαιον. 

€  Τ6τε  εΙ5α  ίτι  είμαι  μέγας  εγκληματίας,  χοΐ  το  μέτω- 
πέν  {ΛΟυ  χτύπων  είς  ζ6  £δαφος,  α  θεέ  μου  Ι  εχραζον,  £ν 
βλέμμα,  έν  μειδίαμα  συγχωρήσεως  παρά  τοΟ  άίελφοΟ  μου, 
καΐ  Ιπειτα  λάβε  τήν  ΰπεύθυνον  μου  ζωήν.  ». 

α  ΚαΙ  ανέστιος,  χαΐ  λιμώττων,  καΐ  άνά  έν  ράχος  άφίνων 
εΙς  έχάστην  άκανθαν  τϊ]ς  ίιδοΟ,  ήλθον  έδώ  νά  ΐδώ  κάν  διά 
τών  θνησκόντων  δφθαλμών  τά  μέρη  δι'  ίσχάτην  φοράν,  τά 
μέρη  δπου  εϊχον  ζήσει  παιδίον  άχαχον,  βπου  μ'  ίβέρμαινε 
ποτί  ή  αγάπη  σου  και  τοΟ  πατρός  μου  ή  φιλοστοργία. 

«  ΚαΙ  ήλθον  ήμιθανής,  καΐ  6τε  έπλησίασα  τρέμων  μή  ή 
αναπνοή  του  μολύνη  τά  ίερά  ταΟτα  μέρη,  καΐ  συνταράξη 
τήν  εύτυχίαν  ήν  σοΙ  δίδει  ή  ψυχική  σου  εΙρήνη,  υπέκυψα 
Οπό  τό  βάρος  τών  αισθημάτων  μου  καΐ  &πέ  τόν  χάματον 
χκΐ  τήν  άσιτίαν  καΐ  τήν  κατανάλωσιν  τών  δυνάμεων  μου, 
χαΐ  έπεσα  νά  εκπνεύσω  είς  τήν  ρίζαν  έκείνην. 

«  Συγγνώμην,  συγγνώμην,  αδελφέ,  χαϊ  άφες  με  Ζπειτα 
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ν'  αποθάνω  εύΒα,ίμΜν,  ν'  Αποθάνω  είς  το  στΐ^θός  σον,  ώς, 
&τ€  ή{ΐην  [ΐιχρος,  εϊς  τό  οτήθός  σου  έχοι^ιωμιην. 

Κ«1  ταΟτα  έλεγε  χλαίων  ιαχρώς.  Άλλ'  δ  αδελφοί  του, 

—  'Οχι,  νά  μιή  άποθάνης,  άλλα  να  ζήσης,  τψ  είπε,  πλη- 
σίον [Λου.  Νά  έπβηαφέρωίλεν  τας  γλυκείας  έχείνας  ήμ^ραις 
άς  αναπολείς,  χβΐ  άς  ούδ*  έγώ  ποτέ  ίλησμΛνησα.  θά  μ'  ά- 
φήσης  νά  ίατρεύσω  τήν  ψυχήν  σοι>,  δυστυχϊ]  πεπλανημένα, 
βά  μ'  άφήσης  νά  σέ  σώσω  άπί  τοΟ  κρημνοΟ  ίπου  τά  πάθη 
σ*  έχύλισαν. 

ΈχτοτΕ  δ  Ίωναθάν  χατψχησεν  εΙς  τάν  οίχον  τοΟ  άδελ- 
φοΟ  του,  χαΐ  δι'  εύπειθείας  εις  τάς  σύμβουλος  αύτοΟ,  $ι* 
ίγχρατείας,  διά  φιλεργίας,  ίπροσπάθησε  νά  εξαγόραση  τά 
παλαιά  σφάλματα  του. 

"Ολίγον  δέ  κατ'  6λίγον  ίπέδωκε  τόσον  εΙς  τήν  άρετήν 
χαΐ  εις  τά  καλά  5λα,  ώστε  ο[  άνθρωποι  τφ  άπέ^ωχοη*  τήν 
ΐπιόληψίν  των,  χαι  τήν  δραστηριότητα  του  άντέμειψαν  αξιό- 
λογα χέρδη.  Δέν  ήθέλησεν  ίμως  πλίον  νά  χαρπωθή  τον 
πλοΟτον  τοΟτον  δι'  εαυτόν,  τον  προσδιώρισε  δέ  ίλον  διάτα 
τέχνο  τοΟ  άδελφοΟ  του,  προς  ά,  άνατρεφόμενα  όπο  τους 
δφθαλμοιίς  του,  έλεγε  πολλάκις" 

—  Παιδία  μου,  σέβεσθε  καΐ  ώποιχοιίετε  τους  γονείς  σας, 
συνηθίσατε  είς  τήν  έγχράτειαν  χβϊ  είς  τήν  φιλεργίβν,  χβϊ 
στιουδάζετε  επιμελώς  έν  8σψ  είσθε  νέα,  Γνα  μή  γίνητε  δυ- 
στυχέστατα  δταν  ήλικιωθήτε. 
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—  Ίίέ,  φιλτάτη  Ζωή ,  τΑν  χρνσοΟν  ουρανών ,  ελεγεν  6 
Δημήτριος  άπό  τοΟ  δώματος  μι&ς  τών  οίχιών  τί]ς  Σύρου 
δεικνύων  άνβτέλλοϋσαν  τήν  πανσέληνον.  Ίδέ  τήνγλαυχήν 
θάλασβαν.  Τι  θίλομεν  πλοίΗον;  δι'  ήμ£ς  ίλαι  α(  άδάπανοι 
απολαύσεις  1  Ό  &μοι6αΓος  ημών  Ιρως  είναι  6  ημέτερος 
πλοΟτος.  Ή  χαλύβη  πλησίον  σοτ>  μοί  είναι  πολιηελής  ώς 
άνάχτορον'  δ  ξηράς  ίρτος  μετά  σοΟ  μοΙ  εΤναι  γλυκύτερος 
αμβροσίας.  Ό  έμπορος  παρ'  φ  υπηρετώ  θέλει  να  τόν  συνο- 
δεύσω εις  τήν  Βλα^^ίαν ,  8που  ίσως  χέρδη  μέ  περιμένουσιν 
άλλα  δέν  ύπαίγω ,  Τ&  κέρδος  τΐ)ς  καρδίας  σου  είναι  τ&  μέ- 
γιστον  δι'  ίμί. 

ΚβΙ  ή  Ζωή  άνταπεχρίθη  δι*  ένΑς  βλέμματος  πλήρους 
πανσελήνων  χαΐ  αμβροσίας  καΐ  έρωτος. 

—  Παιδία,  παιδία  μου,  εΤπεν  δ  γέρων  Εύστάβιος,  στη- 
ριζόμενος εΙς  τήν  ράβδον  του ,  καλή  είναι  ή  καλώβη ,  καΐ 
γλυκύς  δ  ξηράς  άρτος  εις  τον  τυφλάν  έρωτα  καΐ  είς  τήν 
&μερϊμνοΟσαν  νεότητα.  'Αλλά,  πιστεύσατε  τήν  πεΓράν  μου, 
&  έρως  μέ^ι  τέλους  άνα^λέπει,  καΐ  ή  νεέτης  παρερχομένη, 
υποδύεται  τής  ζωής  τάς  μερίμνας.  Τότε  ή  καλύβη  είνςκ 
θλιβερά  ιίατοιχία,  6  ξηράς  άρτος  ισχνή  τροφή,  καΐ  μονέτο• 
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νον  θέαμΑ  ή  πανσέληνος.  Ή  φιλοσοφία  μου  σόίζ  φαίνεται 
αυστηρά  σήμερον*  τοιαύτη  θά  φαίνεται  αΰριον  χαΐ  ή  έ^ιχή 
σας  εΙς  τά  παι5ία  σας.  "Οταν  τήν  ΐίικήν  σας  σχέψιν  κατϊ- 
ιςνίγη  &  έρως ,  εΤναι  χρέος  μ,ου  νά  σχέπτωμαι  έγώ  δια  σας 
Άλλως  τε  αγαπώ  τήν  χέρην  μου,  καΐ  σοΟ,  Δημήτριε,  εΤμαι 
φίλος.  Δέν  θέλω  νά  σας  ί8ώ  δυστυχείς,  ΰπαγε  είς  τήν  Βλα- 
χίαν  ,  χαΐ  είς  τήν  έπιστροφήν  σοι  επιτρέπω  νά  ννμφευθής 
τήν  Ζωήν. 

Οί  Βύω  νέοι  μάτην  παρεκάλεσαν  ,  μάτην  ίζήτηβαν  νά 
τλν  πείσωσι ,  καΐ  μάτην  διϊσχυρίσθησαν  5τι  ή  ευδαιμονία 
δέν  συνίσταται  είς  τίν  χρυσάν  χαΐ  είς  τά  δλιχά  αγαθά.  Ό 
Ευστάθιος  δεν  ένέδωχε,  χαΐ  επομένως  6  Δημήτριος  μετά 
μύριους  ίρκους  πίστεως  αιωνίας,  ήναγχάσθη  ν' αναχώρηση. 

Τήν  πρώτην  ήμέραν  Ιχλαιεν  άπέ  πρωΐας  μέχρις  εσπέ- 
ρας" τήν  δευτέραν  ήτο  σιωπηλός  καϊ  άγριωπές  ώς  σπλη- 
νιών  λόρδος"  τήν  τρίτην ,  επεχείρησε  νά  σύνθεση  φδήν  είς 
τήν  Ζωήν,  άλλ'  άφ'  οδ  έβασανίσθη  μέχρι  τής  μεσημβρίας 
παρητήθη  ,  διότι  ή  έννοια  καΐ  ή  ομοιοκαταληξία  δέν  ήθε- 
λον  νά  συμβιβασθώσι.  Τήν  δέ  πέμτττην  ήμέραν  ήρχισε  να 
σχέπτηται  περί  τοΟ  μέλλοντος,  καΐ  πρώτον  περί  τοΟ  μετ' 
ολίγον  μέλλοντος. 

Είς  τήν  Βλαχίαν  λοιπόν  άττήρχετο  1  είς  τήν  ΒλαχΙαν , 
τον  τόπον  τοΟ  πλούτου  και  τών  ηδονών"  έκεΓ  ίπου  αί  6δοΙ 
είσΐν  έστρωμέναι  φλωρίο ,  ίπου  οί  ποταμοί  χυλίουσιν  ίμ- 
μον  χροσοΟ  !  Είς  τά  όρη  συνάζονται  σμάραγδοι ,  και  5λοι 
οΐ  λίθοι  κρίπτουσιν  άδάμβντας !  Άπά  τϊ);  γϊ5ς  εκείνης  τής 
επαγγελίας  θά  έξέλθη  ώς  έξΐ^λθεν  δ  Άλκμαίων  έκ  τοΟ  9η- 
σαυροΟ  τοΟ  Κροίσου,  έχων  πλήρεις  χρυσοΟ  τους  κόλπους, 
14  στόμια,  καΐ  τήν  χόμην  αυτήν. 

Άλλα  προσέτι  ή  Βλαχία  Ι  ώ !  ή  Βλαχία  Ι  έκεΓ  6  τόπος 
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ίπου  ^έει  (λέλι  χαΐ  γάλα  Ι  ίχεΓ  ή  ζωή  τί)ς  εύδαιμιονίβς  Ι  έχιΓ 
ή  τρυφή  χαΐ  ή  πολυτέλΕΐα  Ι  έχίΓ  (ίς  Εχαστον  χί|παν  6άλλοι>σι 
^όδα  έρωτος,  εΙς  δλα  των  οίχιών  τά  παράθυρα  ώς  λύχνοι 
στίλβουσι  λαμιπροί  έφθβλμοί,  καΐ  τά  ««ράθυρα  ανοίγονται 
ελαφρώς,  χαΐ  ο(  6φθαλ{ΐοϊ  νειίουσι  [ΐι>στηριω£ώς  .  .  .  ΚαΙ 
έπειτα  μυριοτάλοίντοι  προίκες  προς  §εζιά  χαΐ  άριντερά,  βπου 
ριένον  ίχτεΐνη  τήν  χείρα  1  Κανενός  άρχοντος  θυγατέρα  .  .  . 
χαΐ  νά  γίνη  Σπαθάρης  ή  Άγος,  ή,  ώς  τώρα  λέγουσι  σι>ν- 
τβγμοίτιχώτερον,  ΰτϊουργές  τούτου  ή  ύιυοαργΑς  ίχείνου  Ι  ΚαΙ 
τίςοίδεν;  ίσως  νά  έχλεχθή  χ«1  Αύθέντης  εξαίφνης,  ν'άφήση 
τά  γένεια,  νά  φορέση  τό  σαιιουροχάλιταχον,  ή  τήν  χούχχαν 
χαΐ  τήν  σαμουρέγουναν,  ή  τήν  χριΐ(Γ}]ν  χαμ.πανίτζαν,  Αν  ο( 
συνταγματιχοί  αύθένται  φοροΟν  σαριουρ6γονναν  χαΐ  σαμοιι- 
ροχάλπακον  .  .  .  διέτι,  περιττόν  νά  τό  είπώμεν,  ή  Βλοιχία 
$έν  είχεν  έως  τότε  συμπληρωθη  εΙς  Ροι>|ΐανίαν,  ού£*  ανα- 
κύψει εις  πλήρη  άνεξαρτησΐαν,  ουδέ  στεφΐ]  £ιά  βασιλιχοΟ 
στέμματος. 

ΚαΙ  είς  τοιαύτας  παρεΧίδετο  Ανειροπολήσεις  ή  φαντασία 
του,  χαθ'ών  άντεξανίστατο  ή  χαρδία  του  έν  ίνόματι  τΐ|ς 
Ζωΐ)ς,  μέχρις  ού,  άναπλεύσας  τόν  Δούνα€(ν,  εφθασεν  είς 
Γαλάτζιον,  χαΐ  άπ6  Γαλατζΐου  εΙς  Βουχουρέστιον. 

Άμα  δ'  εΤδεν  εαυτόν  είς  τήν  γην  τϊ)ς  επαγγελίας,  Ιχλινε 
νά  συλλέξη  τά  φλωρία  άπά  τών  &δών,  άλλα  εύρε  σχόνιν 
πολλήν,  χαΐ  φλωρία  δέν  εδρεν*  απήλθε  ν'  άντληση  άπέ  τής 
χρυσόρροος  Δουμ€ο6ίτζας,  άλλα  τό  ύδωρ  της  περιείχε  βόρ- 
βορον  χαΐ  5χι  χρυσόν '  έζήτησε  τά  δρη  ίπου  συνάζονται 
σμάραγδοι,  χαΐ  οΰτε  σμαράγδους  είδεν,  άλλ'ούτε  χάν  ίίρη' 
έλπίζων  έθραυσε  τίνα;  λίθους,  χαΐ  αδάμαντας  εΙς  αυτούς 
δέν  άπήντησεν. 

Οίίτω  περιεφέρετο,  ούχΙ  βεβαίως  άπιστων  πρ6ς  τήν  Ζωήν» 

«Ι&Ο&ΟΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.  — ΤυΚ.  ΙΑ'.  15 
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άλλ'  έχ  περίίργίΐας  έχων  το  βλέμμια  έστηριγμίνον  εΙς  ίλα 
τα  παράθυ|}α,  ώστε  έχινδύνευσε  ^εχάχις  να  πατηθή  ύπ& 
τών  ά|χαζών,  τα  £ί  παράθυρα  Ιμιενον  έρμητιχώ;  χλειιττά, 
χαΐ  αστράφτοντας  οφθαλμούς  5έν  εΐ^  νά  τφ  νεΰωσιν.  Έπε- 
ρίμεινε  να  τόν  ίχλέξωσιν  Αύθέντην  ή  άρχοντα,  άλλ'ούδεΊς 
ουδέ  Καλήν  Ήμέρβν  τψ  εΤπεν.  ΕΓτε  δ'  έπερίμενεν  είτε  ού 
πλούσιας  προτάσεις  γάμων,  τφ  οντι  τψ  εγινον  5ύω'  ή  μεν 
διά  γραίαν  μονόφθαλμον  καΐ  χωλήν,  ^έλουσαν  νά  παρηγό- 
ρηση τήν  δευτέραν  χηρείαν  της*  ή  δέ  διά  νέαν,  ήτις  ήθελε 
νά  επανόρθωση  διά  μυρίων  φλωρίων  τήν  τρις  χαταρρυεΓσαν 
ΐιπόληψίν  της. 

ΚαΙ  6  Δημήτριος  ίδών  ίτι  δέν  τφ  εμενεν  ειμή  νά  στρέψη 
τους  χαλινούς  τίΐς  φαντασίας  του  πάλιν  πρές  τήν  Ζωήν, 
εψαλεν  αύθις  τήν  πίστην  καθ'δλους  τους  τόνους  της. 

"Ηρχισε  λοιπόν  νά  συνθέτη  4π'άρχϊ)ς  πάλιν  τά  είδΰλ- 
λιόν  του.  Μίαν  ίσπέραν,  χλείσας  τέ  διπλότυπον  τοΟ  κυρίου 
του,  ήρχισε  νά  ίιπολογίζη  χαθ  έαυτέν  ίτι  &  Ιμπορος  παρ'φ 
είργάζετο  τόν  ήγόπα,  ίτι  έχ  τοΟ  μισθοα  δν  τψ  Ιδιδε,χαΐ  τί- 
νος είς  τά  κέρδη  μερίδος,  ήθελε  μετ'ού  πολύ  Ιχει  μικράν 
τίνα  περιουσίαν,  ίλπίδα  μείζονος  εΙς  τό  μέλλον,  χαΐ  πρό 
πάντων  ίζησφαλισμένην  τήν  ΰπαρξίν  του,  ώστε  &  Ευστά- 
θιος ήθίλεν  εύχαριστηθή.  Έπειτα  δέ,  παρβδιδόμενος  εΙς 
τάς  ονειροπολήσεις  του,  οΓτινες  ευκόλως  αφήνιαζαν,  ήρχισε 
νά  συλλογίζηται  ποίαν  οίχίαν  θά  ενοικίαση,  ΐίταν  θά  νυμ- 
φευθή,  πώς  θά  διάταξη  τάς  καθημερινός  του  δαπανάς, 
άν  θά  εχη  μίαν  ύπηρέτριαν  μόνον  ή  καΐ  ένα  ύπηρέτην, 
ποίους  θά  προσκαλέση  εις  τά  στεφανώματα,  πώς  ή  Ζωή  θά 
στολίση  τήν  κόμην  της,  και  ετρεχεν  ή  φαντασία  του,  καΐ 
έτρεχε  κατά  τήν  συνήθειάν  του,   χωρίς  νά  τόν  άφήση  καν 
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νά  ίίή  5τι  εΤχε  νυχτώσει,  καΐ  φώς  5ίν  ι\γν*  Ιτι  εΙς  τδ  5ω- 
μΑτιόν  του. 

Αίφνης  ήκουσε  τινά  χτυπώντβ  τήν  θΰραν  του. 

—  Είσελθε  είπεν  &  Δημ,ήτριος'  χβΐ  εισήλθε  μυστηριω- 
δώς άνθρωπος  ^υπαρώς  ίνδείυμίνος,  δστις  παρατηρήσας 
πέριξ  μ.ή  χάνεΙς  τόν  άχοιίη, 

—  Κύριε,  είπε,  δΰω  μόνον  λέξεις,  διότι  περισσότερον  δέν 
τολ|ΐώ  νά  μείνω.  Άπ'  αύτ&ν  εξαρτάται  ή  τύχη  σου,  χαϊ  ή 
ίδιχή  μου  ζωή.  Είμαι  δοΟλος  εργαζόμενος  είς  τήν  Όχναν, 
τ'  Αύθεντιχά  άδαμαντορυχεΓα,  χαΐ  έχεΓ  είίρον  χαΐ  εχλεψα  ένα 
τόν  &ποΓον  δίν  εχονσι  βασιλεΓς.  Νά  τόν  πωλήσω  ίδώ  δέν 
ήμπορω,  διότι  θα  μέ  κρεμάσουν  3ν  φωραθώ,  ούτε  νά  φύγω 
μετ'  αύτοΟ  είναι  δυνατόν,  διότι  δέν  εχω  ιιιττ[γΛ'ΖΛ.  Μένει 
λοιπέν  άχρηστος  εΙς  τάς  χείρας  μου '  άλλα  τάν  δίδω  διά 
ν'  απολαύσω  τήν  ίλευθερίαν  μου.  Δός  μοι  μερικά  φλωρία 
ώστε  νά  δραπετεύσω,  καΐ  ιδού  τόν  αδάμαντα. 

Είς  τήν  κρότασιν  ταύτην  6  Δημήτριος  Ιμ^ινεν  ώς  στήλη 
αλός"  συγχρόνως  δ'  6  δοΟλος  στρέφων  εΙς  τους  δαχτύλους 
του  τόν  πολώτιμον  λίίον,  μέγαν  ώς  μικρόν  κάριον,  α  ούτε 
άμμον  έχει  ελεγεν,  οδτε  κηλίδα.  Κατά  δυστυχίαν  πολλοί 
αδάμαντες  διήλθον  διά  τών  χειρών  μου,  χαί  τόν  5μοιόν  του 
ακόμη  δέν  εΤδον.  Υπερήφανος  θά  είναι  6  βασιλεύς  βστις  θά 
τόν  φορήείςτό  στέμμα  του.  Εΐσαι  ξένος,  κύριε,  χαίείμπο- 
ρεΓ;  ευκόλως  νά  φύγης  μετ'  αύτοΟ.  Ολίγα  φλωρία,  καΐ  κερ- 
δίζεις εκατομμύρια,  κ 

Ή  τύχη  ήτις  παρουσιάζετο  χ<^  Δημητρίψ  ήτον  ανωτέρα 
χαϊ  αυτών  τών  ελπίδων  του'  έδωκε  λοιπέν  τά  φλωρία,  δη- 
λαδή ίσα  φλωρία  είχε,  και  έλαβε  τόν  αδάμαντα.  Έπειτα 
δ'έλθών  είς  τον  εμπορόν  του,  έδανείσθη  τινά  χρήματα,  χαΐ 
διά  νυκτός  άνεχώρησε.  Φοβούμενος  ίμωςμή,  ανακαλυφθείς 
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ώς  κάτοχος  τοΟ  άδά[Λαντος,  διωχθή  ύτΐ6  τοΟ  Αύθέντου  χαΐ 
συλληφθή,  άντΙ  νά  χαταβή  6ΐς  Γαλάτζιον,  άνέίη  έξεναν- 
τίας  εΙ;  Γιούργιοβον,  ίνα  Ιλθη  £(ά  ζηρό^  Η'-^ΧΡ'  Κωνστβπι- 
τινονπέλεως,  εκλέγων  κατά  προτίμησιν  τάς  [ΐδλλον  μο- 
νήρεις κοί  άβατους  δδοιίς.  "Αλλά  [χεταξύ  διαβαίνων  τά 
δάσος  τΐ)ς  Βονλγαρίας,  ίνέιτεσε  μίαν  ήι^έραν  εΙς  ληστών 
ενέδρα». 

—  Αόβέντα,  τφ  είπεν  δ  δδηγές  του,  μή  μβτβίοΕν  άντ£- 
στασιν.  *Αν  τήν  ζωήν  μ5ς  αφήσουν,  οίς  μάς  πάρουν  β,τι 
^ομεν'  άδιάφορον ! 

—  Διόλου  άδιάφορον,  εΐιιεν  δ  Δημήτριος,  καΐ  σιίρας  τδ 
γΐαταγάνιον,  ώρμη«ν  είς  τους  ληστάς,  καΐ  έπλήγωσεν  ίνα. 

Άλλα  τότε  οί  λησταΐ  έρρίφθησαν  ίπ'  αυτούς,  κ»1  τόν  μέν 
δδηγδν  έδειραν  καΐ  έδιωξαν,  τέν  δέ  Δημήτριον  άφ-ί1κανήμι• 
6ονϊ1,  άφ'οδ  τους  έγΰμνωσαν  αμφότερους.  Ό  άρχιληοτής 
ελαδε  τοΟ  Δημητρίου  τά  διτλα,  οΐ  άλλοι  λησταΐ  τα  ενδύ- 
ματα του,  χαΐ  μία  γυνή  ίχρεμανε  τόν  αδάμαντα  είς  τίν 
τράχηλον  τοΟ  παιδίου  της. 

Μετά  τινας  δ*  ημέρας  δ  Δημήτριος  άνέλαβεν  άιιΑ  των 
πληγών  του,  κοΙ  δ  άρχιληστής,  ευχαριστηθείς  έκ  τΐ]ς  αν- 
δρείας του  καΐ  ίκ  τϊ)ς  λοηΜ]ς  του  διαγωγΐ]ς,  ίννοήσοις  δέ 
δτι  καΐ  λύτρων  έληΐδα  δέν  είχε,  τ^  άπέδωχε  τά  ενδύματα 
του,  τά  χρήματα  καΐ  τήν  έλευβερίαν  του.  Ό  Δημήτριος 
έζήτησε  τότε  καΐ  τ6ν  αδάμαντα  του"  άλλ'ήγυνή,  έκλαμ- 
βάνουσα  αότάν  ώς  φυλαχτήριον,  τψ  ηροσέφερεν  είκοσι  πα- 
ράδας  ίνα  τδν  άφήση  είς  τά  παιδίον  της*  χαΐ  επειδή  δέν  ήβελε, 
τφ  έπρόσφερεν  εν  γρόσιον,  δύω  γρόσια,  τρία  γρόσια. 

Ό  Δημήτριος  8μως  επέμεινε  πάντοτε"  τότε  ή  γυνή  ίθΰ- 
μωσε,  καΐ  είπεν  ίτι  δέν  τον  δίδει  εις  τον  Γκιαούρητ.  Επο- 
μένως δ  Δημήτριος  έπροσποιήθη  τήν  ήμέραν,   πιριμένων 
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τήν  νύχτα,  χαΐ  τότε  βύσας  £ιά  τοΟ  μ^νδυλίου  του  τ^  στ6\ΐΛ 
τοΟ  παιδιού,  ήρπασε  τίν  άδά[λαντα  χαΐ  εφυγι  χρυφίως. 

Διίν  ήμιερας  χαΐ  δύω  νύχτας  έμεινε  xεxρυμμ^^νοζ  εις  σπή- 
λαιον  χωρίς  βρώ<τεως  χαΐ  χωρίς  πένεως.  Μετά  ταΟτα 
δ'έίίίλθί,  χαι  άτίοφεύγων  τάς  ττειιατημένας  οδούς,  χβΐ  μή 
τολμών  να  χοινωνήση  [Μτ' ανθρώπων  [χή  τφ  χλέψωσι  τύν 
Οηναυρόν  του,  χαΐ  τήν  χεΓρα  Εχων  άδιαχόπως  εις  τά  στί)- 
6ός  του  5ΐΐου  τόν  εχρυπτε,  χαΐ  Ετοιμος  πάντοτε  νά  φονεύση 
τον  πρώτον,  6β%ις  ήθελε  στηρίξει  εΕς  τό  ρι^ρος  ίχεΓνο  6πο- 
πτον  βλέμμα,  μετά  πολυήμερον  βάσοινον  έφθασε  τέλος  εΙς 
Κωνσταντινούπολιν,  χαΐ  αμέσως  εγραψεν  εΙς  τον  Εΰστά- 
θιβν*  9.Πετθερέ,  εψαι  πΛονΟιοα,   είμαι   ύπέφπΛοντος ! λ 

Τοιαύτη  επιστολή,  δπουοδτε περί  πανσελήνου,  οΰτεπερί 
έρωτος  έγίνετο  λόγος,  άλλα  μόνον  περί  τοΟ  πλούτου,  δύση• 
ρεστησε  μεγάλως  τήν  Ζωήν,  χαΐ  μόνον  τήν  έπράϋνεν  ή  ίδέα 
δτι,  εγενε  πλούσιος,  έζήτησετάνπλοΟτον  διάμόνην  έχεΐνην. 

Δια  τοΟ  προσεχοΟς  δ' ατμόπλοιου  έφθασε  χαΐ  &  Δημή- 
τριος εΙς  Σΰρον.  Ή  καρδία  τΐ]ς  Ζωής  έσχΐρτησε  πρύς  αυτόν* 
άλλ'ή  ένθύμησις  τοΟ  μεγάλου  πλούτου  τήν  έτάραττε,  χαΐ 
εδιδεν  εις  τά  χινήματά  της  τΐ  βε€ιασμ£νον  χαΐ  άχαρι. 

ΚαΙ  6  Ευστάθιος  δέ,  χατ'  έμφυτου  υπερηφάνειας  είσήγη- 
σιν,  ένόμιζεν  δτι  δέν  πρέπει  νά  δεχθή  τοσοΟτον  περιχαρώς 
τον  Δημήτριον,  μή  τό  βΓσίημάτου  πορεξηγηθή  ώςαίσχρο- 
χερδεια,  ένφ  άφ' έτερου  &  Δημήτριος,  αίσθανόμενος  άχου- 
σίως,  ίτι  ή  πράς  αλλήλους  σχέσις  των  είχε  μετα&ληθί), 
χαΐ  ίτι  ήδη  εδιδεν  ήν  έζήτει  άλλοτε  χάριν,  έπετηδεύετο  τρό- 
πους 6περ€ολιχής  προσηνείας  χαΐ  συγχαταβάσεως. 

Άλλα  π£ν  το  έπιτηδευτόν  είναι  χαΐ  βεβιασμένον  συνή- 
θως" δια  τοΟτο  ο(  τρόποι  του,  άντΙ  νά  ώφελήσωσιν,  Ι€λα- 
ψαν,  χαΐ  ή  πρώτη  αδτη  συνέντευξις,  ήτις  μετά  τοσούτων 
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(ττεναγμών  χαΐ  δακρύων  περκμ^ν&το   άλλοτε,  άφί]χε  μάλ- 
λον δυσαρεσχείας  σπέρ[Αα  εΙς  τάς  χαρδΐας. 

Μετά  τρεις  8{Χ(ι>ς  ημέρας  ή  οίχειέτης  ίπανΐ]λθε  μεταξύ 
τών  νέων. 

—  Ό  [Αέγας  «του  πλοΟτος,  είπεν  ή  Ζωή,  ίέν  ήξειίρω 
διατί  [ΐί  τρο[ΐάζει.  Καταστρέφει  8λα  τα  σχέδια  ημών  τα 
τόσον  αγαπητά.  Τώρβ  δέν  βέλεις  πλέον  τήν  ώραίαν  ίκείνην 
οΕχίαν  πλησίον  εΙς  τα  Βαπέρια,  ήν  τόσον  έζηλεύθ|λΕν  άλλοτε, 
τώρα  σοΙ  φαίνεται  ευτελής  χαΐ  μιχρά. 

—  Όχι,  φιλτάτη  Ζωή,  άπεχρίθη  6  Δημήτριος,  εΙς  τάς 
Αθήνας  θενά  σι  φέρω*  θά  χατοιχήσωμεν  τήν  ώραιοτέραν 
οΐχΐαν  έΙς  τήν  ύδόν  ΈρμοΟ.  ΈχεΓ  τήν  ήμεραν  θά  περιφέρε- 
σαι ίφ'  αμάξης,  χαΐ  τάς  εσπέρας  θά  δέχεσαι  τήν  σύζυγον  τοΟ 
δημάρχου. 

—  ΚαΙ  ίμως,  Δημήτριε  μου,  τόσον  εύτυχεΓς  ήδυνάμεθβ 
νά  είμεθα  εις  τήν  μικράν  έχείνην  οΐχίαν  !  Ήξεύρεις  πόσον 
ωραία  φαίνεται  άπό  τά  παράθυρα  της  ή  πόλις,  χαΐ  μετά 
τήν  πόλιν  ή  θάλασσα,  καΐ  μετά  τήν  θάλασσαν  ή  στεφάνη 
τών  νήσων.  Έχει  Ολίγα  μιχρά  δωμάτια,  δσα  άρκοΟσι  δι'ήμας 
τους  δυω,  χαΐ  περισσότεροι  άν  ποτί  είμεθα,  έχει  £ν  χλΐ^μα 
5που  νά  σχιαζώμεθα  τί  θέρος  &μοΟ,  χαΐ  μίαν  ίστίαν  δπου 
νά  χαθήμεθα  &μοα  χύν  χειμώνα.  Τί  άλλο  χρειάζεται  δια  τήν 
εύτυχίαν  μας ; 

Άλλ'  δ  Δημήτριος  άπέπλευσεν  είς  Αθήνας,  ίπου  εμελ- 
λεν  άκαταζητήτως  νά  «ωλήση,  ή  χάν  νά  έχτιμήση  τον  θη- 
σαυρόν  του. 

Ό  χρυσοχόος  &ν  ίγνώριζε  χαΐ  εΙς  δν  είχε  σχοπόν  νά  διευ- 
θυνθή,  ήτον  ίχείνας  τάς  ημέρας  απών,  καΐ  μέχρις  οδ  ίπι- 
στρέψη,  έφρέντισεν  &  Δημήτριος,  ώς  ύπεσχέθη,  νά  έκλέξη 
μίαν  τών  μεγαλητέρων  οϊχιών  εΙς  τήν  6δέν  τοΟ  ΈρμοΟ,  νά 
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ίδρτ)  έπιπλα,  νά  ΧοχιμίΛίση  ίππους,  να  παραγγείλη  τάπητας 
χαΐ  ένδύριβίτα•  καΐ  5λβ  τά  ήθελε  τής  πρώτης  ποιότητος,  έν- 
τελί)  είς  τέ  εΙδός  των,  (ΐειδιών  όπά  οίκτου  ίταν  ήχουεν  ίίτι 
ίπρόχειτο  περί  αυξήσεως  τινών  ίκατοντάδων  χαΐ  χιλιάδων 
£ρβ^μων  έπΙ  τών  τιμών. 

Οδτως  ή  φήμη  τοΟ  πλούτου  του  $ΐΕ$έθη  τβιχέως,  καΐ 
πλΐ)θος  συγγενών  καΐ  φίλων,  χεχρυμιαένων  πρ6  τούτου,  τ(ς 
οΙ5ε  ποΟ,  άναφυέντες  αίφνης,  τόν  περιεστοίχιζον,  χαι  εΙς 
ίλβς  τάς  έπιση(Λθτέρας  συνανοστροφάς  ήτο  προσχεκλημί- 
νος,  και  πανταχοΟ  ύπεψιίυρίζετο  β  οδτος  εΤναι  &  έπανελθών 
ίκ  Βλαχίας  ύπέρπλουτος»,  χ«1  πολλά  νέα  βλέμματα  έτο- 
ζεΰοντο  προς  αΰτον,  καΐ  τ^  άπετείνοντο  μητέρων  πολλά 
μειδιάματα,  χαί  τίνων  προτάσεων  ούχΙ  Ευκαταφρόνητων  ήρ- 
χισβτν  ήδη  ο(  πειρασμοί. 

Ζωή,  Ζωή  !  άν  δέν  προφθάση  6  βοηβος  άγγελος  σου,  δ  κίν- 
δυνος εϊναι  μέγας ! 

Μέγας,  λέγω,  καΐ  2μως  εφέτος,  διερχόμενος  δια  Σιίρου, 
εΤδον  τήν  μικράν  οίκίαν  πλησίον  είς  τά  Βαπόρια,  καΐ  είςτί 
δώμα  εκάθητο  ή  Ζωή  έρειδομένη  ε!ς  τόν  ώμον  τοΟ  Δημη- 
τρίου, καΐ  ΰπό  τήν  δράναν  επαιζεν  £ν  διετές  παιδίον. 

Άντέστη  λοιπάν  γενναίως  δ  Δημήτριος  είς  τό  πΟρ  τών 
βλεμμάτων  εκείνων,  καΐ  είς  τήν  γλυκύτητα  τών  μειδιαμά- 
των, χαΐ  είς  τάς  επαγωγούς  προτάσεις,  καΐ  είς  τής  πρω- 
τευούσης τά  θέλγητρα,  χαϊ  έπροτίμησε  τϊ)ς  Σύρου  τήν  παν 
σίληνον  χαΙ  τήν  γλαυχήν  θάλασσαν,  πλησίον  τϊ)ς  γλυκείας 
Ζωής  του  ;  Ίσως.  Άλλ'  έκτος  τϊ)ς  φιλοσοφικής  ταύτης  αρ- 
νήσεως τής  θορυβώδους  κοινωνίας,  τον  δεσμεύει  είς  τήν  Σύ- 
ρον  καΐ  6  μισθός  ίκατόν  δραχμών,  δν  λαμβάνει  έκτοΟ  γρα- 
φείου τοΟ  αρχαίου  έμπορου  του. 

Διότι  μετά  τινας  ημέρας  ίτε  6  χρυσοχόος  έπέστρεψεν  εΙς 
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Αθήνας,  &  Δημήτριος  ίβιτευσε  προς  αυτόν  φέρων  τόν  αδά- 
μαντα ε!ς  τάς  χεΓρας.  Ό  ίέ  χροιοχέος,  παρατηρήσας  αότλν 
τφ  είπε : 

—  Σιτάνιον  πρδγμα  είναι  τφδντι.  'Εγώ  δίν  ίιίναμαι  να 
τό  άναλάδω.  Επειδή  {μως  ή  μίμησις  είναι  ώραέα,  &  πρώ• 
τος  ΈέραΓος  ΰελοπώλης  6β:  σοΙ  δωση  δέχα  δραχ^μάς  δι'αΰτέ. 

Ό  Δημήτριος  έλαβε  τάς  δέχα  δραχμάς,  χαΐ  έπλήρωσε 
τρίτην  Οέττν  είς  το  άτμοχίνητον  δια  Στίρον. 
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Πλανώ[ΧΕνος  έν  μ.ι^  τών  ήμερων  εΙς  τάς  &δούς  τοΟ  Λον- 
δίνου («τάτοΟ  νέου  Λ6ρ$οι>  Γουλιέλμου  Σ***,  ίστις  εϊχε  φι- 
λοφρένως αναλάβει  να  μέ  ξενβτρ^ση,  παρετήρησα  χοπά  μίαν 
γωνίαν  τί)ς  τλατείας  τοΟ  Τραφβλγάρ  πλΐίθος  πολύ  συνηγ- 
μένον. 

ΤοΟτο  δίν  ύγί  τι  τό  τταρά^οξον,  ^ιέτι  αί  τοΟ  Λονδίνου 
6δοΙ  καϊ  πλατεΓαι  είσΐ  ΐϊανταχ_οΟ  χαΐ  ΐϊίίντοτε  απέραντος  πλή- 
θους συναγοιγή.  Είλχυσεν  ίμως  τήν  προσοχήν  μου  επι- 
γραφή τις  ήν  διέχρινον  υπεράνω  τών  κεφαλών  τοΟ  λαοΟ, 
χαΐ  ήτις  ίφαίνετο  οίΐσα  τΐ)ς  συρροής  ίχείνης  αφορμή.  *Ητο 
.  δ-ή  επιγραφή  Η  ΕΓΔΑ1ΜΩΝ  ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ. 

—  "Οτι  ή  εντελής  ευδαιμονία  είναι  σπανία  έπΙ  τής  γϊ]ς, 
τέ  ήξευρον,  εΤπον  ε[ς  τέν  Λόρδον  Σ*".  Ότι  δέν  εδρίσχεται 
ίσως  ουδέ  εΐς  τών  άνβρώπων  εντελώς  χαΐ  διαρχώς  ευδαί- 
μων, χαΐ  Ιτι  6λιγώτερον  δλόχληρος  οίχογένεια,  τόπιστειίω. 
Άλλ'δτι,  εΰρεθένάπαξ  τέ  σπάνιον  τοΟτο  φαινόμ^ενον,  ήβε- 
λεν  έκτεθή  εις  τάς  δδούς  ώς  &  Όραγχοτάγχος  χαΐ  ώς  δ  Ιπ- 
ποπόταμος, τοΟτο  δέν  τδ  περιέμενον  οδτε  άπέ  τ?1ς  "Αγγλίας 
τήν  .  .  .  τήν  .  .  .  φιλοσοφίαν. 

—  Τήν  ξενοτροπίαν,  ήθελες  να  είπης,  άπεχρίθη  γελών 
δ  Γουλιέλμος. 
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—  Έστω,  εΤπον  έγώ.  Ή  λέζις  δια  τήν  -ιτερίστασιν  δέν 
εΤναι  πολύ  αυστηρά.  Άλλα  δέν  πλησι«ζθ(*εν,  νό  χαρ(5[χεν 
χαΐ  ή(λε1ς  έξ  αυτοψίας  διά  τήν  Εΐ)$αΐ|Λον{αν  τών  ανθρώπων 
έχίΐνων,  οΓτινες  αμφιβάλλω  δν  χαΐεΐςτήν  στιγμιήν  ταύτην, 
δτε  προσχαίνοντα  περιίστανται  βλα  τά  περιτρίμμιατα  τών 
&δών,  εΙν{»  πολύ  εύδαΐμονες  ; 

—  Ώ  Ι  νομιίζω  ίτι  ή  δημοσιίτης  δέν  τους  ένοχλεΓ  παν- 
τελώς, απήντησε  γελών  πάντοτε  δ  Γουλιέλμος.  Άλλ'άς 
πλησιάσωμ-εν. 

ΚαΙ  άνεμίγημεν  είς  τλν  ίίχλον.  Έλβόντες  δέ  πλησίον, 
εΓδομεν  έπΙ  τροχών  έστηριγμένον  εύρύχωρον  χλωβίον  ώς  μι- 
χρόν  θάλαμον,  χαΐ  έν  αΰτφ  ζώων  διάφορα  εΓδη,  τΐ]ς  κιβω- 
τοί) έπιτομήν  ή  άπέσπασμα.  Μέλαινα  χαΐ  χαλλίθριξ  γαλί) 
έχάθητο  εις  τ&  μέσον,  βεβυΟισμένη  είς  τρυφηλήν  ύπνηλό- 
τητα,  χαΐ  ο{  ήμίχλειστοι  &φ$αλμοΙ  αυτής  έπεδείχνυον  £τι 
τό  έπίθετον  εύδαψων  έΐς  τοΟτο  χαΐν  το  μέλος  τΐ]ς  οίχογε- 
νείας  εντελώς  έφηρμόζετο. 

Πλησίον  δέ  τϊ]ς  γαλϊΐς  έσχίρτα  ζωηράν  κυνάριον,  ενίοτε 
τρίβοντήνχεφαλήνεΐςτήν  ^άχιντης,  ενίοτε  δάχνον  δι 'άχρων 
τών  οδόντων  τά  αύτΐα  ή  τήν  ούράντης,  ένφέχείνη  διάφω- 
ν^ς  σιγαλές  ίφαΐνετο  φιλικώς  παραπονουμένηδτιτήνπροΰ- 
κάλει  είς  παιγνίδια,  χαΐ  δέν  τήνάφινεν  είςτήνήσυχίαντης. 
Έν  τούτοις  δέ,  μεταζύ  τών  δύω  εμπρόσθιων  ποδών  της  κα- 
ταφυγών ίχεί  ώς  εΙς  ασυλον,  ίχάθητο  πονττχός,  χαΐ  ίτρα- 
γάλιζε  χάρυον,  έν  ψ  γλαύξ,  Ιστάμενη  έπϊ  ράβδου  τϊ};  άνω 
διαιρέσεως  τοΟ  χλωβοΟ,  εχλινεν  εναλλάξ  τους  δύω  στρογ- 
γύλους  της  οφθαλμούς  πρόςτόν  εΰωχούμενον,  χαΐ  έφαίνετο 
βλέπουσα  αυτόν  ζηλοτύπως'  άλλ'εΐτε  έχ  σεβασμοΟ  προς 
τών  όνυχωτόν  προστάτην  αύτοΟ,  είτε  έξ  ΐδίου  αΙσθήματος 
δικαιοσύνης,  οΟδέν  έπεχείρει  χατά  τ^ς  ξένης  ίδιοχτησίας. 
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Εϊς  άλλην  δέ  γωνίοΛ  χελώνη,  άνυπέπτως  προτείνουσα  τήν 
κεφαλήν,  χαΐ  £χαχον  εχφρασίν  $(£οΟσα  εΙς  τους  [λέλανας 
δφθαλμούς  της,  συνεστιατο  έξ  ένές  θρύου  μιετά  τοΟ  άχαν- 
βοχοίρου,  ίστις  εΤχεν  είρηνιχώς  πρής  τά  4πίσω  σκνεσταλ- 
[ΐενα  τά  βέλη  του.  Ουδέτερος  δέ  τών  συνδαιτημόνων  έφαί- 
νετο  παροργιζέμενος  κατά  των  επεμβάσεων  ίνες  πίθηχος, 
ίστις  άνωθεν  έξέτεινε  τήν  χεΓρα  ενίοτε,  εχο-πτεν  £ν  φύλλον 
τοΟ  θρύου,  χαΐ  τρώγων  6  ίδιος,  ίβίαζε  νά  φάγη  χαΐ  Ινα  μι- 
χρόν  λαγωόν,  δν  έχράτει  εις  τήν  άγχάλην  του,  ίν  φ  στρου- 
θία,  ποιχιλΐόες,  χαΐ  άλλα  πτηνά,  ίχάθηντο  άνενο^^λήτως 
πότε  εΙς  τήν  ^άχιν,  πότε  εΙς  τήν  κεφαλήν  αώτοΟ. 

Αδτη  ήτον  ή  ευδαίμων  οικογένεια. 

Έν  τοΟτοις,  δ'δσον  διασχεδαστιχάν  καΐ  άν  ήτο  τά  θέαμα 
τοΟτο  διά  τάν  οχλον,  δστις  έκάγχαζε  πίριιστάμΕνος,  δι'ήμ&ς 
ίμως  έφαίνετο  ούχΙ  λίαν  αξιοπρεπές,  ουδέ  φύσεως  ώστε 
ν' αναχαίτιση  έμέ  μάλιστα,  δστις  εϊχον  τήν  άξίωσιν  έν  4λί- 
γαις  ήμέραις  νά  ΐδώ  δσα  περίεργα  περιέχει  τό  ΑονδΓνον,  πε- 
ρισσότερα δηλαδή  σχεδήν  τών  ίσα  περιέχει  δλος  δ  λοιπές 
χόσμος.  Άνεχωρήσαμεν  επομένως,  ίφ'οΰ  δ  φίλος  μου  προσ- 
φώνησης τάν  χτηνοτρόφον  ίξ  ονόματος,  τφ  ερριψεν  είς  τέν 
■πίλον  τινά  σελήνια.  Κα6'  δδόν  δέ  μ'  έχλεύαζε  διά  τήν  εύπι- 
στίαν  μου,  χαΐ  μοί  ίλεγεν  δτι  είς  τήν  ζωήν,  καΐ  μάλιστα  Ιν 
Λονδίνφ,  παλλάς  χαΐ  δεινότερος  άπάτας  θά  πάθω,  Αν  δέν 
μίΛθω  νά  μή  λαμβάνω  τάς  έπιγραφάς  κατά  γράμμα. 

—  Άλλ'  αυτήν,  τφ  εΤπον  μειδιών,  τήν  πρώτην  άπάτην 
ώς  μέγα  πάθημα  δίν  τήν  θεωρώ,  χαΐ  διχαιοτέραν  άφορμήν 
θά  σοΙ  δώσω  νά  μι  χλευάσης,  δμολογών  σοι  ίτιάγαπώτά 
ζώα  πολύ,  χαΐ  μοΙ  αρέσκει  νά  βλέπω  τά  παιγνίδια  των  χαΐ 
νά  σπουδάζω  τά  ή^  των.  θά  ήμην  τ^  8ντι  πολύ  περίερ- 
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γος  νά  μίΛίβω  πώς  τά  αλλόφυλο  έχεϊνα  ζώα  χατωρθώθη  νά 
ζώσιν  έν  ειρήνη  χαΐ  φιλία  ά8ελφιχη. 

—  Ώς  προς  τοΟτο,  [αοϊ  είπεν  ό  Γουλιέλμος,  ημπορώ  νά 
ευχαριστήσω  τήν  περιέργειάν  σου.  Είδες  δτι  γνωρίζω  τήν 
φύλακα  βώτών;  Ήτο  ποτέ  υπηρέτης  εις  τάίπποστάσιόν  [Αου. 
Δι'  αύτοΟ  ήζεύρω  αν  δχι  ίλην  τήν  ίστορίαν  των,  τουλάχι- 
στον μέρος  αύτϊ)ς.  Άν  είσαι,  ώς  λέγεις,  περίεργος  νά  τήν 
μάθης,  εΤμ'  έτοιμος  νά  σοΙ  τήν  διηγηθώ  ένψ  βαδίζομεν. 

α  Πρό  τίνων  ετών,  ήρχισε  διηγοιίμενος,  έγινε  παρανά- 
λωμα τοΟ  πυρές  £ν  των  μεγάλων  τϊ)ς  Γλασχώης  βαμβακουρ- 
γείων,  καΐ  έν  αύτ^  έχάει  εργάτης  ίκανάς  κ«1  τίμιος,  ίστις 
έτρεφε  γυναΙΧα  χαΐ  8ύω  παιδία.  Ό  υίός  αύτοΟ,  Δϊκ  ονομα- 
ζόμενος, δεκαετής  δτε  συνέβη  ή  συμφορά,  ήργάζετο  καΐ 
αυτές  είς  τέ  έργοστάσιον.  Άλλ'ή  πυρκαϊά  τόν  ίστέρησεν 
ίπΐσης  τοΟ  μιχροΟ  έργου  καΐ  τοΟ  μικροΟ  πόρου  του,  ώστε 
ή  ορφανή  οικογένεια  άπέζη  ήδη  πονήρως  καΐ  ίλεεινώς  ήμέ- 
ραν  χαθ'  ήμέραν  έκ  τοΟ  δημοσίου  ίλέους. 

β  ΤοΟτο  δμως  ίπίεζε  τήν  εύαίσίητον  χοΐ  δραστηρίαν  ψυ. 
χήν  τοΟ  Δίκ.  Πολλάκις  ίταν  χατώρθου  δπως  δήτιοτε  νά 
χερδίση  τεμα^ιον  άρτου,  τέ  εφερεν  είς  τέν  οΤχον,  καΐ λέγων 
2τι  &  ίδιος  εφαγεν,  τό  εδιδεν  εΙς  τήν  άδελφήν  χαΐ  εις  τήν 
μητέρα  του,  καΐ  έχοιμάτο  νϊ)στις"  χαΐ  άλλοτε,  δταν  έβλεπε 
τήν  έσχάτην  πενίαν  των,  καΐ  ένεθυμεϊτο  ίτι  είς  τέ  μέλλον 
καΐ  ή  ανεπαρκής  αΐίτη  πηγήτών  ξένων  βοηθημάτων  έμελλε 
νά  στειρεύση,  ήρχιζε  νάκλαίη,  καΐ  διελογίζετο  άν  δέν  έδυ- 
νατο  νά  έφεύρη  τϊ  πράς  άναχοΰφισιν  τί^ς  οικογενείας  του. 

α  Είς  τάς  άργάς  ώρας  του,  χαΐ  φεΟ  Ι  δλαι  ήσαν  άργαΐ, 
κατώρθωσε  δι' ίνας  μαχαιριδίου  καΐ  διά  τίνων  ξυλαρίων  νά 
κατασκευάση  κλωβίον,  χαΐ  εξερχόμενος  είς  τους  αγρούς,  ή 
άναρριχώμενος  είς  τά  ώραΕχ  δένδρα  τά  σκιάζοντα  τ1)ς  Κλιί- 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


Η  ΕΤ&ΑΙ1Ι0Ν  ΟΙΚΟΓΕΚΒΙΑ  239 

5ης  τάς  5χθας,  ήνεζήτει  μιεταξύ  τών  κλάδων  τάς  φωλεάς, 
χαΐ  ίπιδεξιώτερος  γαλλι$έως,  έρρΙΐΡϊΕτο  έπ'  «ύτάς,  συνϊλά[Α- 
ββνε  τα  [Αίκρά  οτρουθίβ,  κβϊ  τρέφων  αύτα  ϊπειτα,  τάΙφε- 
ρεν  είς  τήν  ίγοράν  χαΐ  τά  έπώλει. 

«  Ευκίνητοι;,  άχά[λατος  χαΐ  έπΐμονος,  &  Δίχ  μετά  τίνα 
γύμ-νοίπν  τοσοΟτον  έπέτυχεν,  ώστε  «ιχεδέν  τβχτικώς  άν« 
π4ν  σάββατον  ήρχετο  πρ4ς  τήν  μητέρα  τοο,  τήν  έφίλει  πε- 
ριΐΜΕθώς,  καΐ  τη  παρέδιδε  μικράν  ποσέτητα,  δι'ής  έΐϊήρκει 
είς  προμήθειαν  τοΟ  επιουσίου  άρτου  τΐ^ς  εβδομάδος,  χωρίς 
δμως  ούτε  δια  τί)ς  χορηγίας  ταύτης,  οΰτε  δια  τΫ)ς  ηνωμέ- 
νης ίργασίας  τϊΐς  μητρδς  και  τϊΐς  βυγατρίς,  βταν  εργασία 
εΰρΐσχετο,  νά  κατορθώσιν  Ιτι  ή  ν'άποδυθώσι  τα  ^άκη  ή  τήν 
Εσχνήν  πείναν  νά  έκδιώξωσι  τήςφλιδς  των. 

«  Ό  Δίκ  λοιπόν,  τοΟτο  βλέπων,  απεφάσισε  νά  έπιτείνη 
τους  αγώνας  του,  και  πρές  τοΟτο  εΤχε  και  (διαίτερον  ελατή- 
ριον.  Είχεν  ανακαλύψει  5τι  ή  αδελφή  του,  ήτις  ήτο  τινά 
ετη  μεγαλητέρα  του,  ήγάπα  Ινα  νέον  ίκ  τών  γειτόνων  του, 
άλλ'ή  πενία  αμφοτέρων  ήτον  άνυπέρ^7]τον  πρόσκομμα  είς 
τήν  Ιν(ι)σίν  των,  χαΐ  ή  Έ^^ιέττα  ήτο  περίλυπος  καΐ  μελοη^- 
χολική,  διίτι  4  μνηστήρ  αύτί)ς,  έπ'έλπίδι  νά  κερδίση  μι- 
κράν τίνα  ποσότητα  ίπως  δυνηβή  νά  τήν  νυμφευβή,  είχεν 
απέλθει  είς  ΛονδΤνον. 

«  Ούτος  είναι  6  πτηνοτρόφος  ίν  είδομεν  πρό  δλίγου,  καΐ 
2στις  είχε  ταχθί)  εΙς  τήν  ώπηρεσίαν  τοΟ  Ιπποχόμου  μου. 
Ή  φιλοτιμία  λοιπάν  καΐ  ή  επιθυμία  ίλη  τοΟ  Δΐκήτο  νά  κα- 
τορθωτή νά  ταμιεύση  μικρόν  κεφάλαιον  δι'  οΐί  νά  διευκολιίνη 
τήν  εότυχίον  τί)ς  άδελφΐ]ς  του. 

«  ΕΙχεν  ώραίαν  γαλϊ)ν  τής  Άγκυρας,  ήν  εθρεψεν  έκ  μι- 
κρός, καϊ  ήτις  τ$  ήτο  λίαν  προσηλωμένη"  διότι  6  Δίχ  ήτον 
άγαθοπάτης  διαθέσεως,  χαΐ  5λα  τα  έμψυχα  3ντα  2σα  τόν 
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περ«στο(χ(ζον,  άνβρωποι  ή  ζώα,  τάν  ήγάπων  πίριπαβώς. 
Έδοχίμασε  λοιπδν  διά  τί)ς  »οινί1ς  έπιρροϊ]ς  να  σύνδεση  ού 
μόνον  εΙς  είρηνιχάς,  άλλα  προσέτι  είς  φιλικάς  σχέσεις  τους 
δύω  θανάσιμους  εχθρούς,  τήν  γαλί^ν  μετά  τών  πτηνών"  χαΐ 
δια  τί)ς  πρφότητός  του,  δια  τί^ς  δυνάμεως  τϊΐς  άγωγϊ]ς  χαί 
τΐ)ΐ  συνήθειας,  ήτις  δέν  είναι  έλάσσων  έπι  τών  ζώων  ή  ίπΐ 
τών  ανθρώπων,  έπεισε  χατ' Ολίγον  τόπονηρόν  ζώοννάσυζΐ) 
χοινωνιχώς  μετά  τών  πτερ(ι>τών  αοιδών  του,  νά  συντρώγτ)» 
να  συμπΐνη  μετ'  αυτών,  νά  χοιμέίται  2ν  μέσφ  τοΟ  ταραχώ- 
δους &μΐλου  των,  χωρίς  ν'άπλωνη  τους  δνυχβις  5πως  συλ- 
λαβή ή  οχίση  χφνένα'  έχείνους  δέ  πάλιν  νά  ώπομένωσι  τήν 
δψιν  χαΐ  συνοιχΐατν  τοΟ  γαμψονιίχου  θηρίου,  χαΐ  νά  παΐζΐιΜΐ 
μετ'αΟτοΟ. 

»  Κατώρθωσε  δί  χαϊ  2τι  πλέον*  ίδίδαξε  τήν  γαλήν  χαΐτά 
πτηνά  νά  παΐζωσιν  είδος  παιγνιδιού,  χαΐ  άπαραδειγμάτιστος 
ήν  ή  έπιδεξιότης  μεθ'  ής  ίχαστον  ζώον  έμαθε  μέχρι  τέλοος 
νάίχπληρή  τέ  μέρος  του.  Ή  γαλϊΐ  συνεσπειροΟτο  εΙς  χύ- 
χλον,  έθετε  τήν  χεφαλήν  της  μεταξύ  τών  δύω  εμπρόσθιων 
ποδών  της,  χαΐ  έφαίνετο  χοιμωμένη.  Τότε  ήνοΐγετο  τόχλω- 
6ίον,  χαΐ  τά  ζωηρά στρουθΐα,  ίζορμώντα διαμιάς,  έχάθηντο 
έπ'αύτΐΐς,  χαΐ  τήν  έξυπνων  χεντώντα  αυτήν  διά  τοΟ  ράμ- 
φους. Έπειτα  δέ,  διαιρούμενα  εις  δύω  λόχους,  προσέδαλ- 
λον  τά  μέν  τήν  χεφαλήν,  τά  δέ  τους  μύστακας  αυτής,  χωρίς 
τέ  ήμερον  ζώον  νά  ταραχθη  παντάπασι  διά  ταιίτας  τάς 
ενοχλήσεις.  Άλλοτε  δ'ήρχετο  χαΐ  έχάθητο  ή  γαλή  εΙς  τά 
χλωβίον,  έγλύφετο,  χαΐ  εξέπεμπε  τδν  συνήθη  ήχον  τον  άπο- 
δεικνύοντα  τήν  ψυχικήν  αυτής  φαιδρότητα"  χαΐ  τότε  τά 
πτηνά,  χαταβαίνοντα,  έκάθηντο  είς  τήν  ^άχιν  της,  ή  έσχη- 
μάτιζον  στέμμα  έπΙ  τής  κεφαλής  της,  χαϊ  έκελάδουν  χαΐ  εσι- 
γον,  ώς  άν  Ιχάθηντο  είς  οΐσυλον  δάσους  συσχΐου. 
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Ά[ΐα  δ*  ίπίίίθη  4  Δίκ  περί  τϊ]ς  Ιχανότητος  τών  ύτΜ- 
τρόφων  του,  τους  ίξέβηχί  μΕαν  ήμέραν  εΙς  τήν  άγοράν  ζ^ς 
Γλβσκώης,  ίπου  ή  θία  τΐ]ς  ώρβίβς  ίχείνης  γαλί^ζ,  ήμιέρως 
χαθημιένης  ίντός  χλω6οΟ  στρουθίων,  ί^άντι  θέαμα  τέσον 
νέον  χαΐ  τέσον  πβρίεργον,  ώστε  δι'  βλης  τϊ;ς  ημέρας  δ  8- 
χλος  (τυνέ^^ίε  πράς  τήν  ΐϊαράδοξον  ίέαν,  χαΐ  δ  ία«(ΑΛσ[ΐάς 
των  βειχτών  ίχορυφοΟτο  ίτε  ήχουον  τάν  Δίκ  νά  χράζη  εχα- 
στον  των  πτηνών  ίξ  ονόματος,  χαΐ  τή  πτηνέν  φαι^ρώς  νά 
πετ^  «ράς  ούτάν,  μέχρις  οδ  εν  προς  £ν  έλθόντα  ίχάΟηντο 
δλα  εις  τήν  κεφαλήν,  εις  τσύς  βραχίονας  χαΐ  εις  τους  δα- 
χτιΐλους  του.  Τήν  $ί  έιτπέραν  έχεΐνην  &  Δίχ  ε£ωχεν  εΙς  τήν 
μιγΐέρα  του  έπαρχίς  τής  μελλοιίιτης  ί6$ομά^ος  έφό^ιον, 
χαΐ  ίταμΐευσε  συγχρόνως  ποσότητα  οΰχ  εύχαταφρόνητον. 

Άνά  πδσαν  δ"  εβδομάδα  τά  κέρδη  του  ηδξανον,  χαΐ  άΐϊο 
τής  Γλασκώης  μετέβαινε  χαΐ  είς  άλλας  τών  παραχειμίνων 
πόλεων  μέχρις  'Κδιμβοιίργης,  πανταχοΟ  τυγχάνων  δμοίας 
υποδοχής. 

Μετά  τά  στρουθία  δ'  ήρχισε  ν"  άνατρέφη  χαΐ  μεγαλήτε- 
ρα  ΐΐτηνά,  μεταξύ  ίλλων  μίαν  πέρδικα,  ής  ή  προσήλωσις 
■προς  «ύτδν  ήτο  τ^  ίντι  παράδοξος.  Έν  μι^  τών  ήμερων 
τ^  διέφυγεν  έν  μικράν  χβνάριον,  χαΐ  έπλανήβη  εϊς  τους 
πέριξ  κήπους.  Ό  δέ  ΔΙχ  έλυπήθη  δι'  αότό  εγκαρδίως,  διό- 
τι τ6  άνέτρεφε  διά  νέαν  τίνα  Ααίδην,  ήτις  έμελλε  νά  τψ 
πλήρωση  αδρά  δίδακτρα.  Άλλ'  ίδού,  έξ  ημέρας  μετά 
ταΟτα,  ή  πιστή  πέρδιξ  περιϊτϊταμένη ,  άπαντ^ί  τον  δραπέ- 
την,  χαΐ  αρχίζει  άπέ  κορυφής  είς  κορυφήν  τών  Οψηλών 
πτελεών  νά  τόν  διώχη  προς  τήν  οίχίαν,  ενίοτε  μίν  μικρόν 
προπορευόμενη,  ενίοτε  δ'  επομένη  χαΐ  έμποδΐζουσα  αύτάν 
νά  παρεκλίνη  προς  δεζιά  καΐ  αριστερά,  μέχρις  ού  χ6ν 
ίπανέφερεν  είς  τό  πτηνοτροφεΓον,    χαΐ  έκεΤ  τάν  ήνάγχασε 

4ΙλΟλΟΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.— ΤΟΜ.  [Α'.  15 
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νά  [^ιείνη  άχίνητος  εις  μίαν  γωνΐοη,  ώς  τιμωροΟσα  αυτόν, 
ένφ  αυτή  περιεπέτα  θριαμ^ευτιχώς. 

α  Ό  Δίκ  ήδη  εύδαιμονέστατος,  διότι  χαΐ  τήν  μητέρα 
χαΐ  τήν  ίδελ^ήν  του  έτρεφε,  χαΐ  ήν  πεπεισμένος  ίτι  εντός 
άλίγου  ήδελε  χατορθώσει  νά  νύμφευση  αυτήν  αίσίίος.  Άλ- 
λα 9λι6ερόν  συμβάν  τόν  απέσπασε  των  άγχαλών  τί)ς  οίχο- 
γενείας  ής  ήτον  ή  πρόνοια  » . 

Συνάγων  ποτέ  εΙς  τους  αγρούς  χόρτα  δι '  ών  έτρεφε  τά 
πτηνά  του,  καΐ  νομίσας  τινά  είδη  αυτών  βρώσιμα,  Ιφαγεν 
έξ  αύτών'  άλλ'  ήσαν  φαρμακερά,  χαΐ  μετ'  ολίγας  ημέρας 
απέθανε,  χωρίς  νά  δυνηΟή  νά  ώφελήση  τών  (ατρών  ή  βοή- 
θεια χαϊ  ή  επιστήμη.  Έπι  τών  τριών  ήμερων  τίΐς  ασθε- 
νείας του  τά  πτηνά  του  έπέτων  άδιαχόπως  περί  τήν  χλίνην 
του,  άλλα  έχάθηντο  τεθλιμμένα  εις  το  προσχεφάλαιόν  του, 
άλλα  άνησύχως  έπτερΰγιζον  υπέρ  τήν  χεφαλήν  του,  τινά 
εξέπεμπαν  τόνους  πένθιμους,  χαΐ  Ολα  δέν  ήθελον  σχεδόν 
νά  έγγίσωσι  τήν  τροφήν  των. 

«  Τέλος  &  Δϊχ  απέθανε,  χαϊ  τότε  διά  περιέργου  παρα- 
δείγματος απεδείχθη  δποίων  αισθημάτων  αγάπης  ε!σΙ  δεχτι- 
χά  τά  ζώα,  δταν  οί  άνθρωποι  προσφέρωνται  μετ'  άγαθό- 
τητος  προς  αυτά.  "Ολα  τά  πτηνά  τοΟ  Δΐχ  έφαίνοντο  βα- 
θέως συναισθανθέντα  τον  θάνατον  τοΟ  ευεργέτου  των. 
Άλλ'  έν  προ  πάντων,  ή  πέρδιξ,  ήτον  απαρηγόρητος  αλη- 
θώς. 'Οτε  ετέθη  δ  δυστυχής  Δίχ  είς  τον  νεχροχράβατον, 
αυτή  περιΐπτατο  αδιαλείπτως,  χαι  τέλος  έχάθησεν  είς  το 
χεΓλος  αύτοΟ.  Πολλάχις  ηθέλησαν  νά  τήν  διώξωσιν  έκεΐΰεν, 
άλλα  πάντοτε  έπανήρχετο  επιμόνως,  χαΐ  συνώδευσε  τόν 
νεχρόν  μέχρι  τοΟ  νεκροταφείου.  'Έκεί  δ'  ίκαθέσθη  εΙς  τους 
κλάδους  παραχειμένου  δένδρου,  χαΐ  έφαίνετο  παρατηροΟσα 
ποΟ  κατατίθεται  τό  σώμα  τοΟ  φίλου  της.    Άφ'  ο5  δ'  ο( 
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συνοδεύσαντει;  τήν  έχφοράν  ίνεχώρησαν,  έχείνη  £2ν  άνι• 
χώρησε.  Καθ'  ή(χέ()«ν  $'  ήρχετο  εΙς  τήν  οίκίαν  τΐΐί  μ.η- 
τρός  του  κβΐ  ίλάμ-βανε  τήν  τροφήν  της,  ίπειτα  δ'  έπέστρε- 
φεν  εΙς  τό  νεχροτχφεΓον,  -  χαί  έχάθητο  χαΐ  έχο(|ΛίΙτο  εις  τόν 
πιϊργον  παραxει[^^νου  ίχχληίΐ^ίου,  2θεν  6  τάφος  έφαΐνετο. 
ΚαΙ  ίνταΟΟα  έζησε  χαΐ  ίνταΟΟα  απέθανε  τεσσάρας  μιήνας 
μετά  τ6ν  κι1ρι6ν  της. 

«  Ό  Δίχ  πρδ  τοΟ  βανάτοο  του  ποφέδωχεν  ίσα  χρή(Χοτ« 
είχε  συνάξει  χαΐ  ίνεπιστεώβη  τήν  ιιερίθαλψιν  τών  πτηνών 
του,  εΙς  τήν  άδελφήν  του,  ήτις  έδυνήβη  οδτω  να  νυμφευ- 
βη.  Ό  δέ  σύζυγος  αυτής  έγκατίλιιιε  τήν  ΰπηρεσίαν  τών 
σταύλοιν  μου,  χαΐ  διεδέχθη  τό  επιτήδευμα  τοΟ  γυναικά- 
δελφου του,  άφ'  ού  έβοη&ήθη  ολίγον  χαΐ  ΰπ^  έμοΟ  δπως 
τό  ίχτεΐνη  χ. 
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Α 

ΒΒ  ΑΓΓΛΙΑΣ 

Σιδηρόδρομος  και  Τηλέγραφος  ν*) 

—  Δέν  Εχετε  βεβαίως  τήν  παράίοξον  άξίωσιν,  μοι  είπεν 
ή  Αγλαία,  ίτι  ώδοίπορήσατε  πράς  μιόνην  ιδίαν  σας  εύ- 
χαρίστηϊΐν. 

—  Πώς,  ικΜρία  μου,  ΰπέλαβον,  δύνασθε  να  όμιλί^τε  πε- 
ρί εύχαρίϊτήσεώς  μου,  ήξειίρουσα  ίτι  ήμην  εκατοντάδας 
ωρών  μακράν  σας ; 

■ —  Βλέπω,  άπεχρίθη  έχείνη,  6τι  αΐ  ΠαρισιναΙ  ψυχρο- 
λογίαι  είσΐν  εμπόρευμα  έξαγώγιμον.  Άλλ  έδώ  δίν  έχει 
ζήτησιν.  θα  μόίς  διηγηθί^τε  τήν  περιήγησίν  σας. 

—  Ώχεανούς  γάλακτος,  εΓπον,  δέν  διέπλευσα  χατά  δυσ- 
τυχίαν,  ο9τε  εΐδον  άνδρας  χυνοχεφάλους.  Ημπορώ  5μως 
νό  σδς  είπώ,  ώς  ο£  πλεΓστοι  τών  περιηγητών,  ποΟ  κατέλυ- 
σα χαθ'  έσπέραν,  τί  εφαγον  είς  τά  γεΟμά  μου,  χαΐ  τί  I- 
πιον  είς  τό  δεΐπνόν  μου. 

(*)  Έ'ίράψ'ί  κ(Λν  ^  Ι)  'ΕΙλλάΐ  χροιχιαβϊ)  Βία  ττίΧΐ•{ράψων  χαί  σιίηροίριίμων. 
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—  Τί)ς  ΐϊΕριίργου  ταύτης  έχθέσεως,  είπεν  ή  Άγλαιΐα, 
5έν  9έλθ[Αεν  νά  (ττερήσωμεν  τα  Άπαντα  σας,  ίταν  ή  Ελ- 
λάς εώτ'^χήση  να  τά  ίδή  έκίεδομιένα. 

—  Μή  χ^αιρεχαχΐαν,  προσέθηκεν  ή  Καλλιόπη.  Περιγρά- 
ψατε [Αας  τους  τόπους  ίσους  περιήλίατε,  τά  μνη[ΐεΓα  ίσα 
εΓδετε,  τά  καταστήματα,  τήν  βιομηχανίαν  .  .  . 

—  Άν  στατιστικαΐ  πληροφορίβι  δΟνανται  νά  σδς  τέρ- 
ψωσιν,  εΓπον  έγώ,  εΙμΙ  πρόθυμος  νά  σδς  ευχαριστήσω. 

—  *Α;  ίίώμεν,  εΐπεν  ή  Καλλιόπη, 

—  Σδς  απαγορεύω  ν'  άνοίξητε  τί  στόμα,  διέκοψεν  ή 
Αγλαία.  ΤοΟτο  μας  Ιμεινε  τώρα,  ν'άχοιίσωμεν  μάθημα 
πολιτιχΐ}ς  οικονομίας.  Κοινωνίαν  ανθρώπων  εΐ^ετε'  οι  άν- 
θρωποι εχουσι  πάθη,  τά  πάθη παράγουσι  δράματα.  Έν  λοι- 
πόν χοινωνιχόν  8ρδμα  $ιηγηθΐ]τέ  μας. 

—  ΕΤδον  τ^  δντι,  κυρία,  άπεκρίθην  ίγώ,  τους  οδοιπό- 
ρους χασμωμένους  εις  τάς  άμάζας,  ή  φλυαροΟντας  ώς  νά 
παρέλθη  ή  ώρα,  τους  ξενοδόχους  λεηλατοΟντας  τους  ξένους, 
χαϊ  τούτους  χαταρωμένους  τήν  κακήν  τροφήν  καΐ  τήν  σκλη• 
ράν  χλίνην'  είς  τάς  συναναστροφάς  τους  συγκεχλη μένους, 
χορεύοντας,  χαρτοπαικτοΟντας,  ή  μεγάλα  διηγουμένουςπερί 
βροχϊ5ς  καΐ  άνεμου.  Ίδοΰ  εΕς  τόν  περιηγητήν  τί  παριστ^ 
ή  πεζή  κοινωνία. 

—  Κατά  τους  περιηγητάς,  εΤπεν  ή  Αγλαία.  'Γπάρχβυ- 
σιν  άνθρωποι,  ων  ή  ψυχή  ακούει  πάντα  στεναγμόν,  ίσβν 
σιγηλός  χαΐ  άν  εΐναι,  βλέπει  π£ν  δάκρυ,  ίσον  εν  χρυπτφ 
κοί  άν  χύνηται,  άνακαλύττει  τήν  πονοΟσαν  καρδίαν  ύπέτά 
μειδιώντα  χείλη.  Οΐίτοι  είσΐν  οΐ  μάρτυρες  τΐ^ς ευαισθησίας. 
Τπάρ^ουσιν  άλλοι,  οΕτινες  άρκοΟνται  τήν  έπιφάνειαν  βλέ- 
ποντες, είς  οΰς  6  κόσμος  παριστά  μόνον  χασμωμένους  &δβι- 
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Οδτοι  εΐβΐν  οί  ήρωε;  τί)ς  αναλγησίας. 

—  Έχω  ίν  5ρδμϊ  να  σβς  διηγηθώ,  άνίχραξχ  έγώ  τότβ, 

—  Ά  Ι  Τωόντι,  άνίχάγχασίν  ή  Αγλαία.  Εΰρομ;«ν  λοι- 
πόν τέ  κεχηνος  τοΟ  θώρακας  !  ήτον  ή  άξίωσις  τί^  ιύΜσβη• 
σίβις  Ι  Αέγιτε  νά  [£Δμί£ν  τό  8ρΛμΛ  σας. 

—  θά  μι'ίπιτρέψητί,  ίϊτ»ν  έγώ  να  σβς  βίσάξω,  προλο- 
γίζων ΐΑ  τοΟ  ίράΐλΐτος  πρόβωπα,  ώς  εις  τά  χλα<πχά  δρά- 
ματα ; 

—  'Οπως  βέλετε,  4πήντη«ν  ή  Αγλαία.  ΆρκεΓ  νά  [Αδς 
έπιτρέψητε  ίπΐσης  ν'ΐΗηκοιμ-ηθι&μη,  δν  τό  δρβίμά  σας  εί- 
ναι ψυχρβν,  ώς  ιιολλιχ  τών  κλασικών  ίραμΛτων. 

—  Π&Ο  δ4  είναι  ή  σκηνή  του  ;  ήρώτησεν  ή  Καλλιίπη. 

—  Είς  τήν  Άγγλίαν,  άπεκρίβην.  Εις  ΛονϊΡνον,  έφοίτων 
εΙς  εδνορον  άγγλιχήν  οΐκίαν,  τήν  τοΟ  Σίρ  'Ρο^έρτου  Μα- 
ξουέλλου,  είσαχβείς  ύπό  νίου  φίλου  μου,  Έ^ουάρ^ον  Μίρ• 
λεϋ  καλουμένου,  μηχανικοΟ  τ&  έπάγγελρΜ^,  βστις  ίφαίνειβ 
Απολαμβάνων  μεγάλης  χαϊ  δικαίας  ϋπολήψεως  διάτήν  (κα• 
νότητ»  καΐ  παιδείαν  του.  ΈκΕΓΪβλϊπον  συναναστροφήν  ποι- 
κίλην  χαΐ  πνευματώδη,  και  ήκουον  μουσιχήν  έκλεκτήν, 
ήτις  πολλάκις  επέχει  τόπον  τοΟ  πνεύματος  τής  συνανα- 
βτροφίΐς. 

Πολλοί  κύριοι  καΐ  πολλαΐ  κυρίαι  συνήρχοντο  τάς  ίσπέ- 
ρας  εις  τήν  οΐχίαν  ταΰτην.  Μεταξύ  δ"  άλλων  πρέπει  νά  δια- 
κρίνω μίοίν,  ήτις  έφαίνετο  πλασμένη  ίχ  ^όδων  καΐ  γάλακτος, 
είχε  τήν  κόμην  χαστανήν,  τους  όφθαλμοώς  γλαυκούς  καΐ 
γλυχεΓς  ώς  .  .  .  ώς  .  .  . 

— ■  Άς  λείψη  τό  πώς,  είπεν  ή  Αγλαία,  ήτιςπβρετήρη- 
σεν  ^ι  τήν  ήτΐνιζον,  χαΐ  5τι  εις  τά  άκρα  τών  χειλένν  μου 
ήτον  ώί;  τους  έό^ί/ού^  σας. 
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—  Όταν  Ιπεριπάτει  Ιξήχολούθησα,  ή  δτοιν  ίχόρευε,  τέ 
σώμα  της  έχυμάτΕί  ώς  ιδχαριι;  κάλαμος,  χαΐ  εΙςτ6  α(9ριον 
μέτωπόν  της  άπετυττοΟτο  φαιδρά  ψυχή  χαΐ  γοληνιοί«.'Οταν 
δέ  καθήμενη  ίίς  τί  κιίμβαλον  έτραγφδει,  δλων  αί  καρδίαι 
ίπέτων  εΙς  τα  χείλη  της,  δχι  5τι  ή  φωνή  της  ήτο  μεγοίλη, 
άλλ'ίτι  ήτο  φωνή  τϊ)ς ψυχϊ]ς της  καΐοώχΐ  τώνχειλέωντης. 

—  Κ«1  δίν  9ά  μάθωμεν  πώς  ώνομάζετο  ή  ιιοιητική  αΟτη 
ίζαΐρεσις  ίν  μέσψ  τής  πεζής  κοινωνίας ;  ήρωτησε  μειδιώσα 
ή  Καλλιόπη, 

—  Ώνομάζετο  Μαίρη  Σίγκλαιρ,  εΤπον  ίγώ.  Ήτο  πα- 
τρός δρφανή,  χαϊ  συνωδειίετο  ώπέ  τϊΐς  μητρές  της. 

—  Και  άναμφιέέλως,  ύπέλαβεν  ή  Αγλαία,  είχεν  ή  ήρωίς 
άγχίνοιαν  καΐ  εΰφυίαν  6σον  δέκα  ηρωίδες  μο9(9τορημ^των. 

—  Όλιγοηέραν  πάντοτε,  είπον  ίγώ,  ή  τήν  κυρίας  τινές, 
ήτις>  κατά  δυιττυχίαν,  δέν  είναι  μυΟιστορήμβττοςήρωίς.  Τφ 
2ντι,  τοΟ  πνεύματος  αότής  ή  χάρις  ήτο  τόσφ  μεγαλητέρα, 
κοθ'ίτον  ήτον  ανεπιτήδευτος.  Πολλάκις  έλεγε  τάς  λεπτο- 
τέρας  παρατηρήσεις  μ  άφέλειαν  παιδίου,  καΐ  α(  άστραπαϊ 
τής  ευφυίας  «ύτής  έξέπληττον  μάλιστα  διότι  Ιλαμπον  ώς 
εις  αίθριον  ούρανόν. 

β  Είς  τήν  κυρίαν  Σίγκλαιρ  καΐ  ε!ς  τήν  θυγατέρα  αύτϊΐς 
μέ  παρουσίασεν  δ  "Εδουάρδος,  ίστις  έφαίνετο  σχετικές  προς 
τάς  κυρίας  ταύτας.  Πρέπει  δέ  νά  μή  σας  αποσιωπήσω  εν 
μέγα  ελάττωμα  μου,  6  πολλάκις  άλλα  ματαίως  έπροσπά- 
θησα  νά  διορθώσω,  τήν  εξιν,  λέγω,  τοΟ  νά  παρατηρώ  πβν- 
ταχοΟ  κοί  πάντοτε  χαΐ  τά  ελάχιστα,  καΐ  δσα  ακόμη  δέν 
μ'άφορώσι. 

—  Μισητδν  τ$5ντιίλάττωμα,  ύπέλβ^ενή  "Αγλαία,  κβΐ 
παρακαλείσθε  νά  τό  διορθώσητε  ίσον  οδπω,  άπ'αύτϊΐς  τϊΐς 
στιγμϊΐς  αρχόμενος. 
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—  Άπλ  τΐ)ς  πρβίτης  ρωο  λοιπίν  παρουσιάσεως,  έξηκο- 
λοιίθησα  λέγων,  καϊ  (ΐετέπειτβ,  παρετήρησβ,  —  5έν  διϊσχυ- 
ρίζομαι  δ'  ίτι  α(  παρατηρήσεις  (χου  είσΐν  δρθαΐ  πάντοτε  — 
δτι  6  Εδουάρδος  ποτέ  ίίν  άπετείνετο  πρίς  τήν  ΜαΙρην  γα>- 
ρις  νά  ταράττηται  ή  φωνή  του  ανεπαισθήτως,  χωρίς  οΐ  τρό- 
ποι του  νά  εχωσί  τι  βεβιασμένον,  τέσφπαραδοξότερονδι'αδ- 
τέν,  χαθ'ίσον  ή  συμ^περιφορά  του  ήν  ίν  γένει  ί[Α6ριθής  νχά 
άνετος,  χαϊ  ή  γνωρΐ[λΐα  του  ριετά  τά>ν  χυριών  Σίγχλαιρ,  ώς 
ένόησα,  πολυχρόνιος. 

«  Ή  Μαίρη,  πρέπει  νά  τ*  &(ί.ολογήσω,  τοσαύτην  έχ  πρώ- 
της ίψεως  ενέπνευσε  χαΐ  είς  ίμΐ,  ώς  ίνέπνεεν  είς  βλους, 
συμπάθειαν,  ώστε  άχουσίως  χαΐ  χατάτήν  χακήν  ίχείνην  £ζιν, 
ήτις  μοί  είναι  δευτέρα  φΰσις,  ήρχισα  νά  παρατηρώ  τά  όιά- 
φορα  |λίλη  τής  συνανασΐροφΐ]ς  άναφοριχώς  προς  αυτήν,  χαΐ 
[«ταξύ  ίλων  οΓτινες  τήν  περιεστοΐχιζον  χαΐ  έθήρευον  τήν 
εΰνοιαν  «ώτής,  διέκρινα  ίνα,  σπουδάζοντα  πρέ  πάντων  τών 
άλλων  νά  τί)  άρέση,  ή  μβίλλον  πεπεισμένον  6-ΐΐ  τή  ήρεσχεν. 
Ήν  δ'οδτος  άνήρ  ώψηλές  υπερβάς  τήν  ήλικίαν  τής  πρώ- 
της νεότητος,  δασύς  τήν  τρίχα,  (αλάγχρους  το  πρόσωπον, 
Ιταμιές  τους  τρόπους,  τήν  εκφρασιν  υπεροπτικές,  χαΐ  τήν 
λέζιν  θρασύς'  άλλως  δέ  πολλών  πραγμάτων  έμπειρος,  περί 
παντός  χρησμοδοτών  ώς  άπό  τρίποδος,  Ιχων  δέ,  χαΐ  μάλι- 
στα επιδεικνύων,  παντοίας  γνώσεις,  καΐ  πρό  πάντων  επι- 
δεικνύων, πλοΟτον  αυθάδη.  Περί  αύτοΟ  μοί  εΐπεν  6  Εδουάρ- 
δος, ότι  εΤχεν  έλθει  προ  δύω  μηνών  έξ  Ινδικής,  Οπου  ελεγεν 
δτι  ήτο  στρατηγός  ίνός  τών  εγχωρίων  ηγεμόνων,  χαΐ  Οτι 
εΤχε  μέγιστα  κτήματα. 

β  Το(ϊτο  το  ίΛεγίτ^  — ^  ίσως  διότι  προέίλεπον  βτι  ήθελεν 
ελθη  καιρός  νά  μοί  ζητήτε  δρ8μα, —ηθέλησα  νά  εξηγήσω 
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έγώ  ώς  ΐΙχγ^ΐΒτνί  £υ«μενβίαςέχ  μέρους  τοΟ  'β^υάρίου,  χαΐ 
τήν  ύποτιθίμ^νην  ταύτην  £υνμίέν£ΐαν  ν'άπο&ιίσω  εις  6ποτι- 
θβμένην  άντιζηλίοίν.  Όμολογώ  δμως  8τί  καΐ  ίγώ  ίέν  ήσί«- 
νόμην  ίμα»τ6ν  ευμενώς  ^(«τεθειμένον  προς  τόν  ώΑρω-κον 
τοΟταν. 

— •  Ίσιας  5ιά  τήν  βύτήν  αίτίβν,  ιΤπεν  ή  Άγλβίβ. 

— >  Δι£λαυ  Ι  ^[Εμαρτυρη&ην  έγω '  άλλα  πολλάκις  μοϊ  έφαί- 
ν«το  ίηι  χατετάτΐετο  μετά  τών  μνηστήρ6»ν  ΐΐ)ς  Μαίρης  $ια 
μιένην  ματαιοφροσΰνην,  βπωςστήσηέφ'ίλωντρόπαιον.  Και 
τόσον  ή  μην  ιιατ'αύτοΟ  ΐϊρα«£τειλη;ιμένβς,  ώίπε  χαΐ  χα- 
μιρκέστερον  άλλα  έλβίτήριον,  το  τΐ)ς  φιλοχερ^οφς  ίπι&βά- 
ξεως  τΐ)ΐ  μεγάλης  προιχος  τί]ς  Μκΐρης  ήμην  πρόβυμος  να 
τ^  άπο&ύτο),  &ν  &  -κλοΟτος  αύτ«0  τ^Ο  ί&ίου  £έν  άιτεχλειε 
ΤΜαύτην  ΐδβαν. 

€  Ό,τ;  ίμως  παριτήρουκ  μβτά  περιβίοτέρας  ΐϊρβσβ)^ί1ί 
χαΐ  ίχιτλήξενς,  ήν  ή  επιρροή  ήν  &  άνθρωπος  οδτας  μοϋφιιί- 
νετο  άσχών  έπΙ  τ^ζ  Μαίρης.  Αέν  ίδυνάμην  να  εΗτώ  αν  ήν 
θαυμασμός  ή  αν  φό€ος,  άλλ'  είς  έμέ  ήν  προ^νίς  8τι  τό 
πνεΟμά  της  ίνέ5ιδεν  είςτά  πνεΟμά  του,  ώς  είς  τέν  άνεμον 
ίνδίδει  το  χίίμα,  2τι  &  νιίηροΟς  χαραχτήρ  του  ίλιίγιζε  τήν 
τρυφεράν  της  ψυχήν,  χαΐ  ή  θέλησίς  του  εβυρε  τήνβέλησίν 
της  2εσμΐαν.  'Οταν  εψαλλον  &μοΟ  §ι<ρ»νίας,  χαΐ  ή  Ιβχυρά 
βαρύτονος  φωνή  τβυ  άπίπνιγε  τοώς  γλυχεΡς  της  λσρυγγι- 
αμούς,  ώς  ή  βροντή  χχλΰπτειτήςαΐρκςτένψί&υρον,  ήχουαν 
είς  τά  μίλος  της  τέν  έσωτεριχον  τΐΐς  κβρίίας  της  τρόμΛν, 
χαΐ  δτε  πάλιν  άλλοτε  τη  ίιηγεΡεο  δια  φλογερών  έχφρά(τεη>ν 
το  παρελθόντα  συμβάντα  του  καΐ  τάς  άχολβΰβεις  τοΟ  Ινδι- 
χοΟ  βίου,  εβλεττον  αυτήν  άτενή  χαΐ  άχίνητον,  τους  οφθαλ- 
μούς διεσταλμάνους  χαϊ  προσηλωμένους  «ίς  τά  χείλη  αΰτοΟ, 
ώς  μένει  τό  στρουθίον  ό  γοητεύει  2φεως οφθαλμός,  χαΐ  ήσθα- 


-..?;^ 
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νόμίην  «κρι^άλλον  Χ6εΙ παρασΟρον  α6τήν  τό  (λΐχγν7)τιχόν  ^ιΰ\ΐΛ 
&  ίπέρρΕίν  βπιό  τών  βλΕ[λμάτων  του. 

α'Αφ'οδ  δ'ίφοίτησα  έτιί  τινο;  ήί^ίρας  βίς  τήν  οίχίβν 
τβύτην,  ιιβριτήρη<ία  κ«1  άλλο  τι*  δτι  6σάκις  ιταρετείνοντο 
βΑ  βννδ(αλέ;<({  α&ται,  ύ  'Β$οι>άρ£ο;,  χατά  σύμπΐωτιν,  ώς 
έφβίνετο,  πάντοτε  ίπλησίαζε  χαΐ  τάς  συνετάραττε.  ΚαΙ  τί 
ιτΐρίβργον,  ^ι  6  άγέρω;κ^ος  Οφθαλμός  τοΟ  Οΰΐλλισώνο^ι 
τοΟτο  ίΤναι  αύτοδ  τό  βνομα,  μιοί  έψαίνετο  5τι  τί  ίβ  ίταπιι- 
νβΟτο  ύιτί  τύ  «Κριον  άλλα  σογχρένως  νο^αρ^-ν  βλίμίΑβτοΟ 
Έ^ουάρ^υ.  Ή  σο^αρότης  ζμ,ίύς  αΰτη  ίλιίετο  (ίς  συμΐ'πβ(&^ 
ΐΐρ€^έΐητα  χαΐ  είς  Ιχφρασιν  ντοργΐ)ς  έγχαρδίου,  βτβίν  τό 
βλέ[λ{ΜΧ  αΰτοΟ  άττό  τοΟ  Οΰίλλίνώνος  ίΐττρέφετο  ■ηρ6ς  τήν 
Μαίρην,  κλ\  τήν  περιέβαλλίν  ώς  ΰΐϊλ  προστάτιν  αγγέλου 
ιιτέρι>γβ. 

—  ΚαΙ  ή  χυρία  Μαίρη  ήξευρε  τι  πυρχαΐάς  άνί)ι««  τοέρϊξ 
της ;  ήρώτηβΕν  ή  "Αγλαΐα. 

—  Ή  Μαίρη,  άπίχρίθην  έγώ,  δέν  ήξευρε  τίποτε.  Ό  χί* 
(τμος  μετά  τΕΰν  παθών  χαΐ  τών  κακοφωνιών  αύτοΟ  έστρέφετο 
πρ4  δφθαλ[λών  τη;,  καΐ  εκείνη  τψ  προσεμειδία.  Άλλ^  ήαύ- 
ΐέριατος  χαΐ  εις  αυτήν  άγνωστος  ίντιίηωσις,  ήν  έλάρι6ανΐ 
π*ρ4  τοΟ  'ΒΙ^υάρδου  ήν  Λως  διάφορος  τής  ίικρρο<)ς  τοβ 
Ούϊλλισώνος.  Είς  κύτάν  έφαίνετο  6τι  άκουσαν  τήν  Οπέτατ- 
τίν  Αναπόδραστος  ειμαρμένη,  ύπίρ  ίχείνου  δέ  συνηγέριι 
νήφουσ*  πεποίθησις  καΐ  λελογισμένη  ΰπίληψις.  "Οτιχν  6 
Εδουάρδος  έπλησίαζε,  φαιδρά  άκτίς  ίπέλαμπίν  4πϊ  τοΟ 
προσώπου  της"  4ν  τήν  ήχουεν  ίγχρίνοντα  τους  λίγους  της, 
χαράς  έριίίημΛ  26αφε  τάς  παρειάς  της,  καΐ  άπαξ  είμΐ  βέ- 
βαιος $τι  εΐδον  δάκρυ  άναβρύον  εΙς  τους  6φ0«λμοΰς  της,  βτλ 
&  Εδουάρδος  ίφάνη  δυσαρεστηθείς  πρύς  λέγον  £ν  αΑτή  εΐπε^ 
ιπστ«ϋου«Γα  εΙς  τ^ν  Οδίλλιβώνβ. 
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—  Βλέπω,  εΤιΐίν  ή  Άγλαίβ,  5τι  ή  ήρωίς  σας  Ιχει  τήν 
ίπιτηδειότητα  να  κατβσκηνή  εις  τήν  χαρδίαν  της  αισθήματα 
6πωσοΟν  ίλληλόμαχα. 

—  ΈτΕίτηδειότητα  δέν  εΤχεν,  εϊπον,  καμ,μΕαν.  Τα  αίσβή- 
(ΐατα  δέ  ταΟτα  ήσαν  το  τιλεΓστον  άγνωστα  είς  αυτήν,  ορατά 
δ'  εις  ριόνον  τό  ίμ.ον  όφ9αλ|Χ(χόν  μικροσχόπιον,  χαΐ  ολισθαί- 
νοντα, ώς  έφαίνετο,  έπΙ  τής  ψυχής  της,  χωρίς  νά  ταράτ- 
τωσι  τήν  γαλήνην  αυτής  περισσότερον  άφ'δ,τι  ή  σχιά  πα- 
ροδίχοΟ  πτηνοΟ  ταράττει  τΐ)ς  λίμνης  τήν  ήρεμον  έπιφάνειαν. 
Προσέτι  δ*  ίσως  ήσαν  ταΟτα  πάντα  γεννή[χΛτ«  [χόνον  τής 
φαντασίας  |ΐου,  ήτις  άπό  ίνύ;  βλέμ[λατος,  άπό  μιας  λέξεως 
ή  μιδς  σκοτιής,  επλαττε  χατά  τήν  συνήθειάν  της  όλόχληρον 
Ιστορίαν.  Έξ  έν^ς  συντετριμμένου  όστοΟ,  έζ  ενός  βώλου 
σκωρίας,  δέν  έδημιούργησαν  φυσιολόγοι  πολλάκις  Ολόκλη- 
ρους κέσμους ; 

€  Άλλα  το  σύστημα  μου  περί  τοΟ  ζηλότυπου  χαρακτή- 
ρας ή  τοΟ  ζηλότυπου  πάθους  τοΟ  Εδουάρδου  διετάραξε 
μετ' Ολίγον  περίστασίς  τις. 

«  Εις  μίαν  τών  εσπερινών  ημών  συναναστροφών  παρου- 
σιάσθη  νέος  τις,  Ερρίκος  Μαχκόλλεν  καλούμενος,  σχετικός 
τής  οικίας,  άλλ'  5στις  πρό  τριών  μην&ίν  ελειπεν  εις  Γέρμα• 
νίαν.  Περί  αύτοΟ  δέ  μοί  διηγήθη  Ο  Εδουάρδος  8τι  ήν  υΙος 
πλουσίου  καΐ  άγαθοΟ  πατρός,  2στις  Οδοιπόρων  ποτέ  έν  Γερ- 
μανίι^,  είχεν  απαντήσει  Πολωνόν  τίνα  χΟμητα  ή  εμπορον, 
ή  είτι  £λλο,  και  εμπιστευθείς  εΕς  αύτΟν,  ή  μάλλον  εις  άςτψ 
έδειξε  πιστώσεις  τών  επισημότερων  τραπεζιτών,  τφεδωκεν 
ίλην  τήν  περιουσίαν  του,  δπως  έπιχειρίσωσι  μεγάλην  κερ- 
δοσκοπίαν  ίπΐ  τής  Πολωνικής  κτηνοτροφίας,  χαΐ  ελαβεν  είς 
άσφάλειαν  τάς  πιστώσεις  έχείνας.  Άλλ' ϊχτοτε  Ο  Πολωνός, 
ίσαι  καΐ  2ν  έγένοντο  ερευναι,  ο£(τ'έφάνηο(!!τΕ  ήκούσθη,  καΐ 
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6τι  &  γέρων  Μβκχόλλεν  άπηυθύνθη  είς  τάς  τράπεζας  τοΟ 
Κούτς  χαΐ  ΡοτίίχΙλδ  ζητών  τήν  ίξόφλησιν  τών  άνά  χείρας 
του  γραμματίων,  αμφότεροι  οΐ  τραπεζΓται  άπεχρίθησαν  βτι 
αί  Οπογραφαϊ  ήβαν  πλαστογράφοι,  χαΐ  ίτι  θέλουσι  καταδιώ- 
ξει τον  αυτών  ίιακάτοχον.  Μαθών  δέ  το  δυστύχημα  τοΟτο 
ό  ΈρρΓχος,  εσπευσεν  είς  Γερμανίαν,  άλλα  δίν  ίπροφθασε 
τον  πατέρα  του,  διότι  είχεν  αποθάνει  άπόπληχτος. 

«  Ώς  λοιπόν  ήλΟεν  6  Ερρίκος  οδτος,  ηθέλησα  νάπαρα- 
τηρήσω  κατά  τήν  (τυνήθίΐάν  μου  .  .  . 

—  Συνήθειονάποτρόπαιον,εϊπίνένπαρενθέσειή  "Αγλαία. 

—  ...  Πώς  διέκειντο  τά  διάφορο  μέλη  τϊ)ςσυνοναστρο• 
φϊ)ς  πρίς  αυτόν,  ΆρκεΓ  να  σδς  είπώ  περί  τών  γνωρίμων 
μας  μόνον.  Ό  Εδουάρδος  τφ  ήνέψξε  τάς  άγκάλας  εις  εν- 
θερμον  περίπτυξιν.  'ΟΟύίλλισών  δέν  τόν  έγνώριζε'  καΐ  μά- 
λιστα δέν  συνέβη  σχεδόν  ποτέ  νά  τους  τύχω  αμφότερους 
τήν  αυτήν  ίσπέραν  είς  τήν  συνοναστροφήν.  Τήν  δέ  Μαίρην 
πολλάκις  εΤδον  νά  στηρίζη  είς  τό  ώχρόν  και  χύπτον  του  μέ- 
τωπον  συμπαθές  βλέμμα,  ώς  £νήσθάνετο  τα  εντός  τΐ)ς  καρ- 
δίας του  σταλάζοντα  φλογερά  δάκρυα,  χαΐ,  οσάκις  μάλιστα 
δ  Ούϊλλισών  δέν  ήτο  παρών  5πως  τήν  χαταπλήττη,  ίταν  & 
Ερρίκος  έχάθητο  μεμονωμένος  χαϊ  σιωπηλός  είς  τήν  έσω- 
τέραν  τοΟ  δωματίου  γωνίβν,  νά  ερχηται  προς  αυτόν,  καΐ 
νά  τφ  άπευθΰνη  λέξεις  παρηγοριάς. 

Τότε  δέ,  παροτηρών  αίτόν,  τόν  είλεπον,  άμα  ήχουε  πλη- 
σίον του  τόν  τρυγμόν  τοΟ  ίνδΰματός  της,  ή  ήσθάνετο  τή» 
εύωδίαν  τών  αρωμάτων  τής  κόμης  της,  ν'άνασκιρτ^  αίφνι- 
δίως,  τό  αίμα  ν'  άναβαίνη  5λον  είς  τάς  παρειάς  του,  κοί  τα 
δάκρυα  είς  τους  οφθαλμούς  του.  Είς  5λας  δέ  τάς  άλλος 
στιγμάς,  παρακολουθών  τήν  διεύθυνσιν  τών  συνεχών,  ύτιο- 
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ιΐειιλ&[ΐμένων  βλεμιμιάτων  του,  ήμην  βέ^β<  νά  «δρω  πάν- 
τοτε ιίς  τό  πέρας  βΰτών  τήν  Μβίρην. 

—  Ό  !  χαΐ  τρίτος  Ι  άνεχρβιξεν  ή  ΚαλλιέΐΠ}.  Και  & 
Εδουάρδος  δέν  Ιβλίπεν ;  ή  τΐ  Ιλεγε ; 

—  Τό  τρί^ο^,  άπεκρίθην,  &ν  είναι  δίχαία  έκφώνη^ς. 

—  Διότι  έπρεπε  νά  είπώ  καΐ  τέταρτοι;  ,•  ήρωτησεν. 

—  Όχι,  άΛεκρίθην,  άλλα  διότι  ίσα  σοΕς  είπον  ήσαν  Λα- 
ορέτατος  και  αδιόρατος  χρω^ατισμιός  συμ:περιφορ&ς  Ιντι- 
λώς  άπιαστου  χαϊ  πάντοτε  ίσης.  Ό  δ'  Εδουάρδος  ένό|Αΐζον 
χαΐ  ίγώ  δτι  Ι^λεπε,  διότι  ήξειίρω  δτι  τοΟ  4Ηυδερκ€στέρου 
παρατηρητοΟ  δξυδιρκεστάτη  είνβι  ή  ζηλοτυπία"  άλλα  τοΟτο 
[^ι^  μετέπεισε  περί  «ύτοΟ,  δτι  ίνφ  τοσοΟτον  έσπευδε  νά  πα- 
ρε|Λβαΐνη  εΙς  τάς  συνδιαλέξεις  τοΟ  Ούίλλισώνος,  πολλάκις 
26λεπε  μακράν  ώραν  τήν  Μα{ρην  συνδιαλεγομιένην  μετά  τοΟ 
Ερρίκου,  βστις  έφαίνετο  τότε  πλέων  εΙς  μακαριότητα,  καΐ 
ουδέποτε  έπλησίκσε  νά  τους  διαχόψη,  άλλ'  έμενε  πάντοτχ 
θεωρών  αυτούς  μακρόθεν,  χαΐ  μελαγχολικώς  κύπτων  τήν 
κεφαλήν  προς  τό  στί)θ6ς  του. 

—  Ό  χαλέ;  Εδουάρδος  Ι  εΤπιν  ή  Αγλαία  είρωνικώς. 
Αι  ι  καΐ  άφοΟ  τά  παρετηρήσατε  δλ'  αυτά,  τι  εγινεν  Ιπειτα ; 

—  Έπειτα,  άπεκρί&ην,  άνεχώρη<ηχ  άπά  τοΟ  Λονδίνου, 
χαΙ  άπ^λθον  εις  ΈδιμβοΟργον,  βπου  διέτριψα  Κλον  "^ό  θέρος. 

—  Ώ  !  τψόντι,  είπεν  ή  Αγλαία.  Έπράξατε  φρονιμώ- 
τ«τα.  ΚαΙ  ίτελεΐωσΐ  λοιπόν  τά  δρβΕμά  σας ;  Ήτο  κλασι- 
κώτατβν,  τςρέπει  νά  ομολογήσω.  Τήν  ενότητα  τοΟ  τόπου  κβΐ 
χρόνου  έχει  ώς  ουδέν  άλλο.  Ήτής  υποθέσεως  ελλείπει  μόνη, 
διέτι  ελλείπει  ΰπόθεσις. 

-*•  'Αλλά,  κυρία,  άπεκρίβην,  δένσβςεϊπον  5τι  τέ  δρδμά 
μου  έτελείοισιν.  *Αν  ίμεινα  τό  θέρος  είς  ΈδιμβοΟργον,  δέν 
Ιμεινα  δλην  μου  τήν  ζωήν. 
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—  Ά!  ίχ,ορίΕν  χ«1  δευτέραν  πρβξιν,  εΐιτεν.  Άς  ΐ5ώ|λεν 
λοιιτόν. 

—  Τφ  2ντι,  ίξηκολούθησβ,  μΐίτά  τρί[Ληνον  διατριίήν 
ίί;  τήν  πρωτειίουσαν  τ^ς  Σχωτΐας,  επέστρεφαν  εις  Λ.ον&- 
νον,  ^ως  έχεΐθεν  [λεταβώ  εις  τήν  Ελλάδα. 

α  Τήν  πρώτην  έσπέραν  ^ιανύσας  εις  ολίγας  ώρας  οχτώ 
ήρ-ερών  δρό(Αον,  κατέλυσα  είς  Βιρ[ΐιγγά[Λην,  β«ως  επι- 
σκεφθώ ζ6  έργοστάσιον  τοΟτο  τΐ]ς  βιομηχανίας,  μίαν  τα>ν 
έΐλΐΐοριχών  χαρτιών  τΐ]ς  Αγγλίας.  Τή  5'  έπαιίριον  άπό 
πρωίας  άνεχ^ώρησα  πάλιν. 

«  Δέν  ήξειίρετε,  κυρία,  6πο1ον  πικρίας  αίσθημα,  δποΓον 
χενάν  αίσθοίνεται  έντίς  του  δστις  βλέπει  έαυτάν  μένον,  ξέ- 
νον μεταζύ  ξένων,  χαΐ  πέριξ  αΰτοΟ  $λα  τά  πέρσωπα  αδιά- 
φορα, καΐ  κάνέν  βλέμμα  νά  τόν  ίναγνωρΐζη,  και  κάνέν 
στόμα  νά  τφ  προσμειδι^,  χαΐ  ήξειίρει  δτι  ουδεμία  καρδία 
πάλλει  συμφώνως  προς  τήν  καρδίαντου.  Δέν  διατρέχετε 
κίνδυνον  νά  γνωρίσητε  ποτέ,  χυρίαι,  τέ  οΓσθημα  τίΐς  εγκα- 
ταλείψεως τοΟτο,  ώστε  νά  έχτιμήσητε  οποίαν  χαράν  ήσθάν- 
6ην  &τι  τήν  αύγήν,  πορευθείς  προς  τήν  άμαξαν,  είίρον  εΙς 
αυτήν  χαθήμενον  προ  έμοΟ  ήδη  τόν  Έδουάρδον. 

ϊ  Ή  Βιρμιγγόμη  είναι  τά  κέντρον  ϊπου  συναντώνται  αί 
δύω  μεγάλαι  τίΐς  "Αγγλίας  σιδηροδρομιχα'ι  άρτηρίοι,  ή  τήν 
Άνατολικήν  χαΐ  ή  τήν  Δυτικήν  παραλίαν  παρατείνουσαι. 
ΚαΙ  έγώ  μέν  είχον  καταβή  διά  τϊ5ς  πρώτης,  &  δ'  Εδουάρ- 
δος, έξ  Ιρλανδίας  έρ/έμενος,  διάτΐ)ς  δευτέρας.  Άν  δέ  καΐ 
ή  σχέσις  ημών  ήτον  επιπόλαιος  μένον,  χαΐ  ή  γνωριμία 
λίαν  εφήμερος,  άλλα  μοί  έφάνη  ίτι  απήντησα  άρχαΓον  φΐ- 
λον  ή  χοΐ  άγαπητόν  συγγενή•  τοΟτο  δέ  τόσψ  μ&λλον,  καθ" 
ίσον  άπ'  αρχής  6  νέος  οδτος  εΤχεν  ελκύσει  τήν  κλίσιν  μου. 
Έφάνη  δέ  καΐ  6  ίδιος  ευχαριστηθείς  διά  τήν  συνάντησιν. 

«ΙΛΟλΟΠΚΛ  ΡΑΓΚΑΒΗ.  — τον.  ΙΑ'.  17 


β,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


258  0Δ0ΙΠ0ΡΙΚΑ1    ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 

α  Ή  φ(λ(χή  συνομιλία  ίβράχυνε  τήν  &δίν  Ιτί  πίρισσότε- 
ρον  άφ'  δ,-τι  τήν  έβράχυνεν  ή  άχατίίνόητος  τοΟ  άτμοΟ  δΰ- 
ναμις,  χαΐ  έννοείΐε  6τι  μεταξύ  άλλων  έγένετο  ΐΕολύς  λόγος 
χαΐ  περί  των  ίν  Λ,ονδΐνφ  φίλων  ήμων.  Τον  ήρώτησα  ηερϊ 
τΐ^ς  Μαίρης,  χαΐ  μιοί  είπεν,  άποφειίγων,  ώς  έν6μ.ισα,  μα- 
χρούς  λόγους  ηερΙ  αύτΐ)ς,  5τι  ήτο  τφ  δντι  πάντοτε  ωραία" 
περί  τοΟ  Έ^^ίχοι»,  δτι  ή  τύ^^η  του  έιραίνετο  βελτιωθείσα, 
χαΐ  περί  τοΟ  Ούΐλλισώνος,  βτι  είναι  βιποτρόπαιος  άνθρωπος. 

«Οΰτω  συνδιελεγό[Αε6α,  καΐ  6  χαιράς  ίπέτα,  χαΐ  σχιΒίν 
ταχΰτερον  τοΟ  χαιροΟ  έιιετώ(Αεν  ή[^1£Γς  έπΙ  τοΟ  σιδηροΟ  δρό- 
μου, μέχρις  ο&  έφθάσαμεν  εΙς  τόν  σταθμών  τοΟ  'Ρΰγ^υ. 

α  Έν  φ  δ'  ίστάμεθα  αυτόθι,  ήχούσαμεν  μαχρόθεν  άσθ- 
μαίνουσαν  τήν  μηχανήν,  και  βροντώντας  τους  έχατον  τρο- 
χούς άλλης  συνοδίας,  ήτις  μετ'  δλίγον  προέκυψεν  άπά  τοΟ 
σκότους  υπογείου  σύριγγος,  ώς  εξερχόμενη  έχ  των  εγκά- 
των τής  γής,  καΐ  απέναντι  ημών  προχωροΟσα,  παρϊίλθε 
πράς  τα  δεξιά  ημών. 

α  Αίφνης  παρετήρησα  τόν  Έδουάρδον  άλλοιωθέντα, 
Λαβών  με  δέ  βιαίως  έκ  τΐ)ς  χιιρές- 

—  «Είδες;  μοί  είπε. 

—  Μδς  6μιλεΓτε  γλώσσαν  άχατανόητον  εις  ήμ£ς,  ίσοι 
δέν  έξήλθομεν  τ^Ις  Ελλάδος,  διέχοψεν  ή  Καλλιόττη.  Ανα- 
φέρετε σιδηροΟν  δρέμον,  και  φοβοΟμαι  £τι  δέν  ήξεύρω  τι 
έστι  σιδηροΟς  δρόμος.  Άνέγνωσα,  νομίζω,  περί  τοΟ  Σαλ- 
μονέως,  δτι  χατεσκεύασε  σιδηράς  γέφυρας,  καΐ  τάς  διέτρε- 
χεν  έφ*  αμάξης,  παρφδών  τήν  βροντήν  τοΟ  Διός,  Είναι 
τοιοΟτόν  τι  οί  οιδηροΓ  δρόμοι; 

—  'Οχι  εντελώς,  ΣιδηροΟς  δρόμος,  ,   .  .  ήρχισα  έγώ. 

—  ΆφήτετώρατούςσιδηροΟςδρόμους!  είπενή  Άγλαίβ. 

—  'ΟχιΙ  διόλου,    εΙπεν  ή  Καλλιόπη.    Γό  τερτΐτοτ  τω 
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ώ^Λίμψ,  φιλτάτη.  Άναγχαι^ερον  είναι  ν*  άχούσω[ΐεν 
ΐϊώ  ς  γίνονται  οΐ  σιδηρόδρο(Λθΐ,  παρά  τί  εγβινεν  &  Κύριος 
Έ^ουάρ^ος*  χαΐ  5πως  εννοήσω  έχείνο  πρέπει  νά  ήζεύρω 
τοΟτο.  Λέγετε  λοιπόν,  ιιαΐ  αρχίσατε  άπ'  άρχ•ί]ς. 

—  Καΐ  ίταν  τελειώσητε  περί  σιδηροδρόμιων,  έξυπνίσα- 
τέ  [Α«,  είπεν  ή  Αγλαία. 

—  Άπ"  αρχής,  Κυρία,  είπον  έγώ  πρές  τήν  Καλλιόίΐην, 
άφείς  τήν  Άγλαίαν  ήτις  έπροσίϊοιεΡτο  5τι  χοιμίται,  άπ' 
αρχής  [λεγαλοπράγμων  τις  χερδοσχόπος  συλλαμβάνει  τήν 
ΐδέαν  ν'  αφαίρεση  τήν  άπέστασιν  μεταξύ  διίω  άφεστώτων 
[λερών  τής  γής  χαΐ  ή  νά  χερδήση  ή  ν'  ίπολέση  ίχατομμύ- 
ρια.  Άνθρωπος  πένης  είς  τήν  Άγγλίαν,  έχθύμως  δοθείς 
είς  των  σιδηροδρόμων  τάς  επιχειρήσεις,  χατήντησεν  έν  δ- 
λίγφ  χρόνφ  6  πλουσιώτερος  σχεδόν  τοΟ  μυριοπλοιίτου  έ- 
χείνοί)  τόπου  χεφαλαιοΟχος,  χαΗπωνομάσθη  βασύ,εύς  των 
σίάηρο^όμων.  Εϊναι  αληθές  δτι,  Ιν  φ  διέτριβον  ετι  ίν 
Αγγλία,  έξεΟρονίσθη  οδτος  μετά  κρότου  τής  βασιλείας  του, 
χαΐ  έγυμνώθη  τοΟ  πλούτου  του,  άλλάτοΟτο,  ώς  έλέγετο, 
διότι  χβτεδείχβη  δτι  δολιότης  είχε  συμμαχήσει  μετά  τής 
Ικανότητος  του. 

1  Άλλ'  ίπως  εχητε  μέτρον  τής  προσόδου  τών  σιδηρο- 
δρόμων, άρχίΐ  νά  σ5ς  εΐπώ  βτι  έχεΓνος  μόνος  έφ'  οϋ  εύρι- 
σχόμην  οδοιπόρων  μετά  τοΟ  Εδουάρδου,  απέφερε  χατά  τό 
παρελθόν  Ιτος  έξηχοντατέσσαρα  έχατομμΰρια  δραχμών,  έν 
ψ  πρό  160  ετών  ίλης  τής  άγγλιχής  επικρατείας  τό  εΐσό- 
δημα  ήτο  50  ίχατομμΰρια  μόνον. 

αΔΓ  επιμελείας  λοιπόν  τοΟ  έπιχειρηματίου  τούτου,  χαΐ 
μηχανικοί  χαΐ  γεωμέτραι  χαταμετροΟσι  τήν  δδόν,  χαΐ  σχε- 
διάζουσι  τόν  τόπον,  εκλέγοντες .  μεταζύ  τών  κατατομών 
τήν  ίπιπεδϋϊτέραν.  Μετά  ταΟτα  δ'  οΰτω  παρα<ρκευασ6έν  τό 
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<ιχ^έ$(ον,  χαθυποβάλλεται  εις  τήν  ίπιψήφισ»  ΐ&ν  βουλών, 
δπου  βαυλαΐ  άπάρχουβι,  χαϊ  έχεΓ  ΒίΛαγαιρίζιται  άπό  τοΟ 
Άννα  ϊίς  τάν  Καϊάφαν,  καΐ  το  χβτανέμονται  πάντα  τά  πο- 
λιτικά πάθη  χαΐ  τά  ίδιωτιχά  συ{Αφέροντα*  άλλοι  6π'  άλλος 
προφάσεις  τέ  πολε[ΐοΟσι•  τινές  κατ'  αρχάς  εύρέβησίίν  ώ; 
χ«1  διαμιαρτυρηθίντες  κατά  των  σιδηροδρόμων,  διότι  δήθεν 
τρομυζζουσιν  τά  είρηνιχώς  βότχοντα  ποίμνια  των,  καΐ  άλ• 
λοιοΟσι  τήν  χράσιν  των  καΐ  τών  έρίων  αυτών  τά  χρώμα, 
ή  φβείρουσι  τά  προϊόντα  τής  γϊΐς  των. 

α  Πρέπει  λοιπόν  νά  πολεμηβώσιν  αί  γελοΓαι  αΟταΙ  ενστά- 
σεις, να  μισθωθώσι  δικηγόροι,  ν'  άγορασθώσιν  ύπερ,ασπι- 
σταΐ,  και  οϋτωζ  ή  εγκρισις  τοΟ  σιδηροδρόμου  αποβαίνει  τΙ\ς 
εκτελέσεως  του  δαπανηρότερα. 

—  "Άξιον  έφημεριδογράφβυ,  εϊπεν  ή  Αγλαία,  άνοίγου- 
σα  τίν  ένα  της  όφβαλμόν.  "Ομιλείτε  περί  Αγγλικής  βου- 
λής, αίνιττόμενος  ίλλην  τινά,  χαΟ'  ής  άντιπολιτεύεσθε. 
Τέ  λέγετε  τήν  πενβεράν  νά  το  άκούσ'  ή  νιίμφη. 

—  Κάμμίαν  άλλην  δέν  αίνίττομαι,  εΤπον.  Ύπελογίσθη 
ίτι  κατά  τά  ετη  1845 — 7  έδαπανήβησαν  εις  μόνας  τάς 
βουλευτικός  συζητήσεις  καΐ  τάς  εγκρίσεις  τών  σιδηροδρό- 
μων 290  εκατομμύρια  δραχμών,  ϊσαι  δηλαδή  ήρκουν  δ- 
πως  χατασχευασθή  ολόκληρος  σιδηρόδρομος  τοΟ  δαπανη- 
ρότερου είδους,  διεΐχων  δι'  βλου  τοΟ  μήκους  τής  βρεταννι- 
κής  νήσου. 

β  Δοθείσης  δέ  τής  εγκρίσεως,  άρχεται  ή  κατασκευή.  Οΐ 
σιδηρόδρομοι  ανάγκη  νά  ώσιν  επίπεδοι,  ή  περίπου,  κβΐ  ή 
μεγαλητέρα  επιτετραμμένη  χλίσις  ήτο  συνήθως  έχ  2  ή  3 
ποδών  έπϊ  τοίς  Ικατόν.  Διά  τοΟτο  ίταν  έπϊ  τής  διευθιίσεως 
τής  &δοΟ  απαντάται  ίίρος,  άντό  πράγμα  δίν  είναι  δύσκολον, 
παραχολουθεΓ  ιούς  πρόποδας  ή  6δός,  διότι   οΟτω  τών  μέν 
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χρημιάτων  ή  οίκονομί»  είναι  [*εγάλη,  τοΟ  δίκβιροΟή  δα- 
πάνη μιχρά  ώς  έκ  τϊ5ς  τβχιίτητος. 

«  Άλλα  πάντοτε  τοΟτο  3έν  χατορ8οΟτβι,  χβΐ  6  μηχβνι- 
χάς,  3ν  δέν  θέλη  ν'  άπολέση  δια  τών  καμπών  τϊ]ς  δδοΟ  6,τι 
κερδίζει  διά  'τ1\ς  ταχϋκορίας,  αναγκάζεται  νά  δπερίή  τά 
δρη  χαΐ  νά  διασκελίση  τάς  κοιλάδας.  Τέτε  τί)ς  εΙρήνης  & 
Ξέρξης  διοριίττει  τά  πρώτα  χβΐ  χερσοΙ  τάς  δευτέρα<;'  καΐ 
τοσοΟτον  έπιτηδεΐως  δφείλει  νά  διαγραφή  τά  σχέδιόν  του, 
ώστε  τλ  χώμα  ίσον  τφ  χρειάζεται  διά  τάς  σΐίγχώσεις,  νά 
έξισώται  πράς  τέ  περισσεΟον  ίχ  τών  εξορύξεων. 

«  Αί  δ'  ίξοριίξεις  «δται  γίνονται  χατά  διττίν  τρόπον.  Άν 
τά  δρη  ώσιν  υψηλά,  διευθιίνονται  διά  σιιρίγγων  θολοηών 
καΐ  σκοτεινών,  ων  τινές  εχουσι  και  ΐ»πέρ  μιόΐ;  ώρας  μϊ]κος 
τή»  πεζψ  βαίίζοντι.  ΚαΙ  Ενα  κρίνητε  άπά  μιας  χαΐ  περϊ  τών 
λοιπών,  Ιπιτρίψατέ  μοι  νά  σας  αναφέρω  τήν  σύριγγα  τοΟ 
Κιλσβύ,  ής  έκτοτε  πολύ  μείζονες  διετρύθησαν,  εχουσαν  δ'αύ- 
τήν  ημισείας  ώρας  μϊΐκος,  καΐ  βάίος  120  ποδών  ύπά  τοΟ 
δρους  τήν  έπιφάνειβν,  Είς  αυτήν  μόνην  έδαπανήθησαν  πε- 
ρίπου τρία  εκατομμύρια  δραχμών,  καΐ  επειδή  παρ' ελπίδα 
ε!ς  τήν  άνασκαφήν  αότϊΐς  άπηντήβη  άμμος  καΐ  δδωρ,  είρ- 
γάσθησαν  είς  αυτήν  ίπΐ  δύω  ετη  χαΐ  ήμισυ  1250  άνδρες, 
200  Γπποι  καΐ  13  ατμοκίνητοι  μηχαναί,  έχμυζώσαι  &μοΟ 
1800  χόας  ύδατος  άνά  παν  λεπτόν.  Είς  κατασκευήν  δέ  τοΟ 
θόλου  αυτής  χβτηναλώθησβν  τριάκοντα  Ιξ  εκατομμύρια  κε- 
ράμων, ίσα  ΰπελογίσθη  δτι  ήρχουν  εϊς  έπίστρωσιν  δδοΟτρι- 
ποδιαίας  άπά  Λονδίνου  μέχρι  τών  ίσχοτιών  τής  Σχωτίας. 

α.  Ό  Εδουάρδος,  ών  μηχανικός  6  Γδιος,  μοΙ  εΐπεν  ίτι 
χατά  τους  υπολογισμούς  τών  δμοτέχνων  του  δλη  ή  λι- 
θοδομία  τής  τοΟ  άπό  Λονδίνου  μέχρι  Βιρμιγγάμης  &δοΟ, 
ής  το  μήκος  ίστί  περίπου  50  ωρών,   Ισοδυναμεί  προς  25 
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χιλιάδας  έλκτομ-μυρΕων  χυ^ιχών  ποδών  λίθων,  (υποτιθεμέ- 
νου $τι  ίχαστος  λίθος  ΰψώθη  ενα  πόδα  ύπίρ  τήν  γΐ|ν,  χαΐ 
ίτι  ίλη  ή  λιθουργιχή  εργασία  έτελειώδη  είς  5  ετη  6πΑ  20 
χιλιάδων  ανδρών  ίν  ψ  είς  τίϊς  μεγάλης  Αιγυπτιακής  πυ- 
ραμίδας τήν  λιθοδομίαν,  ίντκττοιχοΟσαν  προς  μόνας  δεκα- 
πέντε χιλιάδας  επτακόσια  τριαχοντατρία  εκατομμύρια  κυ- 
βικών ποδών,  είργάσθησαν  ίπΐ  20  ετη  εκατόν  χιλιάδες 
ανδρών  χαθ'  Ήρέδοτον,  κατά  δέ  Διόδωρον  τριαχόσιαι. 

^  ΚαΙ  δ  Όμηρος  τ£  λέγει  περί  σιδηροδρόμων ;  ήρώτη- 
σεν  ή  Αγλαία,  δρθοΟσα  τήν  κεφαλήν  της. 

—  Ό  Όμηρος!  εΤτιον  έγω.  Άλλ'  ε!ς  τοώς  ήρωϊχούς 
χρόνους  .  .  . 

—  Μή  προσέχετε  είς  αδτήν.  Εξακολουθήσατε,  παρακα- 
λώ, είπεν  ή  Καλλιόπη. 

—  Όταν  &  λόφος  ίέν  είναι  ώπέρ  τους  60  πόδας  6ψηλ4ς, 
ίζηχολούθησα  έγώ,  τότε  διασχίζεται  δι*  έντομ'ής  άνωθεν, 
άντΙ  να  διατρυπαται.  ΕΙδον  2μως  τοιαιίτην  έντομήν  εχου- 
σαν  εκατόν  έβδομήκοντα  ποδών  βάθος,  χαΐ  εΙς  τόν  πυθμένα 
αΰτί)ς  άνεσχάφησαν  8στρακα  προκατακλυσμια&ι. 

α  Ή  τοιαύτη  εργασία  πρέπει  να  σϊίς  φαίνηται  έργον 
Ήράκλειον,  ίταν  διέρχηται  δια  πετρώδους  εδάφους"  άλλα 
σ2ς  βεβαιώ  βτι  είναι  Ασυγχρίτως  δυσχερεστέρα  2ταν  τό  έδα- 
φος δέν  είναι  στερεόν,  διότι  τότε  τα  πλευρά,  ίνα  μή  χαταρ• 
ρέωτι,  πρέπει  να  λαμβάνωσι  μιεγάλην  χλΐσιν,  ίσην  κυρίως 
προς  το  τοΟ  ορύγματος  ΰψος,  ώστε  είς  αυτό,  περί  οι  σ&ς  ί• 
λεγον,  τό  άνω  πλάτος  τΐ]ς  ΐίνασχαφΐ]ς  δέν  έδύνατο  να  ήναι 
ελαττον  τών  400  ποδών. 

α  Ό  δ'  οΰτως  άνασχαπτόμενος  χώματος  δγχος  δίν  είναι 
μικρός.  ΜοΙ  Ιλεγεν  δ  Εδουάρδος  βτι  τό  χώμα  τό  άνασχα• 
φέν  κατά  τήν  ίδίαν  δδόν,  τήν  άπό  Λονδίνου  μέχρι  Βιρμιγ- 
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γά[Λης  £ν  ίστρωννύε'το  ιΐς  ενός  πο^ς  πά^οι;  χαΐ  3  πο^ών 
πλάτος,  ήρχει  Γνα  περιλάβη  τήν  περιφίρειαν  ίλην  τΐ^ζ  γϊΐί' 
ή  δέ  ίιά  τήν  δδάν  ταώτην  γενομένη  δαπάνη,  εΙς  δεκάλεπτα 
2χφραζο|λένη,  έδύνατο  ν'  άποτελέση  &λέχληρον  περι^ώριον 
τϊ^ς  στενωποΟ  ταύτης"  χαΐ  προσέθετεν  ίτι,  άν  χοτεσχευά- 
ζοντο  δνοι  νιδηρόδρομοι  ίψηφίσΟησαν  ΰπό  το^ν  βουλών  έν 
ετει  1848,  χαΐ  άν  ΰπετίθετο  8τι  ήθελεν  ανασκαφή  είς  αυ- 
τούς ανάλογος  ποσότης  χώ(χατος,  ίδιίνατο  αυτέ  νά  περιχα- 
λιίψη  5λην  τήν  ΰδρόγειον  £[ά  ζώνης  ίνός  ποδός  δψους,  χαΐ 
191  πλάτους. 

•Ι  Αί  δί  προσχώσεις  γίνονται,  εΙς  {χαχράς  [λέν  Αποστά- 
σεις [Μχρά  δέ  8ψη,  διά  σωρειίνεως,  ώς  σόίς  είπον,  τών  έχ 
τών  εντομών  ίζορυττομένων  χωμάτων.  Μίαν  ίσπέραν  ώ- 
δοιπόρουν  παραλλήλως  προς  νεέχωστον  τοιαύτην  &δόν,  δτε 
θέαμα  παράδοξον  παρέστη  είς  τους  δφβαλμούς  μου  Ή  6- 
δός  ήρχισε  χατ'  αρχάς  νά  χαπνίζη*  αίφνης  ίμως  χατεχα- 
λύφθη  5λη  Οπό  φλογών  χαΐ  έφαίνετο  ώς  Πυριφλεγέθων  ά- 
περάντως  (ίχτετααένος,  ή  ώς  τερατώδης  φλογερές  Οφις, 
διασχίζων  'είς  άπέραντον  εκτασιν  το  πεδία.  Ή  γή  έξ  ής 
συνέχειτο  περιεΙ)^ε  πολύ  τοΟ  θειούχου  σιδήρου,  χαϊ  οδτος, 
ώς  πολλάχις  συμβαίνει,  άνήφθη  έχτεθείς  είς  τήν  άτμοσφαΓ- 
ραν.  Άλλ'  ή  διάκαυσις  αΰτη  έστερέωσε  τ6  χώμα  πολύ 
περισσότερον. 

α'Οταν  δ'οί  κοιλάδες,  αίτινες  πρέχειται  νά  ζευχθώσιν, 
είσΐ  βαθύτεραι  ή  μαχρέτεραι,  χαΐ  διαρρέωνται  ύπό  ποτα- 
μών, τότε  γεφυροΟνται  αύται.  Είς  τα  βόρεια  τϊΐς  Αγγλίας 
ζειίγει  μία  γέφυρα  βαθεϊαν  κοιλάδα  καΐ  διέρχεται  υπέρ  δύω 
πόλεις,  τήν  Γαιτσαίδην  χαΐ  τό  Νεοκάστελον.  Σύγκειται  δ' 
ή  γέφυρα  αδτη  έκ  τεσσάρων  επαλλήλων  σειρών  πολυαρί- 
θμων αψίδων,  ων  έκαστη  έχει  6ψος  τουλάχιστον  τριωρό- 
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φου  οΐχίας.  Δι*  έκαστης  ^έ  σειράς  διέρχεται  &£ος,  £[ά  ριέν 
τών  δύω  χατωτέρων  δι'  εφίππους  χαΐ  δι'  ίμΛζίκ,  διά  δί 
τίΐς  τρίτης  διά  πεζούς,  χαΐ  δια  τΐ]ς  τετάρτης  &  σιδηρόδρο- 
(Αος  είς  πολλάς  διαχλβδευόμενος  τροχιάς.  Άπ'  αύτοΟ  δέ 
φαίνονται  χάτω  οί  άνθρωποι  ώς  μύρμηχες,  βΐ  οΐχίαι  τών 
δύω  πόλεων  ώς  ξύλινα  παιδιών  αθύρματα,  χαΐ  &  διαρρέων 
αώτάς  Τύνης  ώς  στενή  πρασίνη  ταινία  .  . 

—  θά  τελειώσουν  τέλος  πάντων  τα  θαυ[Αάσιά  σας  ά- 
χοώσμΛτα;  ίϊπεν  ή  Αγλαία,  ήτις  είχεν  ανοίξει  βιβλίον 
εικονογραφιών,  χαΐ  ίπροσποιεΡτο  "ίτι  τί  έφιλολόγει. 

—  Ένέριιζον  2τι  έχοιμασθε,  χυρία,  εΤπον  έγώ. 

—  Άν  δέν  χοιμώμαι,  άπεχρΐθη  ή  Αγλαΐα,  δέν  εϊναι 
σφάλ[Αα  σας. 

—  Εξακολουθήσατε,  είπεν  ή  Καλλιότιη.  Δέν  [ΛοΙ  είπατε 
τί  εΤναι  6  σιδηροΟς  δρέμος,  χαΐ  άχό[χη  ριένω  είς  τόν  Σαλ- 
μονέα  (ΑΟυ. 

—  Έχετε  δίκαιον,  είπον  έγώ.  Άφ'  οδ  λοιπέν  το  έδα- 
φος έπιπεδωθή,  στρώννυται  διάδοχων  εγκαρσίων,  ώς  τρεΓς 
ή  τεσσάρας  πόδας  άπ'  αλλήλων  άφισταμένων,  και  εΙς  αό- 
τάς  καθηλοΟνται,  ούχΙ  πλάκες,  ώς  Γσως  φρονείτε  δτι  μετε- 
χειρίσθη  6  Σαλμονεύς,  άλλ'  ώ;  ήξεύρετε,  δύω  τρο^ιαΐ  σι- 
δηραΓ,  ή,  «ίν  θέλητε,  δύω  πλατεΐαι  σιδηραΓ  ράβδοι,  ίφ'  ών 
έκαστης  πατοΟσιν  οΐ  εκατέρωθεν  τών  αμαξών  τροχοί,  ε- 
χουσαι  δέ  χείλος  άνέχον  προς  τα  εξω,  βπως  ίμποδίζοκτι 
τους  τροχούς  νά  παραδρομώσιν. 

«  Έπ'  αυτών  λοιπέν  τών  σιδηρών  τροχιών  όλισβαίνουσιν 
οί  τροχοί,  δια  τήν  λειότητα  τοΟ  μετάλλου  τοσοΟτον  ευκό- 
λως, ώστε  τήν  βαρυτέραν  άμαξαν  δύναται  σχεδάν  £ν  παι- 
δίον  νά  σύρη,  καΐ  δύω  ίπποι  εΰχόλως  σύρουσι  πέντε,  Ιξ 
χαΐ  περισσοτέρας  άμαξας  βαρέως  πεφορτισμένας. 
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•Ι  Άλλ'  ώς  'ήζεύρετε  $έν  τάς  σΰρουσιν  οΰ^έ  παιοία  οΰδ* 
Γπποι,  άλλ'  ΐ(ϊχυρα1  άτμιοκίνητοι  μηχβναί,  ίχουσαι,  πολ- 
λών ίππων  δύναμιν"  χαΐ  τούτου  ίνεκεν  ούχΙ  πίντε  καΐ  £ξ, 
άλλα  πολλάκις  πεντήκοντα  χαΐ  ίξήχοντβ,  ενίοτε  είδον  ώς 
χαΐ  έννενήχοντα  άμιάξας  να  σύρωσι  μετ'  αλλήλων  συνδείε- 
[ΐενας.  Ή  ίιίάς  άπο  Λ,ονίίνου  ε[ς  Βφ(Μγγ«(ΐην  ίκέκτητο 
[«νη  6τε  ήμην  έκεΓ  6235  ά[ΐάξας  χαΐ  ίπειδή  βδται  είσΐν 
ούχΙ  ώ;  αΐ  συνήθεις  δδοιποριχαΐ,  άλλα  κατά  (ΐέν  τά  πλά- 
τος διπλάσιαι,  κατά  5έ  τά  ιχϊΐκος  τριπλάσιαι  τούτων,  συν- 
ήθως εις  τρεΓς  διαιρέσεις  κΕχωρισ[λίναι,  χαΐ  παρέχουσαι 
πάσαν  άνάπαυσιν,  ίκάστη  δέ  περιλα(λβάνει  είκοσιτέσσαρας 
περίπου  έπιβάτας,  μίία  μεγάλη  συνοδΐα  δύναται  νά  μετα- 
χομΐση  2160,  στρατών  &λ6κληρον,  χαΐ  προσίτι,  πλην  ά- 
ψυχων εμπορευμάτων  καΐ  6λέχληρα  ποίμνια  ήάγέλος.  Είς 
τήν  πόλιν  Νορθάμπτωνα  μοί  διηγεΓτο  δ  "Εδουάρδος  ίτι  ίν 
μι^  ήμερα  πανηγύρεως  μετέβησαν  τήν  πρωίαν  δια  διαφό- 
ρων συνοδιών  11  χιλιάδες  ανθρώπων,  χαΐ  τήν  έσπέραν 
επέστρεψαν  13  χιλιάδες.  ΈπΙ  μιδς  δέ  χαΐ  τίΐς  αώτΐΐς  6δοΟ 
ύπάρχουσι  συνήθως  δύω  ή  χαΐ  περισσότεραι  τροχιαΐ  δια 
τάς  αντιθέτως  διευθυνομένας  συνοδίας. 

—  Αί  δέ  σΰρουσαι  τήν  συνοδΐαν  άτμάμαζαι,  ήρώτησβν 
Καλλιόπη,  δέν  μάς  είπατε  δποίαν  κατασκευήν  εχουσι. 
ΤοΟτο  είναι  τό  περιεργότερον  δι'  έμέ. 

—  Οΰτε  είναι  δυνατόν  νά  σδς  τό  εΙπώ,  άπεχρΐθην  έγώ' 
πρώτον  ίίτι  οργίζεται  ή  Κυρία  Αγλαία"  χαΐ  δεύτερον,  εΤναι 
τόσον  πολυσύνθετοι,  ώστε  οί(τε  νά  τάς  ίξηγήσω  δύναμαι, 
οδτε  αν  τάς  εξηγήσω,  δύνασθε  νά  μ"  ίννοήσητε*  χαΐ  θά 
πεισΟί]τε  εΙς  τοΟτο,  άν  σδς  ειπώ  ίτι  ίκάστη  σύγκειται  έκ 
5416  τμημάτων.  Φέρει  δ'  ίκάστη  είς  τά  σπλάγχνα  αύτίΐς 
καΐ  τό  πΟρ,  τήν  πρώτην  αίτίαν  τϊ)ς  κινήσεως,  χαΐ  τό  βδωρ 
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το  εΙς  άτμλν  [ΐεταβαλλόμενον,  χαΐ  χινεΓ  τους  τροχούς  της 
ίπαραλλάχτως  χατά  τον  αυτόν  τρόπον  ώς  χαΙ  τ'  άτμέ- 
πλοία, 

—  Έφ'  ών  ΐϊολλβχις  έπλευσα,  διέκοψεν  ή  Καλλιόπη, 
χαΐ  Εχτοτε  ίθαιίμιαζον  δτι  &  ελαφρός  άτ(λός  χινεΓ  τους  χο- 
λοσούς  τί]ς  ίαλάσσης  ίχει'νης. 

—  Κ«1  ίμιως  ήξεύρετε,  απήντησα,  ίτι  δ  άηρ,  ελαφρό- 
τερος τοΟ  άτμοΟ,  ώς  θύελλα  καθαρμών,  ού  μόνον  χινεΓ, 
άλλα  χαΐ  ίνατρέπει  πλοία  χαΐ  στόλους  χαΐ  έ$ρα(ας  οίχοδο- 
μάς,  6  £έ  ατμός,  £ιά  τής  θερμότητας  έχτεινόμενος  ίίτι  χέ- 
χτηται  τήν  διίναμιν  έκρηγνΰμενος  νά  θραώη  καΐ  ίρη,  ίταν 
εγκλείεται  έπίαύτό  άδέξοδος. 

« Τήν  χινοΟσαν  ταιίτην  διίναμιν  βταν  παραδεχθΊ^τε,  τα 
λοιπά  είσΐ  μηχανιχόν  μόνον  ζήτημα.  Είς  σιδηροΟν  χίλυν- 
δρον  διά  £ΰ(ιΐ  &πών  άλληλοδιαδόχως  πληρούμενον  άτμοΟ 
έμπροσθεν  και  ίπισθίν,  ώθεΓχαΙπρός  τά  οπίσω  ή  τά  ίμπρός 
Ισχυρόν  ϊμίολον,  ΰφΌ5  κινοΟνται  οί  τροχοί  χαΐ  ή  μηχανή. 

α  Άλλ'  ύπΐ]ρζεν  ίφεύρεσις  σιδηροδρόμων  καΐ  άνευ  άτμοΟ 
κινουμένων,  δια  τΐ]ς  δυνάμεως  τοΟ  αέρος.  Έν  τήϊ  μέσφ 
τί)ς  4δοΟ  τίθεται  κατά  τι&ν  αύτοΟ  τό  μϊ)κος  σιδηροΟς  κύ- 
λινδρος, έν  φ  θέτει  σφαΓρα  μετά  τί);  πρώτης  αμάξης  συνε- 
χόμενη. Πρό  αύτ!);  διά  χινηματικΐ)ς  αντλίας  άποτελεΓυαι 
κενόν,  οπίσω  δ'  αύτΐ]ς  είσρέων  &  άήρ  τήν  ωθεί  μετά  μεγά- 
λης ταχύτητας.  Άλλα  τέ  σύστημα  τοΟτο  πολλάς  παρέχον 
δυσκολίας,  εφαρμόζεται  σήμερον  μόνον  ώς  άκαριαίαν  άπο- 
στολήν  επιστολών  ίντός  τών  πόλεων  καΐ  είς  ού  μακράς 
αποστάσεις.  Ιδού  είκών  αΰτοΟ  ήν  συνέπεσε  νά  εχω  εΙς  τό 
χαρτοφυλάκιόν  μου.  Παρατηρήσατε  .  .  . 

—  Ώ !  τφ  2ντι !  είπεν  ή  Αγλαία,  άναβλέπουσα  άπό  τοΟ 
βιβλίου  της.   Πολύ  περίεργον!  Δότε  μοι  νά  παρατηρήσω. 
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ΚαΙ  λαέοΟσα  τήν  ίΐχίνα' 

—  Λέγετβ  δτι  δίν  χινεΓται  δι'  άτμοΟ;  προσέθηκε.  Στρέ- 
ψασα  £έ  τύν  χάρτην  £ιά  τών  δαχτύλων  της  είς  χώνον,  χαΐ 
άνάψασα  αυτήν  εις  τό  χηρ(ον, 

—  ΆπατδΐίΐΙε,  άνέχραξε   χαγχάζουσα.    "Ιδού  δ  χαπνές. 

—  Ώ,  Αγλαία  Ι  είπεν  ή  σοβαρά  Καλλιόπη.  Προς  τι- 
μωρίαν  της,  χΰριε,  6ιζ  μ'  είπΐ]τε  δ,τι  ήξεύρετε  ετιπερίτών 
σιδηρών  δρό|λϋ>ν. 

—  Άλλ'  ή  Κυρία  Αγλαία,  εΐιιον  έγώ,  ανυπομονεί  ν' 
άχοιίση  τά  τέλος  τοΟ  δράματος. 

—  Ποιντελώς,  άπήντησεν  έχιίνη.  Βαρύνομαι  θανασίμως 
τέ  δρδμά  σας. 

—  Ά Ι  τότε  αλλάζει,  είπον  έγώ.  Έξαχολουθώ  λοιπόν 
ΊίερΙ  τών  σιδηροδρόμων. 

«  Ή  λ-ί^ψις  τών  εισιτηρίων,  ή  παράληψις  τών  σχευών 
είσΐν,  ίπΐ  καλώς  ώργανισμένης  υπηρεσίας,  εργασία  δευτε- 
ρολέπτων. Ή  δέ  ταχ^υπορΐα  διαφέρει  κατά  χώρας,  οδσα 
έκτώ  ωρών,  έν  Γερμανί^,  έν  Άγγλίςι  καΐ  δέκα  καΐ  δώδεκα 
χαΐ  ενίοτε  καΐ  περισσότερα  τήν  ώραν. 

—  Δώδεκα  ωρών  τήν  ώραν  Ι  άνέχραζεν  ή  Καλλιόπη. 
Άν  67Γί]ρχε  λοιπόν  σιδηρόδρομος  παρ'  ήμίν  έξ  Αθηνών 
μέχρι  Μεσολογγίου.  .  . 

—  θ'  άπηρχόμεθα  έξ  Αθηνών,  θά  έπρογευματίζομεν 
ΐΐς  Μεσολέγγιον,  χαΐ  θά  έπιστρέφομεν  νά  γευματίσωμεν  εΙς 
Αθήνας. 

β'Οτε  τά  πρώτον  ίφάνη  τό  πυρίπνουν  τέρας  αυτό,  φλό- 
γας χαΐ  καπνούς  έρευγόμενον,  εΙς  χαριέσσα;  καμπάς  έξε- 
λίσσον  τό  άπέραντον  σώμα  του,  μιτα  πάταγου  άμιλλώμε- 
νον  προς  τήν  βροντήν,  καΐ  μετ'  ακατάσχετου  4ρμής  χαΐ 
ταχύτητος  διασχίζον  τΐ5ς  Ευρώπης  τά  πεδία,   τά  όρη  χαΐ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


368  ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΛΙ  ΛΝΛΗΝΗΣΕΙΖ 

τάς  κοιλάδας,  6  γεωργός  ε[ΐ£νε  παρά  τ4  άροτρίν  του  άχί- 
νητος  ΐ»πά  έχττλήξεως  εΙς  ήν  κατεμίγνυτο  φό6ος,  δ  ΐ-ππος 
σφοδρώς  φυσών  χαΐ  6ρθών  τήν  χαίτην,  ίχάλπαζε  χαΐ  ίσχΐρ- 
τα  άτάχτως,  χαΐ  τα  ποίμνια,  άφΐνοντα  τήν  νομήν  των,  ε- 
φεογον  περίφοδα  πράς  τα  δάση.  Άλλ'  ήίη  πλέον  άνβρωποι 
χ«1  ζώα  έξψχειώθησαν  προς  τήν  θέαν  αώτοΟ  δταν  ηαρίργΎΐ- 
ται  δ  ίρπων  χαΐ  γίγας,  ιυερίεργον  είναι  να  ΐδήτε  οχι  τών 
ανθρώπων  τήν  άδιαφορίαν,  άλλα  τών  ζώων  τήν  άφοβΐαν. 
Ό  βοΟς  δέν  χαταδέχετοι  νά  στρέψη  τήν  κεφαλήν  του,  τώ 
άρνίον  δέν  άφίνει  τϊΐς  βοσχΐΐς  του  τήν  χλόην,  χαΐ  αύτο  τά 
πτηνέν,  εις  τής  δίοΟ  τήν  θάμνον  χαβήμενον,  δέν  παύει  νά 
χελαδή . 

«Έντοιίτοις  τρέχει  δ  γίγας,  χαΐ  τ' άντιχείμενα  παρ- 
έρχονται εμπρός  σας  ώς  άστραπαΐ,  οίχοι,  δένδρα,  γέφυραι, 
πόλεις,  κοιλάδες  χαΐ  ίρη  διώκονται  ώς  εΙς  παράφρονα  στα- 
διοδρομίαν,  καΐ  πρΙν  ίδήτε  τ4  £ν  τί  διεδέχθη  τό  άλλο. 

<  Ενίοτε  χρέμασθε  εις  τ6  χείλος  επιφόβου  χρημνοΟ,  χαΐ 
νομίζετε  εΙς  ίχάστην  στροφήν  τών  τροχών  δτι  θέλετε  κα- 
ταρριφθή'  άλλ'  ή  μηχανή  άχολουθεΓ  τήν  διαγεγραμμένην 
της  τροχίαν,  άταράχως  καΐ  ασφαλώς,  ώς  άκολουβοΟσιν  οΐ 
αστέρες  άπαρεγχλίτως  τόν  οώράνιον  δρόμον  των.  Άλλοτε 
βυθίζεσθε  εΙς  τά  σπλάγχνα  τής  γίΐς,  χαϊ  μόνον  φώς  λαμ- 
βάνετε έκ  τοΟ  άμυδροΟ  λύχνου  5στις  άπτεται  έντάς  τί)ς 
άμάζης  σας.  Άλλα  καΐ  ίνταΟθα  ή  μηχανή,  συρΐζουσα  ώς 
τρωγλοδΐαιτος  δράκων  διέρχεται  τους  υπογείους  θόλους, 
καΐ  προκύπτει  πάλιν  θριαμβευτικώς  εΙς  το  φώς  τϊ)ς  ημέρας. 
Άπό  δ'  αποστάσεως  εΙς  άπόστασιν  άπαντδτε  ανθρώπους, 
στολήν,  καΐ  εΙς  τήν  χείρα  τρεΓς  σημαίας  φέροντας,  καΐ 
χαιρετώντας  τήν  διερχομένην  συνοδίαν '  ούτοι  είσΐν  οί  δδο- 
φΰλαχες,  όφείλοντες  νά  μαχρύνωσι  πΑν  το  έμποδων,   χαΐ 
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ν'  άναγγέλλωσι  $ιά  λΕΐ;χΐ)ς  μίν  <π)|Αα(β(ς  δν  ή  6$^  ή  ά,- 
σφαλής,  $ιά  πράσινη;,  £ν  επισφαλής,  χαΐ  $ι*  έρυθράίς  Αν  -^ 
έπιχίνδυνος. 

€  Άνά  π5σαν  δέ  μίαν  ή  χαΐ  ήμίσειαν  ώραν  ΰπάρ^^ουστν 
οί  σταθμοί,  εϊς  οΰς  ή  συνοδία  μένει  λίπτάτινα  πλείονα  ή 
ελάσσονα,  2πα>ς  άνταλλά^  τους  ίπιβάτας  χαΐ  τήν  άλληλο• 
ΙρΛ^ίοίν,  χαΐ  δπαις  ποτίση  τόν  φλογερόν  Εππον  της'  Β\6τι  ή 
μηχανή  άνά  μίαν  καΐ  ήμίσειαν  ώραν  έχει  ανάγκην  να  πίη 
]^(λΐους  χόας  δδατος,  οϋς  ίξατμίξει  είς  τόν  έναγώνην  $ρ6• 
μοντης. 

«ΤοιοΟτος  ήν  δ  σταβμδς  τοΟ  'Ρύγβο,  ίποΜ  ίφθάσαμεν 
μετά  τοΟ  Εδουάρδου. 

—  Ά!  έφθάσατε  τέλος  πάντων  Ι  είπεν  ή  Αγλαία.  Δίξα 
τψ  θεψ  Ι 

—  Σδς  εΤπον,  ίξηκολοιίθησα  ίγώ,  ίτι  Ιστάμεβα  εΙς  αυ- 
τόν, ίτε  ε[5ομεν  έρχομένην,  χατ"  εναντίον  τϊ)ς  ήμετέρβες 
διεώβυνσιν,  ιϊλλην  συνοδίον,  χαΐ  δ  Έδοικίρδος  αίφνης  ώ- 
χριάσας,  μ*  έχράτησεν  άπύ  τΐ]ς  χειρός  χαΐ  μ'  έρώτησεν  ίάν 
είδα. 

« — 'Οχι,  άπεχρίβην  έγώ,  χαΐ  εκυψα  εΙς  τό  παράθσρβν 
τΐ)ς  αμάξης,  νά  πληροφορηθώ  τι  έπρεπε  να  Ι^.  Τήν  αυ- 
τήν δέ  στιγμήν  έσΰριξεν  ή  μηχανή  ημών  τό  χαταχθόνιον 
σύριγμα  της,  καΐ  ή  συνοδία  μας  ήρχισε  νά  χινήτβι.  Τ6τε 
άποσυρας  ίγώ  τήν  χεφαλήν, 

β — Τ4ν  είδον,  είπον.  Ό  Ούίλλισών. 

—  Ό  ΟύίλλισώνΙ  άνέχραξεν  δ  Εδουάρδος,  γενόμενος 
νεχροΟ  ωχρότερος.  Ό  Ούίλλισών,  είναι  δ  Οΰίλλισών ;  εΙς 
ποίαν  άμαζαν  ήτον ; 

«ΚαΙέρρίφθη  είςτό  παράθυρβν. 

«  — Είς  τήν  τρίτην  άπό  τής  μηχανί]ς,  εΙπον  ίγώ. 
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« Άλλ'  αΐ  Βύΐύ  συνο^ιαι,  χινούμεναι  ή^η  άμφότεραι, 
ιιαρί)λθον  ή  ;«*«  ί|λπρός  τΐ^ς  άλλης,  βέλους  ταχότεραι,  δια 
τϊ)ς  ήνω[Αενης  αμφοτέρων  σπουδϊ)ς  είχοσιτεσσάρων  ωρών 
εις  τήν  ώραν*  ώστε  [χόλις  παροδική  σχιά  έφάνη  είς  το 
βλέ[ΐ[Μ(  τοΟ  Εδουάρδου,  χαΐ  μετά  ταΟτα  διήρεσεν  αύτάς 
μεγάλη  άπόστασις  εύρυνομένη  άνά  πό^αν  στιγμήν. 

ϊ — Είς  τήν  τρίτην!  ϊκραξεν  6  Εδουάρδος.  Είσαι  βέ- 
βαιος δτι  ήτον  &  Ούϊλλισών ; 

«  — Βεβαιότατος,  είπον  έγώ.  Έφέρει  ιτΓλον  τοΟ  <ηκι>τι- 
χοΟ  είδους,  χαΐ  έπενδύτην  λευχόν. 

« Τότε  δ  Εδουάρδος  χτυιιών  διά  τί]ς  χειρός  τήν  κεφα- 
λήν του,  επεσεν  ώς  λειποθυμων  είς  τήν  άμαξαν,  χαΐ  τον 
Ιλαβον  εΙς  τάς  άγχάλας  μου.  Κατ'  εύτυχίαν  ήμεθα  είς  τήν 
άμαξαν  μένοι. 

« — Άφες  νά  εξέλθω,  έφώναξεν  Ιπειτα,  να  τρέξω  κα- 
τόπιν. 

Άλλα  ταχέως  ένόησεν  ίτι  Ιλεγεν  άτοπίαν,  8ι6τι  εΰρι- 
σκίμεβα  ήδη  είς  τα  ύποχθόνια  σκότη  τίΐς  σΰριγγος  τοΟ 
'Ρυγβύ,  χαΐ  έτρέχομεν  πρίς  τριάκοντα  αγγλικά  μίλια  τήν 
ώραν,  χαΐ  οβτε  να  χαταβή  άπό  τί]ς  αμάξης,  οδτε  να  προ- 
φθάση  τήν  μακρυνθεΓσαν,  είχε  τήν  ίλαχίστην  ελπίδα. 

1  —  Άλλα  τι  συνέβη;  τφ  εΤπον,  τί  είδες; 

« — Είς  τήν  τρίτην  άμαξαν,  άπεχρΐθη  μετά  τόνου  άπελ- 
■πισίος,  είδες  τον  Ούϊλλισσώνα'  είς  τήν  ίδίαν  είδον  τήν 
Μαίρην.  Εί;  Γραιτναγρειν  διευθύνονται"  πρέπει  νά  προ- 
φβάσωμεν,  νά  τήν  σώσωμεν  πρΙν  φθάση  είς  Γραιτναγρειν, 
είς  τά  άποτρόπαιον  Γραιτναγρείν. 

— ΚαΙ  τί  εΖναι  τά  Γραιτναγρείν ;  ήρώτησεν  ή  Αγλαία. 

— Τ4  Γραιτναγρείν,  άπεκρίθην,  είναι  χωρίον  χείμενον 
ίΐς  τήν  άριστεράν  οχθην  τής  Τουίδης,  τοΟ  ποταμοο  τοΟ 
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διαιροΟντος  τήν  Σκωτίαν  άπί  τί)ς  Αγγλίας.  Τ4  Γραιτνβ• 
γρεϊν  είναι  τά  καταφύγιον  τοΟ  λαθρείλίΕορίου  τοΟ  Βρεταννι- 
χοΟ  εροηος.  Είς  τήν  Σχωτίαν  άπάρχ^ει  νέμ.ος  2τι,  &μία  & 
άνήρ  χαΐ  ή  γυνή  χηρύξωσιν  ενώπιον  ίνός  μόνου  μάρτυρος 
2τι  είσΐ  σύζυγοι,  αμέσως  θεωροΟνται  ώς  νομίμως  συνεζευ- 
γμ^νοι.  Επειδή  δ'  δ  αυτές  νόμος  δέν  υπάρχει  είς  τήν  Άγ- 
γλίαν,  ίσοι  χωλιίονται  ίνταΟβα  £»ιώ  τής  τών  γονέων  φρονή• 
σεως  ή  τΐ}ς  ιδιοτροπίας,  ή  ΰπό  άλλης  τινός  αίτιας,  νά  τυ- 
ζευχδώσι,  σπειίδουσι  πράς  τί  ΓραιτναγρεΙν,  ίχεΓτάν  πρώ- 
τον τυχόντα  λαμβάνουσιν  ώς  μάρτυρα  δτι  θεωροΟσιν  εαυ- 
τούς ώς  νενυμφευμένους,  καΐ  έπιστρέφουσιν  είς  Άγγλίαν 
ώς  σύζυγοι  ενώπιον  θεοΟ  καΐ  ανθρώπων.  ΚαΙ  επειδή  πβσα 
βιομηχανία  ευρίσκει  χαΐ  τόν  £σκήσοντα  αυτήν,  δταν  είναι 
ίπιχερδής  μάλιστα,  ευρέθη  χαΐ  εις  ΓραινταγρεΙν  εΐς  σιδη- 
ρουργός, δστις  ανέλαβε  νά  εύλογη  ίλους  τους  αυτοσχεδίους 
τούτους  γάμους.  ΈννοεΓται  δέ  ίτι  αυτόν,  άν  τίνα  καΐ  άλ- 
λον, ώφέλησεν  ή  έφεύρεσις  τών  σιδηροδρόμων. 

€  —  Άλλα  πώς  νά  φθάσης ;  εΤπον  έγώ.  ΈκεΓνοι  διευθύ- 
νονται προς  βορρΔν  χαΐ  ήμεΓς  προς  μεσημβρίαν'  χαΐ  άΐν 
χατορθώσης  νά  παλινδρόμησης  πρές  δίωξίν  των,  πάντοτε 
6ά  σέ  προλαμβάνωσι  χατά  δύω  ή  τρεΙς  σταθμούς. 

«  Ό  Εδουάρδος  έμεινε  τότε  έπί  τινας  στιγμάς,  κρατών 
τέ  πρόσωπον  του  είς  τάς  χεΓράς  του  κεκρυμμένον.  Έπειτα 
δέ  άναβλέψας  προς  έμέ, 

α — Είς  τάς  πράξεις  μου,  εϊπεν,  Ιχω  άνάγχην  ίνες  βοη- 
θοΟ  χαΐ  μάρτυρος.  Άν  καΐ  ουδέν  εχω  δικαίωμα  νά  σοι  το 
ζητήσω,  έπίτρεψόν  μοι  δμως  νά  σ  ίρωτήσω  άν  θέλης  χαΐ 
δύνασαι  νά  μοΙ  θυσιάσης  δύω  ημέρας. 

«  Τοιαύτην  ύπηρεσίον  δέν  ήθελον  άρνηθή  ούδ'  είς  εντελώς 
άγνωστον  άνθριοπον,  άν  μοΙ  τήν  έζήτει.  'Τπεσχέθην  λοιπόν. 
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« —  'Αλλά  ποϊ&ν  διχαίω[*α,  είπον,  εχομίν  νά  διώξω[ΐεν 
αυτούς  χαΐ  ν'  &να(ΐιχ6ώ[λεν  εις  ί!,τι  κυρίως  $έν  [λβς  άφορ^. 

« — Δ[χαίω[λα!  είπίν  6  Εδουάρδος,  [Λΐίνας  έιτί  τίνος 
βτιγ{ΐάς  σύννους.  Άφες  αυτήν  τήν  μέριμναν  εις  έ[ίέ,  έ- 
πρόβύεσεν  έπειτα*  Τπάρχει  -ηρές  ^ικαιολογίαν  ή[χών  03^1 
[λένον  δικαίωμα,  άλλα  χαΐ  χρέος  άχόμη. 

αΚαΙ  χρύψιχς  τό  πρόσωπον  είς  τάς  Βύω  του  χεΐραος,  έ- 
σιωπησεν.  Άλλ' ή  ταρο^ή  του  ήτο  μεγάλη,  χαΐ  απερί- 
γραπτος ή  νευριχή  του  ανυπομονησία.  Είς  π£σαν  στιγμήν 
Ιχλίνε  τήν  χεφαλήν  εΙς  τέ  παράθυρον  νά  ί^ή  δν  δίν  έφθά- 
σαμεν  εισέτι  είς  τόν  σταθμών,  μέχρις  ο2  ήχούσΟη  τϊ)ς  μη- 
χανϊ)ς  δ  συριγμός,  άναγγέλλων  δτι  έπλησιάζομεν,  διότι  βΐ 
βραδιίποροι  λεγόμεναι  συνοδίαι,  οΓα  ήτον  ή  ημετέρα,  σταθ- 
μεΰουσι  συνεχέστατα,  πολλάκις  μετ  δλίγων  λεπτών  πο- 
ρείαν,  χαΐ  χατά  τοΟτο  διαφέρουσιν  τών  ταχυπόρων,  αΐτινες 
ίστανται  μόνον  άπό  ώρας  είς  ώραν. 

«Άμ«  λοιπάν  έφθάσαμεν,  έπηδήσαμεν  άμγότεροι  είς 
τήν  άπο^άθραν,  χαϊ  άφήσαμεν  τήν  συνοδΐαν  νά  εξακολού- 
θηση χωρίς  ημών  τόν  δρόμον  της. 

€  Τήν  αυτήν  δέ  στιγμήν  διηυθύνθη  6  Εδουάρδος  πράς 
άνθρωπον  8στις  ήσύχως  περιεπάτει  είς  τ6  μέρος  ίπου  άπέ- 
ίημεν,  καΐ  έχ  τΐ^ς  στολής  αύτοΟ  διεκρίνετο  ώς  τά  τΐ)ς 
Αστυνομίας  επιτετραμμένος,  χαΐ  λαβών  αύτέν  χατά  μέρος, 
Τΐ^  ώμίλησεν  εΙς  τ6  οΐίς  χαΐ  τφ  επέδειξε  τίνα  έγγραφα. 
^Αμέσως  δέ  είσήλΟομεν  χαΐ  οί  τρεΓς  είς  δωμάτιον  χείμενον 
έπΙ  τής  αποβάθρας,  χαΐ  φέρον  έπΙ  τοΟ  έξωτερικοΟ  υπερ- 
θύρου τήν  ίπιγραφήν  « Γρα^εΐοτ  τον  ΉΛεχτριχοϋ  Τη. 
Χεγράφον. »  ΈνταΟβα  εδρομεν  δύω  γραμματεΓς  τοΟ  τη- 
λεγράφου, χαΐ  άποτεινόμενος  πρ^ς  τόν  Ινα  έζ  αυτών  6 
Εδουάρδος* 
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«  —  Ή  έσχατη  συνοίία,  ήρώτησεν,  ήτις  άνΕ/ώρησεν 
ίντεΟδεν  πρές  βορραν,  ποΟ  ίύρίσχεταιτώρβ; 

«  Ό  γραμμιατεύς  άπέβλεψεν  είς  μέγα  χρονίμετρον  χρε- 
(λάμενον  είς  τον  ΐοίχον  χαΐ  άπεκρΐθη' 

«  —  Πλησίον  τϊΐς  πόλεως  Κόβεντρυ. 

«  —  ΚαΙίϊότε  φβάνειέχεΓ;  ήρώτησεπάλινδ  Εδουάρδος" 

«  —  Μετά  πέντε  λεπτά,  είπεν  δ  άλλος, 

Τ6τε  Αμέσως  λαβών  6  Εδουάρδος  τ^  χαρτοφυλάχι6ν 
του,  Ιγραψε  δ(ά  μολυέδοχονδιίλου  χαΐ  διά  χειρός  σπασμω- 
διχΛς  κινούμενης,  τά  4ξης:  Είς  Κόββττρν.  Άστυνομίίίη 
διαταγή.  Εΐζ  την  τρίτηγ  άμαζα^  πρώτην  ϋιαίρβα^γ,  αν 
θρωπος  μβΛανόρθοΛμος^  μεΛανόβριξ,  ιή^Λ6α,  φορίϊ 
ιίβυϊίΑτ  ίπετ&όνηγ  ααΐ  πΧΛοτ  ΓΛαγγέριοτ.  ΚαΛέΖται  ΟύϊΛ• 

€  ΚαΙ  σχίσας  τά  φύλλον,  έφ'ού  έγραψε  ταΟτα,  τό  ένε- 
χείρισεν  είςτόνάστυνόμον.  Ούτος  5" άναγνούς  ταχέως,  μετε- 
δίδασεν  αυτέ  εΐ;  τάν  Γραμματέα,  ίστις  Ισπευσε  προς  τήν 
τηλεγραίριχήν  μηχανήν  .  .  .. 

—  Ήνποτέ  δέν  είδον,  εΙπεν  ή  Καλλιόπη. 

—  Ιδού  μιχρ4ν  βχέδιον  «ύτής  δ  διέγραψα,  διότι  χαΐ 
ίγω  τότε  Ιβλεπον  χατά  πρώτον  τηλέγραφον.  Παρβρτηρή• 

—  "Ά  Ι  τί  περίεργον,  εΙπεν  ή  Αγλαία.  Δότε  να  ίδώ. 

—  Ήξεύρω  έκ  πείρας,  κυρία,  ίτι  πυρπολείτε  5,τ;  εγγί- 
ζετε, άπεκρίθην  δεικνύων  τήν  εικόνα  μακρόθεν. 

Ή  Αγλαία  έπέστρεψεν  είς  τά  βιίλίον  της,  διαστρέφουσα 
τά  χαρίεντα  χείλη  της*  έγώ  δ'  ίξηκολοιίδησα. 

—  Ό  γραμματεύς  λοιπάν  ελαβεν  είς  τάς  χεΓρας  τάς  λα- 
βίδας ΐίς  έδω  βλέπετε,  καΐ  τάς  έχίνει,  καϊ  μετά  ταχύτητας. 
Άμέσνς  δι  καΐ  στραφείς  πράς  ήμας. 
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«  —  Ή  συνοδίβ,  βίπε,  φθάνει  τήν  στιγ(Αήν  τβιίτην  βίς 
Κέδίντρυ. 

«  — Πότε  δ'άνβχωρεΓ  ή  εχτακτος  ή  τοΕχ^υπορική  άπλ 
Λονδίνου;  ήρώτησεν  6  Εδουάρδος. 

€  —  Τώρα  είναι  ίνν£α  παρά  τέταρτον,  άπεχρίθη  &  Γραμ- 
(Λατεύς,  άποβλέψας  πρές  τ'ώρολέγιον.  Αναχωρεί  είς  τάς 
δέχα. 

«  Τίτε  6  Εδουάρδος,  <τχίσας  άλλο  φύλλον  τοΟ  χαρτο- 
φυλακίου του,  χαΐ  σκεφθείς  ίπΐ  μίαν  στιγμήν,  ήρχισε  νά 
γράφη.  Άλλ'ένφ  άκ6μη  ήνπερί  τοΟτο  ήσχολημένος,  ήκού* 
σθη  χωδωνισμύς  έζύς,  χαΐ  άναβλέψας  έγω,  εΤδον  ίτιπροήρ• 
χετο  ίχ  μιχροΟ  κώδωνος  προσηρμοσμένου  υπέρ  τήν  μηχκ• 
νήν.  Αμέσως  δ'&  Γραμματεύς  έστρεψε  τήν  κεφαλήν  προς 
αυτήν,  καΐ  προσηλώσας  τά  βλέμμα  εΙς  τάς  βελόνας,  αΓτι- 
νες  ήρχισαν  χινοιίμεναι  προς  θάτερα,  άπήγγειλε  μεγοΑοφώ- 
νως  τα  ακόλουθα. 

β  ^  Ό  ΟδϊΛΛκτωτ  σννβΛη^θη.  Μία  γυτη  τ^τ  συτο- 
όεΟΒί.  Τι  να  γί'τη  ; 

<  Ώς  δ'ήκουη  τοΟτο  6  Εδουάρδος,  Ιγραψεν  είς  £λλο 
φΰλλον  τος  λέξεις*  Νά.  πίρν^βίΛπ^  βίς  τ6  ^Βτοδοχβίοτ  τώκ 
ΒασίΛίχώτ  'ΟπΜαν,  μετεβίδασεν  αυτό  ε(ς  τ^ν  ιίστυνέμον, 
χαΐ  εκείνος  είς  τ&ν  γραμματέα,  δστις  αμέσως  ίλαδε  πάλιν 
άνά  χεΓρας  τάς  λαβίδας  καΐ  ήρχισε  κινών  αύτάς. 

»  Συγχρόνως  δ'  6  Εδουάρδος  έξηκολούθησε  γράφων  ε(ς 
τ&  πρ«^ον  φύλλον  δ  είχε  σχίσει,  χαΐ  άμα  τελειώσας,  παρέ- 
δωκεν  αυτό  κατ'εύθεΓαν  είς  τόν  Γραμματέα,  δστις  είχε  παύ- 
σει εργαζόμενος  είς  τό  έργαλείον,  χαΐ  κατέθεσε  συγχρόνως 
χαΐ  ποσότητα  τίνα  χρημάτων.  Ό  δέ  Γραμματεύς  άνέγνα> 
τάς  ακολούθους  λέξεις.  Λονόΐνοτ,  'ΙερμντστρεΙτ,  84.  ΛΓν- 
ρία  ΣίγκΜαρ.  Δώ.  της  έχτάκζον  σοτοόίας,  αναχωρούσης 
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β»0  τάς  10,  ίΛθβνε  εις  Κοβετνρύ,  ζετοάοχεΐον  Βασιλικών 
'Όπ2<ύΥ,  να  ενρητε  δ,η  ζτ^τεΐτε.  Καϊ  άριέσω;  τάς  χβΓρας 
πάλιν  εΙς  τάς  λαβίδας. 

—  ΚβΙ  ή  επιστολή  αδτη,  ήρώτησεν  ή  Καλλιόπη,  εφθα. 
σεν  εΙς  μίαν  ώραν  εΙς  τό  Λον^ον ; 

—  Τΐΐί  (χιδς  ώρας,  άπεκρίθην  έγώ,  τά  ήμ-ισυ  άίίητεΓτο 
Γνβ  σταλή  ή  αγγελία  άπο  τοΟ  σιδηροδρό(Αου  τοΟ  Λονδίνου 
εΙς  τήν  οΐκίαν  τί)ς  Κυρίας  ΣιγκλβΙρ,  το  δ'άλλο  ήμισυ  Γνα 
φθάση  ή  Κυρία  ΣιγχλαΙρ  άπί  τί)ς  οικίας  της  είς  τάν  σιδηρά- 
δρομον.  ΆπΑ  Ρυγβύ  δί  μ^χΡ'  Λονδίνου  Ιφθασεν  ή  αγγελία 
εΙς  ίν  μυριοβτόν  τοΟ  δευτερολέπτου,  καθώς  ίμανθάνομεν  ίν 
Ρυγβύ  τήν  άφιξιν  τίίς  συνοδίας  εΙς  Κοβεντρύ  καθ'ήν  στιγ- 
μήν έφθανε,  καΐ  ώς  είχομεν  τήν  άγγελίαν  ίτι  συνελήφθη 
4  Οΰϊλλισών  τήν  στιγμήν  καθ'  ήν  συνελήφθη . 

—  Ά'λλά  τά  θαύματα  ταΟτα  όπερβαίνουσιν,  εΤπεν  ή 
Καλλιόπη,  χαΐ  τοΟ  γάλακτος  τους  ωκεανούς  καΐτούς  χυνο- 
χεφάλους  ανθρώπους.  Δέν  θα  μας  είπήτε  δια  τίνος  μαγείας 
ίγίνοντο ; 

—  Δια  τοΟ  τηλεγράφου,  εϊπον  έγώ. 

—  Διά  τοΟ  τηλεγράφου,  άπεκρίθη  εκείνη,  το  ήζεΰρω. 
Άλλ'αΐίτη  είναι  άπόκρισις  αρίστη  δι' ίσους  τήν  ένοοΟν. 
Άν  δέν  θά  έγελάΐτε  δια  τήνάμάθειάν  μου,  θάσόις  ερωτήσω, 
τί  ΙσΐΙ  καΐ  πώς  ένεργεΓ  Τηλέγραφος ; 

—  Ού  μόνον  έν  Ελλάδι,  άπεκρίθην  ίγώ,  δπου  τηλέγρα- 
φος δέν  ύχάρχει  εισέτι,  άλλα,  πιστεΰσατε,  καΐ  ίν  αύτη  τη 
Έύρΐϋπη,  ήτις  πανταχ,όσε  διχσταυροΟται  ΰπό  συρμάτων 
ηλεκτρικών,  έζ  εκατόν,  6μιλοΰντων  συνήθως  περί  Τηλεγρά- 
φου, οί  έννενήχοντα  πέντε  έξ  υπερηφάνειας  μόνον  δέν  άπο- 
τείνουσι  τήν  αυτήν  έρώτησιν.  Άλλα  προσέξατε,  θά  έφελ- 
χύσετε  έπ  'έμέ  τήν  άδιάλλακτον  εχθραν  τί|ς  Κυρίας  Άγλαύχς. 
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— *  ΈμβΟ;  είπβ»  ή  Άγλβί»"  πκντάτίΛην  1  Ρηΐοριώπι. 
'Εγώ  δέν  προνέχω. 

—  ΔότΕ  μοι,  εί  δονατάν,  νά  εννοήσω  τίνι  τρόπφ  χα-ίορ* 
θοΟνϊαι  τοΜΕΟτα  θαι1(Μ[τα ; 

—  ΉξεΟρετε,  ήρχισα,  ίτί  δ  (ΐβγνήτης  ίλιαι  τήν  σί- 
δηρον  .  .  . 

-—  ΠοΟ  νά  τβ  ήξειίρωίΛεν  ;  κίπε  [ΐετβιξύ  τΔν  οδόντα»  της 
ή  Αγλαία. 

—  Ίσως  προσέτι  είδατε  ή  ήχοιίσα^ε,  ίξηχολούθησα  μα- 
διΰν,  δτι  χαΐ  &  ήλεχτρος  τρι€έ[λ£νος  Ιλχει  τρίχας  χαΙ£λλΒ 
μικρά  σώ(Μη«,  ίτι  χαΐ  α{  τράπεζαι,  [Αετά  ρκράν  ίπαφήν 
τών  χ,ειρών  τών  π«ραχαθη[Αένων,  χινοΟνται  χαΐ  στρέφονται. 
ΤαΟτα  πάντα  άποδειχνύουσι  τήν  ΰιαιρξιν  δυνάμι^ο^  τινοί^ 
ή,  ίσως  όρθότερον,  αοράτου  χαΐ  πανταχοχινήτου  ρεΐ>ττοΟ> 
διαρρέοντος  τά  σώματα,  χαΐ  £λχουσαν  χαΐ  κινοΙΜη  αυτά, 
6τκψ  Ίΐρύ  πάντων  εχωσιν  ώρισμίνην  τινά  διάθεσιν  «Φϋν  μ«- 
ρ{»ν  των. 

«  Τοιαύτην  χυρίως,  καταλληλοτάτην  έχ  τοΟ  ρΐίΜΧΛ 
τοιίτου  τήν  άνάτττυξιν,  έχει  δ  συνδυασμές  πλακών  χβλχοΟ 
χαΐ  τσίγχου,  ίναλλάξ  χ«τά  ζεύγη  ίπιτεθημένων,  χ«1  μάλι- 
στα έμβεβαμμένων  εις  τι  όξιίδιον.  Αδττ]  έντίν  ή  λκγβμένη 
ΒοΛταΧκη  στήΧη,  επώνυμος  τοο  άηικαλιϊψαηο^  τήν  Ιδιό- 
τητα αύτί)ς  ΒόΛτα. 

— '  Καλά  νά  π^τις,  εΤπιν  ή  Αγλαία  ΐίρί<  *ήν  Καλλιί- 
πηνι  Άχουε  τώρα  μάθΐ)[Ηΐ  ιριισιχΐ]ς  Ι 

"»  Δέν  βλάπτει,  είπεν  -ή  Καλλιόπη.  Άλλα  δέν  βλέΜι 
τήν  σχέσιν  τής  στήλης  σας  πρ4ς  τέν  τηλέγραφβν. 

"^Τοβ  ρχυστοΟ  τούτου,  ίξηχολούθηνα,  ποιχΐλκι  (ίνΐχ•- 
λύφθηνβν  ιδιότητες,  χαϋν  άλλοις  ΙτιχινιΡυαι  ίσως  ΐΜΐ6μ>- 
λΑς,  «αΙ  πρ^  πάντων  τβ^^ατα• 
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"-  Δίν  ΐίΐατιύία  τβίχύτίροι  τί)ί  ίιηγήσϊώ^  »«<,  ιΓπεν  ή 
Αγλαία,  χαχίζουσα  τάς  μ-αχράς  παρεχβάσκις  μου. 

■'— Τρίχιι,  είπον,  121,710  ώρα<,  ή  ίνδ£χάχις  τήν  πι- 
ριφέρκιαν  τΐ]ς  γής  ΐίς  έν  £(ΐ>τ&ρόλεΐΓτον. 

*-τ-  θαυμάσιον  Ι  Ανέχροξίν  ή  Καλλιέπη.  Άλλα  ιιοΟτο 
"5έν  μοί  ίξηγίΓΪτι  τλν  τηλέγραφον. 

—  Καϊ  6\ιως  ναΙ,  εΤπον  ίγώ.  Δέν  β'άρνηβ-ίΐτί  ίτι  ίιαν 
χωλώβσθί  ή  δίν  βέλητε  νά  6[Αΐλήίητε,  διίνβκτθε  ούχ  ήττ»ν 
ναίχφράσητετάς  1$έας  σας  δια  βημείων,  διάχινήσιων.  Ίδέ-ϊκ 
τήν  Κυρίαν  Άγλαίαν  έχεΓ,  ήτις  σιωπ^,  ής  ίμως  δλα  τά  κι• 
νήματβ  ηροφανώς  λέγουν  ;  Ώ  !  δ  ηληχτιχ^ί  αύτάς  5νίρω" 
τιος  δέν  βά  «αιίση  τέλος  πάντων  τάς  σοφάς  ίξηγήσεις  τον ; 

—  Σιωπ?  διότι  δέν  ακούει,  εϊπεν  ή  Αγλαία"  άλλως  δέν 
(Ιά  έχρειάζετο  τηλέγραφον  ή  βολταϊχήν  (ττήλην  δια  ν«  είπή 
ίσα  τη  αποδίδετε. 

—  Φέρετε  λοιπόν,  έξηχολοώθησα,  έχ  τϊ)ς  χαχιζομενης 
ταύτης  βολταϊχί)ς  στήλης  σύρμβ  μετάλλινβν  προς  χινητήν 
τίνα  βελόνην,  τό  ρευστόν  διά  τοΟ  σύρματος  9ά  χι>θ»)  προς 
τήν  βελένην,  χρί  χαθ '  ήν  ϊχει  μβγνητιχήν  ίδιέτητα,  θα  τήν 
έλκόση'  μακρύνατε  το  αότί|ς,  κβΐ  θά  πβύση  νά  τήν  ίλ- 
χύη.  θά  τή  μετκδώοης  £ρ«  κινήσεις  οίας  θέλητε,  χαΐ 
τβϊότβις  δύνασθε  νά  συνδυάσητε  ο6τως  ώστε  συμ€ολιχώς 
δι'  αυτών  νά  έχφράζητε  ί,τι  θέλητε,  γράμματα,  αριθμούς, 
ιδέας. 

«  Άπ*  «ύτί)ς  παρατείνατε  τό  σύρμα  σας  είς  άλλην  βελό•» 
νην,  ίσον  μακράν  χαΐ  άν  κεΓται,  χαΐ  εΙς  το  πίρας  τής  γ!1ς, 
τί  ίσοχίνητον  χαΐ  ταχυχίνητον  ^ευστον  θέλει  μεταδώσει  έν 
άχβρεί  τάς  αΰτάς  κινήσεις  χαϊ  εΙς  τήν  άλλην  ίχείνην  βελό- 
νην,  καΐ  επομένως  εκφράσει  δι'αύτίΐς  τάς  αΰτάς  ΐδέας  ή  τά 
αυτά  γράμματα. 
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—  Τά  αυτά  σιίμ,δολβ  θέλετε  να  είπήτε,  βϊπβν  άχριβολο- 
γοΟσα  ή  Καλλιόπη. 

—  *Αν  μ'έξασφαλίζητε,  απήντησα,  χατό  τίνος  τρικυ- 
μία; ήν  κατ'έμωΟ  βλέπω χορυφουμιένην,  βέλωσβςπροσθέίτη 
2τι  οΰ  μόνον  σύμβολα,  άλλα  χαϊ  σημεΓα  γραπτά,  χαΐ  αυτά 
τά  γράμματα,  ώς  χαΐ  ξυλογρα^ίαι  ίιαδιβάζονται,  $τότι  δε- 
δομένης χινήσεως,  πάντα  τά  λοιπά  είσΐ  μόνον  ζητήματα 
μηχανιχά.  Οίίτως  ή  αρχική  αΰτη  χίνησις  δύναται  νά  χινη 
άχίδα,  ήτιςάνιοΟσα  χαΐ  χατιοΟσο  χαράττει  στιγμάς  ήγραμ- 
μάς  κατά  τό  μάλλον  ή  ήττον  τί];  επιμονής  αύτϊΐς  ϊπΐ  λω- 
ρ£δος  χάρτου,  άνελκτσομένου  έχ  κυλίνδρου,  8στις  πάλινδιά 
τΐ]ς  αΰτΐ)ς  χινητιχΐ];  άρχί]ς  στρέφεται  περί  εαυτόν,  καΐ  αΐ 
στιγμαΐ  χαΐ  αί  γραμμαΐ  αδται  αίνίττονται  γράμματα.  Όμοίως 
μηχανή,  κυμβάλου  σχήμα  έχουσα,  τυποΓ,  ώς  έν  τοΙς  τυ- 
πογραφείοις  οΰτω  καΐ  έν  τ^  τηλεγράφφ  αυτά  τοΟ  αλφαβή- 
του τά  γράμματα,  χοι  άλλη,  ανταποκρινόμενη  είς  μηχά- 
νημα τεχνικώς  κινούμενον  ίπί  τίνος  ξυλογραφίας,  χατορθοΓ, 
δι '  επαναλήψεως  άχριβοΟς  τών  αυτών  κινήσεων  νά  παράγη 
άντίγραφον  αύτί^ς  άπαράλλαχτον  έπΙ  τϊΐς  γραμμί)ς,  δσον 
μακράν  καΐάν  ήναι  τό  ίτερον  "κίρας. 

Ε  Ή  δέ  χροΟσις  τοΟ  κώδωνος  $έν  σας  εκπλήττει  βεβαίως* 
άφ'οδ  έχετε  κΐνησιν  εΙς  τήν  διάθεσίν  σας,  κινεΐΐε  δι'αύτϊΐς 
τήν  γλωσσίδα  τοΟ  κώδωνος.  Ουδέν  άπλούστερον. 

—  Άλλ'άν  καλώς  σας  ένόησβ,προσέθηχεν  ήΚαλλιόπη, 
πρέπει  β,τι  τηλεγραφεΓται  άφ'  ενός  τηλεγραφιχοΟ  σταθμοΟ 
ν'άναγινώσχηται  είς  πάντας  τους  σταθμούς  5σοι  είσΐν  εΙς 
τήν  αυτήν  διεΰθυνσιν. 

—  ΤοΟτο  καΐ  γίνεται,  είπον  έγώ.  Άλλ'οΙ τηλεγραφηταΐ 
ή,  5τκν  ίδώσι  τηλεγράφημα  δι'άλλαχοΟ  ώρισμένον,  συν- 
δέουσι  τά  σύρματα  οδτως  ώστε  αυτό  κατ'  ευθείαν  νά  φθάνη 
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ίΐς  τίν  πρές  δν  ίρον  τον,  ή  εΙ<ιΙ  δι«τετο^γμένοι,  καΐ  τήν  δια- 
Έβγήνταύτην  έχτίλοΟσι  ιιροθιί[Λως,  νά  (*ή  προσέχωσιν εΙ[*.ή 
μόνον  £ΐς  τάς  αγγελίας  δσαι  τους  άφορώσιν.  Οδτωτήν  άγ- 
γελΐαν  ήν  επεμψεν  6  Εδουάρδος  (Ις  τήν  Κυρίαν  Σΐγχλαιρ 
επανέλαβαν  μ^ν  2λθ[  ο{  τηλέγραφοι  τί]ς  γραμ[ΐΐ)ς  έχκΐνης, 
άλλα  προ  τί5ς  αγγελίας  προηγήβη  έν  ση(«Γον,  ή  βελόνη  δη- 
λαδή ίπανέλα€ε  πολλάχις  έν  γράμμα,  ίπιχαλοΰμενον  τίν 
σταΟμόν  τοΟ  Αονδίνον,  Δια  τοΟτο  μόνον  ύ•π6  τών  υπαλλή- 
λων αΟτοΟ  Ιδόθη  προσοχή  είς  τήν  άγγελίαν. 

Άλλ'  επειδή  εϋρομεν  πάλιν  τά  πρόσωπα  τοΟ  ημετέρου 
δράματος  .  .  . 

—  Δέν  άπίθανον  ιίσέτι ;  ήρώτησε  χασμωμένη  ή  Αγλαία. 

—  "Οχι,  (Τπον  έγώ.  Ό  Εδουάρδος  μετ'ίμοΟ  εμεινενεϊς 
τλν  βταθμόν,  χαΐ  παρ'δλίγον  ήθελε  πληρωθή  ή  σχληράσας 
ευχή,  διότι  ένδίδων  είς  τήν  βίαν  τών  αίσβημάτων  μεθ'ών 
είχε  παλαίσει,  έν  ίσφ  είχεν  ευσταθείας  άνάγχην,  χατελή- 
φδη  ύπό  πυρετοΟ. 

<  ΚαΙ  ευτυχία  $τι  εύρέθην  έχεΓ.  Οΐ  σιδηροδρομικοί  σταθ- 
μοί, έν  Άγι^λία  μάλιστα,  είσΐ  πολυτελέστατα  καταστή- 
ματα, συνιστάμενα  συνήθως  έξ  ευρύτατης  σανιδοστρώτου 
αίθοιίσης  ή  στοάς,  ής  τό  μέν  ίδαφος  διασχίζεται  Οπό  πολ- 
λών παραλλήλων  σιδηρών  τροχιών,  ή  δέ  έροφή  έστΙ  ευρύς 
θόλος  Οελοσχεπής,  χαϊ  τά  πλάγια  περιέχουσιν  8λα  τά  εΙς 
τήν  διεύθυνσιν  χαΐ  τους  ίπιβάτας  άναγχαΓα  καταστήματα, 

α  ΈνταΟθα  ίίταν  φθάνωσιν  αΐ  άτμάμαξαι,  έξερειίγονται 
έχ  τών  έχατόν  θυρών  των  πλίνθος  επιβατών  πάσης  τάξεως, 
γένους,  ήλιχίας  χαΐ  τόπου,  οΓτινες  συνωθούμενοι  χαΐ  παραγ- 
χωνιζόμενοι  ώς  έν  πληθούση  άγορ^,  πληροΟσιν  οΐ  μέν  τους 
χαταχόσμους  θαλάμους  τϊ]ς  αναπαύσεως,  οί  δέ  τά  εστιατό- 
ρια,  βρίθοντα  πάντων  τών  αγαθών,  χαΐ  2που    βρεττανιχαΐ 
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Ήβαι  προχέουσι  μΕΐ^ιώσαι  ιό  £είποτε  ζέον  τέΐον,  χαΐ  άλλοι 
περκΓΓοιχίζουσι  τοΟ  στβθμοΟ  τδ  κινητάν  βι^ιοπωλείον,  πί- 
ριέχον  «όΐσαν  έφη[ΐΛρ{δα,  πάν  τερπνόν  βι^ίον  δυνάμιενον  νά 
βρκ)Γ_ύνη  ετι  μάλλον  τήν  ήδη  (χανώ;  βραχεΓαν  ΰ^^πορίβη. 
Άλλ'  «[ΐ'άπέλθη  ή  συνοδία,  είστενεύσασα  ίλον  έχείνον  ΐδν 
πολυχίνητον  όμιλον,  σιγή  καΐ  ήρε[ΛΪα  χαταλαμιβάνει  τον 
σταθ[ΛΟν,  εΕς  τους  άπο6άθ[Λθυς  £ίν  φχίνεται  χινού|Αενος  άν- 
θρωπος, τά  δωμίάτια  είσΐν  ερημιά,  χαΐ  εις  τό  ίστιατόριον 
έσέέσθη  τών  έστιά&^ν  τό  πΟρ  χαΐ  &  φιλόξενος  τοΟ  τείου 
χαπνός . 

α  Χωρίς  ίμίοΟ  λοιπόν  &  Εδουάρδος  θά  εμιενεν  ίγχατα- 
λελειμ[λένος  χαΐ  αβοήθητος•  άλλ'ίγώ  έπε(Αελή9ην  ώστε 
τψ  εδόθη  πβσα  ή  άπαιτουιχ-ένη  θεραπεία,  καΐ  [«τά  τινβι 
ώραν  ίπελθών  σωτήριος  δπνος,  ίπράϋνε  τήν  ψυχήν  χαΐτό 

Τέλος  άνεπήδησε,  καΐ  ίδών  έντρομος  πέριξ  τοκ, 

—  Μή  παρί^λθεν,  ήρώτησεν,  ή  εχταχτος  συνοδία ; 

—  Οχ*,  τφ  είπον.  Μετά  ήμίσειαν  ώραν  ετι. 

Τότε  δ'  ίδών  με  εις  το  προσχεφάλαιόν  του,  μοί  έξίτεινε 
τήν  χεϊρα,  χαΐ 

—  Σ' ευχαριστώ,  μοΙεΤπε'  [ΐοΐ  ίδαψίλευσας  φροντίδας 
άδελφιχάς,  χαΐ  μ'άνεχάλεσας  είς  τήν  ζωήν  δτε  μάλιστα 
εχω  άνάγχην  αύτϊΐς,  διότι  έκ  τϊ]ς  έδιχής  μου  έξαρτδται  οΕλλη 
ζωή  πολύ  πολυτιμότερα.  Άλλ' αισθάνομαι  ίτι  σοΙ  όφείλ» 
πλήρη  έμπιστοβύνην. 

α  Μ* είχες  ερωτήσει  κατά  ποΓον  δικαίωμα  παρακολουθώ 
τήν  Μαίρην,  και  επεμβαίνω  εις  ί,τι  δίν  μ'άφορ^.  Πρέπει 
νά  σοΙ  τό  εΙπώ. 

—  Μή  μοϊ  τό  λέγης,  εΙπον.  ΆρκεΓ  ίίτι  έχεις  τόν  λόγον 
σου"  δέν  ζητώ  νά  τον  μάθω. 
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Αλλά  θέλω  να  τίν  [λάθης,  εΤπϊν  ίχεΓνος.  Άφ'  οδ  συνί' 

πβσε  νά  γίνης  μιάρτυς  τϊ]ς  διαγωγΐ);  [ΐοο,  αίσθάνοααι  ήδη 
έγώ  τήν  άνοίγκην  νά  δικαιολογήσω  αυτήν  ίνώιτίόν  σου,  χβΐ 
δι'έμέ  καΐ  δι' άλλους. 

«  Μάθϊ  λοιπόν  ί,τι  οΟδεΙς  ήξεύρίΐ,  ο3τε  ή  Κυρ(«  Σίγ- 
χλαιρ,  οδτε  ή  βυγάτηρ  της,  μάίε  δτιή  Μαίρη,  εϊναι .  .  . 
αδελφή  [ΛΟυ. 

—  Αδελφή  «του  !  άνέχραξα,  [ΑίΕνας  ίκ-πετιληγίΛένος,  καΐ 
μή  δυνάμενος  τά  ζττά  μου   νά  πιστειίσω.  Άλλα  πώς;  .  .  . 

—  Άκουσον  πώς,  μοί  εΐπε.  Πρλ  δύω  ετών  άκάμη  έβεώ- 
ρουν  έμαυτόν,  ώς  μέχρι  τοοδε  ίλοι  μέ  θεωροΟσιν,  ώς  τον 
όρφανόν  άνεψιέν  τοΟ  πρά  πολλοΟ  αποβιώσαντος  θωμδ  Μορ- 
λέϋ,  αρχαίου  μισθωτοΟ  μιβς  των  γαιών  τοΟ  Κ.  Σίγκλαιρ. 
'Οταν  έξΐ^λθον  τών  σχολείων  τΐ5ς  Κανταβερείας,  δ  Κ.  Σίγ- 
κλαιρ κατέίεσεν  ίιπέρ  ίμοΟ  είς  τήν  τράπεζαν  ποσέτητα  ήν, 
μοί  βΤπεν,  δθεΐ6ς  μου  είχε  παραχαταβίσει  παρ'αύτφδι'έμέ, 
καΐ  μοί  έπρομήβευσβ  συγχρόνως  μηχανικοΟ  ίέσιν  παρ'  ίνΐ 
τών  σιδηροδρόμων.  Αλλά  προ  δύω  ετών  έπανελθών  βαρέως 
ασθενής  έχ  Καναδά,  δπου  διφχει  £ν  πλοΓον  βασιλικόν,  καΐ 
αίσθανόμενος  τον  βάνατον  πλησιάζοντα,  μ'  έχάλεσε  χαΐ  μοΙ 
είπε* 

«  —  "Εδουάρδε,  μέχρι  τοΟδε  μέ  ήγάπας  ώς  προστάτην 
χαΐ  φίλον  σου'  τό  τελευταίον  φίλημα  θέλω  νά  μοΙ  δώσης 
ώς  υίάς,  ώστε  χωριζόμενος  άπά  σοΟ,  νά  σοι  δώσω  τήν  πα- 
τρικήν  μου  εΰχήν.  Άκουσον  έν  μέρος  τής  ιστορίας  μου. 
Παραγνωρίσας  τάχρέη  μου,  σοΙ  τά  απέκρυψα  μέχρι  τοΟδε. 

Κατά  τάς  ημέρας  τϊ)ς  πρώτης  νεότητός  μου,  ήγάπων  πε• 
ριπαθώς  Καρολίναν,  τήν  άδελφήν  τοΟ  θείου  σου*  άλλ'  ή 
κλίσις  μου  αδτη  δυσηρέστει  μεγάλως  τους  συγγενεΓς  μου, 
καΐ  μάλιστα  τόν  πλοΰσιον  θεΓόν  μου,  οδ  ήμην  6  πιθανός  κλη• 


383  ΟΔΟιπορικλί  αναηνηιχϊι: 

ρονί(Αθς.  Αυτές  δ'έξέφρα<τί  τήν  στοΛεράν  «ρόθεσίν  του  να 
μί  αποκήρυξη,  βν  έτόλ(ΐων  νά  νυμφβυβώ  τήν  πτωχήν  χ6- 
ρην,  χαΐ  άν  δέν  έλάμβοη-ον  γυναΐίςα  τ^ς  έχλογΐ]ς  τον.  Μετ'αύ- 
τοΟ  8ί  συνε^ιάχει  χαΐ  τΐ^ς  Καρολίνας  ό  άδελφ&ς,  λέγων  (τι 
ποτέ  δέν  ήβελεν  επιτρέψει  νά  είσαχθή  ή  αδελφή  του  είς  οί- 
χογένειαν,  ήτις  ί|α;ελλε  νά  τή  ποτίιτη  τέ  ποτήριοντϊΐς περι- 
φρονήσεως χχΐ  πικρίας,  χαΐ  νά  γίνη  ή  ενωσις  ή|ΐών  πηγή 
δυυτυχίας  δι'αύτήν,  κοίδι'έμΐ  αΐωνίοιι  [Λετα[«λε£βς. 

€  Άλλα  τά  xωλύ(^Λτα  ταΟτα,  άντΙ  νά  ίαμάσωσιν,  έξή- 
ψαν  μάίλλον  το  αίσθημα  μου,  χαι  τέλος  ένυμφεΰΟην  τήν 
Καρολίναν  χρυφίως,  χαΐ  εις  τόν  άδελφ6ν  της  δέν  έξεμυβτη- 
ρεΰθην  τόν  γάμον  μας,  ε!μή  δτε  ήτον  αδύνατον  νά  τψ  τόν 
αποκρύψω  άνευ  προσβολϊ)ς  τϊ)!  ώπολήψεως  τίΐς  Καρολίνης. 
«  Τότε  ό  άγαθος  Μορλέϋς,  δακρΰσας,  άλλα  συγχ^ρένω; 
σφίγξας  τήν  χεΓρά  μου,  άνεχώρησεν  αμέσως  μετά  τής  άδελ- 
φϊ]ς  του  χβΐ  μετ'  έμοΟ  είς  τά  Ορεινά  τϊ]ς  Σκωτίας,  ίπου 
έγεννήθης,  ίπου  δέ  ή  γέννησίς  σου  επέφερε  τϊ]ς  δυστυχοΟς 
σου  μητρός  τδν  βάνατον. 

€  Έκτος  έμαυτοΟ,  άτΓϊ)λβον  έγώ  τϊΐς  Αγγλίας,  χαΐ  πε- 
ριέφερα  ίπΐ  τρία  ετη  τήν  άπελπισίαν  μου  είς  διάφορα  τής 
Ευρώπης  μέρη. 

«  'Οτε  δ'  έπανΙ5λβον,  έσπευσα  αμέσως  είς  τήν  οΐχίαν  τοΟ 
Μορλέϋ'  άλλα  δέν  εί5ρον  πλέον  «ύτέν*  εΤχεν  αποθάνει.  Εί- 
χες μείνει  δέσύ,  υποτιθέμενος  άγνωστου  χαΐ  μεμαχρυσμέ- 
νου  τινίς  εξαδέλφου  του  δρφανάν  παιδίον.  Τότε  σέ  άνέλα- 
βον,  χαΐ  ίφρόντισα  περίτίΐς  αποκαταστάσεως  σου. 

α  Συγχρόνως  δ[ΐως  εΤδον  είς  τό  Λονδίνον  τήν  'Ελένην, 
ήτις  άπετέλεσεν  άνέκφραστον  έντύπωσιν  έπ'έμέ,  διότι  χαΐ 
ηθικώς  καΐ  φυσικώς  ώμοίαζε  τήν  μητέρα  σου.  Έχτοτε 
ή  καρδία  μου  προσηλώθη   είς  αυτήν,    καΐ  μοί  έφαίνετο  8χ» 
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ύ  θεός  τήν  άπίδωχεν  ιΐς  'ΐά  ^άχρυά  {χου.  Ό  θεΐές  μου  £$£- 
χετο  νά  τήν  νυμφευθώ,  χαΐ  οΐ  γονείς  της  συγχατένευον  ίίς 
τοΟτο,  διότι  ήμην  κληρονόμος  τοΟ  θείου  μου. 

β  "Αν  τότε  δ  πρώτος  μου  γάμος  έγίνετο  γνωστλς,  4  θεΓός 
μου  Γσως  θα  μ'άπεχήρυττεν,  ή,  2ν  ίμάνθανον  δτι  Ιχω  πρω- 
τότοχον  υΐάν  χαΐ  νόμιμον  [κληρονόμον,  οΐ  γονείς  τ^ΐς  Ελέ- 
νης Γσως  θα  μ'  ήρνοΟντο  τήν  χεΓρά  της.  Διά  τοΟτο,  — είθε 
νά  μοϊ  το  συγχώρησης,  —  άπεβιώιτησα  τάν  «ρώτόν  μου  γά• 
μον  καΐ  τήν  γίννησίν  σου  είς  ίλους,  χαΐ  ε1<  σέ  «ΰτόν.  ΚβΙ 
άφ'οί!  μάλιστα  μετ' ολίγον  ίγεννήθη  ή  Μαίρη,  ένόμισα  ίτι 
ήθελον  καταφέρει  άνίοτον  πληγήν  είς  τήν  Έλένην,  άν  τη 
ώμολόγουν  ιιοτέ  ίτι  τήν  ήΐϊάτησα  δτι  τήν  ένυμφεΰθην,  χαϊ 
δτ»  ή  θυγάτηρ  της,  ήν  ίνόμιζε  γεννηθείσαν  ύπο  οιωνούς  καΐ 
έπΙ  προσδοκίας  μεγάλου  πλούτου,  εΤχεν  άδελφόν  δστις  έχέ- 
χτητο  μόνος  έφ'5λου  τούτου  τοΟ  πλούτου  δικαίωμα.  Διά 
τοΟτο  έσιώπησά  μέχρι  τοοδε. 

Άλλ'ήδη,  είς  τάς  έσχάτας  στιγμάς  μου,  σταθμίσας 
άχρι^έστερον  τα  καθήκοντα  μου,  καΐ  άνοτγνωρΐσας  £τι  ουδέν 
εχω  δικαίωμα  ν'άφαιρώ  άπο  σοΟ  δ,τι  είς  σέ  ανήκει,  χαΐ  £τι 
τοΟ  ψεύδους  είναι  ολισθηρά  ή  &δός,  εΙς  ήν  εκαστον  βΐ^μα 
ιταρασΰρει  άναγκαίως  εΙς  δεύτερον,  ίδού  σοΙ  εμπιστεύομαι 
τήν  άλήθειαν,  ανατιθέμενος  τάς  συνεπείας  αώτΐ5ς  είς  τλν 
τΐχτίρα  τής  αληθείας,  χαΐ  τό  μέλλον  τής  μητρυιδς  καΐ  τής 
αδελφής  σου  ανατιθέμενο;  εϊς  τήν  ύποτγόρευσιν  τής  καρ- 
δίας σου.  » 

—  Οδτοι  ήσαν  οί  τελευταΓοί  του  λόγοι  προς  έμέ,  ίξηχο. 
λούθησεν  δ  Εδουάρδος,  καΐ  μετ'  αυτών  μοί  ένεχείρισεν  έγ- 
γραφον  τήν  έξομολόγησίν  του. 

ο  Δέν  θέλω  νά  σ'  ειπώ  &ποίαν  έντΰπωσιν  άπετέλεσεν 
έπ'  έμοΟ,  άλλ'  εννοείς  διατί  ή  Μαίρη  ποτέ  δέν  εμαθεν  5τι 
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εΤ(Μΐ  &$Ελφή;  της.  ΚαΙ  £ν  ή  Κ.  Σίγχλαιρ  ΰιτβτΐθετο  5τι 
ήθ(λε  πΐΐσθή  νβ  διατήρηση  τοΟ  πατρίς  μιου  τήν  πβριοο- 
σίαν,  άλλ'ή  συναίνθηης  δτι  όφιΐλΕί  «δτήν  «ίςάΕλλου  ίλευ• 
θίριότητβ  κβΐ  ϊίχι  βίς  τέ  φυσικόν  της  διχβίωμβ,  ήίβλε  πι- 
κράνίΐ  τήν  χρήσιν  αότί)ς,  χαΐ  φοφ[*ακιόσει  τ4  ίπ(λοιΐΗΐν 
τϊ]ί  ζωϊ]ς  της. 

«  Δια  τοΟτο  οΕλλην  χρί)(πν  δίν  Ιχαμυχ  τϊΐς  ίχ[ί.ϋ(Γτηρειί- 
σεως  τοΟ  πατρός  μου,  ίκτές  ίτι  αντικατέστησα  αύτέν  ΐϊλη- 
σίον  τί)ς  δρφαν?|ς  θι/γατρίς  του,  ίτι  άνέλαβον  τήν  θέσιν  τοΟ 
άίιλφοΟ,  καΐ  ήγριίπνουν  έπ' αυτής  φιλοστίργως. 

β  Έν  φ  δέ  τήν  εθαλτΕΟν  διά  τοΟ  βλέμματος  μου,  είδον 
χ6ν  κακλν  ίκεΓνον  δαίμονα  βστις  έπάτησεν  έττΐ  τής  6δο(ϊ  της, 
καΐ  ακούσιος  ενδόμυχος  τρόμος  μί  είδοποίησεν  βτι  τήν  άπει- 
λεΓ  κίνδυνος,  και  ίδιπλασίασα  τήν  έπιτήρησιν,  καΐ  προσέ- 
φυγον  είςτήν  μητέρα  της,  ήτις,  κατ'εΰτυχίαν,  συνεμερί- 
ζετο  τήν  ίνδόμυχον,  άν  καΐ,  τά  δμολογώ,  άδιχαιολόγητον 
άντιπβίθειάν  μου  κατά  τοΟ  άνθρωπου.  Άλλα  πιστεύων  εις 
τήν  φωνήν  τΐ)ς  καρδίας  μου,  χαΐ  βλέπων  αάτύν  χαταχτώνπί 
ίΐϊΐ  μάλλον  καΐ  μάλλον  τήν  φαντασίον  της,  καΐ  δια  τ1]ς  φαν- 
τασίας εΰρίσκοντα  τήν  δδάν  τής  καρδίας  της,  απεφάσισα 
τέλος  πάντων  .  .  . 

«  Άλλα  τήν  στιγμήν  ταύτην  συριγμδς  κ«1  πάταγβς  ώς 
Ρροντϊ)ς  προβαινοΰσης,  χαΐ Ισχυρών  φΰσημια  ώς  Γππωνπνευ- 
στιωντων  εναγωνίως,  ανήγγειλε  τήν  άφιξιν  τής  συνοδίας  τοΟ 
Λονδίνου.  Ό  Εδουάρδος  έσιώπησεν  Αμέσως,  χαΐ  άπεσύρίΗ] 
μέχρι  τοΟ  απωτάτου  μυχοΟ  τοΟ  δωματίου.  Έκεϊθεν  δέ  χα- 
τασχοπειίσας  τάς  άτμαμάξας, 

Λ  —  Ιδού,  είναι  ίκεΓ,  μοί  είπε,  χαΐ  μοί  Εδειξε  τήν  Κυ- 
ρίαν  Σίγχλαιρ,  ήτις  ίκάβητο  ει;  μίαν  έξ  αυτών,  και  έκάλυ- 
πτε  τους  οφθαλμούς  δια  τών  χειρών  της. 
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'Ετιηδήσαίαν  δ'άμέσοχ;  εΐ;  οΙΛλην  4μ*ξ«ν«  ίΜϋ  κίιτε- 
λάβθ[ΑΕν  £ύω  μ£νο6ίτΛς  χενάς  θέσΕίς,  καΐ  ^ΕΐίττάμΕνοι  £«& 
τών  πεδίων,  χι»ξ>ϊζ  νκ  προφέρωμΐν  λέξιν,  διέτι  ιτεριστοιχι- 
ζό(«9ο  ύπ'άνίρώπων   άγνώβΐων,  ίφβάσαμεν  τέλος  εΙς  τλν 

<  ΈχεΓ  ύ  Εδουάρδος,  λα€ών  [&ε  έχ  τΐ]ς  χεφός,  μ'  ίχρά- 
τησεν  (πίνω,  εως  ίίτου  ίξϊ)λθθν  βλοι  ο(  συνοδοικόροι  ήμΰν, 
χαΐ  «Ις  τΑν  ϋμιλον  αΐκτών  «Γδομεν  κοί  τήν  Κυρίιχν  Σίγχλαιρ 
^ιφθεΓσαν  μόίλλον  ή  καταββναν  εΙς  ιόν  Απέδκθμον. 

Ι  —  Πρέπει  νά  «δαβίώμεν  τήν  θλίψιν  της,  μβΐ  είπεν. 
Άς  μή  τήν  πλησίάσωμεν  έν  6σψ  δίν  είναι  ίνάγχη. 

«  Τίτε  δέ  χβηαβάντΕς  χαΙήμεΓς,  τήν  πβιρηχολουθήίαμεν 
μαχρέθεν  χαΐ  οπίσω  άλλων  ίπιβατών,  οΕτινες  μ&ς  εχρί/ΐΐτον 
άτϊ'βώτης. 

Τά  ξενοδοχεί&ν  τών  Βασιλιχών  Όπλων  δέν  Απέχ^ει  πολύ 
τοΟ  νταθμοΟ  τοΟ  σιδηροδρόμου.  Ή  δέ  Κ.  Σίγΐιλκιρ  πρίς 
αύ^ί  διευθύνθη,  χαΐ  ΑποτκθεΓσα  προς  (να  τών  υπηρετών, 
τφ  περιέγραψε  τήν  θυγατέρα  της,  χαΐ  τόν  ήρώτηβτν  είς 
«οΓον  Αριθμόν  περιμένει.  Ό  υπηρέτης  τή  Ιδειξε  θύραν  χει- 
μένην  (ντός  μι&ς  τών  πλαγίων  παρέδων  τοΟ  ξενοδοχείου, 
ΜΚϋνψ  έχείνη  είσήρχετο,  ήμεΐΐ,  £πως  χατ'οόδΐν  χινήπω- 
μεν  τήν  προσοχήν,  έζητήσαμεννάμ&ςέτοιμαβθή  ηρ^ευμα, 
■μΛ  (μα  Ανεγώρψεν  6  θαλαμηπόλος,  £πως  εκτέλεση  τήν 
διατοτγήν,  έστράφημεν  προς  τό  αυτό  δωμάτιον,  οίϊ  ή  θύ^ 
εϊχε  μείνει  ήμιηνεωγμένη. 

α  Ότε  χατ'άρχάς  ή  Κ.  Σίγχλαιρ  ήλθεν  εΙς  τήν  θΐίραν 
ταιίτην,  χαΐ  εύροΟσα  αυτήν  κλειστήν,  έκτιίπησεν»  ή  Μαίρη 
Ανίισχιρτήσαιτα  εσωθεν,  ίχραξεν' 

*  ---  "Ά !  Αδόλφε  (τοΟτο  ήτο  τοΟ  Οδίλλισώνος  τό  ϊνομα). 
ΉλθατΕ  τίλθς  πάντων  Ι  Πδς  έφοβοιίμην  μακράν  σας  Ι 
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α  'Αλλά  μ6λις  άνοίξβσβ  τήν  θΰραν,  ΕΪδβν,  άντϊ  τοΟ  δν 
πβρίμενε,  τήν  (Αητίρα  της  αίφνης  εμπρός  της,  καΐ  ψιθωρί- 
σασα'  /ί  Ι^ι^ιηρ  |*0ϋ  /  ίίώ  ή  μτ^η^ρ  (*ο«  /  ε[λΕΐνεν  έπϊ  μίαν 
στιγμήν  ακίνητος,  χαΐ  άμα  ίπεσε  λειποθυμοΟσα. 

«  Ή  Κ.  Σίγχλαιρ  τή  έδβψίλευσε  πδσαν  περιποίησιν,  τη 
2βρεξε  τδ  μετωπον  δια  ψυχροΟ  ΰίατος,  τη  εδωχε  να  δσφρβνβη 
αρώματα,  ΜΐΙ  τέλος  τήν  άν6χάλε<τ€ν  εϊς  τήν  αίσ6ησιν. 

α  ΣυνελβοΟϊα  δί  τέλος  ή  Μαίρη  ήνέωξε  τους  οφθαλμούς» 
άλλ'  ώς  είδε  τήν  μητέρα  της  πάλιν,  ίρρίφίη  εις  τάς  άγχά- 
λας  αυτής,  χαΐ  χριίψασα  τό  πρόσωπον  ε[ς  τέ  στήθος  της, 
ήρχισε  να  χλαίη  σφοδρώς. 

Ημείς  ο' άπεσύρθημεν   είς  μίαν  γωνίαν    τοΟ  δωματίου. 

«  —  Μήτερ,  ελεγεν  ή  Μαίρη  δλοφυρομένη,  μήτερ,  θέ- 
λεις ποτέ  συγχωρήσει  τήν  ύιιεΰθυνον  θυγατέρα  σου  ;  Μήτερ, 
σέ  βλέπω,  χαΐ  δέν  σχίζεται  ή  γή  να  μέ  χρΰψη  ;  Ή  άδιχος 
προκατάληψίς  σου  χατά  τοΟ  Αδόλφου  τον  Ιφερεν  εΙς  άπελ- 
πισΐαν,  χαΐ  πολλάκις  μέ  παρεχίνει  νά  φΰγωμεν.  Άντέστην, 
άντεπολέμησα  δι'  ίσων  είχον  δυνάμεων,  άλλ'  ή  δύναμίς 
του  είναι  τυραννιχή  χαΐ  ακαταμάχητος  ίπ'έμοΟ.  Ιδού  πά- 
λιν έγώ  ε!ς  τέ  στήθος  σου,  μήτερ.  Άποφάσισον  περί  τής 
τύχης  μου  δπως  θέλεις,  άλλα  μή  μ'άφίσης  άπό  πλησίον 
σου.  Σώσόν  με,  μή'ΐερ,  σ(ϊ>σόν  με  άπ'  έμαυτής'  χαΐ  άν  θέλης 
νά  μή  μέ  φονεΰση  ή  λιίπη  μου,  δός  μοι  τήν  μητριχήν  σου 
συγχώρησιν. 

α  —  Φιλτάτη  μου  Μαίρη,  άπεχρίθη  ή  Κ.  Σΐγχλαιρ» 
άνοίγουσα  είς  αυτήν  τάς  άγχάλας  της"  έγώ  ιτρέπει  νά  σοι 
ζητήσω  συγχώρησιν*  έγώ  ήτις  διά  τής  άναιτίου  μου  επιμο- 
νής ίηίβΜρΛ  έπϊ  σέ  ■κ&βαν  πιχρίαν,  ώστε  ν'άποφασίσης  χαΐ 
τ&  άπαίσιον  τοΟτο  χίνημα.  Όποιαιδήποτε  χαΐ  δν  ήσαν  αΐ 
προλήψεις  μου,  τάς  αποβάλλω.  Είς  τήν  θέλησίν  σου  θυ- 
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σιάζω  τήν  ίδιχήν  [Λου  θίλησιν,  τήν  χρίσιν  μου  ΐΐζ  τήν  χλΐ• 
<ην  σου. 

«  —  '^'»  (*ί'^*Ρ>  διέχοψιν  ή  Μαίρη.  Ή  ίδιχή  σου  θέ- 
λησίί  άς  γ£νη  κβττά  πάντα,  ή  ιδική  σου  κρίσις  άς  μέ  6δη- 
γήση.  Τέ  πρώτον  τοΟτο  βϊ][Αατί1ςπ«ραφορδςσοΙ  υπόσχομαι 
νά  ήναι  χαΐ  τίτιλευταΚιν.  Α(  τύψεις  τοΟ  συνειδότος,  βσας 
υπέφερα  μέχρι  τοΟ^ί,  ίζηγέρασαν  κατά  μέγα  μέρος  τ& 
σφάλμα  μου. 

«  —  Άλλα  τό  σφάλμα  σου  τοΟτο  μέ  φίιίτΐζει  περί  τών 
αΙσΟημιάτων  σου,  άπεχρίθη  ή  Κ.  Σίγχλαιρ.  'Εϊγώ  έφρένουν 
■κάντοτε  ίτι  δέν  ήγάπας  τάν  Ούϊλλισώνα,  δτι  τέ  νομίζεις 
μόνον*  άλλ'ήδη  δέν  δύναμαι  νά  Εχω  πλέον  περϊ τοιίτου  &μ* 
φι€ολίαν.  Ήδη  ίγνώρισα  τίή  ευτυχία  σου  απαιτεί,  χαίπρ^ 
τοΓς  άλλοις,  μετά  τήν  φυγήν  σου,  4πισ6οδρόμησις  δϊνεΤναι 
δυνατή  πλέον.  Δια  τοΟτο  παΰω  π5σαν  άντίστασιν,  δίδω  τήν 
πλήρη  συγκατάβεσίν  μου  είςτέν  γάμον  σου  μετά  τοΟ  Αδόλ- 
φου, θέλεις  τόν  νυμφευθή  ίίχι  ώς  φυγάς,  άλλ '  απέναντι  τοΟ 
χόσμου  5λου,  χαΐ  6πό  τΐ]ς  μητρός  σου  τήν  προστασΐαν. 

Λ  Ή  Μαίρη  εχυψε  τότε  νά  φιλήση  τής  μητρός  της  τήν 
χείρβ,  οΰχΐ,  ώς  μοί  έφάνη,  μεί'  ίσης  ζέσεως  ήτον  έπόμε- 
νον,  £τε  6  Εδουάρδος  είσορμήσας, 

€  —  'Οχί»  άνέχραξε,  τοΟτο  δέν  θέλει  γίνει  ποτέ.  Αποσύ- 
ρατε τήν  συγχατάθεσίν  πας,  Κυρία  Σΐγχλαιρ. 

«  Ή  δί  Μαίρη,  άμα  ήκουσετήν  φωνήντοΟ  Εδουάρδου, 
ώχρίασεν,  ήρυθρίασε  μΐτά  ταΟτα,  χαΐ  ήρχισε  νά  τρέμη  σφο• 
δρώς'  τέλος  δέ,  πνιγομένη  ύπό  δαχρΰων,  έρρΐφθη  είς  τάς 
άγκάλας  τϊΐς  μητρός  της,  ήτις  έκλαβοΟσα  τοΟτο  ώς  εχφρα• 
(πν  τής  λύπης  της  διά  τοΟ  Εδουάρδου  τήν  άντίστασιν  καΐ 
τήν  τόλμην, 

€  —  Κύριε  Μορλέΐ),  τψ  είπεν^  είσθε  πάντοτε  δυσμενής 
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ηρός  τύν  Ά$όλφον,  χαΐ  Ιίτως  έξ  αΙτίας  ά|χών  σιινίλαβον  Χ{ύ 
έγώ  άδικα  πρΑς  βΰτέν  αίσβήμωτβ.  Δέν  ήξεύρω  τίς  πιρίστα- 
σις  (Τ&<  χαθιστ^  μάρτνρβ  τΐ^ςπαρο1ίσηςή[^ίών  θέσεως. Άλλα 
χρίνβττε  χαΐ  ύμεΓς  &ν  Βύναμαι  ν '  αρνηθώ  τήν  συγχατάθεβίν 
[ωυ,  £τε  [λάλιστα  ού^ένα  λέγον  εχ^ω  προς  τοΟτο. 

■  —  Κυρία,  εΐπεν  ύ  Εδουάρδος*  3ν  δίν  έπρέχειτο  περί 
τΐ]ς  σωτηρίας  τΐ)ς  Μαίρης,  ή  ί-κεμ-βασίς  μου  ήΟελεν  <Ιβ6α( 
αναμφιβόλως  αύθάδεια.  Άλλ'ήδη  ή  έμή  θέσις  είνβι  δεικί- 
ρεύουσα  θεωρία.  Ή  Μαίρη  χαΐ  αχούσα  έπρεπε  να  πωθή.  Ό 
Ούίλλισών  είναι  είς  τήν  φυλαχήν. 

«  —  Είς  τήν  φυλαχήν  Ι  άνέχραξεν  ή  Μαίρη,  χαΐ  άχτίς 
εΰγενοΟς  άγαναχτήσεως  έπέλνμψεν  έπΙ  τοΟ  μετώπου  της. 
Ύμεΐς,  χύριε  (πράξατε  τοΟτο  ; 

■  — >■  Κυρία,  άπήντησεν  &  Εδουάρδος  μετ'  ίμβριθείας 
χαΐ  γλυχΰτητος  ένταυτιμ,  θωραχισθΐΐτε  δΰναμιν,  χαΐ  ιύχΛ- 
ριστήσατε  τον  θείν  δτι  σβςίνωσεν  εΐς  τοΟ  βαράθρου  τό  χεί- 
λος. Ό  Ούίλλισών  εΤναι  αίσ^^ύς  Απαταιών  .  .  . 

α  —  Κιίριε  Εδουάρδε  1  .  .  .  ηθέλησε  να  είπη  ή  Μαίρη. 

«  —  Κυρία,  διέχοψεν  αυτός,  πιστεύσατε  δτι  (ίδριν  ποτέ 
χατ'ούδενος  δέν  έπρόφερα  δωρεάν.  Ό, τι  είπον  περί  τοΟ 
Ούΐλλισώνος,  τοΟτο  χαϊ  είναι.  Σ&ς  εΤπεν  βτι  είναι  στρατη- 
γός ΊνδοΟ  ήγεμένος,  δτι  βχ^Εΐ  απέραντα  χτήματα  εις  Ινδίας, 
σ&ς  εΤπε  τέλος  δτι  σβς  άγαπ^.  Αίσχρώς  σΟς  ήπάτησεν. 

κ  —  Άλλα,  χιίριε  .  .  .  έπρόφερε  πάλιν  ή  Μαίρη. 

«  —  θέλετε  λοιπόν  να  ήξεύρητε  τί  εΤναι  *,  Έξηχολοιίθη- 
σίν  δ  Εδουάρδος.  Εϊναι  χαχοΟργος,  βστις  έδραπέτευσεν  άπό 
τών  φυλαχών  τί)ς  Ιρλανδίας,  ίστις  έλήστευσε  τάν  πατέρα 
«ιοΟ  Έρρίχου  Μακχέλεν,  χαΐ  δστις  σδ;  ένυμφεύετο  μένον 
ίν'άρπάσϊ]  τήν  προΛιά  σας  και  να  σδς  ίγχαταλείψη. 

<  —  Κύριε  Εδουάρδε,  είπεν  ή  Μαίρη  Ιπινήμως  ίγειρο- 
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μένη.  ΠίρΙ  τ^ς  είλιχρινβίας  χαΐ  τής  εάθιίτητος  τΐ]ς  καρδίβΐς 
σοες  ουδέποτε  ίίχον  άμφιδολίαν,  ούδ'  αμφιβάλλω  τήν  στιγ- 
μήν Ιτι  ταιίτην.  Ήξεύρω  5τι  5σ«  λέγετε  τά  πιστεύετε" 
ιήξειίρω  ΰτι  εΙς  2λας  τάς  πράζεις  σας  είναι  άζιέπαινος  6  σκο- 
πός σας.  Άλλα  κατά  τοΟ  Αδόλφου  είσθε  προκατειλημμέ- 
νος, χαΐ  αΐ  χατ'αότοΟ  προλήψεις  σας  σό^  έκίνησαν  εΙς  πρά- 
ξιν  άδικαιολόγητον,  δι'  ήν  σΐίς  συγχωρώ,  £φορώσα  είς  τήν 
Ίϊρέθεσίν  σας,  δι'ήν  δμως  ή  καρδία  σας  θέλει  μεταμεληβΐ}, 
χαΐ  ήν  θέλετε  σπεύσει  να  διορθώσητε. 

« — Κυρία,  άπεχρίβη  δ  Εδουάρδος,  τολμώ  ούχΐ  τήν  σι>γ- 
γνώμην  υμών  νά  επικαλεσθώ,  άλλα  τήν  εύγνωμοσύνην  σας 
ν'  απαιτήσω.  Ή  περίστασις  είναι  τόσον  επίσημος,  ώστε 
ούδ'  αΰτύς  &  φόβος  μή  ετι  μόίλλον  έπισΰρω  τήν  ύμετέραν 
δργήν  βά  μ'  εμποδίσει  νά  σας  δμολογήσω,  ίτι  πάντοτε, 
πάντοτε  εΤχον  έφ'  υμών  έστηριγμένον  τό  βλέμμα,  5τι  έβλε- 
παν μετ'  εγκαρδίου  Ολίψεως  ήν  έλάμβανεν  έπΙ  τοΟ  πνεύμα- 
τος ωμών  έπιρροήν  δ  Ούϊλλισών*  ή  κβΐ  ανεξήγητος  απο- 
στροφή ήν  αυτός  μοί  ένέπνεεν,  αποστροφή  αναίτιος,  έάν  θέ- 
λητε,  μοΙ  έφαίνετο  ώς  φωνή  τής  καρδίας  μου,  άναγγέλλουσα 
κίνδυνον  άγνωστον  ίστις  έπεκρεματο  έφ'  υμών. 

«  Πολλάκις,  δέν  θέλω  νά  σας  τά  αποκρύψω,  ηθέλησα 
νά  μεταδώσω  τάς  εντυπώσεις  και  είς  τήν  μ.-η'ΐέρα  σας,  καΐ 
κατώρθωσα  μάλιστα  τοΟτο.  Άλλ'  επειδή  λόγους  δέν  είχον 
βπως  μεταβάλω  τάς  εντυπώσεις  είς  πεποιθήσεις,  καΐ  Ιβλε- 
πον  ^1  ώς  σχοτοδινιώσα  έτρέχετε  προς  Ο,τι  ίνόμιζσν  ίίλε- 
θρόν  σας,  χωρίς  νά  Οιιάρχη  χεΙρ  ήτις  νά  σάς  άναχαιτίση, 
απεφάσισα  ν'  αποπειραθώ  παντός  τρόπου  προς  ίιμετέραν 
σωτηρίαν,  χαΐ  πεπεισμένος  ών, — δέν  τό  άρνοΟμαι,  ουδέ  νο- 
μίζω ότι  άπατώμαι, — Οτι  αΐ  άλύσεις  τοΟ  άνθρωπου  εκείνου 
εΤχον  δεσμεύσει  τήν  φαντασίαν  μδλλον  ή  τήν  καρδίαν  σας, 

«ΙλΟΑΟΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.  — ΤΟΜ.  ΙΛ'.  19 
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ηθέλησα  να  δοκιμάσω  £ν  £('  αΰτΐ)ς  δίν  ήτα  δυνατόν  να  χα• . 
•τατϊολεμηθη  εκείνη,  χαΐ  πέριξ  ίριοΟ  περιβλεψάμινος,  άνι- 
χάλυψα  τόν  ΈρρΙΐιον  Μαχχέλεν,  ίστις  τήν  ψυχήν  άτίνί^ 
έχων  προς  άμΐΐίς,  εζη  λατρεύων  ύ\ι&ς  ^ιτ'  ειλικρινέστατης 
άφοσιώσεως. 

«  Δια  των  αίσθημιάτων  του  τήν  εόγένειαν,  δια  τά  χον 
[Ι.ο0ντα  αυτόν  προτερή|ΐατα,  έθεώρουν  αυτόν  άξιον  τΐ)ς  ύμιε• 
τέρας  Ιχλογϊΐς,  χαΐ  τό  σχέδιόν  μου  ήτο  νά  συμμαχήσω 
μετά  τΐ]ς  μητρός  σας,  χαΐ  ν '  άντιτάξωμεν  τήν  ένάρετον,  τήν 
άγοθοποιόν  ίπιρροήν  τοΟ  Έρρίχου  βίς  τοΟ  άλλου  τήν  άπο- 
τρόπαιον. 

«  Άλλα  προς  τοΟτο  ήθελον  νά  ερευνήσω  πάντα  τ'  άφο- 
ρώντα  ΙκεΓνον  εΙς  δν  έμελλε  νά  ίμπιστευθή  ή  τιίχη  σας,  χαΐ 
βλέπων  6η:ι  τό  διπλοΟν  αίσθημα  τΐ)ς  6λίψ(ως  διά  τόν  θάνα* 
τον  τοΟ  πατρός  του  χαΐ  τοΟ  προς  ϋμβΐς  Ιρωτός  του,  δν  ίθεώ- 
ρει  άνευ  ελπίδος  άφ'  ίτου  περιήλθεν  είς  πενίαν,  τον  χαθί- 
στα  άνίχανον  νά  σχεφθή  καΐ  νά  πράξη  τι  περί  έαυτοΟ  απε- 
φάσισα μεταβαίνων  εΙς  Γερμανίαν,  βπου  μ'  ίχάλουν  μηχ,α- 
νιχαί  τίνες  έργασΐαι,  νά  ερευνήσω  άν  ή  περιουσία  τοΟ  Μαχ- 
χόλεν  άπώλετο  τφ  3ντι  άμεταστρεπτεί. 

α  Είς  το  βασίλειον  τοΟ  Άννοβέρου,  δπου  διέτριβον  πρό 
τίνος,  είχε  συλληφθή  συντροφία  παραχαραχτών,  ήτις,  ώς 
έχ  τών  ανακρίσεων  κατεφάνη,  είχεν  εΙς  πολλά  μέρη  της 
Γερμανίας  διακλαδεύσεις'  διά  τοΟτο  έγίνετο  πολύς  περί  αύ• 
τής  λόγος,  καΐ  οίίτως  εμαβον  ίτι  μεταξύ  τών  ανταποκριτών 
αώτής  ήν  χαί  τις  Πολωνός  κόμης  Άλσίνσχης  καλούμενος. 
ΤοΟτο  διήγειρεν  άμι^σως  τάς  υποψίας  μου,  μή  είναι  αυτός 
ό  ληστής  τοΟ  Μακκόλεν.  Έσπευσα  λοιπόν  νά  καταθέσω  εις 
τήν  άνάχρισιν  β,τι  περί  τοΟ  κακουργήματος  ίχείνου  έγνώρι* 
ζον^  χαΐ  τό  δικαστήριον  έξήτασε  περί  τούτου  ενώπιον  μου 
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τέν  άρχηγέν  τϊ)ς  συ[ΐ[Αορ£ος.  Ώμολέγησε  δ'  οδτος,  δτι  4 
ληστειίσας  τέν  Μαχχέλεν  ήν  τφ  δντι  6  Άλσίνσχης  οΐίτος* 
έστις  οδτε  χόμης  ήτον  οΐΐτε  Πολωνός,  άλλα  λαΟρέ[ΐπορές 
τι;  'Α[χεριχανδς  ίχ  τοΟ  Καναδδ,  Τάμ  ΓραΙγγ  χαλοιίμενος, 
δτι  $έ  συνελήφθη  έν  Ιρλανδία  χαΐ  χατε^ίχάσθη  εις  δια  βίου 
δεσμά  2πΙ  χλοπή  διά  ρήξεως  χαΐ  άποπείρβ^  φόνου,  δραπέ- 
τευσης δ'  έχ  τοΟ  δεσμωτηρίου,  δτι  διέτρι^εν  άλλοτε  άλλα- 
χοΟ,  έΐϊ'έαχάτων  δ'έν  Λονδίνφ,  συνεχώς  μεταβάλλων  ανά- 
ματα, εις  τάς  ριετά  τΐ)ς  συμμορίας  δέ  σχέσεις  του  υπογρά- 
φων τήν  Πολωνικήν  ίχείνην  ψευδωνυμίαν.  Παρουσιάσθη- 
σαν  δέ  χαΐ  διάφοροι  έπιστολβΐ  «ύτοΟ'  μεταξύ  δ"  άλλων  καΐ 
μία,  ίχ  Λ.ονδ(νου  γεγραμμένη,ήν  &  ανακριτής  μοί  ίπέτρεψε 
να  κρατήσω.  Ίδοιί  αυτή. 

«  Διατρΐβω  εισέτι  έν  Αονδΐνφ.  Ή  θέσις  δέν  μοΙ  φαίνεται 
πολλά  ύγί€ΐ*Ύ)  όίά  την  χράσίν  (ίου,  χαϊ  άποστρεφόμενος 
■πάσαν  πολυπραγμοσύνη  ν,  μάλιστα  τήν  άστυνομιχήν,  ήθε- 
λον  ήδη  πλίει  πρΑς  τήν  Καλλιφορνΐαν,  τόν  χρυσοΟν  παρά- 
δεισον  τής  ατομικής  ελευθερίας  χαϊ  τής  αστυνομικής  ανο- 
χής, άν  δέν  εΤχον  απαντήσει  χαβ'δδον  έπιχείρησιν  έπικερδε- 
στάτην  δια  τήν  έταιρίαν.  Παρελόγισα  μίαν  χρυσοτραφή 
χληρονέμον,  καϊ,  άν  αργήσω  να  τήν  άρπάσω,  χάμμίαν  ήμ^- 
ραν  θα  μ'  άρπάση  έχείνη, Εννοείται  ίτι  δέν  θά  λησμονήσω 
νά  εξασφαλίσω  τήν  προΙΧα,  ήτις  εΤναι  τεσσαράκοντα  χιλιά- 
δων λιρών,  καΐ  ήτις,  κατά  τάς  υμετέρας  συμφωνίας,  έμβαί" 
νει  εις  τά  κοινά  κέρδη.  Είς  τήν  Καλλιφορνίαν  νομίζω  πε- 
ριττών νά  μέ  συνοδεύση  ή  Κυρία  κόμησα,  χαΐ,  αν  θέλητε, 
τήν  άφίνω  μετά  τών  εταιρικών  κτημάτων.  Έν  τούτοις  στεί- 
λατε δισχιλίας  λίρας,  ούχΙ  διά  τών  ■ημετέρων,  διότι  έδώ 
ΰπάρχουσιν  δξεΓαι  ^ίνες.  ΑύταΙ  έσονται  τδ  σκέρμα  τά  μέλ- 


■   η,ο,ι,..οί>νΟθΟ^Ιθ 


$93  ΟΔΟΓαΟΡΙΚΑΙ  λναηνηςβιζ 

λον  νά  βλβστήση  βίχοσαπλάσιον.  Μετά  τέ  τέλος  τ!1ς  ί«ι- 
}^Ε({>ήσεα)ς  ύπολογιζέ^ιεθα. 

Ό  Κόμης  ΆΛσίγ<Τκη<:.  » 

«  Ιδού  ή  επιστολή"  ΐδέτΕ  άν  δέν  γνωρίζητί  τήν  γράψα- 
σ«ν  χβΓρα. 

<  Ή  Μαίρη  ήρπασε  τότε  τό  ίγγραφον,  χαϊ  ίρριψεν  ίπ 
αυτό  τα  βλέμματα.  Άλλ'  έν  τφ  £μα  ώχρίασεν,  ήρχινενά 
τρέμη,  άφΐ)χ(  τήν  έπίστολήν  νά  πέση,  χαΐ  έχάλυψε  τους 
οφθαλμούς  διά  των  χειρών  της. 

■  Τήν  αυτήν  έντύπωσιν  είχεν  αποτελέσει  χαΐ  εις  ίμέ  ή 
θέα  τοΟ  γράμματος  τούτου.  Έφριξα,  διέτι  μοί  έφάνη  βτι 
αναγνωρίζω  τήν  γραφήν  τοΟ  Ούίλλισώνος,  χαΐ  ηθέλησα  νά 
ζητηθώσι  πληροφορίαι  περί  τί)ς  μορφής  *αΙ  τών  φοσιχών 
χαραχτηρισμών  τοΟ  γράψαντος.  Άλλ'  οι  συνωμόται  τών 
χαχουργιών  του  δέν  τέν  έγνώριζον  προσωπικώς,  κβΐ  κατέ- 
θεσοιν  5τι  μετ'  αύτοΟ  είχον  σχετισθή  διά  τίνος  συνεταίρου 
των,  χατοιχοΟντος  είς  Ίρλανδίαν. 

«  Ή  πρώτη  μου  προσπάθεια  ώπΐ^ρξε  λοιπύν  νά  εξασφα- 
λίσω έπΙ  τοΟ  άνευρεθέντος  ταμείου  τής  χαχοιίργου  εταιρίας 
τήν  χλβπεΓσαν  οόσίαν  τοΟ  Μαχχόλεν,  καΐ  τοΟτο  ηύτύχησα 
νά  κατορθώσω  εύχέλως,  βοηθούμενος  ΰπό  τής  πληρέστα- 
της έξομολογήσεως  ένύς  τών  παραχαραχτών. 

«  Μετά  ταΟτα  δέ,  επιστρέφων  είς  τήν  Άγγλίβν,  διέβην 
"δι'  Ιρλανδίας,  κομιστής  διακοινώσεων  ττ^ς  Άννοβεριχής 
αστυνομίας  πράς  τήν  τοΟ  Δουβλίνου,  ήτις  αμέσως  ενήργησε 
τήν  σύλληψιν  τοΟ  ΊρλανδοΟ  συνενόχου  τών  πβραχαρα- 
χτών.  Ούτος  δ'  ώμολόγησεν,  ίτι  δ  ψευδοχόμης  εκείνος  ήν 
τψ  δντι  6  Αμερικανός  λαθρέμπορος  ΓραΙγγ,  ίι  δραπετεύσας 
άπΰ  τών  Ιρλανδικών  φυλακών,  άλλ'  δτι  δέν  δύναται  ήδη 
νά  είπή  ποΟ  ευρίσκεται,  διύτι  μετά  τήν  κλοπήν  τοΟ  Μαχ- 
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χόλεν  άπαξ  (χένον  ελοίβεν  έπιστολήν  παρ'  αΟτοΟ,  εΙς  ήν  βΤχε 
τΗφβλεΕψίϊ  να  (τημίΐώση  «όθεν  εγραφεν,  6πογράφετο  δέ  ούχΙ 
πλέον  Άλσίνσχης,  άλλα  Ούϊλλισών. 

«  Τότε  ύπεαχέβην  έγώ  εΙς  τήν  άστυνθ(Α£αν  νά  τή  βοη- 
θήσω πρ&ς  σιίλληψιν  αύτοΟ,  χαΐ  ήφ'  οΰ  ελήφθησαν  αί  χα• 
ΐαθέσείζ  τοΟ  Ίρλαν^οΟ  εταίρου,  συγχρόνως  $έ  χαΐ  τοΟ  £[ευ- 
θυντοΟ  τΐ)ς  φυλαχϊ]ς  άφ'  ής  ό  λεγόμενος  ούτος  Ούϊλλισών 
ί^ραπέτευσε,  περί  τών  φυσιογνωριιχών  αύτοΟ  χαραχτηρι- 
στιχών,  έζε^όθη  ένταλμα  συλλήψεως,  ίπιδοθέν  εΙς  έμέ.  Οϋ- 
τως,  έλεγχων  τήν  βραδύτητα  τών  σιδηροδρόμων,  εσπευδον 
είς  ΑονδΤνον,  δπου  ήλπιζον  νά  φθάσω  £ν  χαιρψ  5πως  σάς 
σώσω,  5τε  χαθ'  6δόν  α&ς  απήντησα. 

«  Έδώ&Έδουάρδος  παΰσας  τόνλόγον  περιέριεινεν.Άλλά 
τήν  σιωττήν  ίιέχοπτον  ριόνοι  τϊΐς  Μαίρης  οί  δλοφυρμιοί.  Τέ- 
λος 5'  ή  Κυρία  Σίγχλαιρ  ίκτείνουσα  αύτ^  τήν  χεΓρα, 

«  Ή  Μαίρη,  εΤπε,  δέν  έχει  πατέρα  ούδ  άδελφόν  νά  τήν 
προστατκΰση.  'Έπράξατε  μετ'  εύγενοΟς  άφοσιωσεως  δ,τι 
ούδ'  αδελφός  ήθελε  πράζει.  Τήν  έπροστατειίσατε  χατ'  αυ- 
τής τϊ|ς  ιδίοις.  Άπεχτήσατε  έπϊ  τΙ)ς  ευγνωμοσύνης  μου  ■ 
αΙώνια,  χαι  πάσης  άμοι§ΐ]ς  χρείττονα  δικαιώματα,  χαΐ  πέ• 
πεισμαι  δτι  χαΐ  ή  Μαίρη  μου,  έξελθοΟσα  ήδη  τί]ς  όλεθρίας 
άπατης  της,  συνεπικυροϊ  τους  λόγους  μου  τούτους. 

«  Ή  Μαίρη  δ"  έξέτεινε  τότε  καΐ  αΰτη  δειλώς  τήν  χεΓρά 
της  προς  τόν  Έδουάρδον,  χαΐ  έν  μέσψ  των  δαχρύων  της 
διέλαμψε  μειδίαμα  ε!ς  τό  πρόσωπον  της,  ώς  ή  πρώτη  άχτϊς 
τοΟ  ήλιου  μετά  τοΟ  χειμώνος  τόν  2μ6ρον. 

α  — Άλλα,  είπεν  6  Εδουάρδος,  δέν  θεωρώ  είσέτι  βτΐ 
ίτελείωσεν  ώς  ίδώ  ή  αποστολή  ουδέ  το  καθήκον  μου.  Οτι 
ίμαχρύνθη  τής  δυστυχίας  6  κίνδυνος  δέν  άρχεΓ,  άν  δέν  ίδώ 
παγιουμένην  καΐτήν  εύτυχίαν  σας.  Επιτρέψατε  μοι  νά  σδς 
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ειπώ,  δτι  δέν  άρκεΓ  [χόνον  νά  ίκριζωθί)  τί);  άγνϊ)ς  καρδίας 
σας  ώς  χαΐ  ή  μινήμη  «ύτή  τοΟ  καχούργου,  άλλα  πρέπει, 
πριν  ή  λάβϊ)  καιρόν  νά  γνωρίση  6  κόσμιος  δποΓα,  αίσθήαβτα, 
έξαπατηβεΓσα,  έτρέφετε  πράς  αυτόν,  νά  ί§ή  δτι  διεδέχθησαν 
αυτά  άλλα,  ΐιμών  άζιώτερα.  Σάς  είπον  βτι  σας  άγαπ^,  δτι 
σάς  λατρεύει  δι'  δλης  τϊ)ς  δυνάμεως  καρδίας  αγνής  καΐ  εί- 
γενοΟς  δ  Έρρϊϊιος.  ΕΤναι  άξιος  τϊ]ς  αγάπης  σας.  Πιστειί- 
σατέ  [αοι.  Δότε  τψ  ίσην  εύδοιμ-ονίαν  (ΐόνος  6  θεές  δύναται 
συνήίως  νά  δώση  έπΙ  τϊ]ς  γί^ς.  Δότε  τφ  τήν  χεΓρα  καΐ  .  . 
τήν  χαρδίαν  σας. 

β  Άλλ'  ή  Μαίρη,  ής  τό  πρόσωπον  είχεν  αρχίσει  άπ6  τΐ" 
νος  νά  φαιδρύνηται,  δια  μιας  ίρρίφθη  πάλιν  εΙς  τάς  άγκά- 
λας  τί^ς  μητρός  της,  καΐ  (ΐετά  φωνϊ)ς  ίκφραζοώσης  άπελ- 
πισίαν. 

α  Μϊ)τερ,  μί)τερ,  έλεγε,  συγ)'ώρησόν  μοι,  μ.ΐ)τερ,  δι'ί,τι 
Ιπραξα.  Τό  βλέπω,  δίν  είναι  αξία  ν'  ατενίζω  το  φώς  τί]ς 
ημέρας.  Όλοι  μέ  περιφρονοΟσι.  Δέν  μοί  μένει  ειμή  ν' απο- 
θάνω. 

β  Ή  μήτηρ  της  δέ  τήν  εσφιγγεν  ε!ς  τάς  άγχάλας  της* 
κλαίουσα*  6  δι  Εδουάρδος,  προσερχόμενος  προς  αυτήν,  ώς 
προσέρχεται  δ  ιατρός  προς  τόν  ασθενή, 

α  Κυρία,  τή  εΐπε,  διοτΙ  τάς  πιχράς  ταύτας  λέξεις;  Διατΐ 
σπαράττετε  τήν  καρδΐοιν  τής  μητρός  σας ;  Άν  δυστυχώς 
παρεσΰρθη  ή  κρίσις  μ&λλον  ή  ή  χαρδία  σας  έπΐ  μίαν  στιγ- 
μήν, άλλ*  ή  τύχη  σδς  έπιφυλάττει  μέλλον  εύδαΐμον,  χαϊ 
τοΟ  Μαχκόλεν  ή  άφοσίωσις  θέλει  εξαλείψει  καΐ  τό  Ισχατον 
νέφος  άπό  τοΟ  μετοίπου  σας  *, 

α  ΤοΟ  Μαχκόλεν!  άνέκραζεν  ή  Μαίρη,  διακοπτόμενη  ίιπο 
όλοφυρμών.  Τί  εχω  εγώ  προς  τόν  Μαχκόλεν;  Εΐμαι,  είμαι 
λοιπόν,  είμαι   τψ  8ντι,  τό   σχύβαλον   τής   ανθρωπότητας, 
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ώστε  νά  μέ  ρίπτητε  εΙς  τέν  πρώτον  ίστις  τύχη  έίΑίιρός  σοίς ; 
Ποίον  διχαίωμα  έχετε  νά  μοΙδμιλΐ]τε  περΙτοΟ  Μακκόλεν. — 
Ώ !  μί]τερ,  μΐΐτερ  ! 

«  ΚαΙ  ριφβεϊσα  εΙς  τέν  χόλπον  τϊ)ς  μητρός  της,  ήρχισε 
νά  ίλοφύρηται  (ηιαιτμω$Εχώς. 

«  Τ6τε  εΤδον  τον  Έδουάρδον  Οπό  μεγάλης  τοριιχϊΐς  χυ• 
ριευθέντα.  Είς  τά  μέτωπον  αύτοΟ  χατέβη  νέωος  μελαγχολι- 
χϊΐς  σκέψεως"  τά  πρίσωπόν  του  μετέδβλλε  χρώματα,  χαΐ 
οΐ  χαρακτήρες  αύτοΟ  έξέφραζον  ίναγώνιον  δισταγμόν.  Τέ- 
λος, ώς  χαθ'  έαατόν  6μιλών, 

«  —  Τάς  πράξεις  μας,  ίίπε,  διευθύνει  ή  μύοψ  ημών  φρό- 
νη»ς,  μέχρις  ο5  6  βεός,  πέμπων  τάς  περιστάσεις,  μ5ς 
άναγγείλη  τάς  δπερτάτας  αύτοΟ  βουλάς.  Ήδη  δέ,  βλέπω 
προφανώς,  ή  θέλησίς  του  είναι  νά  δμιλήσω.  Πρέπει  νά  επα- 
ναφέρω, ώ  Μαίρη,  είς  τήν  δυστυχί],  τεταραγμένην  χαρ-  ' 
δίαν  σου  τήν  ίΐρήνην  καΐ  τήν  ύπόληψιν. 

<[  Έχω  δικαίωμα,  χαΐ  εχω  χαθ{]κον  νά  επιμείνω  δπως 
δεχθής  σύζυγβν,  ευγενή  τήν  ψυχήν,  πνέοντα  ειλικρινή  άγά- 
■πην  προς  σέ,  μένον  Ιχοντα  τής  ζωής  του  σχοπόν  νάθυσιάση 
πδσαν  τήν  εύτυχίαν  του  ε!ς  τήν  ίδιχήν  σου "  δπως  τών  αγα- 
θόν δεχόμενη  ΈρρΙϊιον,  έπαναφέρης  τήν  γαλήνην  είς  τήν 
χαρΒίαν  σου,  εξασφάλισης  τήν  ΰπδληψιν  τής  κοινωνίας,  ήν, 
παρασυρΟεΓσα  ύπό  τοΟ  άπατεώνος  εκείνου  διεχινδύνευσας, 
καΐ  πρό  πάντων  εξασφάλισης  τήν  ιδίαν  σου  ύπόληψιν  προς 
σέ  αυτήν.  Τό  δικαίωμα,  το  καθήκον  τοΟτο, — καΐ  ή  Κυρία 
Σίγκλαιρ  άς  μέ  συγχώρηση  6τι  τό  άπεσιώπησα  μέχρι  τοοδε, 
—  είναι  .  .  .  δτι  είμαι  αδελφός  του. 

«  —  Αδελφός  μου!  άνέκραξεν  ή  Μαίρη,  μείνασα  ώς 
άπολελιθωμένη . 

«  — Τι  λέγετε,  χΰριε  Μόρλεϋ;  ήρώτησεν  ή  Κυρία  Σΐγ- 
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χλκιρ  βλέπουσα  [ΐέν  δτι  ώ[ΐ(λΕΐ  αυτός  σπουδάζων,  άλλα  μή 
δυναμένη  νά  έννοήση  τί  ήθϊλε  νά  είιιή. 

«  —  Το  Ιγγραφον  τοΟτο  θέλει  σας  δώσει  ηδσαν  ίξήγη- 
σιν,  άιιήντησεν  δ  Εδουάρδος.  Άλλ'  6φείλω  νά  σπεύσω  είς 
τήν  άστυνομίαν,  ήτις  πίρΐ[λένει  παρ'  ίμοΟ  τάς  ιαραιΉρΐύ 
διασαφήσεις  περί  τοΟ  χαχοΰργου. 

β  ΚαΙ  ταΟτα  λέγων,  έζί]λθε  [ΐετ'  ί\ΐΛθ,  άφείς  τήν  τελευ- 
ταΐαν  έπιστολήν  τοΟ  πατρίς  του  είς  τάς  χϊΓρας  τί)ς  έκπε- 
πληγμένης  Κ.  Σίγχλαιρ,  τί)ς  μόνης  γυναιχάς  έπΙ  τϊ]ς  γής, 
ήτις  εΤχε  συμφέρον  νά  μή  ΰπήρχεν  έχείνη  ή  επιστολή. 

—  "Αλλά,  είπεν  ή  Αγλαία,  ύμείς  δστις  τόσον  παρατη- 
ρείτε, δέν  δύνασθε  νά  μάς  είπϊ^τε  πόθεν  τά  δάχρυα  καΐ  ή 
βαβεΓα  έχείνη  θλίψις  τΐ]ς  Μαίρης,  5τε  δ  "Εδουάρδος  τη  έπρό- 
τεινε  νά  νυμφευθή  τον  Έρρίχον ;  Τί ;  ήσθάνετο  εΙς  τήν 
χαρδίαν  της  ίσως  εισέτι  φωνήν  τίνα  υπέρ  τοΟ  Ούίλλισώνος ; 

—  Τούτου,  απήντησα  έγώ,  καΐ  ή  υπόνοια  μόνη  είναι 
δίρις  χαΐ  προς  τον  νοΟν  χαΐ  προς  τήν  χαρδίαν  της.  Άλλο 
αίσθημα  προς  αυτόν  δέν  τη  εμεινίν,  βίμή  4  βδελυγμός  δν 
ίμπνέουσι  τ'  ακάθαρτα  ερπετά,  χαϊ  ή  φρίχη  εΙς  τήν  ανά- 
μνηση 5τι  ευρέθη  είς  συνάφειαν  μετά  τοΟ  περιφρονητρΟ 
τούτου  ϊντος. 

—  Λοιπόν  άπεστρέφετο  τόν  Έρρϊχον  ;  ήρώτησε  πάλιν  ή 
Αγλαία. 

—  Έξ  εναντίας,  άπεχρΐθην.  Συμπάθειαν  καΐ  εύμένειαν 
προς  αυτόν  παρετήρησα  ίχ  μέρους  της  πάντοτε. 

—  Λοιπόν  πόθεν,  έπέμεινεν  έχείνη,  ή  τόση  της  δυσαρέ- 
σκεια, δτι  δ  Εδουάρδος  τη  έπρότεινε  νά  τον  νυμφευθί). 

— ■Πόθεν;  απήντησα.  Ά!  Γσως  το  έννοήσωμεν  μέχρι 
τέλους. 

<  Ή  Αστυνομία  λοιπόν,  έξηκολούθησα,  λα^οΟσα  παρά 
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τοΟ  Εδουάρδου  πάσας  τάς  αναγκαίας  κληροφορίας,  χβΐ  άνα- 
γνωρίσασα  τήν  ταυτότητα  τοΟ  Ούϊλλισώνος  μ^τά  τοΟ  λα- 
ΟρΕ[ΐπόρου  ΓραΙγγ,  διέταξε  τήν  άποπομπήν  «ότοΟ  εις  τ4 
δεσμωτήριον,  δθεν  είχε  δραπετεύσει. 

α  Ότε  δ'  ήμεΓς  μιτα  μίαν  ώραν  έπεστρέψαμεν  ε[ς  τέ  ξε- 
νοδοχεϊον  τών  Βααύ,ιχϊάν  ΌπΛων,  εδρομεν  ίτι  ή  Μαίρη 
ήσθένει.  Ή  δε  Κυρία  Σίγχλαιρ,  αποδίδουσα  εΙς  τον  Έδου- 
άρδον  τοΟ  πατρός  του  τήν  έπιστολήν,  τφ  ήνέωξε  μητριχώς 
τας  άγχάλας. 

«  —  Ελπίζω  Κυρία,  τή  εΤπεν  αυτός,  Οτι  εγκρίνετε  τήν 
συμ-βουλήν  μου  προς  τήν  Μαίρην,  καΐ  ίτι  θέλετε  μεταχει• 
ρισΰή  τήν  έπιρροήν  σας  βπνς  τήν  πείσωμεν. 

«  —  Αναγνωρίζω,  ΐίπεχρΐθη  ή  Κ.  Σίγχλαιρ,  δτι  ή  αδελ- 
φική μέριμνα  υπέρ  τής  ευτυχίας  της  σδς  ύπηγόρευσε  τήν 
συμδουλήν  ταιίτην,  ής  έχτιμώ  τήν  φρόνησιν,  χαϊ  ήν  ήβε- 
λον  συνδράμει  μετά  πάσης  δυνάμεως,  άν  τήν  έφρόνουν  ήδη 
έχτελεστήν  ώς  άλλοτε.  Άλλ'  ήδη  αί  περιστάσεις  μετεβλή- 
βησαν.  Εις  τον  ΈρρΙΧον  άπεδόίη  τοΟ  πατρός  του  δ  μέγας 
πλοΟτος,  χαί  .  .  . 

«  Ή  χυρία  Σίγχλαιρ  διεκόπη  διστάζουσα'  δ  δ*  Εδουάρ- 
δος, λαβών  άπό  τοΟ  χαρτοφυλαχείου  του  εγγραφον  δ  είχε 
συντάξει  ενώπιον  τοΟ  συμβολαιογράφου  τής  πόλεως  εκείνης 
εξερχόμενος  τής  αστυνομίας,  το  εθεσεν  εμπρός  της,  λέγων, 

α  Ιδού  ή  άπόκρισίς  μου. 

α  Περιείχε  δέ  τό  εγγραφον  δτι  δ  Εδουάρδος  δίδει  εις 
,  προίκα  ίίς  τήν  άδελφήν  του  Μαίρην  πδσαν  τήν  περιουσίαν 
δση  τφ  περιήλθε  κληρονομικώς  παρά  τοΟ  πατρός  του. 

«  —  Φίλτατε  υΙέ,  άνέκραξεν  ή  Κ.  Σίγκλαιρ,  λαμβάνουσα 
αυτόν  έκ  τών  δύω  χειρών,  ή  γενναιότης  σου  εϊναι  θαυμασ- 
μοΟ  ανωτέρα.  Δέχθητι  δι'  έμοΟ  τήν  εύγνωμοσΰνην  τής  Μαί- 
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ρης*  άλλα  χαΐ  ιτρ1ν  ή  τήν  <τυ^ουίλιιΑ<Ά,  άναλα(Α6αίνω  να 
σ'  ίΐπώ  δτι  είναι  ά^υναΐον  να  ^εχθη  τήν  ίύγενΐ]  προσφοράν 
σου.  Ή  Ε^υχία  τοΟ  άδίλφοΟ  της,  σοΙ  τδ  λέγω  έχ  [1^ρους 
αύτϊΐς,  διότι  τήν  γνωρίζω,  βέλει  είσθβι  ή  [ΐεγαλητέρβ  της 
€ώτϋχία. 

€  —  Τήν  άρνησίν  σοις  τήν  περιέμενον,  είπεν  &  Εδουάρ- 
δος, χαΐ  αυτή  σ&ς  έζηγεΐ  διατί  πρό  τοσούτου  χαιροΟ  ίσιω- 
πων  τϊίρΐ  τοΟ  (χυστηρίου  τϊ]ς  γεννήσεως  μου.  Άλλ'ήίη  εΙ* 
χον  λόγον,  [χή  μ'  ερωτάτε  ποΓον,  να  φρονήσω  δτι  έπρεπε 
να  γνωρίση  αυτί  ή  Μαίρη.  *Αν  αληθώς  χήίηται  6πέρ  τής 
ευτυχίας  μ«υ,  θέλετε  τήν  ίχετευσει  ίχ  μέρους  μου,  £ταν 
είναι  εις  στάσιν  νά  σας  άχοιίση,  να  μή  χαταστρέψη  διά  τΐ)ς 
αρνήσεως  της  τήν  μόνην  μου  εΰτυχίαν.  Είπέτε  τη  ίτι  άν 
δέν  θίλη  νά  δεχθή  τήν  άδελφιχήν  προσφοροίν  μου,  δέν  δύ- 
ναται ν* αποφυγή  τήν  χληρονομίαν  μου  μετά  θάνατον  μου! 
*Ας  σχεφθή  αυτούς  μου  τους  λόγους. 

α  Άλλα  χαΐ  α(  λέξεις  α&ται,  ϋσον  τρομεράν  ίννοιαν  χοιΐ 
άν  έφαίνοντο  περιέχουσαι,  δέν  έπεισαν  εισέτι  τήν  χυρίον 
Σίγχλαιρ.  Είναι  δέ  περιττόν  νά  σας  είηώ  ίσους  λόγους, 
ίσος  παρακλήσεις  μεταχ_ειρίσβη  μετά  τΐΐς  μεγίστης  αότα- 
παρνήσεως'  άλλα  ματαίως  1  Ώστε  δτε  ή  χατάστασις  τΐΐς 
υγείας  τΐ^ς  Μαίρης  επέτρεψε  ν'  άναχωρήσωμεν,  ώς  προς  το 
ζήτημα  τοΟτο  ούδέτερον  μέρος  είχεν  ετι  ενδώσει  είχ^εν  βμως 
μείνει  συμπεφωνημένον,  ίτι  ή  Μαίρη  θέλει  νυμφευθή  τον 
ΈρρΛίον.  ΚαΙ  αώτή  δέ,  δτε  ή  μήτηρ  της  έζήτησε  νά  τήν 
προτρέψη  ίχ  νέου  εΙς  τοΟτο.  , 

«  — 1  Μή  με  συμδουλεΰβσθε,  μή  μ"  ερωτάτε,  είπε,  νέα 
δάχρυα  γΰνουσα.  Ή  χεφαλή  μου  δέν  δύναται  νά  συνάψη 
(δέας'  χενόν  εύρΐσχω  εΙς  αυτήν,  χενόν  εις  τήν  χαρδίαν  μου. 
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Μή  μ'  ίρωτ&τι.  Κρίνατε,  Αποφασίσατε,  πράξατε  περί  ίμ.οΟ 
ί,τι  θέλετε. 

α  Οΰτω  τήν  επαύριον  άπό  πρωίας  ίπεστρέψαριεν  εις  Λον- 
δίνον. 

Ή  πρΐιίτη  5ί  φροντίς  τοΟ  Εδουάρδου  χαΐ  ίμοΟ  ήν  νά 
σπεύσωμιεν  προς  τόν  Έρρίχον  Μαχχόλεν,  £ν  εδρομεν  ελα- 
φρώς άσΟενοΟντα.  Ό  Εδουάρδος  τ^  ανήγγειλε  τήν  χαρο- 
ποιΑν  εΓδησιν  τής  ανευρέσεως  τϊ^ς  περιουσίας  του.  Ίδών 
δ'  2τι  μετρίαν  έπ'  αύτοΟ  άπετέλει  έντΰπωσιν, 

«  —  "Αλλά,  τφ  είπε,  δέν  νομίζεις  δτι  ή  ευτυχία  οΰτη 
δύναται  νά  σοΊ  ίπιπεδώση  τήν  δδον  πράς  άλλην  μεγαλη- 
τέραν ; 

«  Ό  ΈρρΓχος  ίμως  Ιμεινεν  άτενώς  βλέπων  τόν  Έδουαρ- 
δον,  ώςνάμήν  έννόει.  Τέλος  δέ  ριφθείς  εΙς  τός  άγχάλαςτου, 

α  —  Φίλε,  φίλτατε  φίλε,  άνέκροξεν,  ίνφ  δάχρυα  έξώρ- 
μησαν  άπή  τών  δφθαλμών  του,  νομίζεις  5τι  τοιαύτη  μακα• 
ριότης  δύναται  ποτέ  νά  δοθή  εις  ίμέ ;  Νομίζεις ;  •  •  .  δύνα- 
μαι;  .  .  .  δύναμαι  νά  τολμήσω  ν '  αποβλέψω  εΙς  τήν  Μίς 
Σίγκλαιρ  ποτέ ;  Άλλ'ίχι!  μέ  χλευάζεις.  Σύ  μοί  λέγεις 
τοΟτο,  σύ,  ίστις,  το  ήξειίρω,  έτρεφες  πάντοτε  τρυφερώτατα 
προς  τήν  Μαίρην  αΙσθήματα,  καΐ  ίστις  δέν  είναι  δυνατόν 
νά  μή  προτιμηθής  έμοΟ.  Μέ  προτρέπεις  βίς  τήν  αυθάδη  πρό- 
τασιν,  ίσως  διότι  είσαι  πεπεισμένος  ίτι  θ'άποτύχω. 

β  —  'Οχ'»  άπήντησεν  δ  Εδουάρδος  μειδιών.  ΣΙέ  προ- 
τρέπω είς  τήνπρότασιν  ταύτην,  διότι  είμαι  πεπεισμένος  ίτι 
θέλει  γίνει  δεκτή.  Έχεις,  φίλε  ΈρρI^^ε,  πβν  διδόμενον  ώστε 
νά  μή  φοβεΓσαι  άντίζηλον  οΓος  έγώ.  Άλλως  τε  δέν  είμαι  αν- 
τίζηλες σου.  Πρής  χαθησύχασίν  σου,  μάθε  ί,τι  καΐ  άλλους 
εξέπληξε,  μάθε  ίίτι  εΤμαι  αδελφός  τής  Μαίρης. 

«  Ή  εχπληξις  τοΟ  Ερρίκου  ήτο  τφ6ντι  φυσική"  καΐ  4 
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Έ^υάρδος  τφ  έδωκε  τάς  αναγκαίας  διασαφήσεις  δπως  τήν 
ελάττωση.  Έσυμφωνήθη  δ*  5τι  τήν  ίσπέραν  ϊκείνην  ήθέλο- 
(Αεν  άπαντηθη  είς  τϊ]ς  Κ.  Σίγκλβιρ,  καΐ  δ  ΈρρΓχος  κατε- 
πείσθη  ν'άποτολμήση  έκεΓ  τήν  πρότοσίν  το«. 

«  Ύ6  εσπέρας  λοιπόν  άπήλθο[λεν  τψόντι  είς  τϊΐς  Κ.  Σίγ- 
χλαιρ,  {που  ή  Μαίρη  ύπεδέχ^θη  τόν  Έδουάρδον  ώς  άδελ- 
φόν,  άλλα  δέν  ήξεύρω  πώς  βε^ιασμένως,  χαΐ  οΰχ^Ι  [Λετάτί)ς 
εκχύσεως  καΐ  τΐ)ς  προθυμίας  ίσην  περιέμενον  ίκ  τής  αφέ- 
λειας τοΟ  χαρακτΐ]ρ6;  της.  ΚοΙ  ίτε  προσεκλήθη  ΰπό  τϊΐς 
μητρός  της  νά  δώση  ε!ς  αυτόν  το  πρώτον  άδελφικήν  φίλημα, 
τήν  εΓδον  ώχριάσασαν,  ώςάν  έμελλε  νά  έπΙλθη  λειποβυμία. 

—  ΚαΙ  διατί  δλα  ταΟτο,  άν  έπιτρέπηται  να  έριοτήσω- 
μεν ;  είπεν  ή  Αγλαία. 

—  Διότι,  άπεκρίβην,  ή  ανθρωπινή  καρδία  δέν  ύπβκούε' 
πάντοτε  εΙς  τήν  άνθρωπίνην  θέλησιν,  ούδ'  είναι  πάντοτε 
ίτοίμη  νά  συνυπογράψη  ίσας  σχέσεις  συνδέουσι  τα  συμβό- 
λαια. 

«  Έν  τοώτοιςή  εσπέρα  παρήλθε,  χαΐδ  Ερρίκος  δέν  έφάνη . 

« — Έφοβήίη,  μοί  εΙπεν  6  Εδουάρδος,  ίτε  έχωριζό- 
μεθα. 

<  ΚαΙ  έσυμφωνήσαμεν  ν'άπέλΟωμεν  δμοΟ  προς  αυτόν 
τήν  επαύριον,  χαΐ  νά  τόν  έπιπλήξωμεν. 

α  Περί  τήν  μεσημ€ρ{αν  λοιπόν  τής  μετά  ταΟτα  ημέρας, 
άπελθών  συνώδευσα  τόν  Έδουάρδον  προς  τόν  ΈρρΛιον, 
άλλα  παρ'  ίλπίδα  εΰρομεν  αυτόν  δεινώς  πάσχοντα.  Αμέ- 
σως δ*  έπέμψαμεν  δι'ίατρόν,  δστις  ίλΟών  παρετήρησεν  έπ* 
πολλήν  ώραν  τόν  άσύενή  μετά  προσοχής;  καΐ  μετά  ταΟτα, 
λαβών  ημάς  κατά  μέρος,  μάς  εΤπεν  6τι  άλλην  έξήγησιν  των 
συμπτωμάτων  δέν  βλέπει,  είμή  ίίτι6πάσχων  έφαρμακεύβη, 
καΐ  ίτι  έλπίς  πολλή  σωτηρίας  δέν  μένει. 
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€  Εις  τό  άχουσμα  τοΟτο  ί|^ι^ΐναμ^ν  άμφ^εροι  ώς  εμβρόν- 
τητοι.Έλβών  δ'  &  Εδουάρδος  -ηρές  τον  ΈρρΛον,καΙ  ωχρά 
χ«ϊ  τρέμοντα  Ιχων  τά  χίίλη,  ήρχι«  να  τίν  ίξετάζη  περί" 
τής  διαίτης  του  κατά  τάς  τελευταίας  ημέρας.  Άλλ'  δ  Έρ- 
ρβιος  άπεχρΐθη  ίίτι  πρό  ήμερων  δέν  εφερεν  ε(ς  τα  χείλη  του 
τί  ελάχιστον  επιβλαβές  ή  (ήιοπτον  πράγμα '  δτι  δέν  Ιτρω- 
γεν  εΕμή  λιτήν  τροφήν,  ήν  τφ  παρεσκειίαζεν  δ  ύιτηρίτης 
του,  χαΐ  οίνον  πρ&  πολλοΟ  δέν  Ιπιεν,  έχτός  έλίγου  έχ  μιας 
φιάλης  ήν  έλαβε  δώρον. 

■  —  ΚαΙ  τίνος  είδους  οίνος  ήτον  ;  ήρώτησεν  6  Ιβπρβς. 

€  —  Γερμανιχίς,  απήντησε  μετ'  αγώνος  δ  άσβενής.  Ιδού 
ΙχεΙ  ή  φιάλη.  ΚαΙ  ήξειίρετε  πώς  τόν  εχω  ;  έπρέσύεσεν  άπο- 
τεινέμενος  εΙς  ημάς.  Μίαν  έσπέραν  άχούσας  εις  τοΟ  Κ.  Μα• 
ξουέλλου  τόν  Κ.  Ούϊλλισώνα  δμιλοΟντα  γερμανιστί,  τάν 
ήρώτησα  άν  ήτο  ποτέ  εΙς  Γερμανίαν.  Δέν  ήξεΰρω  διαετί  μοί 
ίφάνη  $τι  τ&ν  έτάραξεν  ή  έρ(ί>τησίς  μου  αΐίτη,  καΐ  τ^  τί 
εϊπον.  Άλλ'έχεΓνος  άνεχάγχασε,  χαΐ  μοί  είπεν  ίίτι  έσκέ- 
πτετο  νά  μοΐ  £>ποδεΐξη  έμπράχτως  δτι  ήτον  είς  Γερμανίαν, 
στέλλων  μοι  έξαίρετον  τινά  γερμανιχόν  οΐνον  δν  είχεν  είς 
τόν  οΕνώνά  του.  *Αν  χαΐ  τφ  είπον  δτι  σπανίως  πίνω  οΐνον, 
μοΐ  τον  επεμψενβμωςτήν  αυτήν  έσπέραν'  εχτοτεδέχαθ'ήμέ- 
ραν  επινον  έξ  αΰτοΟ  έν  μιχρόν  ποτήριον. 

€  Έν^  δ'ώμίλει  δ  Έρρΐχος,  δ  ιατρός  ανέλυε  τινάς  στα- 
γόνας τοΟ  οίνου.  Αίφνης  δέ  τλν  είδον  ίτι  ήγέρθη  έν  μεγοίλη 
ταραχή,  χαΐ  νειίσβις  προς  ημάς, 

€  —  Ό  φίλος  σας,  μάς  είπε  χρυφίως,  δέν  2χει  ελπίδα 
ζωής.  Ό  οίνος  είναι  φαρμαχευ  μένος,  έδώ  ή  αστυνομία  Ιχει 
τοΰντεΟθεν  χαθήχοντα,  έγώ  δυστυχώς  2χι  πλέον. 

«  Φαντάζεσθε  δποΓος  κεραυνός  δι'ήμάς.  Αΐ  χυρίβι  Σίγ- 
χλαιρ,  μαΟοΟσαι  τ6  συμβάν,  ήλθον  χαλοχαγάθως  πρίς  τ^ 
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Έρρίχον  άμφότίραι,  χαΐ  τά  δάκρυα  ά  ποταμιη^όν  ^υνεν  ή 
Μαίρη  ίπΐ  τοΟ  νΕκρου[ΐενου  προσώπου  του  ήνέωξαν  εις  τήν 
ψυχ^ήν  του  τάς  πΰλας  τοΟ  παραδείσου. 

«  Οΰτως  άπίθανεν  δ  δυστυχής  νέος,  τελευταΓον  θοματής 
θηριωδίας  χαΐ  τών  υποψιών  τοΟ  βδίλυροΟ  έχεΐνου,  βστις, 
ίνφ  ετι  έγώ  διέτριβον  έν  Άγγλίΐγ,  χατεδιχάσθη  είς  θάνατον 
δι'  αγχόνης. 

"Εδώ  ίσιωπησα"  άλλ"  ή  Αγλαία  είχε  πάντοτε  τό  βλέμ(Αα 
εΙς  τά  χείλη  μου,  ως  προσμένουσα  δτιί'άνοιχθώσιν  έχνέου. 

—  Δίν  Ι^εις  να  παραπονεθης,  φιλτάτη  Αγλαία,  είπεν 
ή  Καλλιέπη.  Ιδού  δράμια  χαθ  βλους  τους  χανόνας  τοΟ 
Αριστοτέλους,  χοΐ  έχον  τραγιχήν  τήν  λΰσιν  προσέτι.  Έν 
άΐΐ^  τά  πρέσαητα  έφαροαχεύθη  χαΐ  Ιν  έχρεμάσθη. 

. —  Ώ  Ι  μόνον  Ιν  Ι  εΙπεν  ή  Αγλαία. 

—  Πώς  μόνον  Ιν  ;  χυρία  μου,  εΤπον  έγώ.  Ήθέλετε  να 
χρεμασθοΟν  ^α  ίσως !  Άλλα  λησμονεΓτε  5τι  μεταξύ  τών 
προσώπων,  άν  χαΐ  βωβέν,  ήμην  εν  χαΐ  έγώ. 

—  ΤοΟτο  δέν  εμποδίζει,  άπεχρίβη  ή  Αγλαία.  Έγώ  δέν 
γνωρίζω  τοΟ  Αριστοτέλους  τους  κανόνας"  τά  βέβαιον  ίμως 
είναι,  δτι  τ6  δράμα  σας  μοί  φαίνεται  χωρίς  τέλους.  ΠοΟ 
ήχουσθη  ποτέ  δράμα,  Οπου  χαΐ  ή  ήρωίς  χαΐ  δ  ήρως  οίτε 
θανατώνονται,  ο^ε  χαν  νυμφεύονται. 

—  Εις  τδ  θέατρον  ποτέ,  εις  τον  χόσμον  χαθ'  ήμέραν,  άπε- 
χρίβη ν  έγώ. 

Τήν  στιγμήν  δέ  ταύτην  είσελθών  4  διανομεύς  τοΟ  ταχυ- 
δρομείου μοΙ  ένεχείρισε  μίαν  έπιστολήν.  Άμα  δέ  λαβών 
«ύτήν  εις  τάς  χεΓρας, 

—  Ώ  !  τί  σύμπτωσις  1  άνεφώνησα.  Ιδού  Γσως  ή  λύσις  ήν 
μοΙ  ζητεΓτε  τοΟ  δράματος.  Εδρετε,  άν  ήμπορίΐτε,  τίς  μοΐ 
γράφει  τοΟτο  τύ  γράμμα. 
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—  Στοιχηίχατιζω  βτι  6  Ούϊλλισών  άπέ  τϊ)ς  αγχόνης,  ίΤ- 
ΐΜν  ή  Αγλαία. 

—  Τίςήξεύρει,  εΤπεν ή  Καλλιόπη,  άν  ίχιή  Μαίρη,  ήτις, 
ά^Όϋ  6  εις  έχ  των  φίλων  της  απέθανε  δια  φαρμάκου,  6 
άλλος  δΓ  Αγχόνης,  χα»  6  τρίτος  ευρέθη  αδελφός  της,  απο- 
τείνεται είς  τόν  μόνον  μένοντα,  βίν  χαΐ  εις  τους  αντίποδας. 

—  Δέν  το  ηδρατε  απήντησα.  Τά  γράμμα  είναι  .  .  .  τοΟ 
Εδουάρδου. 

—  ΤοΟ  Εδουάρδου  Ι  άνέχραξαν  άμφότεραι,  έν  ψ  έγώ  άνοί- 
ξβς  τήν  ίπιστολήν  ήρχιτα  νά  τήν  άναγινώϊχω. 

—  Ό  Ι  τΐ  παράδοξον !  εΤπον  έγώ  μετ'  δλίγων  γραμμών 
άνάγνωσιν. 

—  Τί ;  τι ;  ήρώτησαν  συγχρόνως  ή  Καλλιόπη  χαΐ  ή 
Αγλαία. 

Άλλ'έγώ  ίζαχολουθήσας  ν  άναγινώσχω  χατ'έμαυτον, 
ίπανελάμβανον  άπό  χαιροΟ  είς  καιρόν, 

—  Είναι  τφ  οντι  άνήκουστον  !  —  Πώς  είναι  δυνατόν  ! 
—  Τίς  -ϊ^θελε  το  πιστεύσει  Ι 

—  '  Αλλ'  είπέτε  μας  τί  εΤναι ;  τί  εϊναι ;  ήρώτων  άλληλο- 
διαδόχως  ή  Αγλαία  καΐ  ή  Καλλιόπη. 

—  Πέΐσα  λέξις  αύζάνει  τήν  εκπληξίν  μου,  έξηχολούθησα 
έγώ,  άναγινώσχων  πάντοτε,  χωρίς  ν*  άποχριθίρ  εΙς  τάς  ερω- 
τήσεις των.  . 

—  Άλλα  θέλω  νά  μάθω  τί  περιέχει  τό  γράμμα  σας,  εΙ- 
πεν  ή  Αγλαΐα  άνυπομόνως,  αρπάζουσα  τό  γράμμα,  οδ  τό 
ήμισυ  εμεινεν  είς  τάς  χεΓράς  μου. 

—  Άν  θέλητε  νά  τό  μάθητε,  απήντησα  ήσύχως,  πρέ- 
πει νά  μοϊ  έπιτρέψητε  νά  τό  αναγνώσω. 

—  Αναγνώσατε  λοιπόν,  μοί  είπε  ρίπτουσα  μοι  τό  τε- 
μάχιον,  άλλ' αναγνώσατε  ταχέως. 
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—  Λύσιν  τοΟ  Βράματός  [ίου  ήβέλίτε,  βΤιιον  τέλος,  άφ'οδ 
άνέγνων  ίπ{  τινας  ατί'γμάς.  Ήού  αχούσατε  τί  μοί  γράφει 
6  Εδουάρδος. 

ΚαΙ  (ΐετέφροίσα  ίχ  τοΟ  άγγλιχοΟ  εν  [λέρος  τΐ]ς  ίνιστολΐ)ς 
ώς  Ε-ιτεται. 

Ι  Κατά  παράδοξόν  συγχυρίαν  έγινες  μάρτυς  τών  τελευ- 
Τβίίων  ΐ7υ[λ6άντων  τΐ)ς  ζωής  μου'  ΰπίρ  πάντα  £λλον  έχεις 
5ιχΒίω[λα  νά  [λάθης  αύτΐ]ς  τήν  παράδοζον  μεταβολήν.  Προ- 
χθές εισήλθε  προς  Ιμί  άνθρωπος  άγνωστος,  βστις  άνηγγελθη 
ώς  Λόρδος  'Ονιγχτών,  χαΐ  χαθήσας  απέναντι  ίμοΟ  μέ  πα- 
ρίκάλεσε  ν'άχοΰσω  τήν  έξΐ)ς  διήγησιν.  «  Πρό  τριάχοντ* 
ετών,  είτκν,  είχ^ον  νυμιφευθΐ]  εις  Παρίσια  νέαν  Γαλλίδα,  ήν 
ήγάπων  περιπβθώς,  χαΐ  ήτις  μοί  ελεγεν  δτι  μί  ήγάπβ.Άλλά 
μετά  δύω  ίτών  συμβίωσιν  ένόησα  6τι  μέ  ήπατα,  χαΐ  μίαν 
ήμέραν,  λαδοΟσα  τό  μονοετές  παιδίον  μας,  έδραπέτευσε 
μετά  τοΟ  έραστοΟ  της.  Πβσαν  έχδίχησιν  ένέμισα  έμαυτοΟ 
χαταηέραν'  ούχ'ήττον  £μως  έδίωξα  τους  αναξίους,  χαΐ 
φθάς  αυτούς,  τοΓς  αφήρεσα  τ6  βρέφος,  χαΐ  τό  απέστειλα 
ϊΐς  Σχο>τίαν  προς  τίνα  άρχαΓον  γνώριμον  τ1]ς  οίχογενείας 
μου,  ν'άνβιτραφή  παρ' αύτψ.  'Εγώ  δέ,  μετά  βαρείας  χαρ- 
δΐας,  άπήλθον  τΐ]ς  Ευρώπης,  χαΐ  μετέδην  εις  τήν  Άμε- 
ρίχήν. 

«  Έχει  έπί  τίνα  ετη  περιηγήθηκ,  είς  σπουδήν  ασχολού- 
μενος τϊ)ς  φυσιχϊΐς  Ιστορίας.  Τέλος  δ' άτιοχατέστην  είς  μέ- 
ρος τής  Γουΐάννης,  ένυμ^εύθην  ίχεΓ,  χαΐ  άπελάμέανον 
γλυχεΐας  ευημερίας  εΙς  τους  χέλπους  τής  νέας  οίχογενείας 
μου.  Άλλα  πρά  δύω  ετών  δεινή  επιδημία  ένέσχηψεν  εΙς 
έχείνο  τί  μέρος.  Οι  δύω  υίοί  μου  χαΐ  ή  θυγάτηρ  μου  έθε- 
ρΐσθησαν  άλληλοδιαδέχως,  χαΐ  ή  θλίψις  έσυρε  κατόπιν  των 
τήν  μητέρα  των  εΙς  τόν  τάφον.  Έρημιος  έμεινα  τέτε  είςτ^ 
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ξίνον  χαΐ  Ερηριον  τέπον,  ήμιθανής  εΙς  τό  χεΓλος  ΐοΟ  ΐά^υ, 
Ι  δστις  ένέκλβκν  5,τι  άγαπητάν  είχον  έπΙ  τϊ);  γής.  Άλλα 
τέλος  ε!ς  την  πάλην  [Αετοξύ  ζω1]ς  κκΐ  θανοίτου,  ή  ζωή  υπε- 
ρίσχυσε. Τότε  άνεμνήσθην  5τι  67Γϊ]ρχεν  ίσως  ετι  εΐς  μένος 
δεσμός  μεταζύ  ί[λθΟ  χαΐ  αύτΐ]ς,  άνε^ινήσθην  τοΟ  έν  Ευρώπη 
υΙοΟ  (ίου,  χαΐ  έσπευσα  εις  Σχωτΐαν.  Ή  άπισιτος  πρώτη  μου 
σύζυγος  είχεν  αποθάνει*  είχεν  δμιοίως  αποθάνει  χαϊ  &  άν- 
θρωπος εΙς  δν  εΙχον  παραδώσει  το  τέκνον  μου.  Άλλ'ΐδού 
άντ'αύτοΟ  τί  εδρον  είς  τήν  οΕχίαν  του.  Αναγνώσατε  ταύ- 
την  τήν  ίπιστολήν. 

β  —  Πώς  1  Εχραξα  έγώ,  άμβ  τήν  Ιλοβον  είς  χεΓρας.  Τά 
γράψιμον  τοΟ  Μορλέϋ ! 

«  —  ΤοοΜορλέϋ,  μοΙεΤπε,  χαλά τϋγνωρίσατε'άλλ "ανα- 
γνώσατε.—Τότε  άνέγνων'  εΓχε  £έ  ή  επιστολή  ώς  έπεται. 
Έξωθεν  μέν  «  Πρ6^  τ6ν  Λόρδοτ  'Οηγκτώνα,  όταν  την  ίη- 
ττ)(Λϊ»"  2σωθίν  8ί'  «Μιλόρδε,  δλίγον  άφ'οδ  μοί  ίπέμψατε 
τόν  υίόν  σας,  άπεβίωσεν  £ν  βρέφος  τρεφόμενον  παρ'έμοί. 
Μή  θίλων  να  λυπήσω  τάν  πατέροι.  του,  ίίν  τ'ώμολόγησα 
χατ'άρχάς,  χαϊ  τφ  επέτρεψα  να  έχλαμβάνη  το  παιίίον  σας 
■  ώς  έδικόν  του.  Μετά  ταΟτα  5έ  χαβ'ίσον  ίέν  ήκουον  περί 
υμών  τίποτε,  μή  ήξεύρων  άν  ζήτε  ή  άν  άπεθάνετε,  επέ- 
τρεψα νά  παρατεΐνηται  ή  άπατη,  5πως  μή  στερη6ή  ύ  υΐές 
σας  πλουσίου  πατρός  χαΐ  προστάτου.  Άν  ελθητε  ποτέ 
καΐ  τάν  ζητήσητε,  καΐ  έγώ  5έν  ήμαι  έκ  τοΟ  χόσμου  τού- 
του, άποταθήτε  προς  τάν  Σίρ  Τζαίμς  Σίγχλαιρ  έξ  Έδιμ- 
βούργης,  χαΐ  ομνύω  ενώπιον  θεοΟ  καΙ  ανθρώπων,  δτι  δ  υΙός 
αύτοΟ  Εδουάρδο;  εΤναι  υΐός  σας. »  'Εχεις  ανάγκην  νά  σ'  ειπώ 
τά  περαιτέρω  ;  Ό  Λόρδος  Όνιγχτών  μοΙ  ήνέωξε  φιλόστορ- 
γους άγκάλας,  παρ'έμοΟ  περιμένων  νά  τφ  καταστήσω  φο- 
ρητόν  τό  βάρος  τής  επίλοιπου  ζωής  του"  καΐ  έγώ  έρρίφθην 

«[&ΟΛΟΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.  — ΤΟΜ.  ΙΑ'.  30 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


306  ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΑΙ   λΝΑ1ΙΝΗ2Β12 

(λΐτά  στοργής  εις  αώτάς,  εύ&χιμβνίαν  μαυ  θεωρών  νά  συν- 
τελέσω εΙς  τήν  ίδικήν  του.  Σήμερον  άπίίλβον  προς  τήνΚυ- 
ρίβν  Σίγκλαιρ,  κ«1  διηγήθην  τήν  άπροσδόχ7}τον  ταώτηνπε- 
ρΐστασιν.  α  Έ'Τ^ορ^νως  $έν  είσθε  αδελφός  [Αου  Ι  >  μ.ο\  είπεν 
ή  Μαίρη,  ούγΧ  εκφράζουσα  ίσην  λυπην  έπρεπε  νά  ελπίζω. 
Δέν  ίνθυμοΟμαι  τί  τη  άπεχρίθην  ή  τί  «λλ©  μΛΪ  εΤπεν"  ίν- 
θυμοΟμαΐ  $έ  μιόνον  $τι  αδριον  άρραβωνίζομαι  τήν  Κυρίαν 
Μαίρην  Σίγχλαιρ 

Ε&ΟΓΑΡΔΟί:  ΗοΡΑΒΓ,  τοϋ  λαιιιοΟ  Οητκτοΐ.• 
—  Ή  επιστολή  αδτη  τοΟ  φίλου  σας,  εϊπεν  ή  Αγλαία 
ήξιζεν  δλην  τήν  Ιστορίαν  σας. 
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ΑΤΟ  ηΟΑΕΙΖ  ΤΗΣ  ΑΔΡΙΑΤΙΚΗΧ 

α'.    ΠΟΛΑ 

"Οταν  ήλβον  εΙς  τήν  Έλλάδβ,  άτμοπλοϊχή  ΰπηρβσία  δίν 
6πί)ρχίν  ιΐσέτι.  ΉνοΕγχάίθην  επομένως  να  ναυλώσω  δαλ- 
[Λατικέν  πλοΛν  [στιοφόρον.  Ό  πλοίαρχος  ΡαγουζαΓος  τήν 
πατρίδα,  (ΐοΐ  ίφάνη  δπωσοΟν  νίος  ώστε  ν'άντιτάττη  τήν 
άναγχαίβν  πεΓραν  εΙς  τάς  αθλιότητας  τοΟ  ταρα^^ώδους 
Άδρίου.  Άλλα  μι'ίβεβαίωσεν  ίτι  οί  προγονοί  του  άπό  πα- 
τρίς εΙς  υίόν  άπέΟοηον  είς  τήν  θάλασσαν  ταύτην  (ίλπίζω 
}^ωρΙς  τών  συνίπιβατών  των,  τ^ϊ  είπον),  χαΐ  δτι  διεδέ^ετο 
χαΐ  αυτός  ομοίως  τόν  πατέρα  του,  παλαιών  χα\  ίξαχουστόν 
σχυλοπνίχτην. 

Αυτή  ή  δια^ε^αίωσις  [λί  χαθησιίχασε,  λησμονήσοιντα 
τάν  Φαέθοντα,  χαΐ  δλους  τους  υΙούς  ίσοι  δίν  πατρώζουσιν 
άναγχαίως. 

Ερώτησα  δέ  τόν  πλοίαρχόν  μου  πόσον  νομίζει  δτι  θά 
διαρχέση  &  πλοΟς  ημών,  χαΐ  λαβών  ίχεΓνος  τον  διαέήτην 
χαΐ  τόν  άνεμοδίίκτην  του,  μοί  είπε  σοβαρώτατα  δτι  τήν 
άγδ6ην  ήμέραν  θάχαιρετώμεν  τήν  Έλληνιχήν  σημαίαν  είς 
Πάτρας.  Έγώ  δέ,  δια  πδν  ένδεχέμενον,  ελαέον  ίφέδιά  δια 
δεχαέξ  ημέρας. 

Άπεπλεύσαμεν  λοιπόν  άπδ  Βενετίας  τήν  1ι*  Ιανουαρίου. 


^,^,ι,.9^^■,ν^ΟΟ^I^ 
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Κατ'  αρχάς  6  άνΕμος  ήν  άστατος,  χαΐ  εΕς  τάς  μυρΐας  διώ- 
ρυγας αΓτινες,  ώς  τόσαι  φλέβες  ζωογόνοι,  8ιαΛΚαΒεύονται 
εΙς  τήν  πέλιν  ταιίτην  κ«1  τά  πέριξ  αύτϊΐς,  έπήδο  πότε  προς 
τα  δεξιά  πότε  πρίς  τ' αριστερά  ημών,  πότε  μόίς  προέπεμ- 
ιυεν  ϋπισθεν  χαΐ  πότε  μάς  προηπάντα  έμπροσθεν,  ώστε  ή 
Αργώ  (τοΟτο  τώνομα  είχε  τά  πλοΐϋν  οδ  έπέδην)  έχόρευε 
πότε  ίιά  τοΟ  ίνός  χαΐ  πότε  δια  τοΟ  άλλου  ποδές,  προς  με- 
γίστην  ανησυχία»  τοΟ  πρωτόπειρου  έμοΟ. 

Άφ'δτου  δέ  παρηλλάξαμεν  τό  Λ,ίδον,  τδ  τελεοταΐδν 
άχρωτήριον  τοΟ  λιμένος,  εχτοτε  εΙς  το  έλευθερώτερον  πέ- 
λαγος ή  Αργώ  ανέλαβε  βάδισμα  ταχτιχώτερον,  ώς  φει$ο- 
μένη  τών  (δίων  κινημάτων  χαΐ  δυνάμεων  διά  τήν  μακράν 
της  όδοιπορΐαν.  Έκτοτε  δέ  χαΐ  έγώ,  θωρακισθείς  χαρτερΐαν» 
ήιτλώθην  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος,  χαΐ  έχε!  εμενον  ήμεραν 
χαΐ  νύχτα  άντιπαλαίων  ώς  έδυνάμην  προς  τήν  ναυτίασιν» 
μετρών  τάς  στιγμάς,  χαΐ  συναπτών  αύτάς  είς  ώρας,  τάς 
δ'ώρας  εΙς  ημέρας,  χαΐ  υπολογιζόμενος  χατά  πόσον  πλη- 
σιάζω εΕς  τήν  εΟχταίαν  όγδόην.  * 

Έν  τούτοις  δ'άπέσπων  τους  οφθαλμούς  μου  άπό  τών 
τραχέων  χαΐ  μονότονων  βράχων  τής  Ίστρίας,  καΐ  προσή- 
λουν  τους  τΐ)ς  φαντασίας  μου  μ^τά  πόθου  εΙς  τάς  ζωγραφι- 
χάς  άκτάς  τΐ)ς  Ελλάδος,  ίλας  κατάφυτους  δι"  ίλαιών  χβΐ 
μύρτων,  8λας  ίσπαρμενας  δια  τών  θαυμάσιων  μνημείων 
τών  αρχαίων  χρόνων,  χρυσουμένων  είς  τον  λαμπρότατον 
τών  ήλιων. 

Πόθεν  και  ποΟ  ίπνεεν  δ  άνεμος  ο3τε  ήρεύνων,  οΰτε  εϊχον 
ίκανάς  ναυτικάς  γνώσεις  ώστε  νά  εννοήσω.  Ήξευρον  δέ  [λό- 
νον,  ίφανταζόμην  χφν,  δτι  εκαστον  διασχιζόμενον  χΟμ« 
μ  ίπλησίαζε  χβθ'έν  βί5μ«  προς  τήνποθητήν  μου  Ελλάδα, 
χαΐ  τοΟτο  μοί  ήρκει. 
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Η  νύζ  τί);  έδδέμης  κρος  τήν  6γ3όην  ήκέροη  ήν  λ£«ν  τα- 
ραχώδης. Ό  άνίμος  ίσύριζεν  (ίς  τους  Ιστούς  χαΐ  κίς  τα 
σγοκνία  ώς  απαίσιες  τις  εναέριος  αυλητής*  ή  £έ  τερψιτάρα- 
χος  Αργώ,  είς  τήν  παράίοξον  μουσιχήν  ταύτην  ώρχ^είτο  ώς 
παράφορος,  χαΐ  άχων  συνωρχούμην  [λετ'  αύττ^ς,  άντΙ  νά  κοι- 
μάμαι ώς  ίπεθύμουν.  ΈπΙ  $έ  τί]ς  χεφαλϊ|ς  μου  ήχουοντήν 
φωνήν  τοΟ  ιτλοιάρχου  δίδοντος  εναγώνιους  διαταγάς,  χαΐ  τά 
βαρέα  βήματα  χ&ν  ναυτών  τρεχόντων  άνω  χαΐ  κάτω,  χαΐ 
ενίοτε  τέν  χρότον  ίστίου  τινός  άναρτιογέντος  ίρΐϊά  τοΟ  άνε- 
μου, καΐ  πΑοταγοΟντος  χατά  τοΟ  ίστοΟ  του. 

Τήν  νιίχτα  £λην  δέν  εκλκσα  έφθαλμόν.  Μέ  διετήρει  £  Ιξυ- 
πνον  οΰ  μένον  τοΟ  πλευστοΟ  μου  οίχου  6  (τφοδρος  κλονι- 
σμός χαΐ  ή  άή&ης  ταραχή  τών  συνοίχων  μου,  άλλα  πολύ 
μβλλον  ή  [δέα  ίίτι  έζημερωνεν  ή  όγδ^,  χαΐ  δτι  εμελλοντί- 
λος  νά  χαιρετήσω,  ν'άσπασβώ,  νά  φιλήσω  τήν  γϊ)ν  τΐ)ς  Ελ- 
λάδος. Δια  τοΟτο,  άμα  αί  πρώται  άχτΓνες  τοΟ  πρωΐνοΟ  λυ- 
καυγοΟς  έλεΰκανον  τον  παχύν  ΰαλον  τοΟ  φωταγωγοΟ  βα- 
λάμου  μου,  έπήδησα  εΙς  τό  κατάστρωμα.  Ή  θάλασσα  ήν 
2λη  αφρός,  χαΐ,  ώς  ίξεφράζοντο  οι  ναΟται,  6μοία  πρόςάπέ• 
ραντον  πεδιάδα,  έφ'ής  εδοσκον  έριοφόρα  πρόβατα,  Τό  πλοϊον 
ημών  ετρεχεν  ώς  βέλος,  χαΐ  δμολογώ  5τι  ή  θέα  τοΟ  μέλα- 
νος ούρανοΟ,  τής  λευχίΐς  βαλάσσης,  τοΟ  βιαίως  φερομένου 
-πλοίου,  μοί  έπροξένησεν  άνησυχίαν  τινά. 

Τέλος  Ιστρεψα  τους  οφθαλμούς  προς  τήν  γΐ^ν,  είς  ήν  δρ- 
μητικώς  προσεπλέομεν.  Ώ  τϊ^ς  άγολλιάσεως  !  ΈπΙτοΟ  πα- 
ραλίου ίστατβ  μεγαλοπρεπές  άρχαΓον  έρείπιον,  ώς  άναγγέλ- 
λον  ήμΓμ  βτι  ίφίάσαμεν  είς  τήν  Ελλάδα,  εί;  τήν  γϊ)ν  τοΟ 
παρελθόντος,  είς  τήν  γϊ]ν  τών  μνημείων. 

—  Πλοίαρχε,  θ'άράξωμεν!  άνέχραξα,  σφίγγων  ύπό  χα- 
ράς τοΟ  Ίάσωνός  μου  τήν  χείρα. 
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—  Σιρ6χος  !  χιΐριε,  άπεκρίθη  τήν  μορφήν  χβρτηφής.  Κκ- 
κίς  σιρόκος  Ι  Εύτυχ^είς  είμεθα  ^ι  εΰρέθτ]  λιμήν  ίμπρύς  [ίος. 
Έπεράσαρι^ν  χνχήν  νύχτα. 

—  Α&ται  λοιπόν  είναι  αί  Πάτραι ;  τφ  είπον. 

Ό  δί  πλοίαρχος  ίταν  ήχοιισε  τος  λέξεις  ταύτας,  μι'  ήΐί- 
νισεν  εχθαμβος,  χαΐ  6σψ  κατηφής  χαΐ  δν  ήτον,  έγέλασε. 

—  Πώς;  ήρώτησα.  Δέν  εΤναι  αί  Πάτραι ;   . 

—  'Οχι,  (*λΙ  άπεχρίβη  γελών  5«ν«τώτερα.  ΕΤναιή  Πόλα. 

—  Ή  Πόλα  ;  πώς  ;  τί  ίστί  Πόλα ;  Είς  ποΓον  μ^ρος  τί}! 
Ελλάδος  χεΓται  ή  Πόλα ; 

—  Δέν  ίϊνοι  έδώ  ή  Ελλάς,  είναι  ή  Ίστρία. 

—  Δίνεΐναιίδώή  Ελλάς;  χαΙποΟ  είναι  λοιπόν  ή  Ελλάς; 
Ό  πλοίαρχος  [χοΐ  έδειξε  τότε  διά  τί)ς  χειρός  τόν  Νότβν, 

χαΐ  έχίνησε  δις  τήν  χεΓρα,  ώς  θέλων  να  είπϊ) :  Πέραν  πέραν. 

— -  ΚαΙ  ή  Βενετία  ποΟ  είναι ;  ήρώτησα. 

ΚβΙ  ό  πλοίαρχος  έξέτεινε  τήν  άλλην  χείρα  προς  βορρβν, 
χαΐ  το  (ΐχί1[ΐά  του  έφαίνετβ  λέγον  :  Έδώ  οπίσω  Ι 

Είς  τό  διπλοΟν  τοΟτο  σχϊ5μα  άνετριχίασα  Λος.  Πώς  Ι 
Ή  "Ελλάς  πέραν  πέραν,  χαΐ  ή  Βενετία  έδώ  οπίσω  Ι  Άλλ "αδύ- 
νατον Ι  Ό  άμαθης  ΡαγουζκΓος  ήπατατο.  Ιδού  τό  μεγαλο- 
πρεπές τοΟτο  μνημεΓον  εμπρός  μου,  μαρτυροΟν  ϊτι  εί|λίΟα 
είς  τήν  Ελλάδα.  Άλλα  Πόλα,  .  .  .  τί  έστΙ  Πόλα; 

Άλλ'έν  τούτοις  τό  πλοΓον  ημών,  άφοΟ  διέίη  εμπρός -π- 
νων  εις  τήν  ίχθην  παρακειμένων  νησιδίων,  είσήλθεν  είςτίν 
λιμένα,  ερριψε  τήν  άγχυραν,  χαΐ  6  πλοίαρχος,  έμ€άς  είςτήν 
λέμέον,  έξήλθεν  εΙς  τήν  πόλιν,  καΐ  έγώ  μετ'αύτοΟ.  *Α[ιβ 
δέ  πατήσας  το  έδαφος,  δέν  τό  έφίλησα  μίν,  διότ»  δ  ίΐΜ- 
ρατος  ΡοτγοϋζαΓος  είχε  ρίψει  σπέρματα  δισταγμοΟ  είςτί  • 
πνεΟμά  μοϋ  περί  τοΟ  άν  ήτον  ή  δέν  ήτον  έλληνιχέν  ϊδβ^, 
άλλ'ίτρεξα  απνευστί  προς  τό  μεγαλοπρεπές  μνημείον,  εις 
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βείχον  μιΐνιι  προσηλωριένοι  οι  οφθαλμοί  μου  άφ'ής  στιγ- 
μϊΐς  κατά  πρώτον  τά  ΕΪδον.  Μβτ'  δλίγον  δ'εδρέβην  ίντά;  τοΟ 
περιβόλου  αδτοΟ,  χ«1  6  ίαυμβσμίς  μου  ηίξησε  μέχρις  ίν- 
θουσιασμοΟ.  ΈλησμένησοΕ  δέ  χαϊ  τήν  'Αργώ  χοΐ  τήν  βά- 
λαικτίΕν  καΐ  τάνΡβγουζαΓον,  καΐδληήψυχή  μου  έπεκάθησεν 
εΙς  τους  ύφθαλμους  μου,  χαΐ  μοί  ίφαΐνετο  ώς  £ν  είχον  ίξα- 
λειφθή  οί  μεταξύ  αιώνες,  ώς  £ν  μετέ€αινον  ίν  μεσφ  τών 
άρχ^αίων,  συμπολίτης  χαΐ  σύγχρονος  τών  μιεγάλων  ανδρών. 

Εύρισχόμην  δ'είς  τί  χέντρον  μεγάλου  χαΐ  ύψηλοΟ  χυ- 
χλοτεροΟς  περιβόλου.  Δύο  σειραΐ  εχουσαι  Ανά  έβδομήχοντα 
δύω  ίπαλλήλους  αψίδας  έκαστη,  άπετέλουν  τά  δύω  τρίτα 
τοΟ  ΰψους  του,  τί  δ'άνώτατον  μέρος  του  συνίστατο  ίχ  τοί- 
χου συνεχοΟς  Ιχοντος  ισαρίθμους  θυρίδας,  χοσμουμίνου 
δ' Εξωθεν 'διά  τετραγώνων  ημικιόνων.  ΈλαφρΑν,  πανταχό- 
θεν άναπεπταμένον,  σχιαγραφούμενον  ούτως  είπεΓν  έπΙ  τοΟ 
χυανοΟ  στερεώματος,  τό  οικοδόμημα  τοΟτο  ίμεγαλύνετο  ώς 
έχ  τούτου  ίτι  μάλλον  δι  "Οπτικής  άπατης,  καΐ  έφαίνετο  εΙς 
Ιμέ  τίν  ίστάμενον  ε{ς  αύτοΟ  τους  πρόποδας,  ώς  πλησιέστε- 
ρον  ε!ς  τά  νέιρη  ή  εΙς  τήν  γίΐν. 

—  Τίνος  θεότητος  μεγαλοπρεπές  τέμενος  ήτον  άραγε 
τοΟτο  ;  ελεγον  κατ*  ίμαυτόν.  Τίνων  χίΓρες  τί  φκοδόμησαν ; 
Τις  κατφχει  τήν  Πόλαν ;  Πόλα  Ι  τι  έστϊ  Πόλα. 

Φαίνεται  δ'δτι,  νομίζων  ίμαυτέν  μόνον,  έσκεπτόμην  με- 
γαλοφώνως,  διότι  ή  φωνή  μου,  άντανακλωμένη  εΙς  τους 
περιΐσταμένους  Αναρίθμητους  κίονας,  ίπανέχαμψεν  ε(ς  τήν 
άχοήν  μου,  ίπαναλαμβάνουσα  πολλάκις  καΐ  ώς  μετά  τόνου 
χλευαστιχοΟ,  τήν  τελευταίαν  έρώτησίν  μου.  Συγχρόνως 
δέ  νέος  (ερεύς  καθολικός,  ώς  έφαίνετο  έχ  τοΟ  σχήματος,  κα- 
θήμενος εΙς  τήν  βάσιν  ίνες  τών  κιόνων,  δπου  δέν  τάν  είχον 
Εδεϊ,  έπλησίασε  προς  με  χαΐ  μ'έχαιρέτησεν. 
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—  Είνθι,  φαίνεται  ξένος  κΐς  Πόλαν  μοί  ιΧΐΐί. 

—  Εένος,  τφ  είπον,  καΙ  εύγνωμονέσταιτος  εΙς  τόν  ίίπς 
ήθελε  μ1  ξενάγηση,  λέγων  μοι  καν  τί  πόλις  είναι  ή  Πόλα. 

—  Πώς  τί  πζλις  ;  Δέν  άγνοεΓτε  βεβαίως  ποία  εΐνα»  ή  έκβφ- 
χ£α  αδτη. 

—  Ώ !  5χι  αναμφιβόλως,  είπον(Γτενοχωρού(λενος.  Άλλα, 
ίπως  ή  ΰ[Λετέ{)α  εχθεσις  ή  πλήρης,  δπως  εχ^η  προοίμιον  χαΐ 
έπίλογον,  6ποτιθέσ0ω  5τι  τ4  άγνοω.  Είπέτε  το  ώς  άν  τί 
ήγνόουν. 

—  Ή  Πόλα,  χΰριε,  άπεχρίθη  [ΐειδιών,  χεΡυαι  εΙς  τέ  εσχα- 
τβν  άχρωτήριον  τής  Ίυτρίας,  χαΐ  απέχει  δγδοήχοντα  6β- 
λάίσια  μίλια  άπο  τής  Βενετίας. 

—  'Ογδοήχοντα  μίλια,  άνέχραξα  μετά  φωνής  είςήνετρε- 
μεν  ή  απελπισία,  μόλις  τ4ν  πλοΟν  μιας  ημέρας  1  Πώς  γί- 
νεται ;  Ό  πλοίαρ/ος,  τόν  διβδήτην  εις  τάς  χείρας  καΐ  τλν 
άνεμοδείχτην  προσέτι,  μ'ύπεσχέβη  δτι  έντίς  δχτώ  ήμερων 
θά  είμαι  εϊς  τήν  Ελλάδα  Ι  Άλλα  πώς ;  είναι,  λέγετε,  τής 
Ίστρίας  πόλις ;  πόλις  Δαλματική  !  Άλλ'  αυτό  έδώ  πέριξ 
ημών  3ίν  είναι  μνημεΓον  Έλληνιχόν; 

—  Είναι  μνημίΐον  ΡωμαΙχόν. 

—  λοιπόν  ή  Πόλα  είναι  πόλις  αρχαία,  είναι  κτίσμα  Ρο>- 
μαϊχόν ; 

—  Αρχαία  ναΙ,  άπεκρίθη,  αρχαιότατη.  'Οχι  ίμως  Ρο>• 
μαίων  χτίσμα. 

—  Άλλα;.  .. 

—  Άλλα  τών  Κολχών. 

—  Τών  Κολχών ;  Πώς  λέγετε ; 

—  Έγώ  δίν  λέγω,  μοί  είπεν*  &  Σίτράβων  λέγει.  'Οτε  δ 
Ιάσων  ήλθεν  εις  τήν  Κολχίδα,  (βλέπετε  τφ  2ντι  5τι  πρό- 
κειται περί  αρχαιότητος  ού  τής  τυχοιίσης),  Αίήτης,  δ  ββ- 
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(πλεύς  τοΟ  τόπου,  ϊσως  ίχάρη  δτι  εύρί(Κ]  γ«μ&ρ4ς  5ιά  τήν 
θυγατέρα  του  Μήοειαν,  άλλα  ^ν  ηύχαριστήθη  χαΐ  ^ι  & 
γαμβρός  οδτος  ελαδεν  εΙς  προίχα  τό  χρυσοΟν  Δερας  του, 
ώ<ττε  2πε[χ.ψΕ  στρατιώτας  να  χατα^ιώζωσι  πέραν  τοΟ  Βοσπό- 
ρου τους  ληστάς,  ώς  αυτός  τους  ώνόμαζε,  τους  ήρωας,  ώς 
οΐ  ίδιοι  ώνορκίζοντο.  — Οΐ  στρατιώταί  του  έπλευσαν  ίπ£τι• 
νας  ημέρας  £ιά  τρικυμιών  χαΐ  χιν^ιίνων,  άλλ'  οβτΕ  ληστάς, 
οίτε  ήρωας,  οίτε  Άργοναιίτας  είδον  παντάπασι.  Τέλος  2φ$α- 
σαν  είς  τΑ  στόμιον  τοΟ  Ίστρου  ή  τοΟ  Δουνάβεως,  λλ\  τόσον 
τοΓς  έφάνη  πλατύ,  ώστε  τό  έξέλαβον  βάλασσαν,  τουλάχι- 
στον στενήν  θάλασσαν,  τέ  ένόμισαν  Βόσπορον'  τόσον  δέ  τέ 
εδρον  άχώμαντον  χαΐ  γαληνιαϊον,  ώστε  μβτά  χαρΟς  είσέ- 
πλευσαν  είς  αυτό,  χαΐ  έζηχολοιίθησαν  να  τό  άναπλέωσιν. 

«  Άλλ'  ί»  Βόσπορος  οδτος  έμηχΰνετο  έπ' άπειρον.  Άνέ- 
πλευσαν  δέχα  ημέρας,  άνέπλευσαν  εΓχοσι  ήμερος,  τριάχοντα 
ημέρας,  χαϊ  τέλος  δέν  είχε.  Τέλος  ΐίποπτεύσαντες  Οτι  πρέ- 
πει νά  ήν  ποταμός  χαΐ  ούχΙ  δ  Βόσπορος,  απέβησαν  εΙς  τήν 
ξηράν,  φέροντες  έπΙ  τών  ώμων  τα  πλοιάρια  ένοΐς  ίφέροντο 
τέως,  διέβησαν  δια  πεδιάδων,  δια  δασών,  δι'ίρήμων,  2φθα• 
σαν  εΙς  τα  'Αλπη,  το  άνέβησαν,  τά  χατέ6ησαν,  χαΐ  εδρον 
πάλιν  εμπρός  των  θάλασσαν,  τήν  Άδριατιχήν. 

«  Τποπτειίσαντες  δ  6τι  οδτος  ήν  Γσως  δ  ζητούμενος  Βό- 
σπορος, έρριψαν  τά  πλοΓχτων  εΕς  αυτήν,  χαϊ  εϋρον  δτι  είχε 
δίχαιον  6  Ώράτιος  όνομάσας  (μετά  15  αιώνας)  τόν  Άδρίαν 
ΗαιιοαΒ,  ήτοι  τραχύν.  Δι'ό,  φθάσαντες,  ίσως  ίξοχείλαντες, 
εΙς  τήν  £χραν  τής  Ιστρΐας  ταύτην,  ώς  άμεΤς  σήμερον,  ίπο- 
χατέστησαν  εις  «Οτήν,  αφέντες  τόν  Αΐήτην  νά  χβίρη,  δν 
ίδΰνατο,  καΐ  νά  περιμένη  τό  δέρμα  του,  χαΐ  έχτισαν  ίνταΟθα 
τήν  πόλιν  ταύτην,  ήν  ώνόμασαν  ΠύΛην,  ΠόΜχτ,  λέγει  6 
Στράβων,  είς  Κολχιχήν  διάλεχτον. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


314  ο&οπιορικλί  αναηνηςεις 

—  Κ«1  λοΜίέν  τέ  μινημίΓον  τοΟτο,  εΐιιον  διστάζων,  χαΐ 
φο€οιί(Λενος  ριή  προφέρω  άσόγγνωστίν  τιν«  άνοησίβν,  — 
(Ιναι.  .  .  $ένπιστ£ΐίω  νάήνα[θ1χο£ό|λη[Αα-τώνΚολχών  !  .  ,  , 

—  Ώ !  έχετε  δίχαιον  να  [χή  τά  πιστεύητε,  (αοι  άπεχρίθη 
[Μτά  τοΟ  λεπτοΟ  του,  σχωιττιχοΟ  του  μχ.ιΒυίμΛ'τος  6  Κιχέ• 
ρων  [Αου,  ώς  όνομάζουην  έν  Ίταλίί^  τους  ζεναγοΰς. 

«  Είναι  οόχΐ  Κολχιχ^,  άλλ'αύτέχρημα  Ρα>(λαϊχ^ οίχο- 
$έμη|λα. 

—  Λ.οιπ4ν  ήχμβζε  χ«1  ΙπΙ  Ρωμαίων  ή  πέλις  σβις  ;  ήρώ- 
τησα  ΰπερνικών  τήν  αίσχώνην  ήν  ήνΟανόμην  8τι  5έν  ήξευρον 
ίσα  είς  τέν  κάτοικον  τί)ς  Πόλας  έφαίνοντο  γνώσεις  ίχ  των 
στοιχειοδεστάτων,  χαΐ  εΙς  αυτά  τα  παιδία  χοιν&ν. 

—  Κυρίως  ίπΐ  Ρωμαίων,  μοί  είπεν.  Οι  χαλοί  ΚολχοΙ 
δίν  διέπλευσαν  θάλασσας  χαΐ  ποταμούς  χωρίς  νά  ώφελη- 
θώσιν  ίχτοΟ  μαθήματος.  Περιστοιχιζέμενοι  £έ  χαΐ  έ^ώ,  ώς 
τους  βλέπεις,  πανταχόθεν  ΰπό  τών  χυμάτων,  ίγιναν  ίμπει- 
ρότατοι  θαλασσοπόροι.  Κατά  5υστυχίαν  ίμως,  έχοντες  πάν- 
τοτε κατά  νοΟν  το  χρυσοΟν  δέρας  δ  εστάλησαν  νά  ζητήσω- 
σιν,  ίπου  ύπώπτευον  δπαρξιν  χρυσοΟ  είς  τάς  γειτονικός 
πέλεις,  κατέπλεον  χαΐ  τ4ν  ήρπαζον.  Άλλ'οΕ  αΟστηροΙ  πράς 
τήν  νομιχήν  όνοματοθεσίαν  ΡωμαΓοι  άπεχάλεσαν  τοΟτο  πει- 
ρατίβν,  χατά  τα  177  π.  Χ.  ίχήρυξαν  τέν  πόλεμον  εΙς  τήν 
Πόλαν,  χαϊ  χατά  τά  176  τήν  έχυρίευσαν. 

«  Κατά  τά  42  π.  Χ.  χατέλα6ε  τήν  Πόλαν  οίστρος  δη- 
μοκρατικός, καΐ  αυτή,  ήτις  ανέκαθεν  ίφρόνει  5τιή  αρετή  ήν 
άπλοΟν  2νομα,  έχηρΰχβη  φυσιχψ  τψ  λόγφ  υπέρ  τοΟ  Βρού- 
του χαΐ  κατά  τοΟ  Αύγουστου.  Ό  δ'ΑΐΙγουστος  πράς  τιμω- 
ρίβν  αυτής  τήν  έλεηλάτησε  διά  τών  στρατευμάτων  τής  Λ.ι- 
γουρίας  χαϊ  τήν  κατέστρεψε.  Κατά  τά  αυτί  ίμως  έτος,  άφ'οδ 
τή  ίδειξε  τΐ  ίόνβτται  ή  δργή  του,    ήβέλησε   νά  τη  δείξητί 
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δύναται  καΐ  ή  έπιείκΕΐάτου,  χαΐ  τήν  άνφχοδέμησι  πάλιν 
κατχ  υΐΕσιτεΐαν  τϊ)ΐ  αότοχρατορίσσης  Ιουλίας,  £ι'δ  ή  «έλις 
ΙπωνομιάνΟη  Εχτοτε  ΊονΛία  ΕύσέββΜ  (ΙιιΙία  ΡϊβΙ&β). 

—  Λ.0(π&ν,  κΤπσν  θριαμβκιηιχώς,  χαΐ  ώς  άναχάλιΐψας 
ασφαλώς  τήν  άλήθειαν  πλέον, — τέτε  φχοδομήθη  δ  νοΑς 
οΰτοςΐ 

—  Δηλαδή,  μβΐ  άπεχρίβη  δ  δδηγίς  μου  μετά  τοΟ  επα- 
ράτου έχείνου  μειδιάματος,  — ίχι  Ναός,  άλλ'  άμφιθίατρβν, 
χαΐ  ίχι  τέτε,  άλλα  μετά  ταΟτα.  Ίσως  έπΙ  ΒεσπεσιανοΟ. 
Ή  ερωμένη  τοΟ  αύτοχράτορος  τβιίτου  Κανίδη  ήγάπα  τήν 
ΊστρΙαν,  ϊγινεν  Ίστριίς,  χαΐ  ΐδίως  διέτριβεν  εΙς  τήν  Π6λαν, 
ήν  χαΐ  γνωστόν  έστΙν  5τι  έχίσμησε  πολλαχώς.  *Αν  λοιπάν 
άπήτησε  παρά  τοΟ  εστεμμένου  αυτής  ύπηρέτου  τινά  στα- 
τηρων  εκατομμύρια,  χαΐ  δέχα  ή  δεχαπέντε  ίτών  ίργασΐαν 
ίν'  άνεγείρη  εις  Πόλαν  άμφιθέατρον  άντάζιον  τοΟ  Κολοσσαΐου 
τής  Ρώμης,  νομίζετε  δτι  δ  Βεσπεσιανός  ήν  άνθρωπος  νά  τή 
τ'άρνηθή;  Ίσως  ίμως  νά  φχοδομήθη  χαΐ  ίπΐ  Τίτου,  δι^ι 
δ  Γραμματεύς  αύτοΟ  ήν  Ίστριεύς  τήν  χαταγωγήν. 

—  ΚαΙ  λοιπδν  δίν  φρονείτε  ίτι  ήτο  ναάς,  ήρώτησα  δει- 
λώς,  ίπιμένων  ένδομύχως  εις  τήν  ίδέαν  πάντοτε,  ίτιτό  με- 
γαλοπρεπές οίχοδόμημα  τοΟτο,  «ξιον  τών  θεών,  ήν  άναγ- 
χαΐως  άφιερωμένον  εΓς  τίνα  έξ  αυτών. 

—  Τά  Πάνθεα,  μοί  εΤπε  διδαχτιχώς,  χαί  τίνες  μιχρο' 
ναΐσχοι,  φχοδομοΟντο  έπΙ  Ρωμαίων  τφ  οντι  χατά  τό  χυχλι• 
χόν  τχήμα,  πάντες  δ'οΐ  άλλοι  ναοί,  δρθογώνιοι,  ώςοί  Ελ- 
ληνικοί. ΤοΟτο  είναι  ίμως  αναμφισβητήτως  άμφιθέατρον 
δια  θηριομαχίας,  μονομαχίας,  χαΐ  άλλα  θεάματα  τοΟ  λαοΟ, 
χαΐ,  εί  χαΐ  μιχρότερον,  έχει  ίμως  τό  αυτό  σχήμα  χαΐ  τήν 
αυτήν  διασχευήν  μετά  τοΟ  ίν  Ρώμη  Κολοσσαίου  ή  αμφι- 
θεάτρου τών  Φλαβΐων,    διατηρείται  δ'άσυγκρίτως  έχεΐνον 
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ίχεραιέτερον.  Λ,ίγων  ^'άμφιθέατρον,  εννοώ  ^ι  κίναι  Αίξω* 
-ΐΐρα,ό^  τοίχοζ)  6  Ιξωτεριχό;  τοΟ  αμφιθεάτρου  περίβολος, 
άφ'οδ  χβττήρχοντο  αί  βαθμίδες  πρές  τήν  χονίστραν. 

—  Είς  τάς  βαθμίδας  ταιίτίίς,  εΤπονίγώ,  έχάθηντο  £ναμ' 
φιδόλως  οΐ  θεαταί.  Τίς  οΤ5ε  πέσβς  χιλιάδας  περιελάμβανε 
6  περίβολος  ούτος  Ι  *Αν  αί  βαθμίδες  ύπϊΐρχον,  ήτον  εδχο- 
λον  νά  τό  είχάσωμεν. 

—  Δέν  άπαιτεΓται  προς  τοΟτο  τών  βαθμίδων  ή  παρου* 
σία.  Ή  ίξωτεριχή  τοΟ  μνημείου  διάμετρος, — -πολλάχις 
τήν  χατεμίτρησο,  — είναι  401  ποδών,  ή  δ'έσωτεριχή330. 
Έδύνατο  άρα  νά  περιλάβη  τό  θέατρον  περί  τους  δκτμυρίους 
θεατβίς. 

—  Άλλ'  ή  πίλις  δέν  φαίνεται  νά  περιέχη  τόσους  κλ• 
τοίχους. 

—  Γώρα  βεβαίως  ίίχι.  Μόλις  1500.  Τέτε  ίμως  είχεν 
υπέρ  τους  25,000.  Αΐ  δέ  βαθμίδες  γνωστών  έστΙν  δτι  έσώ- 
ζοντο  μέχ,ρι  τϊΐς  ιδ'  έχατονταετηρίδος  μετά  Χριστών,  διότι 
οί  Πατριάρχαι  μας  άπηγέρευον  τήν  τών  λίθων  άφαΐρεσιν. 

ο  Τότε  βμως  δεινοί  χαιροί  χατέλαβον  τήν  Πόλαν.  Οί  Γε- 
νοβέζοι έπιπεσόντες  χατ'  αύτΐ]ς  έν  ετει  1328  τήν  έλεηλά- 
τησαν,  διέτι  ήτον  αδύνατος  χαΐ  ανυπεράσπιστος  πόλις.  Τού- 
τους φοβηθεΕσα  ίδόθτ]  τώ  1331  εις  τήν  Βενετίαν.  Άλλα 
τότε  ήλθον  οί  Γενοβέζοι  το  1354  χαΐ  τήν  έλεηλάτησαν  αδ- 
θις,  διότι  ήτο  Βενετιχή  πόλις.  Τέλος  άφ'οδ  τώ  1371  ήρη- 
μώθη  Οπέ  λοιμοΟ,  μετά  οχτώ  Ιτη  ίπήλθον  πάλιν  οί  Γενο- 
βέζοι μετά  ίσχυροΟ  στόλου,  ύπ6  ναύαρχον  τόν  περίφημον 
ΔοΟκά  των  Άνδρέβ»  τ6ν  Δώριαν,  χαΐ  έναυμάχησαν  περίτάς 
Βριονίας  ταύτας  νήσους,  αΓτινες  χλείουσι  τών  λιμένα  ήμων, 
χατά  τοΟ  ΒενετιχοΟ  στόλου,  διοικούμενου  ΰπώ  τοΟ  'ούχ ήτ- 
τον  ένδοξου  Βεττόρου   τοΟ  Πιζάνου.   Ντχήσαντες  δι  χατά 
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κράτος,  έπόρθησαν  χαΐ  χ«τε$άφινβ(ν  τήν  ίνιττυχΐ]  πίλιν,  χαΐ 
χατέσφαζαν  τού;  χατοίχους  αυτής,  Ιχαυσαν  ιχύτί]ς  τά  Α^ 
χ(Γα  χαι  [ΐετεχέμισαν  πόντος  ΐούς  φθονητούς  θηταυροιίςτης 
8ίς  Γένουαν. 

€  ΈπΙ  τούτων  τών  ^ινών  χρένων,,  έΐϊΐ  τϊ]ς  έσχατης  ιταν" 
έήμου  σι>|Λφορ3ς  μάλιστα,  άφηρέθησαν  τών  βα9|λί&ι)ν  οί 
λευχοί  λΐθο(,  ^ιότι  ή  φιλοιχο^όμος  Βινετι'α  τους  ήγίραζα 
βαρυτί[Μ>ις.  Κατ*  αυτήν  ^'έχίΐνην  τήν  ίποχήν  έμελέτησαν 
οΐ  Βενετοί  ιιαί  μεγαλουργών  άνοσιοιίργημα,  να  ίχριζώνωσιν 
ίχ  θεμελίων  τό  χολοσσιαΐον  τοΟτο  οίχο$6μημα,  χαΐ  να  τό 
μεταφέρωσιν  εϊς  τήν  πέλιν  των  προσδιωρισαν  δέ  μάλιστα 
χαΐ  τόΛίδονώςθέσιντής  έχ  νέουαΰτοΟ  ανεγέρσεως.  Κατ'εό• 
τυχίαν  ίμως  αΐ  χρηματιχαΐ  δυνάμεις  τί]ς  ΐϊίλεως  ευρέθη- 
σαν έλασσοιίμεναι  τϊΐς  πυρεττούσης  φαντασίας  των  Αρχ^αιο* 
λέγων  της,  χαΐ  οδτω  δέν  χατεστράφη  άφρένως  £ν  τών 
ωραιότατων  μνημείων  τής  ρωμαϊκ-ής  αρχαιότητος. 

—  Λ,οιπόν,  εΤπον,  είναι  χτίσμα  τοΟ  Αυγούστου  ή  Πέλα. 
Ή  Ελλάς  άπεθέου  τόν  Αδγουστον,  εΙ  χαΐ  ύπ'αύτοΟ  άνα- 
λέγως  δλίγον  ώφδληθεΓσα.  Τι  δέν  ώφειλεν  αύτψ  ή  Πέλα, 
6π'  αύτοΟ  ίχ  βάθρων  άνεγερθεΓσα. 

—  Τφ  ώφειλε  Ναέν,  μοί  απήντησε,  χαΐ  τφ  τήν  άνήγει• 
ρεν.  *Αν  θέλητε  να  πεισθήτε  ί>  ίδιος  περί  τούτου,  συνοδεύ- 
σατε με.  Είς  δέ  τό  άμφίθέατρον  τοΟτο  επιστρέψατε  τό  εσπέ- 
ρας, χαΐ  διαγραφέμενον  ύπό  άστερόεντος  ούρανοΟ,  χαΐ  περί* 
xεχυμ^νον  ύκ6  τοΟ  ύγροΟ  τΐΐς  σελήνης  φο>τλς,  θέλετε  τ6 
έχλάδει  ώς  νυχτερινήν  χαρίεσσαν  όπτασίαν,  ώς  πλάσμα  τής 
φαντασίας  έναέριον  χαΐ  χρυσοΟν. 

Όδηγήσας  με  δέ  πλησίον  τοΟ  μέρους  ίπου  χατ' άρχος 
«Ιχον  άποβϊ)  είς  τήν  γήν,  μοί  είπεν  ϊτι  εύρίσχομαι  εΙς 
τήν  θέσιν  τΐΐς  αρχαίας  άγορ&ς,  χαΐ  παρέστησεν  εΙς  τήν  έχ.• 
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πιπληγίλένην  μο»  δψιν  άλλο  έπ'  α6τΐ]ς  σωζέμενον  &ργοα6- 
•Πίτος  θαΟμα. 

Ό  νβώς  τοΟ  Αΰγούοτου  ϋττοττο  ίνώπιόν  μ^υ,  άρτιος,  σχε- 
δάν  τοιοΟτος  ώς  φκοδομήθη  κατά  τδ  19  Π.  Χ.,  ώς  6ΐϋϊ]ρ- 
χεν  $τε  δ  πρώτιστος  άρχων  τϊΐς  «ίλεως  ώπερτάτην  ίθεώρει 
τιμήν  του  νά  προσενδιίηται  ίν  αώτψ  χαΐ  τδν  τίτλον  ίερέως 
τοΟ  άποθίωθέντος  αύτοκράτορος.  Είνβι  μικρόν  τετράγωνον 
οίκοδέμημα,  ^ον  τήν  χάριν  έκείνην  ήτις  δέν  εξηγείσαι,  καΐ 
ήτις  ίξαρτβίτκι  άπό  τΙ)ς  (τοφΐ)ς  αναλογίας  τών  διαστάσεων. 
Πρό  δέ  τί]ς  είσέδου  έχει  στοάν  ύπέστεγον,  τετράστυλον  μέν 
κατά  μετωπον,  δίστυλον  δί  κατά  βάθος,  καΐ  οί  κίονες  αυ- 
τοί, τοΟ  χαριεστάτου  χορινθιακοΟ  ρυθμοΟ,  άνέχουσι  τήν  όρο• 
φήν  μετά  τοΟ  αετώματος  σώου. 

-  Έχ  βάβους  καρδίας  ήσπάσβην  τό  κομψότατον  τοΟτο  μνη- 
μεΓον,  τδ  Ιστάμενον  ■  έιιΐ  τής  μονήρους  άχρ<ις  τϊ)ς  Δαλμα- 
τίας (!>ς  προάγγελος  δλων  τΰν  θαυμάτων  8σα  μέ  περιέμίΛνον 
ε[ς  τήν  προσφιλή  μου  Ελλάδα. 

Τό  μικρόν  εμβαδόν  αύτοΟ  χρησιμεύει  σήμερον  ώς  Ηου• 
σεΓον  5που  έναπετέβησαν  διάφορα  έν  τη  πίλει  ταύτη  ευρε- 
θέντα γλυπτικά  λείψανα. 

Πλησίον  δέ  τοΟ  ναοΟ  εΐδομεν  τάς  βάσεις  καΐ  άλλου  οίχο- 
δομήματος,  χαΐ  μοΐ  έξήγησεν  6  &δηγ6ς  μου  βττ  ήν  ναός  χαΐ 
αώτό,  &  τής  Αρτέμιδος,  τοΟ  αύτοΟ  σχήματος  χαΐ  μεγέθους 
ώς  6  τοΟ  Αυγούστου,  ^ι  δ'οΕ  καλοί  του  συμπατρκ&τοΗτόν 
μετεχειρίσθησαν  ώς  λατομεΛν  προς  οίκοδομήν  τοΟ  βαρβα- 
ρορρύθμου  διοικητηρίου  των. 

Έν  φ  δ'  έγώ  έστρεφέμην  περί  τά  ερείπια  ταΟτα,  περιφε- 
ρών άπό  τοΟ  ενός  εις  τό  άλλο  τόν  θαυμασμόν  μου, 

—  Έν  μνημεΐον  εισέτι,  μοί  είπεν  6  φιλόφρων  Ιερεύς  μοί 
ίμεινε  νά  σόίς  δείξω,  βπως  εκπληρώσω  εντελώς  τό  καθΐ^χον 
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τοΟ  ΞενοΓ^οΐ).  Δέν  &μιλΰ  πιρί  τοΟ  αρχαίου  θεάτρου,  διότι 
ίχιίνου  ύλιγα  λεΐψατνα  σώζονται,  αϊ  δέ  λίθοι  αΰτοΟ  ^ρησΐ- 
μΐυσαν  ίν  ίτει  1630  ιίς  οΕχο5ομήν  τοΟ  νέου  φρουρίου. 
Άλλ'  άγω[Αεν  να  έπισχεφθώμβν  τήν  Χρυαητ  ή  τών  Ζ^ 
|•ΐω»*  τητ  ΠνΛϊ\γ, 

—  Άγω(αν,  εΤιτον"  δι6τι  δπαξ  ταμιειίσας  δσας  είδήσβις 
|λθΙ  δίδετε  περί  αυτών,  χαΐ  μαθών  τόν  δρέμον  των,  θα  έπα• 
νέλθω  έχαηοντάχις,  έν  2σφ  Αναπαύεται  ή  Αργώ  είς  τών 
Κολχών  τόν  λιμ^^να.  Άγωμεν  Ι  Άλλα  [Μταξύ  βαίνοντες, 
άν  έπιτρέπηται  να  παρασκευαίθώμεν  π'ράς  τήν  θέαν  ούτί)ς, 
ήβελον  σόΙς  ερωτήσει  τί  ίστιν  ή  πύλη  αΟτη,  καΐ  διατί  κα- 
λείται χ,ρυστΐ,  χαΐ  τίνες  ήσαν  οΐ  ΣΙέργιοι. 

—  Έχτάς  τί]ς  άχροπόλεως,  ήν  βλέπετε  έχεΓ  πρύς  τά  δε- 
ξιά [ΐΛς,  άπεχρίθϊ)  6  νέος  Ιερεύς,  ή  Πέλα  εΐχιν  άλλοτε  τεΓ- 
χος  χβΐ  περί  τήν  χάτω  πόλιν,  οδ  τίνος  ώς  χαΐ  τών  πύργων 
του,  θέλθ[ΐεν  απαντήσει  ^νη  πολλά  χαΐ  άξια  λόγου  έπΙ  τί)ς 
δδοΟ  ή[«Βν.  Τί  τείχος  τοΟτο  είχε  πύλας  πολλάς,  χαΐ  τού- 
των {Λία,  ή  λαμπρότερα  πασών,  ήνή  χρυσΐ]  Πύλη,  δι'αύτί 
τοΟτο  λεγομένη  χρνοΐ],  διέτι  ήν  λαμπρότερα  τών  άλλων. 
ΤοΟ  δέ,  τίνες  ήσαν  οΐ  Σέργιο»,,  ή  διήγησις  δέν  είναι  τέσον 
βραχεία. 

—  Έστω  χαΐ  μαχροτάτη,  τήν  άχούω. 

—  Ήδη  άπί  τών  933  Μ.  Χ.  ή  Πόλα  ^σθάνθη  τί|ς  Βε- 
νετίας τήν  6περοχήν.  Έχτοτε  έπολέμησαν  μεταξύ  των 
αί  δύο  ΐϊίλεις'  χαΐ  άν  ειρήνευσαν  μετ'δλίγον,  άλλα  τών 
συμπολιτών  μου  ή  τότε  τάσις  προς  βαλασσίας  επιχει- 
ρήσεις εναντίας  τοΟ  διχαίου  τών  εθνών,  ίχίνησον  χατ'αύ• 
τών  έν  ετει  1150  τ4ν  ΒενετΛν  ΔοΟκα  Μοροζίνην,  δστις 
έχυρίευσε  χαΐ  έλεηλάτησε  τήν  πόλιν.  Πρέπει  £μως  νά 
ομολογήσω  δτι  Ζχτοτε  διαμεΐνασα  μέχρι  τών  1268  &πό  τό 
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χρβίτος  αύτάν»  (χτόζ  (λόνον  ^ι  τί  1193  ιτρονωρινώς  νι- 
ρι1)λθεν  εΙς  τους  Πισαΐους.  χαΐ  άπό  1230-1243  με6'2λης 
τΐ)ς  Ίστρίας  Ιΐς  τίν  Πατριάρχην  τίΐς  Άχιλίΐας,  άττήλαυ- 
«V  ησυχίας  χαΐ  εδηριερίας  τιν^  σχετίχΐ]ς.  Άλλάχατ'  ίχεΐ- 
νην  τήν  ίποχήν  οΐ  Βενετοί  τή  έχάρισαν  χο^έρνησιν  1$ιέρ- 
ρ«9(Αθν,  διεΐϊθ[ΐένην  ύπ*  άρ^}-οΰ  (03ρίΙβηο)  τοΟ  λαοΟ,  δώ- 
ρον  τφ  λαήί,  ίώρον  όλέθριον,  σύνθημα  δεινότατων  ρήξεων 
εμφυλίων. 

«  Δύο  αντίπαλοι  Ιάνεφάνησαν  έπ'οΰτί]ς,  θηρεύοντες  τήν 
ίπίφθονον  έξουσΐαν'  οι  Σέργιοι,  οΐχος  άρχαΓος,  καταγόμενος 
&π^  τών  Ρωμαϊκών  χρένων,  Ισχυρός  χαΐ  άριστοκρατιχίς, 
χαΐ  ο[  Ίων:ίτάσοι,  ίρει^όμενοι  £πΙ  τοΟ  λαοΟ.  Αΐ  5ύο  φα- 
τρίαι  κατεσπάραττον  άλληλομαχοΟσαι  τήν  πίλιν,  άλλ'  ή 
τΟν  Σεργΐων  ήν  ή  μβλλον  Αγέρωχος,  ή  βιαιοτίρα.  Ο&τως 
(Ις  αυτών,  Μοντεφιορΐτος  καλούμενος,  διαφερόμενος  δια  τί- 
νος μισθώσεως  φέρους  προς  τόν  έπίσχοπον  Παρεντΐου ,  πό- 
λεως κειμένης  τεσσάρας  ημέρας  μαχράν  πρΑςάρχτον,  έφώρ- 
μησεν  είςτό  Παρέντιον  τό  1260,  είσέβαλεν  εις  τήν  έπισχο- 
πήν,  ήρπασε  πάντα  τά  ίγγραφα  δσα  άπεδείχνυον  αυτόν  δφει- 
λέτην,  χαΐ  τά  ερριψεν  ιΐς  τήν  θάλασσαν 

Αίίται  χαΐ  άλλαι  βιαιοπραγίαι  παρώζυνον  χοιτ'  αυτών 
τόν  λαών  τΐΐς  Πόλας,  προστεθέντα  Ιτι  ίκθυμότερον  προς 
τους  αντιπάλους  αώτών.  Οώχ  ήττον  5μως  κατίσχυσαν  οΐ 
Σέργιοι  κατ'  αρχάς,  χαΐ  τά  1271  χατέκτησαν  τήν  άκρόπο- 
λιν,  δι'δ  χαΐ  ή  οικογένεια  αυτών  έπωνομάσ^η  Κααΐρ<υΐόΛα. 
'Αλλ'  οί  Ίωνατάσοι  έπιπεσόντες  δια  συνωμοσίας ,  τους  χα- 
τέσφαξαν  πάντας,  χαΐ  μόνον  έν  βρέφος  διέφυγε  τών  οικείων 
τόν  δλεθρον.  Εΐίσπλαγχνος  υπηρέτρια,  δέσασα  αυτό  είςτήν 
όίκραν  σχοινίου,  έν  ψ  ή  οΐχία  των  ήν  είς  τόν  φόνον  ιιαρβοε- 
δο μένη,  τό  χατεδίβασεν  οΰτωςίφ'Ινός  τών  παραθύρων  οΛτίΐς 
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εί;  τήν  ποιραχεΐ[ΐένη«  αύλήν  τοΟ  μοναστηρίου  τών  Φρΰτριι- 
σχανών,  χαΐ  άναλαβέντες  αυτό  ο(  μονα/οΐ  το  άνέθρεψαν. 
'Οτ*  δέ  τέ  παιδίον  εγινεν  άνήρ,  εΙς  τα  1300,  φχοδίμησε 
δΓ  εύγνωμοσύνην  τήν  ετι  σωζομένην  ίχχλησί^ν  τοΟ  αγίου 
Φραγχίσχου,  ής  είμΐ  ί>  ταπεινότατος  εφημέριος. 

ΑΰτοΙ  ήσαν  οί  Σέργιοι,  καΐ  ή  πύλη  4νομάζετο(  τών  Σερ- 
γίων,  διότι  τρεΡς  προπάτορες  αυτών,  άγορανόμοι  ύπάρξβν- 
τες  έπΙ  τϊΐς  Ρωμοϊχΐ5ς  έτιοχϊ)ς,  είσΐν  έπ'  αύτΐ^ς  ίπιγεγραμ- 
μένοι. 

ΤβΟτα  δέ  λέγοντες,  έφίάσαμεν  εϊς  σωρέν  ερειπίων,  καΐ 
4  δδηγός  μου  μοί  εϊπεν  ίτι  τά  σωζόμενα  τειχίβ  είσΐ  λείψανα 
τϊ)ς  λαμπρδς  άιόύμον  πύλης  (ΡοΓίβ  ΟβηιίηΒ),  ήτις  ίχτίσβη 
έπΙ  Μάρκου  Αυρηλίου  ίν  ετει  161  -  179  Μ,  Χ.,  χαΐ  άντε- 
οτοίχει  πρές  τήν  τής  ακροπόλεως  είσοδον  *  χαΐ  μοΙ  ίβεέαίω- 
σεν  ίτι  ύπά  τόν  σωρόν  τοΟτον  σώζεται  άνέπαφον  τό  ίδαφος 
τής  αρχαίας  &δοΟ,  ώς  έ€ε€αιώθη  πρό  τίνος  χαιροΟ  δι' ιδίας 
δαπάνης  μικράν  τίνα  άνοσχοφήν  ένεργήσας  αυτόθι. 

Άφ'ού  δέ  διέβημεν  χαΐ  τήν  πύλην  ταύτην, 

—  Ή  ίΰχη  τής  Πόλας,  τψ  είπον,  κινεί  ήδη  μεγάλως 
τήν  περιέργειάν  μου.  Είρον  χωρίον  Ιστορικόν  καΐ  χατάκοσμον 
δΓ  αρχαίων  μνημείων  2που  έξ  αμάθειας  ούδίν  ίπροσδόχων 
τοιοΟτο.  Έπεθύμουν  να  μάθω  ίλας  αΰτΐΐς  τάς  περιπέτειας. 
ΜοΙ  διηγήβητε  ευμενώς  τά  περί  αυτής  μέχρι  Τίτου,  ήτοι 
μέχρι  τοΟ  τέλους  τής  πρώτης  χριστιανικής  έκατονταετηρί- 
δος"  εμβθον  έπίίίης  τάς  άπό  τής  10ι*  μέχρι  τής  ΙΚΐ'  ίκα- 
τονταετηρίδος  συμφοράς  αύτίΐς.  Άπό  δέ  τής  2"<  μέχρι  τής 
ΙΟίί  έχατονταετηρίδος  ή  ιστορία  σιωπά  περί  αυτής  εντελώς  ; 

—  Όχι,  μοΐ  εΤπεν.  Ή  Πόλα  έτιμήθη  άναγνωρισθεΓσβ 
Ρωμαϊκή  αποικία.  ΈπΙ  'ΑδριανοΟ  ή  πόλις  αδτη  ήν,  ώς 
φαίνεται,  τερπνή  κατοικία,  διότι  Ρασπαρασάνος,  &  βασιλεύς 
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των  Ροσσολάνων,  νικηβείς  ύπότοΟ  ΆδριανοΟ  (Μ.  Χ.  114), 
εις  αυτήν  ήλθε,  χαϊ  εζησεν  ίδιωτειίων  εις  τήν  π«ραχεΐ[ΐένην 
■τησογ  των  έΛαίϋν  (βΰοξίίο  (Ιβ^Ιΐ  οΐϊνΐ)  ίπου  φαίνεται  ετι  δ 
τάφος  τοΟ  υΙοΟ  αύτοΟ.  Προ  πάντων  δ'ηύτ(1χ_ησεν  ή  «όλις 
έπΐ  των  Άντωνίνων,  κβϊ  άηό  Μάρκου  Αυρηλίου  μέχρις 
Αλεξάνδρου  Σεδήρου  ύπήγετο  εί;  τήν  τότε  συστδίταν  ύπα- 
τίβν  Ένετίας  καΐ  Ίστρίας. 

β  Μετ'  άλίγον  δ'  ή  Πόλα  εΐδε  ί^Εγα  χαΐ  άπάνθρωπον  εγ- 
χλη^Λα.  Κωνσταντίνος  6  |λέγας  έξώρισεν  εις  αυτήν,  καΐ  μετά 
ταΟτα  άπεχεφάλισε  (το  326)  τον  ήρωϊχόν  του  υΐόν  Κρί- 
σπον,  ίνίούς  εις  τάς  επίβουλους  εισηγήσεις  τής  ίευτέρος γυ- 
ναίκες του  Φαύστας.  Ομοίως  δ' εδέχθη  ή  πόλις  έζώριστον 
το  334  τον  άδελφόν  τοΟ  'ΙουλιανοΟ,  6ν  άπεχεφάλισεν  6  αυ- 
τοκράτωρ Κωνστάντιος. 

«  Κατά  δέ  τά  493  έχυρίευσαν  οι  Γότθοι  τήν  Πόλαν,  καΐ 
τό  524  διώρισαν  εΙς  αυτήν  καΐ  έπίσκοπον.  Κατ"  «ύτούς  πε- 
ρίπου τους  χαιρούς,  γεωργός  τι;  ττ^ς  πόλεως,  Μαξιμιανός 
καλούμενος,  συνεχόμισεν  άνέλπιστον  καρπόν  άπότοΟ  άγροΟ 
του'  σχάπτων  τήν  γίΐν,  εδρε  θησαυρών  μέγαν,  άνώτερονχαΐ 
τών  ελπίδων  χαΐ  τών  άναγχών  του.  Έσπευσε  λοιπόν  είς 
Κωνσταντινούπολιν,  καϊ  έπρόσφερε  τά  εΰρημά  του  είς  τον 
«δτοχράτορα  Ίουστινιανόν.  Ό  δ'  Ιουστινιανός  δεχθείς  αυ- 
τόν ευμενώς,  είς  άμοιβήν  διώρισε  τόν  Μαξιμιανόν  Ιξαρχον 
Ραβέννης,  ώστε  κατά  τά  539,  άλοΰσης  τής  Πόλας  ύπό  Βε- 
λισαρίου, καΐ  προστεθείσης  είς  τήν  έξαρχίαν  Ραβέννης,  & 
πτωχός  γεωργός  έγινε  κυβερνήτης,  και,  5περ  σπάνιον  εις 
τού;  όψιπλοΰτους,  ευεργέτη;  τής  πατρίδος  του.  Άλλα  τέ- 
λος τό  789  Κάρολος  6  Μέγας  απέσπασε  τήν  Πόλαν  άπό 
τών  Βυζα-ηινών. 

Έν  φ  δέ  μοί  έσώρευεν  οΰτως  ονόματα  χαϊ  χρονολογίας. 
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άναβλέψας  εϊίον  εμπρός  μου  μικράν  αψίδα:,  «ερίεργον  δι'δν 
2φερε  τύπον  άρ)(_αιότητος. 

—  ΠοΟ  ίιπάγομεν,  εΐιυον  Ιδού  έφθάσαμεν.  Δέν  εϊνα^ 
αυτή  ή  χρυΤ"!  π'^λη  ; 

—  '0χ(,  μοί  άπεκρίθη,  είναι  παρέχει.  Αΰτη  είναι  ή  μι- 
χρά  πύλη,  ή  λεγομένη  τοΟ  Ηρακλέους,  αρχαιότερο,  ώς 
φαίνεται  τών  λοιπών  8λων,  χαΐ  Γσω;  τών  πρώτων  χρόνων 
τϊΐς  Ρωμαίκΐ]ς  εξουσίας.  Άλλ'άς  προχωρήσωμεν,  δν  θέλω. 
μεν  να  ίδώμεν  χαΐ  τήν  Πύλην  τών  Σεργίων  προ  τϊ)ς  ώρας 
τοΟ  γεύματος,  διότι  ελπίζω  βτι  θέλετε  δεχθή  να  μέ  συνο- 
δεύσητε  εις  τήν  λιτήν  τράπεζάν  μου. 

Προς  ταΟτα  τάν  ηόχαρίίΐτησα  χαΐ  τον  ήχολούθησα. 
Άλλ'ίνφ  είπόμην,  —  ΜοΙ  είπατε,  ώς  νομίζω  .  ■  .  Συγχω- 
ρήσατε τήν  «γνοιάν  μου,  τψ  εΓπον*  άλλ'ήμεΓς  οί  Έλληνες 
λησμονοΟμεν  ευκόλως  ίτι  υπάρχει  και  άλλη  άρχαιίτης 
πλην  τής  Έλληνικΐ^ς. 

—  Τουλάχιστον  άλλη,  μοί  άπεκρΕθη  έμψυχων  με,  δέν 
υπάρχει  αξία  νά  συγχριθή  μετά  τής  Ελληνικής. 

—  ΜοΙ  είπατε  έπανέλαβον,  ίτι  περί  τά  τέλη  τής  13ι* 
εκατονταετή ρίδος  ή  πόλις  χατεστράφη  χαΐ  ήρημώθη.  Πότε 
χατφκήθη  λοιπδν  έκ  νέου  ; 

—  Κατά  τήν  έπομένην  εκατονταετηρίδα  συντ^λθον  βρα- 
δέως τά  διεσπαρμένα  λείψανα  τών  χατοίχων  τής  ΠόλαςέπΙ 
τών  τάφων  τών  πατέρων  των'  καΐ  τά  1306  ην  ήδη  ή  χώρα 
συνφχισμένη,  ίτε  έκυριεΰθη  ύπό  τοΟ  αΰτοχράτορος  τής  Γερ- 
μανίας ΜαξιμιλιανοΟ,  παραχωρήσαντος  αυτήν  πάλιν  ε!ς 
τους  Ενετούς.  Αλλά  τήν  δυστυχή  πόλιν  κατέτρεχε  χαχός 
δαίμων,  καΐ  ποτέ  δέν  περιήλθεν  είς  τοσαύτην  αθλιότητα  ώς 
εΙς  τήν  έπομένην  έκοτινταετηρίδα,  5τε  έν  τοϊς  ετεσι  1631 
χαΐ  1645  τήν  έξωλόθρευσαν  πρώτον  λοιμός,   χαΐ  ίπειτα 
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■Ββμβόρο;  πορχαϊά.  Τέλος  τά  1797  ή  Πόλα  ίκυρίίΐίθη  ίιπί 
τϊ)ς  Αυστρίας,  τό  1805  Οπό  τοΟ  Ναπολέοντος,  ίστις  και 
έχρή[ΐνισε  τον  φάρον  αύτϊ]ς,  ίπω;  άφαφέση  άπο  των  δια- 
πλεόντων  τον  'Αορίαν  Αγγλων  τον  νυχτερινον  δδηγον  τοΟ- 
τον,  χαϊ  τό  1813  ίπανί]λΟε  πάλιν  είς  τήν  Αύστρίαν,  εν 
καιρψ  ^ι'ήμας,  £(έτι  {£ού  ή  Χρυσΐ]  Πύλη. 

Είς  ίμέ,  δστις  δέν  εϊχον  γευθή  ετι  τί]ς  βέας  τών  Ελλη- 
νικών μνημείων,  ή  πύλη  αΰτη  έφάνη  τφόντι  άξίατοΟ  1•κω• 
νύμου  ^ζρνση,  τόσον  γλαφυρά,  τόσον  χατάχοσμος,  τόσον 
εύρυθμος  μοΐ  έφάνη.  Εν  τήί  μέσφεχ^ει  ώραΐαν  αψίδα,  πλου- 
σΐως  έπίχεχοσμημένην  δια  γλυφών,  χαϊ  στεφομένην  ίχατέ• 
ρω6εν  ύπό  πτερωτΐ)ς  Νίχης'  χοσμοΟνται  δ'  άμφότεραι  αϊ 
παραστάδες  αύτΐ)ς  ύπό  διίο  ημικιόνων  Κορινθιακών.  ΈπΙ  δέ 
τί)ς  χορυφΐ^ς  αύτϊ]ς  Γσταντο,  φαίνεται,  άλλοτε  ανδριάντες 
τριών  Σεργίων,  διότι  τα  ονόματα  αυτών  άναγινώσχονται 
μέχρι  τοΟδε  έπΙ  τριών  βάθρων.  Παρά  δέ  τήν  μεγάληνταύ- 
την  αψίδα  δι'  ής  διήρχοντο  οι  ΙππεΓς  χαΐ  αί  άμαζαι,  ί>  ιερεύς 
τοΟ  αγίου  Φραγχίσχου  μοϊ  έδειξε  τα  ίχνη  δύο  ελασσόνων 
θυριδίων,  δι'ών  διήρχοντο  οί  πεζοί,  προσθέτων  δτι  φχοδο- 
μήθη  ή  λαμπρά  αδτη  πύλη  ίπΐ  ΤραΐανοΟρ  χαΐ  άφιερώθη 
είς  τήν  Άθηναν. 

Άλλα  το  γεΟμα  τοΟ  φιλόξενοι»  ιερέως  ήθελε  διβφθαρή, 
άν  άφηνεν  αυτές  είς  τήν  διάθεσίν  μου  να  παραδοθώ  ίσον 
έπεθύμουν  είς  τόν  θαυμασμόν  μου  εμπρός  τής  Χρυσής  Πύ- 
λης. ΈκεΓνος  τήν  τρυφήν  ταύτην  τήν  είχε  πρόχειρον  χαθ'ή- 
μίραν,  δι'  δ  ή  έξις  έπράϋνε  τα;  εκστάσεις  του,  χαϊ  σπανίως 
διεκινδύνευον  αύταί  τήν  ποιότητα  τοΟ  γεύματος  του"  8θεν 
απέσπασε  χαϊ  έμέ  ίχεΐθεν,  έχχαλέσας  έχ  τοΟ  άρχαιολογιχοΟ 
θαυμασμοί)  μου  είς  τόν  πεινώντά  μου  στόμαχον,  χαι  μοΐ 
ΤΜίρέθεσε  τήν  Μτήγ  του  τράπεζαν,  ώς  αύτβς  τήν  2χάλει  με- 
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τριοφρόνως.  Άλλ'  εΙς  ίμϊ  τέν  έπΙ  δχτώ  ή[λέρ«;ζή(ταντα  έχ 
των  εφοδίων  τοΟ  πλοΟ,  είς  έυ.ί  έφάνη  δτι  οι  Φραγχισχάνοι 
τί)ς  Πόλας  έννοοΟσι  τήν  έγχράτειαν  εις  την  πλατυτέρβη»  αδ- 
τϊ)ς  σημ«σίαν. 

Τήν  δ'ίπβιίριον  χαΐ  τας  έπο}Λέναι;  ή  [χέρας  έΐΓανϊ]λθον  πολ- 
λάκις είς  τό  άιχφιβέατρον  χαΐ  είς  τόν  νοόν  τοΟ  Αύγουστου 
καΐ  είς  τήν  Χρυσϊ)ν  Πιίλην,  χαϊ  δι^ϊίλθον  ίιπό  τήν  σκιάν  αυ- 
τών δλον  τδν  καιρΑν  χαθ'δν  επνεεν  !ι  επίμονος  νέτος,  μέ- 
χρις οδ  μίαν  πρωίαν  εϊδον  είς  τόν  ίστδν  τί^ς  ΆργοΟς  άρθέν 
τά  σημεϊδν  ίτι  άνασπδται  ή  άγκυρα. 


β'.  Σαλονα 

Ί1  'Αργώ  ημών  λοιπόν  εΙ/ε  στρέψει  τό  ρύγχος  πρές  τά 
πέλαγος,  χαϊ  ήνοιγεν  ήδη  τά  λευκά  της  τηερά,  ώς  ενυ£ρον 
πτηνόν  άνυπόμονον  νά  έξέλθη  τοΟ  χ^€οΟ  τοΟ  λιμένος  καΐ 
να  διάσχιση  ελευθέρως  τά  κύματα. 

Το  κατ'εμέ  έτρεξα  προς  τον  ιερέα  μου  νά  τόν  αποχαιρε- 
τήσω, νάτάν  ευχαριστήσω  δια  τά  χαλά  του  μαθήματα  χαΐ 
διά  τά  χαλήτερα  γεύματα  του. 

—  Απέρχεσαι  λοιπόν  εΙς  τήν  Ελλάδα,  μοι  είπεν.  Εύ- 
δαΓμον  άνθρωπε!  είς  τήν  -^^ν  τοΟ  ηλίου,  είς  τήν  γήν  τοΟ 
αιωνίου  έαρος,  είς  τήν  γήν  τής  αιωνίας  δόξης !  Εδώ  εΤδας 
ρανίδας  μόνον  τινάς  πεπλανημένας  καΐ  τεθολωμένας  τϊ]ς  ευ- 
φυίας τών  αρχαίων,  τΐ^ς  χχλλιτεχνίας  των.  ΕχεΓ  θέλεις 
ίδεϊ  τό  πολυχεΟμον  χαϊ  διαυγές  νάμα  αυτής,  αυτήν  τήν  πη- 
γήν  της.  Εύδαίμον  άνθρωπε  !  πώς  σέ  ζηλεύω  Ι 
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— •  Διατί  νά  [λέ  ζηλεύηί,  είτυον,  καΐ  δέν  μί  (χ,ιμεϊσαι  ; 

—  Μέ  λυπεΓ;  περισσάτερον  προτείνων  [ΐοι  τ'  αδύνατα. 

—  Τ'  αδύνατα  ;  Παντελώς.  Ιδού  τέ  ιιλοΓον  ήιιών  άνέλ- 
χει  τήν  άγχυραν.  Έχει  τόπον  δΓ  ενα  έπιίάτην  περισσότε- 
ρον.  Ό  'ΡαγουζαΓός  [χ,ου  δέν  ήξεύρω  ιιώς  υπολογίζεται  τάς 
θαλάσσιας  αποστάσεις,  άλλ'  είςτών  ναύλων  τον  ίιιιολογι- 
σ[Λέν  είναι  ακριβέστατος,  καί  τίνα  δίστηλα  περισσότερα  θά 
τον  ευχαριστήσουν  τά  μέγιστα.  Ζητείς  τήν  άδειαν  παρά 
τοΟ  επισκόπου,  το  διαβατήριον  παρά  τοΟ  άστυνό[Λου,  ανα- 
βαίνεις είς  τήν  Αργώ,  χαΐ  μετά  επτά  ημέρας,  κατά  τον 
'Ραγουζαϊόν  μου,  είς  τήν  "Ελλάδα, 

—  Άλλ'  άπροπαρασκεύαστος  καθώς  είμαι ! Το 

λέγεις  δια  νά  γελάσης. 

Κ«1  ή  άντίστασις  τοΟ  φιλέλληνας  ιερέως  ήρχισε  νά  ένδίδη . 

—  Ποσώς  δια  νά  γελάσω,  τ()1  είπον.  Τί  προπαρασκευαΐ 
σοι  χρειάζονται ;  Φορεμάτων  ;  Έλα  δα  !  φορέματα  είς  τήν 
Ελλάδα  !  Τώρα  τό  έλεγες*  Ή  Ελλάς  είναι  ή  γή  τοΟ  ηλίου. 
Ζωοτροφιών  ;  Μή  φροντίζης  !  Έκ  Βενετίας  Ιλαβον  δεχαέξ 
ήμερων  τροφάς.  Τέσααρας  ημέρας  ή  ναυτίασις  μ'  εμπόδισε 
νά  έγγίσω  τίποτε,  τάς  άλλας  τεσσάρας  ετρωγον  το  ήμισυ 
τΐ)ς  μερίδος  μον,  ώστε  1•/ω  εισέτι  δεκατεσσάρων  ήμερων 
εφόδια.  ΈντεΟθεν  μέχρις  Ελλάδος  ήμέραι  επτά*  είμεθα 
δύω'  βλέπεις  δτι  τίποτε  δέν  θά  μας  ελλείψει. 

ΑύτοΙ  καΐ  άλλοι  τοιοΟτοι  λόγοι,  καΐ  ύπίρ  πάντα  λόγον 
6  πόθος  του  νά  ίδή  τήν  Ελλάδα,  τέν  έπεισαν  τέλος,  κοί 
μετ'  άκρας  μου  άγαλλιάσεως  τον  επιβίβασα  είς  τό  πλοΐον 
κατόπιν  μου. 

—  Κατευόδιον,  Κύριοι !  εχραξεν  δ  'ΡαγουζαΙος  σφίγγων 
τάς  χεϊρας  ημών,  άμα  Ιχινήθη  τό  πλοΓον,  καΐ  ή  τρόπις 
αύτοΟ  έδίωκεν  εμπρός  της  τόν  άφρόν  τών  σχιζομένων  κυμά- 
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των, — Κατευόδιον  !  ΊΒίιε,  λαιιπρές  (λδς  ττ/έει  κβΐ  οΐίριοςΐ 
ΒλέιίΕτ'  έχίΓ  τδ  βουνον  τ?ΐς  Πόλας  ;  φορεϊ  τάν  σχοΟφόν  τοιι. 
ΑίαΓ!  Όποιος  ίΤχε  κοιτίδα  τήν  Άίριατιχήν  καΐ  σκϋλο- 
πνίκτην  πατέρα,  έκεΓνος  έννοίΓ  τί  ίηλοΓ  τοΟτο.  Αύτο  τά 
σύννεφον  μ&ς  Οπόσχεται  τον  αέρα  δια  [λίαν  έβδθ[ΐάδα  τού- 
.  λάχιστον.  Είς  μίαν  έίίομάδα  θα  είμεθα  είς  τήν  Έλλάία, 
και  τότε  .... 

Και  έχαμεν  ίν  σ/ίίμα  έμφαντιχόν  δια  των  δαχτύλων, 
λέγον  (τυμβολιχώς.  ΚαΙ  τότε,  θέλει  πνεΰσει  θέλει  μήν 
πνεύσει,  άδιαφοροΟμεν. 

Δι  ίλης  τ1\ς  ημέρας  ή  Αργώ  προύχώρει  τφ  3ντι  μεγα- 
λοπρεπέστατα, καΐ  έσχιζε  τά  κύματα  ώς  δελφίν.  Μετ'άλί- 
γον  τϊ]ς  Πόλας  το  άμφιθέατρον  έφαίνετο  ώςλευχόν  σημεΓον 
είς  τον  δρίζοντα,  μετ'  ετι  ολίγον  χαΐ  αυτή  ή  Πόλα,  καΐ 
μέχρι  τής  ίσπίρας  διετρέξαμεν  ίχανάν  μέρος  τοΟ  ύγροΟ 
-ημών  δρόμου. 

—  "Επτά  ημέρας  σας  εϊπον  ;  είς  εξ  θα  φθάσωμεν,  ελε- 
γεν  6  'Ραγουζαϊος.  Ά!  δταν  τό  βουνόν  τής  Πόλας  φορέση 
τόν  σχοΟφόν  του  !  ,  .  .  . 

Το  εσπέρας  &  άνεμος  Ιπεσεν.  Ή  γαλήνη  Ιγινεν  εντελής, 
ή  βάλασσα  λεία  ώς  ελαιον. 

—  Ίσα  παπαφίγγο  Ι  χόντρα  παπαφίγγο !  έφώναζεν  δ 
'ΡαγουζαΓος  κινδυνεύων  να  διαρραγή.  Έξω  τον  φλόχο ! 
δλα  εξω  ! — ΚαΙ  άποτεινόμενος  προς  τόν  άνεμον, —  ΣκΟλε, 
τον  δβριζε,  παλαιοχτικιάρη  !  απόκαμες  νά  φυσ^ς  ; 

Και  τάν  έφασχέλωνε  δια  των  δύω  χειρών  του. 

Άλλ'  ούτε  οΐ  εξορκισμοί  οδτοι  ούτε  οί  δόλωνες  και  αΐ 
όθόναι  χαΐ  τά  Ιστία  βλα  άναπετασθέντα  ίχρησίμευσαν  εΙς 
ουδέν.  Ό  άνεμος  άπεχρίνετο  δια  περιφρονητικής  σιωπΐ^ς, 
καΐ  τά   ίστία  έκρέμαντο    είς  τους   ιστούς    ώς  ώφάσμβτα 
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πλύντριας  κρίμάμενα  να  στεγνώσωσιν.  Ό  υίές  τής  Άίρια- 
τικϊΐς  έβλασφήμει  ως  ναύτης. 

Το  χατ'  έμέ  δέ  ύπέφερον  τέ  δυστύ^[_ημια  μετ'  άΐϊ«9ε(πά- 
της  ύ'Πθ(ΐονί]ς,  διότι  εϊχ^ον  δύω  λόγους  παρηγοριάς  Ισχυρό- 
τατους. Ό  μεν  ήτον  ή  άργυρε  πανσέληνος,  άνατείλασα 
προ  ολίγου  εις  ούρανόν  αίθριώτατον,  μή  ε-χοντα  ουδέ  τό 
ελάχιστον  νέφος,  άφ'  ίτου  τό  μόνον  υπάρχον  εΤχε  καταβή 
άπό  τϊ)ς  «ύγϊ]ς  είς  τήν  χορυφήν  τοΟ  ίρους  τίΐς  ίΐόλας,  κ«1 
χρυσίζουσα  είς  μακρόν  διάστημα  τό  στιλπνόν  χάτοΐϊτρον 
της  'Αδριατιχΐ)ς.  Ό  άλλος  δί  λόγος  ήν  δ  φίλος  μου  Φραγ- 
χισκάνος,  ίστις  πλησίον  μου  καταχείμενος  έπΙ  τοΟ  κατα- 
στρώματος, μ'  έγοήτευε  δια  τϊ5ς  ποικίλης  συνδιαλέξεώς 
του,  χαϊ  άνέπτυσσεν  εμπρός  μου,  μετ'  απέραντου  πολυμά- 
θειας, της  αρχαιότητος  τό  πανόραμα. 

Τέλος  δ  άνεμος,  χωρίς  να  μας  ζητήση  θυσΐαν  Ιφιγέ- 
νειας, έκάμφθη  τήν  πέμπτην  ήμέραν,  χαΐ  έκόλπωσεν  ολί- 
γον τα  ίστία,  τους  δόλωνας,  τάς  όθόνας  μας,  χ«Ί  ή  Αργώ 
ήρχισε  νά  χινί^ται. 

—  Ήλθε  τέλος  πάντων  6  κατεργάρης !  Έφώνοζεν  & 
πλοίαρχος,  κτυπών  Οπό  χαρδς  τάς  χεΓράς  του.  Τόν  εχομεν 
τώρα,  δέν  6ά  μδς  φώγη  πλέον,  σας  τό  υπόσχομαι ! 

—  Βλέπετε  κάνέν  άπό  τα  βουνά  νά  φορή  τόν  σκοΟφόν 
του  Ισως ;  τφ  είπον  ταπεινή  τή  φωνή,  καΐ  πλησιάσας  ίίς 
αυτόν , 

Άλλ  άποφειίγων  ν'  άποκριδή  είς  τήν  ίρώτησιν  ταιίτην, 

—  Ήτο  καιρός  νά  μδς  φυσήση  τέλος  πάντων,  μοϊ 
εΤπεν.  Εξεύρετε  {τι  είχ^ον  αρχίσει  ν'  άνησυχ^ώ ;  Ίίτως 
παρετηρήσατε  5τι  εσχάτως  έμετρίασα  τάς  μερίδας  τής  τρο- 
φής, χαΐ  προ  πάντων  τάς  μερίδας  τοΟ  ΰδατος.  Τφ  οντι  ή 
ποιότης  τών  τροφίμων  μας  ήρχισεν  ολίγον  άλλοιουμένη. 
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Ή  «βησις  βΰτη  άπβτέλεσε  χαχήν  ίντύπωσιν  εΙς  ίμέ. 
Άλλα  προ  πάντων  είδον  τήν  όψιν  τοΟ  φίλου  Φραγκισκοτ^ου 
παβοΟσαν  άλλοίωσιν  άνάλογον  τϊ]ς  τροφϊ];.  Πώς  !  ΈκεΓνος 
ίτΓίς  άφί]χεν  άπαθώ;  τά  θαυμάσιον  άΐΑφιβεοιτρον  τίΐς  Τ1&\ας 
ίνα  μή  χρυώση  τά  8εΙπνόν  του,  προ  πέντε  ήμερων  ίϊχε 
σχεδόν  πίριοριτθη  εις  μόνον  το  θαλάσιτιον  ^ίπυρον  χαΐ  εΙς 
ψυχρον  ΰ^ωρ,  χαΐ  ν'  άχοΰη  τώρα  ϊτι  χαί  «ύτά  ήρχισαν 
ν' άλλοιώνται!  Μόλις  δ  ένθουβιασμός  του  ύπίρ  τΐ]ς  έλλη- 
νιχί]ς  αρχαιότητος  άντέσχεν  εις  τήν  είδησιν  ταύτην.  Αλλ" 
6  πλοίαρχος  εβίΐευ,σε  να  μας  ένβαρρύνη. 

—  Μή  φοέεΓσθε  βμα>ς,  είπεν.  Ό  άνεμος  πνέει,  χαΐ  θά 
^ιαρχέσει,  σόίς  το  έγγυώμοιι.  Μετά  πέντε  ή  έζ  ημέρας  εί- 
μεθα εις  τήν  Ελλάδα,  χαΐ  α(  τροφαί  μας,  όποΓαι  £ήποτε, 
$έν  9ά  μόίς  άφήϋοισι  ν'  άποθάνωμεν, 

Τφ  όντι  δ  άνεμος  έφαίνετο  αυτήν  τήν  φοράν  5ιαρχής,  άν 
χαΐ  δχι  ίσον  επρεπεν  Ισχυρίς.Έπνευσεν  δλην  τήν  ήμέραν, 
χαΐ  δλην  τήν  νύχτα,  χαΐ  έξηκολοΰθει  χαΐ  τήν  επαύριον. 

Άλλ"  ώς  πρώς  τών  τροφών  το  χεφάλαιον,  δ  πλοίαρχος 
έδόσχετο  Οπ'  ίλπί^ων  δι'  ήμ5ς  χάν  άγονων.  'Οτε  έζητήσα- 
μεν  νά  φάγωμεν  τήν  πρώτην  ήμέραν,  παρετηρήσαμεν  είς 
τα  δίπυρα  παράδοξόν  τίνα  σύγχνσιν,  εΤδος  βρασμοΟ,  εμφυ- 
λίου οδτως  είπεϊν  ταραχής*  ή  άνοργόνιστος  ΰλη  έτεινε 
προφανώς  είς  όργάνωσιν,  καϊ  ή  ζωή  άνεπτΰσσετο  έκ  τών 
κόλπων  τοΟ  άψυχου  διπύρου.  Τό  χατ'  έμί  άπέσχον  τής 
άηδοΟς  ταύτης  τροφής,  χ'  έπροτίμησα  τήν  νηστείαν.  Ό  δέ 
τένθης  συνοδοιπόρος  μου,  άφ'  οϋ  έστρεψε  το  δίπυρον  προς 
δλα  τά  μέρη  δι'  άκρου  τοΟ  δαχτύλου,  το  ερριψε  τέλος  είς 
τήν  θάλασσαν,  σχηματιζόμενος  ώς  δ  Πολυκράτης,  ίταν 
ίΟυσίαζεν  είς  τά  χΰματα  τόν  προσφιλή  του  δαχτύλιον.'Οτε 
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ίζητήσαμιεν  νά  πίωμεν,  τέ  ΰδωρ  εΤχί  χρώμα  ^ευστοΟ  σ[ΐΛ- 
ράγδου,  όσμήν  νεκρών  ποντιχών,  χαϊ  γεΟσιν  ναυτιώΧη. 

Τήν  δί  επαύριον  το  δεινόν  ηίξησε,  διότι  ή  πεΓνα  μετε- 
βλήθη εις  βουλιμίαν,  τά  δίπυρα  εις  ζώντας  πλακοΟντ«ς 
σχωλήχων,  φεύγοντας  ίταν  ήβέλομεν  νά  τους  σιιλλάβωαεν, 
χαΐ  τό  ΰΒωρ  εις  σεσηπώς  έλος,  πλΐ]ρες  ΐι$ρο€ίων  ζωυφίων. 
Νά  έγγίσωμεν  τίποτε  είς  τά  χείλη  μας  ήτον  αδύνατον.  Έν 
τούτοις  δ  στόμαχος  ημών  έπόνει,  τό  στόμα  έφλεγε  ξηραν- 
θέν,χαΐ  τον  συνοδοιπόρον  μου  εβλεπον  ταχύτερον  χωροΟντα 
προς  τό  τελευταΓον  σύμπτωμα  τοΟ  νοσήματος  τί)ς  ατρο- 
φίας, ίπερ  είναι  ή  παραφροσύνη. 

Μετά  δέ  τήν  μεσημ^ρίαν  τϊ)ς  δευτέρας  ταύτης  ημέρας, 
ογδόης  άπο  τϊ^ς  Πόλας,  έχαθήμεθα  έπϊ  τοΟ  χαταστρώμα- 
τος,  δ  πλοίαρχος,  6  συνοδοιπόρος  μου  χαϊ  έγώ.  Ό  ουρανός 
ήν  πάντοτε  αίθριος,  ή  θάλασσα  ομαλή,  6  άνεμος  μέτριος 
άλλα  σταβερος,  καΐ  ή  'Αργώ  έπροχώρει  ώς  νύμφη  καμα- 
ρωμένη. Ό  πλοίαρχος  Ιχοκχάλιζε  φιλοσοφιχώτατα  εν  δί- 
πυρον,άφ'  οδ  διά  μυρίων  αγώνων  το  χατέχτα  έπΙ  τών  ιθα- 
γενών του  χατοίχων,  χαΐ  άπέβαλλε  τούτους  Ιχ  τής  γεννη- 
σάσης  χα'ι  θρεψάσης  αυτούς. 

Ό  δέ  Φραγχισχάνος  τόν  ήτένιζε  προ  πολλοΟ  χωρίς  νά 
δμιλήση.  Οί  οφθαλμοί  του  Ιλαμπον  κατά  παράδοξον  τρό- 
πον, ώστε  ένόμισα  δτι  ορέγεται  το  δίπυρον  τοΟ  πλοιάρχου. 
Άλλ'  άποτείναι;  μοι  τον  λόγον  είς  την  Γαλλιχήν  γλώσσαν, 
άγνωστον  είς  τύν  πλοίαρχον, 

—  Τον  τρώγομεν  ;  μοΙ  εϊπε' 

—  Ποϊον  ;  ήρώτησα  άνασκιρτών. 

—  Τόν  πλοίαρχον,  μοΙ  είπε  μετ'  άκρκς  απάθειας.  Δέν 
σοΙ  φαίνεται  άρχετά  παχύς  ; 

—  Τί  λέγεις,  αδελφέ;  άνέχραξα.  Παραφρονείς; 
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—  Διόλου,  άπεκρίθη"  Δέν  άνέγνως  ποτέ  ίτι  εις  τήν  θά- 
λασσαν, δταν  έχλίΐπωσιν  αί  τροφβΐ,  τρώγονται  μεταξύ  των 
οί  ναυαγοί ;  Ώς  νά  μας  φάγωσι  χαι  ήμας,  «ς  άρχήσωμεν 
άπ'  αύτοΟ,  τοΟ  αιτίου  των  δυστυχιών  ημών.  Σε  βεβαιώ 
εις  ΐϊυριζόλας  9ά  ήναι  ύποφερτότατο;, 

Καϊ  έν  φ  Ιλεγε  ταΟτα,  εληχε  τά  χείλη  του,  χαΐ  αΐ 
χόρα(  των  ύφ&αλμών  του  εβάφοντο  αίματόχροεί.  Τόν  8υ- 
στυχ•ή  ή  πείνα  τάν  έσκότιζε,  το  πνεΟμά  του  έταράττετο, 
χαΐ  τά  πάντα  έβλεπε  περί  εαυτόν  ΰπο  τί]ς  πυριζόλας  τήν 
εποψιν . 

Ό  "ΡαγουζαΓος  £μως  ήγνόει  εντελώς  ποΓος  χΐνδυνος  τέν 
ήπείλει.  Στερεότυπον  δέ  μειδίαμα  διέστελλετά  στόμα  του, 
ά•π6  χαιροΟ  είς  χαιρόν  μόίς  εβλεπεν,  έχίνει  τήν  κεφαλήν, 
χβΐ  χαμμΰων  έδείκνυε  το  χενάν  δια  τοΟ  δαχτύλου,  ώς  άν 
έλεγε* 

—  Βλέπετε  ; .  . ,  ό  άνεμος  .  . .  Δέν  εϊχον  δίκαιον ; 
Τέλος  διά  νεύματος  εκφράζοντος  ετι  σαφέστερον  τήν  συν- 

αίσθησιν  τής  ίδίας  άζίας,  δείξας  εν  σημεΓον  έπΙ  τί)ς  θαλάσ- 
σης, έλυσε  τήν  σιωπήν. 

—  Βλέπε,  εΤπεν !  έκεΓ  έμπράς  ημών,  μακράν,  πράς  τ' 
αριστερά ;  ΕκεΓ  υπάρχει  ΰφαλος  άλιτενής  πολύ  χινδυνώ- 
δης.  ΈκεΓ,  ίσοι  πλοίαρχοι  άμαθεΓς  χαΐ  άπειροι  τής  θαλάσ- 
της  ταύτης,  προσοκέλλουσι  πολλάκις,  χαΐ  πολλά  πλοΓα 
άπωλέσθησαν  εις  ταύτην  τήν  ΰφαλον  αίτανδρβ.  Όστις 
δμως  εΤχε  κοιτίδα  τήν  Άδριατικήν  χαΐ  πατέρα   σκύλο 

Δέν  έπρόφθασε  νά  είιτη  «  σχυλοπνίκτην  β  ,  Βρρρ  Ι  τρομε- 
ρός κρότος  ήκούσήη,  ώς  άν  διερρήγνυτο  6  πυθμήν  τοΟ 
πλοίου,  καΐ  ή  Αργώ  έσείσθη  βιαίως,  ώς  αν  ίτινάσσετο  ΐ»πό 
πυρετοΟ . 

—  Ή  Οφαλος !  εκραξεν  δ  πλοίαρχος,  γινόμενος  κίτρινος 
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ώς  δ  κηρός.  —  Έκαθήσαμεν  !  Τί  6ά  γίνωμιεν  1  Ή  Αργώ 
(ΛΟίί  Ι  θά  (τυντριφθή  ή  Αργώ  μου  ! 

ΚαΙ  (Ιορυδηδεις,  και  μή  ήξεύρων  οΰτε  τί  νά  πράξη,  οίτι 
τί  νά  διάταξη,  πιριωρίζετο  (ϊς  τά  ν'  άποσπ^  τήν  κόμην  του. 

"Αλλά  τοΟτο  εις  ουδέν  μας  ώφέλει,  Τό  κατ"  έμέ  ήρχιυ» 
νά  ίννοώ  δτι  εφθαυεν  ή  στιγμή  χαθ'  ήν  νέος  τίτλος  δόξης 
έμελλε  νά  προίΐτεθϊ^  εις  τους  απογόνους  του,  μετροΟντας 
τους  προπάτοράς  των  ίσοι  άπώλοντο  έν  τή  Άδριοττικη. 

Έν  τούτοις  ή  τρόπις  τοΟ  πλοίου  έκτύπα  είς  τον  σκόπε- 
λον  επανειλημμένως,  άπειλοΟσα  καταστροφήν,  ή  δ' αμη- 
χανία τοΟ  πλοιάρ/ου  έχώρει  αυξάνουσα.  Τότε  δ  ναιίκληρος, 
ναύτης  γέρων  κ«1  άγρο^ςος  τους  τρόπους,  έπλησίασεν  εΙς 
τόν  πλοίαρχον  μετά  σεβασμοί),  και  εχλινε  προς  τδ  ώτίον 
του,  ώς  Γνα  λάβη  τάς  διαταγάς  του,  Ίστάμην  δ'άπίσω 
«ύτοΟ,  χαΐ,  άν  και  ώμίλησε  κρυρίως,  τον  ήκουσα  κάλ- 
λιστα. 

—  Πλοίαρχε,  τ^  είπεν,  είσαι  ζώον  τετράποδον. 

ΚαΙ  χαιρετήσας  πάλιν  εώσεβάστως  αυτόν,  εστράφη  προς 
το  πλήρωμα. 

—  Διατάττει  δ  κύριος  πλοίαρχος!  εκραξεν.  Αμέσως! 
Κάτω  ίλα  !  Μάϊνα  γάβια,  μάϊνα  παπαφίγγους,  μάϋνα  φλό- 
κους Ι  "Ολα  κάτω  ! 

ΚαΙ  διά  μιδς  ή  Αργώ  έγυμνώΟη  πάντων  της  τών  ίστίων, 
χαΐ  οί  ιστοί  της  έμειναν  ώς  άσαρκοι  βραχίονες  ή  ώς  ξηρά 
δένδρα  έν  ώρα  χειμώνος.  Άμα  δ'  ήλαφρώθη  οΰτω  τέ  πλοΕον 
άπό  τοΟ  πιέζοντας  αυτό  βάρους  τών  ιστίων,  χαΐ  £μα  επαν- 
σεν  ώθούμενον  ΐιπά  τοΟ  άνεμου  κατά  τών  υφάλων,  έπαυσε 
καΐ  νάπροσκρούη  έπ' αυτών  μετά  τόσης  δυνάμεως,  διότι  ή 
θάλασσα  κατ'εύτυχίαν  δέν  ήτο  τεταραγμένη. 

—  Τήν  λέμβον  είς  τήν  θάλασσαν  !  εκραξεν  δ  ναύκληρος 
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πάλιν.  Ό  πλοίαρχος  διατάιτει.  Δύο  ιτγχυραι  εΙς  αΟτήνκαΙ 
πέντε  ναΟται ! 

Έν  τψ  άμα  έξετελέσθησαν  αί  διαταγαΐ  αύται.  Ή  λέμ- 
βο; φέρουσα  δύο  άγχύρας  έμακρύνδη  τοΟ  -πλοίου  ίσον  πε- 
ρισσότερον  ίδυνήθη,  χοϊ  ερριψε  τήν  μίαν  εΙς  τήν  θάλασσαν. 
Μετά  ταΟτα  δ'έμαχρώνθη  χατ' άλλην  διεύθυνσιν,  χαΐ  ερ- 
ριψε  χ«1  τήν  άλλην.  Έν  τούτοις  έπίίλθεν  ή  νώξ. 

Ή  ΰέσις  ημών  ήτο  δεινότατη.  *Αν  &  άνεμος  ίφύσα  σφο- 
δρότερος και  ή  θάλασσα  έταράττετο,  τά  πλοΕον  ήμώνσυνε- 
τρίβετο  χατά  των  πετρών"  άν  δ'ό  άνεμος  έχόπαζεν,  άπε- 
θνήσχομεν  τί]ς  πείνης  χαΐ  δίψης.  ΚαΙ  £μως,  μας  είπεν  δ 
ναύχληρος,  δέν  Ιπρεπε  να  παραδοθώμεν  εις  ΐήν  άδράνειαν 
τ1)ς  απελπισίας.  ΝαΟται  χαΐ  ίπιβάται,  έλάβομεν  τότε  εΙς 
χεΓρας  τα  καλώδια  εΙς  &  ήσαν  δεδεμέναι  αί  άγχυραι,  καΐ 
δι'ίλων  ημών  τών  δυνάμεων  χαΐ  δ'ίλης  τΐ^ΐ  νυχτές  είλ- 
χομεν,  δπως  βιάσωμεν  τήν  Αργώ  να  οπισθοδρόμηση  πρίς 
προς  τάς  άγχύρας  τη;  και  νά  μαχρυνθϊ)  τΐ)ς  επικινδύνου 
έπαφΐ^ς  τών  υφάλων.  ΚαΙ  6  συνοδοιπόρος  μου  αυτός  εις  τόν 
κίνδυνον  έλησμόνησε  τήν  πείνάν  του,  χαί  άνεΟρεν  δλην  του 
τήν  δραστηριότητα  και  τοΟ  σώματος  χαΐ  τοΟ  πνεύματος. 

—  Τώρα  εννοώ  δτι  α  ού  παντός  πλεΓν  εις  Κόρινθον», 
μ'  έλεγεν,  έν  ψ  ίι  ίδρώς  ερρεε  ποταμηδόν  άπό  τοΟ  μετώ- 
ποιι  του. 

Ή  αυγή  μάς  εδρεν  έλκοντας  ετι  εία  μόΛα,  ώς  τους  περί 
τέν  Τρυγαίον  είς  τϊ)ς  Είρήνης  το  φρέαρ.  Έν  τούτοις  δέ  τό 
-  τελοΓον  εϊχεν  αρχίσει  νά  κιν?)ται,  χαΐ  6  πλοίαρχος  έκρότει 
όπό  χαράς  τάς  χεϊράς  του  καΐ  έπήδα. 

Τί  τό  δφελος  δμως  δτι  έμακρυνόμεθα  τϊ)ς  υφάλου ;  Ό 
πυθμήν  τοΟ  πλοίου  είχε  σχισθη  κατά  τήν  τρόπιν,  χαΐ  τό 
ΰδωρ  είσώρμα  έπιφόβως,  ώστε  πολλάς  ώρας  ήτο  αδύνατον 
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νά  μείνη  πλέον  είς  τά  ιτέλαγος  χωρι;  νά  βυίισθή  ή  Αργώ. 
Άφήσαντες  άρα  τό  σχοινίον,  ώρ^ιήσαμεν  εις  τάί  αντλίας, 
ώς  άλλοι  Κλεάνθαι,  ελεγεν  δ  πάντοτε  φαιδρές  Φραγχι- 
σχάνος  μου. 

Αίφνης  α  πλοϊδν !  πλοΓον  !  »  εχραξεν  !ι  πλοίαρχ^ος,  δει- 
κνύων πρές  τέν  δρίζοντα,  δπου  έφαίνετο  τψ  δντι  το  τριγω- 
νιχον  ίστίον  άλιευτιχοΟ  πλοιαρίου.  Λαβών  δέ  τήν  θαλασσίαν 
σάλπιγγα,  προσεχάλεσεν  αυτό  είς  βοήθειαν. 

Ό  άλιεύ;  έφθασε  αετ'  έλίγον  πλησίον  ή(Χών,  χαΐ,  λαβών 
άντιμιβθΐαν,  ανέλαβε  νά  δδηγήση  τήν  Αργώ  εξω  τών  ύφα- 
λων χαΐ  εις  τόν  πλησιέστερον  λιμένα. 

Άλλ'  δ  Φραγκισχάνος  χαϊ  έγώ  δέν  περιεμείναμεν  τήν  έκ- 
τέλεσιν  τϊ)ς  υποσχέσεως  του.  Άπό  τοΟ  καταστρώματος  δ 
αΐδεσιμώτατο;  φίλος  μου  εϊδεν  εις  τον  πυβμένα  τής  άλιά- 
δος  ίνα  άρτον  καΐ  έν  άγγεΓον  δδατος,  χαΊ  λαβών  με  ίχ  τϊΐς 
χειρός,  μ' έσυρε  μεθ'έαυτοΟ,  κοί  ένεσχήψαμεν  χ«1  οΐ  δύο 
εΙς  τά  πλοιάριον.  Ρίπτοντες  δ'  £ν  δίστηλον  εις  τοΟ  άλιέως 
τά  γόνατα,  έν  ριπή  άφδαλμοΟ  χατεβροχθίσαμεν  τον  άρτον 
του,  καΐ  έπίομεν  το  ΰδωρ  του. 

Τότε  μόνον  μδς  έπανήλθεν  ή  χρίίσις  τής  γλώσσης. 

—  Τώρα,  είπον  εΙς  τέν  ιερέα,  ερώτησε  νά  μάθωμεν  εΙς 
ποίον  λιμένα  μδς  διευδιίνει. 

Ό  Ιερεύς  ήρώτησε  τίν  αλιέα  εΙς  τήν  ίπιχώριον  γλώσσαν. 

—  Εις  τά  Σάλονα  μ£ς  διευθύνει,  μοί  εΐπεν  έπειτα,  με- 
ταφράζων  αύτοΟ  τήν  άπόκρισιν. 

—  Εις  τά  Σάλονα!  άνέχραξα  έκθαμβος.  ΚαΙ  ποΟ  είναι; 
ήρώτησα,  άποτεινόμενος  προς  τον  αλιέα.  Είναι  πλησίον  τά 
Σάλονα ; 

Άλλ'  δ  άνθρωπος  πρά;  μεγάλην  μου  εκπληξιν,  δέν  έγνώ- 
ριζε  τήν  Έλληνικήν,  χαϊ  δ  Φραγχισκάνος  μετέφρασε  τήν 
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έρώτησίν  μ,ο»  Άλβανιστί.   Τά  έργα  δέ  τοΟ  $(£ρ[ληνέως  ίκ- 
πληρών, 

—  Ιδού,  [ΑοΙ  εΤπεν,  αυτέ  τά  χωρίον  έκεΓ.  Αί  οΐχίαι  του 
φαίνονται  είς  τά  παραθαλάσσιον. 

—  ΙΙαράδοξον  !  ίΕιιον  έγώ.  Τά  Σάλωνα  παραθαλάσσιαΐ 
ένό(Αΐζον  ίτι  είναι  μεσόγεια.  Ήπατώμην  βεβαίως.  —  Άλλα, 
φίλτατε  συνοδοιπόρε,  καιρός  ν'άλλάξωμεν  πλέον  τήν  πράς 
αλλήλους  θέσιν.  Είς  τήν  Πόλαν  σέ  είχον  πολύτιμον  δδη- 
γόν  μου,  ίδιΐ>  θά  τεθης  ύιιό  τήν  όδηγίαν  μου. 

—  ΚαΙπώς;  μ' ήρώτησε,  γνωρίζεις  τους  τάπους  τούτους; 

—  ΈννοεΓται !  άπεκρίθην,  καΐ  ήσθάνβην  δ  ίδιος  τάν  τί- 
νον  καβ'δντο  ελεγον  άπίζοντα  Ολίγον  περιαυτολογίας"άλλά 
τόσην  εϊχον  χαράν  βτι  ήλθεν  ή  ώρα  νά  ταπεινώσω  τέλος 
τήν  πολυμάθειάν  του  !  Κ«1  ανυπόμονος  νά  έπιδείζω  τάςγνώ- 
σεις  μου  και  ίγώ, 

—  ΈχεΓ,  τφ  εΓπον  πράς  δεξιά,  χεϊνται  οέ  Δελφοί. 

—  Οί  Δελφοί!  άνέκραξεν  έχεΓνο;  έξιστάμενος.  ΠοΕΌι Δελ- 
φοί ;  τί  έστΙ  Δελφοί ; 

—  Καθώς  έγώ,  εϊπον  κατ'έμαυτον,  ήρώτων,  τί  έστΙ 
Πόλα; 

Έπειτα  δέ  μ.εγ«λοφώνως  προσέθηκα' 

—  Οί  Δελφοί  ήσαν  πόλις  έχουσα  περίφημον  μαντεΓον  τοΟ 
Απόλλωνος. 

—  Παράδοξον  !  είπεν  ό  Φραγκισκάνος.  Δέν  ήξευρον  ίτι 
πλησίον  είς  τά  Σάλονα  ύτϋήρχε  τόπος  καλούμενο;  Δελφοί, 

—  Ώ !  μάλιστα !  άπεκρίθην  ίγώ  Οριαμδεΰων.  ΚαΙ  οί 
Δελφοί  αύτοΙ  ήσαν  προσέτι  περίφημοι  δια  τους  αγώνας  οΓ- 
τινες  ει;  αυτούς  έτελοΟντο.  "Ιδού*  έκεΓνο  τέ  ίρος  έκεΓ  πρέ- 
πει νά  ήναι  6  Παρνασσός.  Είς  τους  πρόποδας  αύτοΟ  κείνται 
οί  Δελφοί. 
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—  Ό  Παρνασσό;!  οί  Δίλφοί !  Δίν  τέ  ήξευρον.  Έδώ  ; 
πλησίον  ε!ς  τά  Σάλονα  ; 

—  Πλησιέστατα,  εΤπον  ^ι^αχτιχώς.  Τά  Σάλονα  έλέ- 
γοντο  το  πάλαι  Άμίφισσα,  χαΐ  ήτον  ή  πρωτειίουσα  πόλις 
τϊ);  Φωκίδος. 

— •  Ά  Ι  ίννοώ  !  Τΐ^ς  Φωκίδος,  λέγετε,  εις  τήν  Ελλάδα ! 

—  ΝαΙ,  βεβαίως  εις  τήν  Έλλάία. 

—  Τότε  ίπιτρέψατέ  μοι  να  σδς  είπώ  ίτι  συγχέετε  τάς 
ιδέας.  Τά  Σάλονα  αυτά  ίδώ  έ[ΐ.πρός  ή[ΐών  δέν  (Γναι  ή  Άμ- 
φισσα τής  Ελλάδος,  είναι  τά  Σάλονα  τά  Δαλματικά. 

—  Τά  Σάλονα  τά  Δαλματικά ;  είπον  γινόμενος  κάτω- 
χρος,  καΐ  πίπτων  ίζ  δλου  τοΟ  ΰψους  τϊ]ς  πρά  ολίγου  υπε- 
ροψίας μου. — Τί  είναι  τά  Σάλονα  τά  Δαλματικά;  έψιθιί- 
ρισα. 

Κατ '  αυτήν  δέ  τήν  στιγμήν  είχομεν  προσορμισθή. 

—  Ό,τι  είναι  ή  Πόλα,  μοί  άπεχρίθη  6  Φραγχισχάνος 
μου  μετά  τοΟ  γνωστοΟ  δηχτιχοΟ  του  εκείνου  μειδιάματος. 
Άλλοτε  μίν  πόλις,  ήδη  δέ  χωρίον  τής  Δαλματίας. 

Ή  άπόκρισις  αΰτη  μοΙ  Ικοψε  τήν  φωνήν,  χαΐ,  άφ'οί! 
άπέβημεν,  πολλήν  ώραν  ίβάδιζον  σιωπών  παρά  τόν  σιίν- 
τροφόν  μου,  καΐ  έννοών  δτι  έγώ,  6  καυχηθείς  δτι  6ά  τ&ν 
οδηγήσω,  ίπρεπε  πάλιν  νά  επικαλεσθώ  αότοΟ  τήν  βοήθειαν. 

—  Άλλ'  αώτά  τά  Σάλονα  εΤναι  άβλιον  χωρίδιον,  δέν 
εχουσι  τίποτε  λόγου  άξιον,  εΤπον  τέλος  ώς  δργιζόμενος, 
χαΐ  ώς  άν  έχρεώστουν  τά  Σάλονα  νά  ήναι  περίεργα  προς 
χάριν  μου. 

—  Τίποτε,  μοΙ  είπεν  δ  Φραγκισκάνος,  ή  τουλάχιστον 
μικρά  πράγματα•  δτι  δηλαδή  ήσαν  άλλοτε  πόλις  μεγάλη, 
πλούσια  καΐ  πολυτελής,  επίσημος  και  διά  των  αγροκηπίων 
της  τήν  λαμπρότητα,   χαΐ  διά  τών  γυναικών  της  τό  κάλ- 
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λος  χα(  $[ά  τά  προϊόντα  τών  εργοστασίων  της,  συνιστάμενα 
εις  δπλα  χαΐ  είς  πορφύρας,  καΐ  δτι  μετά  τήν  πτώσιν  τοΟ 
Δελμινίύο,  έγένοντο  πρωτεύουσα  ίλη;  τίΐς  Δαλματίας. 
Προσέτι  δί  κ«1  χατ'άλλο  τι  εϊσΐν  διιωσοΟν  έτΕσημα  τάΣά-  • 
λονα'  έδώ  εζη  κατά  τήν  τρίτην  εκατονταετηρίδα  μετά  Χρι- 
στέν  Ιν  άνδράποδον  τϊ]ς  εύγενοΟς  Ρωμαϊκΐ^ς  οικογενείας  τών 
Άνουλίνων  .  .  . 

—  ΚαΙ  τοΟτο  δίδει  επισημότητα  εΙς  τήν  πόλιν  ; 

—  Όχι  τοΟτο  μόνον.  Το  άνδράιίοδον  τοΟτο  ένυμφεύΟη 
δούλην  τίνα  ίκ  της  "Ιλλυριχΐΐς  πόλεως  Δωχλείας,  και  εσχεν 
υίόν,  4νομ«σ6έντ«  πιθανώς  κατά  τήν  πόλιν  ίκείνην,  ^ω- 
χΛητ,  Ό  πατήρ  δέ  κατώρθωσε  ν'άπΕλευΟερωθη,  χαΐ  τότε 
6  υίός,  έξευγενίζων  καΐ  ίζελληνίζων  τέ  δνομάτου,  ίπωνο- 
μ.άσβη  Διοκ~Ιί\^  Κατ'  δλίγον  δέ  αυξάνων  τάς  αξιώσεις  του, 
τά  έξελάτίνησε,  καΐ  τήν  27  Σεπτεμβρίου  τοΟ  285  μετά 
Χριστέν,  άνηγορεΰθη  δ  υιός  τοΟ  απελεύθερου,  αυτοκράτωρ 
του  ΡωμαίκοΟ  κόσμου,  Οπό  το  Ονομα  Βαλερίου  Διοκλη- 
τιανοθ(Ι). 

ΤοιαΟτα  ήσαν  τά  Σάλονα,  καΐ  έγώ  Ιλεγον  ίτι  δέν  είχον 
τίποτε  περίεργον,  χαϊ  ίμάνθανον  δλ'  αυτά  παρ'αύτοΟ  εκεί- 
νου είς  δν  Ιλεγον  πρό  δλίγου  κομπαστικώς  δτι  θά  τφ  δι- 
δάξω τι  εϊσΐ  τά  Σάλονα!  Άλλ'δπως  σώσω  τ•ί;ν  άξιοπρέ- 
πειάν  μου, 

—  Τουλάχιστον,  είπον,  τέ  βέβαιον  είναι  ίτι  είς  τό  ελεει- 
νών τοΟτο  χωρίδιον  ουδέν  πλέον  σώζεται  λεΐψανον  μαρτυ- 
ροΟν  περί  τοΟ  αρχαίου  του  μεγαλείου. 

—  Οόδίν  λείψβνον,  είναι  Γσως  υπερβολή.  *Αν  περιέλΟω- 
μεν  δλίγον  τάς  καλύβας  ταύτας  καΐ  τάς  πέριξ  αυτών,  Οέ- 
λομεν  Γσως  απαντήσει  διάφορα  αρχιτεκτονικά  συντρίμματα, 

(1)  ΒόιρΜϊ.  θ.  19.-νίο1οπ  ΕρΙΙ.-ΟΙρρ.  Κ.  ΙΓ'. 

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.— τι  ι  II.  ια'.  22 
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προσέτι  καί  τίνα  άγαλ[Λάτων  μέλη,  και  τά  λείψανα  ΰδρα- 
γωγείου,  καΐ  ερείπια  ά[ΐφιθ£ά'τρου,  άπο^εικνύοντα  δτι  ύπΐ)ρξε 
τφ  οντι  ενταΟΟα  ιιόλις  επιφανής. 

—  "Ητις  εΤναι  γνωστόν  ύιτό  τίνος  κατεστράφη  καΐ  πότε  ; 

—  Ναι,  ύπο  τών  Άβάρων,  κατά  τά  639  μ.  Χ. 

Και  αν  αΰριον  είμεθα  εισέτι  ίδώ,  προσέβηκε,  καΐ  Ικτεί- 
νωμεν  τήν  περιοδείαν  ημών  έπϊ  μίαν  ώραν  μακράν  τοΟ  μέ- 
ρους τούτου  προς  νότον,  θίλομεν  είρει  αΟτο  τά  γιγαντιοΓον 
παλάτιον  τοΟ  ΔιοκλητιανοΟ,  ή  μάλλον  6λόκληρον  πόλιν 
κτισΟεΓσαν  έκ  τών  συντριμμάτων  του,  καΐ  πε(ϊΐε}^ομένην  έν- 
τάς  τί^ς  αύλϊ)ς  του. 

Έκτοτε  τάν  παρηκολούβησα  σιωπών,  καΐ  έννοών  δτι 
πδσα  άκαιρος  έπίδειξις  πολυμάθειας  έξέθετεν  ϊτι  γυμνοτέ- 
ραν  τήν  άμάβειάν  μου. 

Τέ  έπίλοιπον  δέ  τής  ημέρας  διετελέσαμΕν  επισκεπτόμε- 
νοι μεταζύ  αλιευτικών  καλυβών  διεσπαρμένα  τινά  συντρίμ- 
ματα,  άσημα  χαθ'  έαυτά,  αλλά  ζωήν  καΐ  σημασίαν  λαμβά- 
νοντα δια  τΐ]ς  βαθείας  τοΟ  συνοδοιπόρου  μου  κρίσεως,  καΐ 
τών  σοφών  αύτοΟ  παρατηρήσεων. 

Τδ  δ  εσπέρας  έπανήλθομεν  εις  το  πλοΓον.  Μεταξύ  δέ  δει- 
πνοΟντες  έί  δσων  έπρομηθεΰθημεν  εις  Σάλονα  νωπών  ίδω- 
■δίμων,  έξετοξεύομεν  κατά  τοΟ  Ρβγουζαίου  ημών  ειρωνείας 
πρίς  έκδίκησιν  τών  ήμΓν  συμβάντων, 

—  Παράδοξον,  είπεν  6  ίερεύς  μετά  σαρκοσμοΟ  ούγΧ  λίαν 
χριστιανικοΟ,  πώς  &  επάρατος  έκεϊνος  σκόπελος  εις  δν  προσ- 
κρούουσιν  δσοι  πλοίαρχ^οι  είσΐν  άμαθεΓς  τϊ)ς  θαλάσσης,  πώς 
αυτός,  εν  φ  ήτο  τόσον  μακράν  ίμπρός,  ευρέθη  αίφνης  ύ-ο 
τήν  τρόπιν  τοΟ  πλοίου  ! 

—  Σεκκατονρα  κ  εκείνος  δ  σκόπελος !  εΐπεν  δ  πλοίαρχος ! 
Ί]  λέζις  μοί  έφάνη  αμίμητος.  Ώς  £ν  ελεγεν,  Ήμείς 
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καλά  έπηγαίνομίΕν.  Τι'  ήθελε  να  ελθη  ίμπρές  μας ;  ΑύτοΟ 
χρίος  ήτο  νά  ήξεύρη  ίτι  ή[ΐεΙς  θα  διέλβω^Αεν  εκείθεν,  Οχι 
ί-,μών  2τι  θά  εύρίιτχηται  έχεΓνος  έχεΓ. 

—  Αϊ  Ι  είπον  εγώ.  Ό  πυθμήν  τϊ]ς  θαλάσσης  είναι  άβυσ- 
σος, είναι  άδηλος  χαθώς  χαΐ  το  μέλλον.  Ό  χ.  πλοίαρχος 
δέν  μοί  είπεν  είς  τήν  Βενετίαν  ίτι  μετά  δχτώ  ημέρας  θά 
εΓμεθα  είς  τήν  Ελλάδα;  Σήμερον  εΐναι  ή  δεχάτη  ί€δ6μη, 
καΐ  εΓμεθα  είς  τά  Σάλονα  έχοντες  χαΐ  συντετριμμένον  τλ 
πλοΓον.  θά  παρέλθουν  δεχατρεΡς  ήμέραι  περίπου  διά  τήν 
έπισκευήν"  ϊδού  εις  μήν  διά  το  ήμισυ  τοΟ  δρόμου.  ΚοΙ  δν 
άληθεΰη  δτι  οΐ  αύται  αΐτίαι  2χουσι  τά  αυτά  αποτελέσματα, 
έξήχοντα  ημέρας  μετά  τόν  άπόπλουν  ημών  άπά  Βενετίας  * 
0ά  κατευοδωθώμεν  ε!ς  τάς  Πάτρας.  "Αδιάφορον  ίμως  Ι  Αΰ- 
ριον  θά  έπισχεφθώμεν  τό  ηαλάτιον  τοΟ  ΔιοχλητιανόΟ,  χαΐ 
μετά  ταΟτα  νά  Ιδώμεν,  Ισως  όργανίσωμεν  έκδρομήν  τίνα 
χαΐ  μέχρι  τοΟ  Μαυροβουνίου. 

—  "Αστείζεσθί,  χ'ίριε !  είπεν  &  ΡαγουζαΓος.  Άλλ' είδα 
δτι  έθΰμωνε,  χαι  ήγέρθη  τεταραγμένος  έκ  τής  τρα- 
πέζης. 

Τήν  νύκτα  δ'έχείνην  έκοιμήθην  βαθέως,  άπαυδήσος  έκ 
των  αγώνων  ττ);  προτεραίας.  "Αλλ'έν  μέσψ  τ^  Οπνφ  μου 
ήκουον  χτύπους  χαϊ  κρότους  παντοίους,  ώς  πριόνων  τρυζόν- 
των,  χαϊ  πελέχεων  χαταφερομένων,  χαΐ  σκεπάρνων  ασθμαι- 
νόντων διδλης  τ•ϊ)ί  νυκτός  ■  τά  νεναρχωμένα  μου  αίσθητή- 
ρια  δμως  δέν  έδύναντο  νά  χρίνωσι  περί  τής  φύσεως  τών 
χρότων  τούτων. 

Τήν  επαύριον  δ'  άπό  πρωίας  έζητήσαμεν  μετά  τοΟ  συνο- 
δοιπόρου μου  τήν  λέμβον  παρά  τοΟ  πλοιάρχου. 

—  ΠοΟ  9ά  ύπάγητε  ;  μας  ήρώτησεν  ούτος. 

—  Είς  τήν  ξηράν,  άπεχρίθην  έγώ,  χαΐ  εκείθεν  θά  λάβω- 
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[ΐιν  τό  αλιευτικών  πλοιάριον,  νά  μας  φέρη  άς  τό  παλάτιον 
ΈοΟ  ΔιοχλητιανοΟ. 

—  ΛυποΟμβι,  άπεκρίθη  ξηρώς,  άλλα  τό  πρότ^μ*  δέν  γί- 
νεται. 

—  ΚαΙ  διατί; 

—  Διότι  άνασπώμεν  τήν  άγχυραν. 

—  Τήν  άγκυραν  ;  Και  $ιατί  τοΟτο  ; 

—  Πώς  διατί ;  Δια  νά  έξαχολουθήσωμεν  τήν  δδοιπο- 
ρίαν  μας.  ^^ 

—  Άλλα,  εΐιιον  έγώ,  το  πλοΓον  δέν  9ά  έπισχευασθή  ; 

—  Κβϊ  τί  επαθεν,  εΤπεν  έχιΐνος,  νά  έπισκευασΟή  ;  Μή- 
πως νομίζε-^ε  5τι  ύτιψ^-^α  νά  δραιίσω  τά  πλοΓόν  μου ;  Μεί- 
νατε ήσυχοι"  ί,τι  έπρεπε  νά  γίνη  έγινε  ταιίτην  τήν  νύκτα. 

Τότί  εξήγησα  χατ'έμβυτίν  τί  ήσαν  οί  χτύποι  καΐ  τί  οΐ 
χρότοι. 

— ■  Αλλά,  είπεν  ό  ιερεύς  τοΟ  "Αγίου  Φραγκίσκου,  εμ- 
πειρότερος τή;  θαλάσσης  άφ'ί,τι  ήμην  έγώ,  4  άνεμος  πνέει 
έκ  των  δυτιχοβορείων,  κατά  πάσαν  στιγμήν  αυξάνει,  χαΐ 
ιτρός  τά  'Απένινα  βλέπω  συσσωρευόμενα  σύννεφα.  *Αν  ήμεΟα 
είς  το  πέλαγος,  χαΐ  $έν  μας  συνέβαινε  το  μικρόν  έκεΓνο  συμ- 
βάν, ίνΟυμείσθε ;  .  .  .  ώφελούμεθα  βεβαίως  ίχ  τοΟ  άνεμου 
τούτου.  'Αλλ'άπά  τοΟ  λιμένος  δέν  ίννοώ  πώς  ήμποροΟμεν 
νά  ίχπλεύσωμεν,  έχοντες  τον  Σχίρωνα  ίίσπνέοντα  εις  τό 
στόμιόν  του. 

—  ΤοΟτο  είν'  έδιχή  μου  φροντϊς,  άττεχρίίη  ξηρώς  6  Ρα- 
γουζαΓος. 

—  Μέ  συγ)τωρεϊτε,  τφ  είπον,  κύριε  πλοίαρχε"  δέν  Ο'άνα- 
χωρήσετε,  διότι  θέλομεν  νά  ίδώμεν  τό  παλάτιον  τοΟ  Διο- 
κλητιανοΟ. 

—  Μέ  συγχωρείτε,  χύριέ  μου,  άπήντησβν  αύβαδώς  ίχεΓ- 
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νος'  9'  άνοη^ωρήσωμ;£ν,  χβΐ  δέν  9ά  ί$ϊ)τε  τ4  παλάτιον.  ΚαΙ 
ε!;  άΐϊόδειξιν,  —  εξω  -τά  1στί«  Ι  έκραξε  μεγαλοφώνως  πρίς' 
τους  ναύτας. 

Είς  τοΟτο  τ£  είχομιεν  ν' άντιτάξω^Αεν ;  Κατηρόμεββ  δέ 
μόνον  σιοπτηλώς  τό  πεΓσμα  τοΟ  άνθρωπου,  άλλ'  ύπετασσέ- 
(Αεθα,  τόσφ  μ&λλον,  χαθ'ίβον  το  πεΓσ[Λά  του  ιΐροΰχάλεσαν 
αϊ  ήΐΑΕτεραί  είρωνίαι. 

Μέχρι  μ:εϊημ€ρ(ας  λοιπόν  τά  ίττία  άνεπετάσ^ησαν,  χαΐ 
έπροχωρήσαμ;εν  προς  τέ  στόμιον.  Άλλ'ίκεΐήλίενείς  προϋ* 
πάντηΐΐν  ημών  6  ότ^εμίος,  χαΐ  νά  ίξέλΦωυιεν  ήτο  αδύνατον 
εντελώς.  Τότε  ήρχίσαμεν  να  λοξοδρομώμεν'  τοΟτοίέ  Χιήρ- 
χεσε  μέχρι  τϊΐς  έσπέρα<,  ίτε  τό  πρδγμα  απέβη  ίχανώς  Β\>α- 
χερές,  έξ  αίτιας  των  πάμπολλων  νησιδίων  τών  περιπεφυ- 
τιυμιένων  περί  τέν  χαρίεντα  τοΟτον  χόλπον.  Κατ'εύτυχ^ίαν 
ύπί]ρχε  σελήνη. 

Άλλα  μετ' ολίγον  χαΐ  «Οτή  ή  παρηγοριά  μβς  έγχατέ- 
λιπε.  Τά  νέφη,  τά  βυσσωρευόμενα  δι* ίλης  τϊ5ί  ημέρας  περϊ 
τα  Άπένινα,  ύψώΟησαν  άπέ  τοΟ  δρίζοντος,  διέτρεξαν  τόν 
ούρανάν  δρομαΓα  καΐ  ώθοιίμενα  ύπέ  βιαιοτάτου  άνεμου,  χαΐ 
τίν  κβτεχάλυψβν  μετά  μ:εγίστης  ταχύτητος  ως  παραπέτα- 
σμα μέλαν,  παχυνόμενον  άπά  στιγμ-ϊΐς  είς  στιγμήν. 

Ό  άνεμος  έσιίριζεν,  ή  θάλασσα  ίχαλΰφθη  ύτΐ6  άφροΟ, 
Ρροντβίτινε;  ήκούβθησαν  ίιποχώφως  ήχοΟσαι  μακρόθεν,  χαί 
τίνες  λαμπρόταται  άστραπαΐ  εσχισαν  τά  νέφη  έλιχοειδώς. 
Μετ'  ολίγον  δ'  ή  χαταιγίς  έπλησίασεν,  αί  άστραπαΐ  ελαμ- 
κον  συνεχείς,  αί  βρονταΐ  ίχυλίοντο  έπΙ  τϊ]ς  κεφαλιάς  ημών, 
ώς  αν  έρρήγνυτο  τό  στερέωμα,  χαΙ  οί  χαταρράχται  τοΟ  οΰ- 
ρανοΟ  ήνεώχθησαν  έφ'ήμας.  Τό  κατάστρωμα  ίτιλημμύρι- 
σεν  δλον,  ώστε  ήναγχάσβημεν  να  χατα^ώμεν  είς  τους  θαλά- 
μους,   και    μεθ'ήμών    καΐ  «ύτοί   οί  ναΟται,    χαλάσαντες 
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τά  ίστία,  και  αφέντες  τά  ΐϊλοΓον  εΙς  τών  κυμάτων  τήν 
τύχην. 

Άλλα  μόλι;  κατέβημεν,  και  ήκούϊθη  κβταπληκτιχΐί 
βρόντος,  και  το  πλοΓον  έ«ί(ΐήη  άηά  άκρου  τοΟ  ίστοΟ  [λί/ρι 
τοΟ  βαθύτατου  πυβμένος,  ώς  «ν  είχε  συντριδή  καθ' υφάλων. 

Περίφο€οι  έπη^ήσαμεν  αίίθις  είς  τό  κατάστρωμα.  Ό  [ΐί- 
γας  ιστός  εΐ/ε  καταπέσει  ώς  ραβδίον  συντριβείς  κατά  μέσον, 
καΐ  ίν  τών  ιστίων  ίκάπνιζε  καιόμενον.  Κεραυνός  είχεν  Ιν- 
σκήψει  είς  τήν  Αργώ. 

Ό  ηλοίαρ/ος  κατέδη  έντρομος  είς  τόν  μυχόν  τοΟ  πλοίου. 
Ή  κατά  τήν  «ρολαβοΟσαν  νύκτα  ατελώς  ίπωλουθεϊσοι  τού- 
του πληγή  ήνβώχθη  πλατυτέρα  ετι,  καΐ  τό  6δωρ  είσώρ[*β 
βιαίως. 

Ώ/ρός  ό  πλοίαρχος  ώς  νεκρός,  ίπέιτρεψεν  είς  τό  κατά- 
στρωμα, εδραμεν  είς  τό  πηδάλιον,  χαΐ  ώς  μανιακός  εσπρω- 
ξεν  αυτό  δι'  δλων  του  τών  δυνάμεων.  Ή  Αργώ  εστρ(ψί 
τότε  τήν  πρΰμνην  της  προς  τήν  πλησιεστέραν  ζηράν,  χαΐ 
δεχόμενη  είςτό  ήμίχαυστον  ίστίον  της  τόν  άνεμον  τήςθυέλ- 
λης,  ώρμησε  προς  αυτήν  μεθ'δλης  ττ^ς  ταχύτητος  ίσηςήν 
δεχτικόν  τό  τετραυματισμένον  της  σκάφος,  ώς  φεύγουσα  εί; 
τους  κόλπους  τής  στερεάς  τόν  έπικείμενον  θαλάσσιον  χίν- 
δυνον . 

Τήν  «ύγήν  ίέ,  άμα  ή  πρώτη  έμφάνησις  τοΟ  λυχαυγοΟς 
μάς  επέτρεψε  να  διαχρίνωμεν  τ  "αντικείμενα,  είδομεν  τήν 
μέν  'Λργώ  οίχτρώς  κατά  πλευράν  κειμένην  ΐπΐ  τής  άμμου 
τί5ς  παραλίας"  πέραν  δέ  τί^ς  άμμου  πόλιν  ίκανώς  μεγάλης 
ώς  προς  τήν  Δαλματίαν. 

—  Τί  πόλις  εΐ-αι  αδτη,  ήρώτησα  τόν πηδαλιοΟχον  ίστά- 
μενον  πλησίον  μου. 

—  Τό  ΣπαΛάτρογ,  μοί  είπε. 
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Δρο(ΑαΚς  Ισπευ»»  πρ6ζ  τόν  συνο5οιπ6ρον  μου,  χαΐ  ίϊΐ- 
κνιίων  αύτφ  τήν  πέλιν' 

—  Τέ  Σπαλάτρον  Ι  τφ  ίΤπον.   Έξήγησόν  [χοι, 

—  Κατά  τινβς  γεωγράφους,  μοί  άπεχρι'ήη,  Σιιαλβτρον 
είναι  παραφθορά  τοΟ  όνβ[ΐ«τοί  *^4σΛ:(ϋα^0ί(1),  δ  εφερεν  ή 
ιιόλις  αίτη  ίτε  ήτον  άχόμη  χωρίον.  Άλλ' άλη9έστερον, 
είναι  παραφθορά  -τ^ς  λέξεω;  ΠαΛάτσο  (ΡαΐΗζζο),  ήτις  ριετε- 
■ποιήθη  χαΐ  είς  ΆσπάΛαθοτ,  &ν  τφ  δντι  είχε  ποτέ  τοιοΟ- 
τον  όνομα  αυτό  τό  /ωρίον,  χαΐ  ήτις  ίμφαίνει  το  παλάτιον' 
ΤοΟ  ΔιοχλητιανοΟ. 

— ■  Πώς  ;  άνέχραξα,  λύτ6  είναι  τά  παλάτιον  τοΟ  Διοχλη- 
τιανοΟ ; 

—  ΑώτΑ  έχεΓνο,  μοί  εΤπεν,  είς  δ  δ  πλοίαρχος  μας  5έν 
ή6ελε  νά  μας  άφήση  να  Ιλίωμβν,  δπου  δμως  ήναγχάσδη 
άχων  χαΐ  έν  άγνοια  του  νά  μάς  φερη  δ  ίδιος,  καΐ  δπου  βά 
μας  άφήση  ίκανον  χαιρδν  ώστε  νάτά  γνωρίσωμεν  λεπτομε- 
ρέστατα, διότι,  ίδού,  ή  δυστυχής  Αργώ  κατάχειται  άτθε- 
νής,  χαϊ  ή  άνάρρωσίς  της  δέν  φαίνεται  οδσα  αδθις  έργον 
μιας  νυχτός, 

Έν  τ<ρ  άμα  δ'  ίπηδήσαμεν  εϊς  τήν  γήν, 

—  Έδώ  λοιπόν,  μοί  είπεν  δ  ίερειίς  μου,  είς  τό  μέρος 
τοΟτο  δ  Διοχλητιανός,  δ  τελευταίος  μέγας  αύτοχράτωρ  τής 
Ρώμης,  έπέστεψε  τήν  άξιομνημδνευτον  βαΐΐλείαν  του  διά 
τής  αξιομνημόνευτου  του  παραιτήσεως,  αξίας  ήγεμδνος  φι- 
λοσοφιχωτέρου.  Έδώ,  φεύγων  τήν  διαφίορον,  τήν  χατά- 
χρησιν,  τήν  άπάτην,  χαΐ  πάσας  τάς  καχίας  δσας  ή  πορφύρα 
έχουσίως  συμπαρασύρει  ίταν  λησμονή  τήν  άξίαν  της,  ήλ9ε 
τήν  1  Μαίου  τοΟ  έτους  303,  χαΐ  παρεδόθη  είς  τήν  γλυχιί- 
τητα  τοΟ  ίδιωτιχοΟ  βίου. 

(1)  ΟΆηνίΙΙβ,  ΚθΟΚΓ'  αοο  Τ.  1.  ρ-  162  —  Ίβτ.  Αιΐγ.  β.  223,  224. 
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—  Εννοώ  τψ  2ντι  άπεκρίθην,  δτι  •πρΐτκχ  νά  Ιζησεν  εύτυ- 
γΐστιρος  ύς  την  εΐρηνικήν  χαϊ  θελχτιχήν  ταύτην  ερ^μον, 
παρά  έπΐ  τ&Ο  ταρχ/ώ^οι>ς  θρόνου  τϊ)ς  Ρώμη;,  έφ'οΰ,  είς 
τήν  Ιπο/ήν  του  μόνον  δια  πιχριών  χαι  αγώνων  ίδιίνατο  νά 

«  Και  τώ  οντι,  ποία  θέσι;  έτιαγωγός  !  Πόσον  είφορος  χαΐ 
κατάφυτος  είναι  ή  πείιάζ  αυτή  πέριξ  ημών  Ι  Πόσον  ζωγρα- 
φιχαΐ  των  βουνών  αί  καμπύλοι!  Πόσον  ή  άτμοσφαΓρα  δια- 
'  φανής  χαΐ  λαμπρά,  χαι  &  άήρ  ζωογόνος  μετά  τήν  βΐύελλαν 
τΐΐς  νυκτός!  Κβϊ  τά  νησίδια  αυτά  εμπρός  ημών  δέν  ϋμοιά- 
ζουσιν  άνθηράς  φωλεάς  αλκυόνων,  πεπηγμένας  έπΐ  τί^ς  χο- 
ρυφτ^ς  τών  κυμάτων,  καΐ  8έν  περιστέφουσι  τον  κόλπον  τοΟ- 
τον  ώς  τερίϊνήν  λίμνην  ; 

«  Έν  μέσφ  τών  γλαφ-^ρΰτάτων  τούτων  σκηνών  τίΐς  φύ- 
σεως, ελπίζω  δτι  δέν  έπεφοίτα  ποτέ  τον  Διοκλητιανόν  τβ 
φάντασμα  τοΟ  παραιτηθέντος  θρόνου,  καΐ  δέν  κατέστρεφε 
τήν  φαιδράν  εύτυχίαν  του. 

—  ΤοΟτο  είναι  τόσον  αληθές,  μοί  είτυεν  &  φίλος  μου, 
ώστε  δπότε  δ  ποτέ  σύναρχ^ός  του  Μαζιμιανός  ήρχκτε  νά 
δυσαρεστήται,  δτι  ύπακούσας  εΙς  αυτόν  χατέλιπε  και  αυτός 
τάς  ήνίας  ττ^ς  βασιλείας,  χαί  επεμψεν  ένταΟθα  προς  τόνΔιο• 
κλητιανον  πρέσβεις  νά  τον  πείσωσι  ν'άναλάβη  πάλιν  τήν 
προτέραν  άξίαν  του,  δ  αυτοκράτωρ  κατέβη  μετά  τών  πρέ- 
σβεων είς  τον  χήπόν  του,  κείμενον  εις  αυτήν  ταύτην  τήνθέ- 
σιν  τής  άγορόις  ήν  διετρέχομεν  ήδη,  καΐ  τοϊς  έδειξε  τά  θάλ- 
λοντα  λάχ^ανά  του.  κ  Άν  έδυνάμην  τοΓς  εΤπε,  νά  δείξω  είς 
τόν  Μαξιμιανόν  πόσον  εύρωστα  χαι  ώραΓα  κατώρθωσα  τά 
λάχανα  μου  διά  τών  ίδίων  φροντίδων  μου,  δέν  θά  μέ  προέ- 
τρεπε πλέον  ν' αναλάβω  τό  στέμμα.» 

—  Ώ !  άνέκραξα.  Άν  δλοι  ήσθάνοντο  τήν  γλυκύτητα 
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Έν  τούτοις  δέ  8ΐξ.'νρίγομχ\  το  Στϊίλάτρον  χββ'ίλβις  τάς 
διευβύνβιις  του.  ΠανταχοΟ  πύργων,  Τίΐχίων,  χιίνων,  οίχο- 
δομημάτων  ίρείπια. 

—  Νέα  πόλις,  εϊπον  εις  τών  συνοδοιπόρον  μου,  άνεγερ- 
θεΓσα  έχ  των  λειψάνων  Αρχαίας  πρλεως. 

—  Οχι,  μο»  εΤιτεν  ίχ  τών  λειψάνων  ίνος  <*.ένου  οίχου. 
Τά  τεϊχβς  ττ^ς  τιίλεως  βΙν«ι  4  «ερίβολος  τοΟ  ««λβτίου,  χαΐ 
αγορά  χαΐ  οΐχίαι  χαΐ  έκκλησίαι  άνηγέρΟησαν  ίντος  τϊ^ς  οιύ- 
λΐ^ς  του,  φχφ^ομήθηναν  ίχ  τών  συντριμμιβτων  του,  έχτοΟ 
ωραίου  τούτου  λΜου  τών  λατομιών  τοΟ  Τρβγονίου,  τήν  σή- 
μερον ΤράίΜι  πήλβως  βό  πολύ  άπβχούσης. 

Επειδή  $'  ύς  τύν  λα^ύρινθον  ίχείνον  τών  άρχ^αίων  χαΐ 
νέων  οίχοδομημάτων  μοΐ  ήν  άδύνοπον  να  εννοήσω  ουδέν,  & 
συνοδοιπόρος  μου  Ιλαβεν  ίχ  τοΟ  χ^αρτοφυλαχείου  του  τινάς 
σημειώθ8ΐ<  του  ίχ  Κωνσταντίνου  τοΟ  Πορφυρογέννητου, 
χαΐ  βχ  τίνος  λαμπροΟ  άγγλιχοΟ  συγγράμματος  (1)  μεβ'ένος 
πΐναχος,  χαΐ  διάτων  βοηθημάτων  τούτων,  χαΐτί^ς  εξαισίου 
του  μνήμης,  μέ  ώδήγησε  δια  τοΟ  Δαιδάλου  ίχείνου. 

Έκ  Τών  σημειώσεων  του  δ'  ίμαθον  δτι  το  παλάτιον  ήτο 
τετράγωνον,  μονόδομον,  ίκτεινόμίνον  έπΙ  δίχα  στρέμματα, 
χαΐ  περιεχόμενον  ίιπό  δεχαέξ  πύργων  καΐ  ί»πά  στοών  χατα- 
χόσμων'  δτι  8έ  διηρεΓτο  τετραχΐ  ύπο  δύω  μεγαλοπρεπέστα- 
των άλλήλας  διοσταυρουσών  δδών,  πράςάς  εφερον  τέσσαρες 
λαμπρέταται  πύλαι,  ή  Οίάηρα.  λεγομένη,  ή  χαΛκτ^,  ή  άρ- 
γνρο,  χαΐ  ή  χρυαϊ} '  ίτι  ή  τελευταία  αδτη  ήνοίγετο  έπΙ  τών 
πλουσιωπά-των  οΙκημάϊΓων  τοΟ  αΰτοχράτορος,  ίχόντων  εΙς 

(1)  Λ1)1)έ  ΡοΓΐϊΐ.  νο;α^  βη  ΟαΙιηαΙϊβ.  νβηίββ.  1714,  χαΐ  Η.  δΐίββίίΐι. 
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χέσμ.ον  χίονας  έχ  πορφ'^ρ(του,  ανάγλυφα  πβντοδαπά,  λου- 
τρώνας, ΐϊοτντός  είδους  χβταστΰλους  αίβούσβς,  αΓτινες,  ώς 
έχ  τί)ς  διαθέσεως  των,  έχαλοΟντο  αίγύπτιαι,  ή  χυζιχην«1, 
ή  χορινΟιαχαΙ,  κήπους  ωραιότατους,  τέλος  ναού;  θεών,  Ιδίως 
τοΟ  ΆσχληπιοΟ,  συντηρητοΟ  τί]ς  υγείας  του,  χαΙτοΟ  Διάς, 
ιδιαιτέρου  προστάτου  του,  ώβτε  χαΐ  έπελέγετο  'Ιόβίος  & 
Διοχλητιανδς,  οιονεί  όΐος. 

Άλλ'ή  [ΐαχρά  τϊ^ς  ΆργοΟς  νοσηλεία  ^ι3ς  επέτρεψε  νά 
γνωρίσωαεν  ού  μιόνον  ίπΐ  τοΟ  πΐναχος,  άλλα  χαΐ  μεταζύ 
τών  άτάχτως  Φεσωρευι^^νων  οΐχων  χαΐ  ίργαττηρίων  χαΐ 
καλυβών,  τα  περισωζό^^ιενα  λείψ:ινα  τών  λαμπροτήτων 
ίχείνων. 

Τήν  μιίβν  ήμέραν  περιήλβομεν  τέν  •τοΤ/ον  τοΟ  πβλατίου. 
Εις  αύτάν  προσφχοδομήθησαν  νέοι  οίχίαι'  άλλ  αί  βέβηλοι 
ήθελον  χαΐ  φώς,  διετριίπησον  τόν  τοίχον,  άδιαφοροΟσαι  άν 
δια  τούτου  χατέστρεφον  τα  διάστυλα  ή  τους  ημικίονας. 
Τήν  δ'αλλην  δ'ήμέραν  ίπεσχέφθημεν  τους  προσγαίους  βό- 
λους τοΟ  οίχοδομήμβτος,  οΓτινες  μετεβλήθησαν  διαιρεβέν- 
τες  εΙς  ιτκοτεινάς  χβΐ  ακάθαρτους  άποθήκϊς'  τήν  άλλην 
ίζητήσαμεν  τους  πύργους"  άλλ' αυτών  δλίγα  μέρη  σώζον- 
ται κατερρυηχότα. 

Τήν  ίπιοΟσάν  ήθελήσαμεν  νά  ΐδώμεν  άν  σώζηταί  τι  τών 
άναβαθρών  χαΐ  τών  λοιπών  διαιρέσεων,  άλλ'έλίγιστα  ί/νη 
αυτών  εδρομεν,  μαρτυροΟντα  δμως  περί  τΐ)ς  λαμπρότητος 
τών  χαταστραφέντων.  Τήν  μετ'έκείνην  μοί  επετράπη,  ύπό 
τήν  σχιάν  τοΟ  ενδύματος  τοΟ  συνοδοιπόρου  μου,  νά  εισέλθω 
είς  τό  γυναιχεϊον  τής  πόλεως  μοναστήριον,  ο1χοδομη6έν  έν- 
τδς  τοΟ  άρχ^αΐου  προδόμου'  άλλην  ήμέραν  είσήλθομεν  «ίς 
τήν  ίκχλησίαν  τϊ)!  Παναγίας,  μητρόπολιν  τοΟ  Σπαλάτρου, 
άρχ^αΓον  οικοδόμημα,  θαυμάσιας  άρχ^ιτεχτονιχΐ^ς,  ό  ή  κοινή 
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γνώμη  καΐ  οί  «ίριηγηταΐ  λέγουσι  Ναόν  τοΟ  Δι6ς.  ΕΙνβι 
£'  ύχτάγωνον,  πνέον  έξωθεν  μίν  ^άρ»,  επωΟεν  $έ  μεγαλεΓον, 
χαΐ  χοσμεΓΐαι  ^ι'ώραιιοτάτων  κορινθιακών  χιένων  Ιτ.  πορφυ- 
ρίτου  χαΐ  συηνίτου  λίθου,  χαΐ  £ιά  παντοδαπών  άναγλύίρων, 
οΰχϊ  βεβϋίως  τί)ς  αρίστης  χαλλιτεχνίας,  άλλ'ούχ' ήττον 
αξιοθέατων. 

—  Είναι  βέβαιον  εΤπον  είς  τόν  συνοδοιπόρον  μου ,  8τι  είναι 
ναός  τοΟ  Διός;  Τά  ανάγλυφα  ίμφαίνουσι  μώίλλον  πρήζεις 
τί];  "Αρτέμιδος. 

—  Πολύ  πιθβνάν,  μοίάκεχρίθη,  ν'άφιέρωσεν  6  Διοχλη- 
τιανος  τίν  ναον  είς  τήν  θεάν  μδλλον  ταύτην,  ήτις  βεβαίως 
είς  τό  πολύ$ενδρον  μέρος  τοΟτο  τ$  παρείχε  τάς  πλείστας 
τών  διασκεδάσεων  του. 

Τάς  δ'έπομίνας  ημέρας  έπεσκέφθημεν  ίν  ΰιτόγειον  χείμε- 
νον  ύπά  τον  αότδν  ναόν,  χαΐ  τό  μέν  πάλαι  χρησιμεΟον  αναμ- 
φιβόλως ίίς  τάς  τερβτουργίας  χαΐ  τά  μυστήρια  τών  ιερέων, 
ίπΐ  δί  χριστιανισμοΟ  δεχθέν  τά  λείψανα  τοΟ  πρώτου  επι- 
σκόπου Σαλόνων,  ίΐστις  ώπό  τών  καθολικών  προσκυνείται 
ύπό  τό  δνομα  αγίου  Δομίου. 

Έπειτα  δέ  χατέβημεν  είς  ίιπέγειόν  τίνα  σύριγγα  ή  δίο- 
δον,  οΰτω  χατεσχευασμένην,  ώστε  τά  λεγόμενα  ίν  αυτή 
ακούονται  έντάς  τοΟ  ναοΟ.  ΚαΙ  «5τη  ίχρησίμευε  το  πάλαι 
βεβαίως  είς  τάς  διά  χρησμών  άπάτας,  έπειτα  δ'ίσως  ε(ς 
χατάχρησιν  της  χριστιανικής  ίξομολογήσεως,  ήτις,  ώς  γνω- 
στόν έπ'ι  μεσαιώνος  πολλάκις  μετεβλήθη  είς  άστυνομιχήν 
κατασκοπίαν. 

ΤελευταΓον  εΐσήλθομεν  είς  τήν  μικράν  μέν,  άλλ  ώραιο- 
τάτην  τετράγωνον  ίκχλησΐαν,  ήν  6  Ασκληπιός  παρεχώρη- 
σεν  είς  τόν  άγιον  Ίωάννην. 

Τέλος  ή  "Αργώ  έπεσκευάσθη  εντελώς,  καΐ  έγοργοΟτο  ορθή 
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έιιΐ  τών  χυμιάτων'  ώστε  μή  έχοντες  τ1  άλλο  να  ίδώμεν  είς 
Σπαλάτρον,  ίπέβημ.εν  αΰτΐ]ζ,  χαΐ  άπεπλεύσαμεν  πάλιν. 

"  Άληθέ;  ίτι  ήπβτήβην  ίίς  τους  ύιτολογισμοιίς  μου,  διέτι 
ίντί  δεκατριών,  ίμείναμεν  είκοσι  ημέρας  εΙς  τό  Σπαλάτρον. 
Άλλ'άφ  έτερου,  άντΙ  τριάκοντα,  μόνον  είκοσιτρείς  ήμιίρβς 
έμείναμεν  είς  τήν  θάλασσαν,  καΐ  τέλος,  έηειδή  6  άνεμος 
ήτον  ενάντιος,  ίπειδή  δ  πορθμός  τ!]ς  Ζαχύνθου  είναι  στενός, 
επειδή  αί  άχταΐ  είσΐν  επικίνδυνοι,  χαΐ  £ι'  άλλους  λόγους 
ισχυρούς  χαϊ  πολλούς,  ίρρΐψαμεν  τήν  άγκυραν  είς  Κλαρέν- 
σαν,  καΙ  έ$ώ  άπεχωρίσθημεν  τόν  υίάν  τοΟ  σκυλοπνίχτου 
δστις  είχε  χοιτίδα  τήν  Άδριατικήν,  ίκιτληρώσαντες  τάς 
αμοιβαίας  συμφωνίας  ημών  έκαστος  ώςτάς  ίνόίΐ'  διότι  ίγώ 
μέν  υποσχεθείς  αύτφ  ναΟλον,  τφ  τέν  Ιδωχα  άκέρβιον,  εκεί- 
νος $έ  υποσχεθείς  να  μέ  άπο€ι€άση  εΕς  Πάτρας  μιθ' ημέρας 
δκτώ,  μέ  άπίβίβασεν  είς  Κλαρένσβιν  μεθ'  ήμερας  έξήκοντβ. 
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ΦΟε! 

ΣοΙ  γράφω  τήν  έπιστολήν  ταύτην  έπΙ  των  νώτων  τοΒ 
Μέρχνονος,  ώ;  6  Γέτης  ίγραφι  τα  ποιήμιατά  του  έπΙ  τών 
τρυφε^ϋηέρων  νώτων  τίΐς  ίρω(λένης  του. 

Σϋ,  ύ  χαθή|λΕνος  ύπό  τους  χίονας  τοΟ  Όλυμίπίου  Διός 
χαΐ  ατενίζων  τύ  Φάληρον  χαΐ  τήν  Σαλαμίνν,  τα  θέατρα  τΐ]ς 
μίγάλης  χαΐ  άληΰοΟς  Ιστορία;,  εχ^εις  δίχαιον  άγνοών  ποΓος 
ίϊναι  δ  Μέμνων,  χαΐ  τί  ζητεΓ  είς  τήν  Αίγυπτον.  "Αλλά  χαϊ 
έγώ,  6  διατρέξας  θάλασσας  χαΐ  έρημους  ίνα  τον  γνωρίσω^ 
$έν  ν/_α>  επίσης  δίκαιον,  θέλων  να  σοΙ  τό  διδάζω ; 

Ή  τελευταία  μου  επιστολή  σοΊ  εστάλη  άπά  Καρνάχ,  τάς 
Αίγυπτιαχάς  Θήβας,  έχατάν  δγδοήχοντα  ώρας  μαχράν  τί5? 
Αλεξανδρείας  εις  τα  ενδότερα.  ΈχεΙ  έμεινα  πολλάς  ήμε- 
ρα;, έκεϊ  πολλά;  άχόμη  θα  εμενον,  αν  εΐχον  σχοπάν,  ώς 
Ζχω  έπιθυμίαν,  νά  σπουδάσω  λεπτομερώς  τόν  χόσμον  τών 
θαυμάτων  τοΟτον.  Χθες  6μως  απεφάσισα  ν'  άνα^^ωρήσω  χαΐ 
νά  βυθισθώ  περαιτέρω  είς  τήν  άνω  Αίγυπτον.  Άλλα  πώς, 
χωρίς  νά  επισκεφθώ  χαϊ  τόν  Μέμνονα ; 

'Αφ'  εσπέρας  λοιπόν  έναύλωσα  πλοϊον,  χαΐ  ίπεθέμην  ε1; 
αυτό  τά  ίφόδια  χαΐ  τάς  σημειώσεις  μου.    Ολίγον  δέ  μετά 
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τά  μεσονιίχτιον  ήγέρθην  καΐ  ίξύπνησα  τάν  Άραδβ   υπη- 
ρέτη ν  [Αου. 

—  Έγρήγορα,  ίίπον,  πηγαίνομιεν  ! 

—  Διά  ποΟ,  αύΟέντα  ;  (ΐ'ήρωτησΕ  τρίβων '  τους  δφΟβλ- 
μούς  του. 

—  Πώς  διά  ΐϊοΟ ;  Είς  τέν  Μέμνονα.  Δέν  σοΙ  το  εΤπ'άπο 

χβέί ; 

—  Β£€α[α*  ΐϊλήν,  αώθέντα,  δέν  έξημέρωσεν,  εϊπεν  δ  δυί- 
τυχής,  ώς  έλεγχων  τήν  σκληρότητα  μου. 

—  Δέν  έξημιέρωσεν  Ι  Άχούεις  Ι  Βέβαια,  διότι  δέν  εξημέ- 
ρωσε πρέπει  νά  χινήσαιμεν.  Πρέπει  νά  ήμεΟα  έκεΓ  πρΙν  εξη- 
μέρωση. Εμπρός. 

—  Πριν  εξημέρωση  Ι  μοί  εΐπεν,  έλπίζων  5ιά  τών  ενστά- 
σεων του  νά  χερδίση  τήν  δίχην  τοΟ  6πνου  του.  —  Κβϊ  είς 
τά  σκότος  πώς  βά  ίοϊίτι  τάν  Μέμνονα ; 

—  Νά  τόν  ιδώ,  ανόητε ;  Δέν  μοϊ  μέλλει  νά  τόν  ΐδώ. 
θέλω  νά  τόν  άχοΰσω. 

—  Νά  τον  άχούσητε  Ι  Αλλάχ,  άλλάχ  Ι  εΤπεν  άνοίγων 
οφθαλμούς  ευρύτατους. 

—  Χωρίς  άλλο  Ι  νά  τον  ακούσω  νά  τραγωδή. 

Ό  "Αραψ  ίκίνησεν  ίμφαντικώς  τήν  κεφαλήν,  χαΐώς  λέ- 
γων :  Κρίμα  είς  τόν  αύθέντην'  καχός  είναι,  πληρώνει  χαλά, 
δμως  τί  τό  δφελος ;  καθώς  δλοι  οι  Φράγκοι .  .  .  λωλός  1 

ΤαΟτο  μεν  διελογεΐτο  6  Άραψ.  Άλλ'Γνα  μή  ύποπτεύ- 
σης  καΐ  σύ,  ώ  Έλλην  μου,  τούτοις  τι  παραπλήσιον,  άς 
σπεύσω  νά  σ'  ίνΟυμήσφ  ίτι  έχεΓνος  οδ  έπεθύμουν  μετά  τό- 
σης σπουδΐ5ς  ν'άχροασθώ,  ην  ούδεΙς  άλλος  ή  δ  έπΙ  τής  αρ- 
χαιότητος περίφημος  φωνητικός  άνδριάςτοΟ  υίοΟτής  ΉοΟς. 

Άκουσον  τϊ  διηγοόνται  αΐ  σημειώσεις  μου : 

Άν  άνοίξης,  λέγουσι,  τόν  "Ομηρόν  σου,  βέλεις  εδρει  ίτι 
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&  Μέ[ΐνων  ήν  ώραιότοτΓος  τών  ίσοι  έπολίμιησαν  ώπΑτάτϊίχη 
τίΐΐ  Τροίας  (1),  {που  ήλθε,  βοηθός  τοΟ  Πριάμιου,  μΐΐά  τόν 
φόνον  τοΟ  Έχτορος.  Ιιά  τά  εξοχον  τοΟτο  χάλλος  του  ίσως 
νά  έτΐίχλήθη  ή  χαΐ  νά  ένομίτθιΐ]  άγλβάς  υίος  τϊ)ς  φαίΐνής 
Ήο0ς(2).  Ό  Μέμνων  ήν  εΙς  των  άνδρειοτάτων  συ[λμΜίχων 
τών  Τρώων,  καΐ  άψοδ  ίφένευσι  τον  Άντίλο^τον,  ίττεσί  τέ- 
λος ύπό  τδ  έχδιχητιχόν  ξίφος  τοΟ  Άχιλλέως.  Τότε  ενδα- 
χρυ;  ώρμησεν  έξ  ούρανοΟ  ή  ροδοπτέρυγος  μήτηρ  του,  χαΐ 
άνήρπασε  τον  νεχρόν  υίόν  της,  χαΐ  μετέβαλεν  αΟτόν  είς  ορ- 
νιν,  χαί  είς  τό  μέρος  τό  ποτισθέν  ύπό  τοΟ  αίματος  του  άνέ- 
0.υσ(  πηγή  ρέουσα  πορφυροΟν  νάμα  (3). 

Ιδού  έμαθες,  αν  δεν  τόήξευρβς,  τίςήτον  &  Μέμνων,  Τώρα 
δέ  άχουε  χαΐ  τί  βέλει  ε!ς  Αίγυπτον.  Άχουε  πάλιν  τάς  ση- 
μειώσεις μου  : 

Ό  Μέμνων  οίίτος  ήν  μέγας  βασιλεύς  κατά  τους  μέν  ίν 
Άσσυρίοι,  χατά  τους  δί  έν  Περσίας,  χατ' άλλους  8μως,  χαΐ 
μεταξύ  αυτών  ό  "Ησίοδος  (4),  ένταΟΟα  ποΟ  έν  Αίθιοπίφ'  δια 
τοΟτο,  εξακολουθεί  6  Όβίδιος,  φονευθείς  6  Μέμνων,  μετε- 
μορφώθη  είς  πτηνών,  ήνέωξε  τάς  πτέρυγας,  χαι  έπέτάξε 
κατ'εύθεϊαν  προς  τους  Αιθίοπα;,  χαΐ  ίχείθεν  κατ'Ετος  α[ 
μεμνωνίδες  χληθεΓναι  όρνιθες  χαθιπτάμεναι  είςΤρφάδα,  πε- 
ριπετώσι  περΊ  τον  τάφον  του  τρΙς,  χαΐ  μετά  ταΟτα,  εΙς  δύω 
τάγματα  διαιρούμεναι,  αγωνίζονται  πράς  άλλήλας,  χαΐ  άγνί- 
ζουσι  διά  τοΟ  αίματος  των  τον  τόπον  τής  θανϊ]ς  του. 

Προς  τον  μέγαν  χαΐ  θαυμάσιον  τοΟτον  βασιλέα  εννοείται 
δτι  οί  ίιπήκοοί  του  Αιθίοπες,  ή  οί  Αιγύπτιοι  τΐ)ς  θηβαΐίος, 
δμοροι  τη  Αιθιοπία,  ανήγειραν  ανδριάντα  περί  τάς  Θήβας, 
ή  μάλλον  εντός  τής  Περαίας,  τοΟ  θηβαΙχοΟ  προαστείου  τοΟ 

(1)  Όί.Λ.5!2.  — (2)  Όί.Δ.  188,  κ«1  ΒΟοΐ.  ιΙ(  Ό3.  Λ.  522.— (3) 'Οίίί. 
Μ.«(..  —  (4)  θιογ.  98*. 
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ΐϊέρβν  ΐοΟ  Νϊίλο«.  Οίίτοί  λβιιιΑν  δ  άνδ^ιάς,  ίτιτν  Ιδλεκε 
τήν  [λητέρα  -ίου  μιι^ιώσκν  ίίς  τάς  πύλας  τοΟ  ούροηιοΟ,  τήν 
ήσπάζετο  5ι'  ίφράστου  τίνος  αρμονίας,  ώς  κιθάρας  άοράτως 
χροίΛτΟείσης,  χαΐ  ίταν  πάλιν  τά  φώς  τΐ^ς  Ίί]μ^ρας  εχλινε 
κρύς  τήν  Βύ<ην,  τό  άπε^αΐρέτα  &(ά  χλαυβμοΟ  ώς  θραυομέ- 
νης  χορδϊΐς. 

Τβ,  τβηίβοΐβ  ά'ιβ,  Ιβ,  (ΙββοβηύβηΙβ  68ηβΙ>8ΐ(1). 

Πόσοι  συγγραφείς  τίΐς  αρχαιότητος  άναφέρουσι  τον  μ.ί- 
λι^ίιχον  άν^ριοίντα  μι'ίΐναι  αδύνατον  ίχ  τίΐς  έρημου  ταύτης 
νά  σοΙ  ειπώ.  Όλη  μου  ή  βι6λιο9ήχη  συνίσταται  εΙς  τάς  ση- 
μειώσεις μου,  χαΐ  εις  αύτάς  εύρίσχω  τόν  Στράβωνα,  τόν 
Παυσανίαν,  Δίωνα  τ^ν  Χρυσόστομον,  τόν  Λουχιανόν,  τον 
Πτολεμαΐον,  τον  Διονΰσιον  τόν  Περιηγητην,  χ«1  ίχ  τών  Ρω- 
μαίων τον  Ίουβενάλην,  τόν  Πλίνιον  χαΐ  τον  Τάχιτον,  5στις 
μβς  διηγείται  δτι  δ  Γίρμανιχός  ήχουσε  τόν  λίθινον  ψάλτην. 
Όταν  έκιστρέψω  6ά  μ'είπής  «οίους  άλλου;  γνωρίζεις. 

Έν  τούτοις  6  ανάριας  οδτος  σώζεται,  χαϊ  εννοείς  χαλλή- 
τερα  τοΟ  "Αραβός  μου  τήν  άνυπομονησίαν  μου  δπως  παρΓ^- 
ρεθώ  εις  τήν  ίωθινήν  προσευχήντου. 

Ό  Άραψ  μου  λοιπόν  ήναγχάσθη  ν'άποσείση  τίν  δπνον 
του,  χαΐ  άπήλθομεν.  Ήτο  νύξ  βα9εΙ«  εισέτι  χαϊ  σιγηλή^ 
Πέριζ  ημών  τήν  γϊ)ν  έχάλυττϊε  πυχνάν  παραπέτασμα  σχό- 
τους,  χαΐ  μόνον  έφαίνετο  τό  στιλκνόν  ρεΟμα  έφ'ού  ίφερό- 
μέθα,  μόνη  δ'ήχούετο  ή  ύπόχωφος  ύλαχή  τοΟ  χαταρρέον- 
τος  ιιοταμοΟ, 

Δέν  ήξεύρω  -κώς  να  σοΙ  περιγράφω,  φίλε,  τί  αίσθημα 
μ'  έχυριΈυεν  έν  φ  διέπλεον  οΰτως  έν  τφ  σκότει  τόν  άχονί} 
ΐίοταμόν.  Έν  φ  ή  φΰσις  ήρέμει,  αυτός  μόνος  έπορεύετο  τήν 
διηνεκή  του  πορείαν*  έν  φ  τό  πάν  έσίγα,  αυτός  μόνος  έβόα 

(1)  ΥίΓβ.  ΟβΟΓβ•  IV. 
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ίιά  τών  έρημων.  Παρά  τϊ)ς  χειρές  τοΟ  πλαστού  ίλαβετήν 
ώσινέν  τηάρχη  τοΟ  παντός,  6τε  τήνελββον  καΐτών  αστέρων 
αΐ  μυριάδες,  καΐ,  ώς  αύτοΙ,  τήν  άκολουθίΓ  άναγχαίως,  άκ«- 
τασχέτως.  Εις  τοιίτοο  ίφερόμην  τους  κόλπους,  και  τό  [χε- 
γαλοπρείϊίς,  καΐ  τΑ  ίσ/υράν,  χαϊ  τά  άέναον  τοΟ  ρείθρου  αύ- 
τοΟ  μοϊ  ΐφαίνετο  ώ;  μία  των  άμεσων  έπΙ  γί)ς  παραστάσεων 
τΐ)ς  θείας  δυνάμεως. 

Εις  δί  τδν  Άραβα  μου  έκαστη  πτυχή  τοΟ  ύποφρίσσον- 
τος  ΰδατος  ίφαίνετο  κροκόδειλος,  καΐ  παρεμόνευε,  το  πυρο- 
βόλον  εΙς  τον  βραχίονα. 

"Οτε  δ'  άπέβημεν  είς  τήν  Περαίαν,  ώς  έλέγετο  ή  αρι- 
στερά ακτή  (1),  σκοτεινή  ήν  ακόμη  ή  νύξ.  Εις  των  αστέρων 
ίμως  τό  φως  εϊδον,  ώς  είχεν  ΐδεΓ  και  1>  Στράβων,  δύο  αν- 
δριάντας, ή  μϋλλον  κολοσσούς  οώρανομήκεις,καϊ  παρά  τοΟ 
6δηγο0  μου,  δστις  πολλάκις  συνώδευιτεν  ίδώ  &δοιπόρους, 
έπληροφορήθην  βτι  &  ίλάσσων,  6  βορειότερον  κείμενος,  ήν 
ίκεΐνος  δν  έζήτουν. 

Άλλα  τι  ήν  δ  άλλος,  ποΓον  δέ  σχήμα,  ποίαν  τέ-/νην, 
ποΓον  ρυΟμόν  ίϊχεν  ίκάτερος,  περί  τούτων  μοΙ  ήν  αδύνατον 
νά  κρίνω  παραχρί^μα,  διότι  ήσαν  πάντα  ζητήματα,  έφ'ών 
ήπλοΟτο  τί]ς  νυκτός  ό  μανδύας.  Δέν  έμενε  λοιπόν  χαΐ  εις 
έμέ  εΕμή  ν' απλώσω  τον  ίμόν  ύπ^  τους  πόδας  τοΟ  Μέμνο- 
νος,  ν'  απλωθώ  έπ'αύτοΟ  και  νά  περιμένω. 

Άμα  δ'ήρχισε  νά  ύποφώσχη  τό  λυκαυγές,  άνεπήδησα, 
καΐ  συνεχέντρωσα  τάς  πέντε  αισθήσεις  μου  είς  μίαν,  τήν 
άχοήν.  Ή  αυγή  διήλθε  δι' ίίλων  τών  τόνων  τί)ς  κλίμακας 
των  χρωμάτων,  άπό  τοΟ  ρευστοΟ  μ^ργαρίτου  μέχρι  τΙ)ς 
πορφύρας  καΐ  τής  φλογός,  χ«1  μέχρι  τοΟ  ρευστοΟ  'χρυβίου, 
—  άλλα  φωνή  ουδεμία. 

(1}Στρ.  ΙΖ'.  816. 

«ΙΛΟΛΟΠΚΛ 
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Άνέ^ην  τότί,  δηλαδή  άνίσύρθην,  άνηρπήθην,  άνερριχή- 
9ην  εις  τα  γόνατα  τοΟ  Μέμίνονος,  βοηθούμενος  διά  ^^ειρών 
καΐ  ποοών,  έπήοησα  εις  τού;  ώ^Λους  του,  έπλησίκπα  το  οίς 
εΙς  το  στόμα  του,  άλλα  τίποτε,  ουδέ  γρύ'  εμενεν  άφωνος 
ώς  άγαλμα  ίίποΟ  ήτον.  Περιέμεινα"  τό  φώς  ηδϊβνεν,  ή  ώρα 
τοΟ  έωθινοΟ  άτπασμοΟ  παρΐ^λθεν,  άλλ'£σφ  χαϊ  αν  ίϊγΰν 
τά  ώτα  τεταμένα,  ώστε  να  ροφήσωσι  και  την  άσθενεστά- 
την  πνοήν,  χαϊ  άν  ήν  ώ;  ή  των  πτερύγων  τών  μελισ- 
σών, χαΐ  τάν  έλά)ί_ιστον  τόνον,  άν  ήν  ώς  δ  τοΟ  αναπτυσ- 
σομένου κάλυκος,  ουδείς  παλμός  προσέβαλε  τό  άκουστικόν 
μου  τΰμπανον,  χαΐ  ένόησα,  δτι  τοΟ  λοιποΟ  θα  περιέμενον 
μάτην. 

Ό  Μέμνων  λοιπόν  δέν  ώμίλει  εμπρός  μου.  ΤοΟτο  ήν 
προφανές.  Άλλ' εμπρός  τόσων  άλλων  φαίνεται  δτι  ώμί- 
λησε.  Διατΐ; 

ΚαΙ  λέγων  τοΟτο  τό  όιατί,  τέσσαρα  ή  πέντε  ττηδήματα 
άπό  τών  ώμων  τοΟ  αγάλματος,  και  εύρέθην  εις  τα  γόνατα 
αύτοΟ,  καΐ  άπό  τών  γονάτων  βύτοΟ  έπΙ  τΐ^ς  γϊ^ς,  καΐ  ήρχισα 
νά  στρέφωμαι  περί  αυτό,  χαϊ  νά  τό  παρατηρώ  λεπτομερώς, 
ώς  ζητών  άπ'αύτοΟ  τήν  λύσιν  τής  απορίας  μου, 

Καϊ  πρώτον  μέν  ειδον  δτι  αμφότερα  τα  αγάλματα  εχου- 
σιν  εντελώς  τόν  αίγυπτιαχόν  ρυθαάν,  τους  πόδας  σχεδόν 
ηνωμένους,  τάς  χείρας  παρά  τά  πλευρά  καΐ  έπί  τών  σκε- 
λών τεταμένας,  εις  τήν  κεφαλήν  φέρουσι  χαλασίρεις  ή  αί- 
γυτιτιακάς  τιάρας,  χ«ϊ  χάθηνται  έπί  θρόνων,  κατ'ούδέν 
διαφέροντα  τών  ανδριάντων  ους  οι  Αίγΰπτιοι  βασιλεΓς  άνή• 
γίΐρον  ίχυτοϊς  προ  τών  πυλώνων  Τών  οικοδομικών  τωνμε- 
γαλουργ'Γ,μϊΤων. 

Έπειτα  δ'έμέτρησα  τό  ΰψος  των,  καϊ  έπείσΟην  δτι  είναι 
περίπου  00  ποδών,  ήτοι  ίσον  προς  τό  υψος  τοΟ  Παρβενω- 
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νος  άπά  ■τ1\ς  βάσεως  [^έχρι  τ'Ίί  χορυφί)ς  του,  ίτι  δ'δ  Μέ- 
μνων  ίΐναι  τοΟ  άλλου  κατά  τι  βραδύτερος. 

Τέλος  δέ  ιταρετήρησα  δτι,  δ  μέν  άλλος  άνδριάς  ήν  μονό- 
λιθος ίχ  λίθου  άμυγδαλίτου  σκληροΟ,  &  δέ  τοΟ  Μέίλνονος 
δμοΕος  κ«1  «ύτάς  (λέχρι  τοΟ  [λέσου,  εχεϊβεν  εως  άνω  σύγ- 
κειται έχ  ΐϊέντε  στιβάδων  λίθων. 

Κατά  Παυσανίαν  δ  Καμίβΰσης,  ίτε  έξεοτράτευσεν  είςτήν 
Αίγυπτον,  κατέχοψε  τον  ανδριάντα.  Άλλ' 6  Στράβων,  πι- 
θανώτερα λέγων  κατά  τάς  σημειώσεις  μου,  φρονεΓ  τόν  άχρω- 
τηριασμόν  αύτοΟ  έκ  σεισμοΟ  προελθόντα.  Και  τφ  δντι  μέ- 
γας σεισμός  εΤχε  συμζή  δλίγα  Ιτη  πρά  τίΐς  δδοιπορίας  τοΟ 
Στράβωνος,  εις  τά  27  τι.  Χ.  Τότε  λοιπόν  άκεκόπη,  ώς  φαί- 
νεται, χ6  άνω  μέρος  τοΟ  χολοσσοΟ,  διότι  ίι  λίθος  ούτος  ίγιι 
φλέβας,  χαϊ  ει;  αύτάς  εΟχόλως  ρήγνυται  και  χωρίζεται. 
Έΐϊεσχεύασε  δέ  τόν  χολοβωθέντα  ανδριάντα  αυτοκράτωρ  τις 
μεταγενέστερος  τοΟ  ΑδριανοΟ,  πιθανώς  δ  Σειιτίμιος  Σεβΐ^" 
ρος,  ίστις  τόν  έπεσκέφθη  έπΙ  τ-?)ς  περιοδείας  του. 

Κολοσσιαία  προτομή  άνδριάντος  χεΓται  κατά  γί^ς,  έντε- 
θαμμένη  κατά  το  ήμισυ.  Ταύτην  εκλαμβάνω  καταπεσοΟσαν 
άπό  τοΟ  Μέμνονος,  και  επί  τών  νώτων  αύτϊ)ς  σοι  γράφω 
καθήμενος. 

Έπειτα  ήρχισα  νά  παρατηρώ  τ  "αγάλματα  έμπεριστα- 
τωμένως  χαΐ  λετΐτομερώς.  Οι  εμπρόσθιοι  τών  θρόνων  πόδες 
κοσμοΟνται  εκατέρωθεν  διά  δύω  αγαλμάτων  γυναικείων,  15 
ποδών  ΰψος  έ;^όντων,  καΐ  μετά  πολλϊ]ς  χομψότητος  εΐργα- 
σμένων'  εχουσι  δέ  και  οϊ  δύω  ανδριάντες  έπιγραφάς,  χαΐ 
μάλιστα  δ  τοΟ  Μέμνονος  είναι  καταχεχαλυμμενος  6πό  τοιού- 
των, και  Αιγυπτιακών  και  Λατινικών  καϊ  Ελληνικών.  Επε- 
χείρησα αμέσως  νά  τάς  αντιγράψω,    αν  χαΐ,  δέν  άμφι- 
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βάλλω,  χίλιοι  πρό  εμοΟ  τάς  αντέγραψαν.  Ελπίζω  δτι  θά 
[χ'  εύγνωμο'/ήσίΐς  δτι  δέν  σοι  τάς  στέλλω. 

Φαντάσίητι  τέν  θυμόν  μου,  6τε  είς  πάσας  τάς  έπιγραφάς 
ταύτας  εδρον  τήν  έπιχύρωσιν  τϊΐς  άτομ[κϊ]ς  δυσμένειας  τοΟ 
άνδριάντος  προς  μόνον  έμέ.  Πδσβι  αί  έπιγραφαΐ  «δται  ήσαν 
μαρτυρικά  ανθρώπων  διαφόρων  τάξεων,  γενών  χαϊ  χρόνων, 
ανθρώπων  μιχρών  χαϊ  μεγάλων,  γυναιχών  χαΐ  ανδρών, 
ιδιωτών  χαΐ  αρχόντων,  περί  τής  μελφδιχΐ^ς  τοΟ  Μέμνονος 
ίχανότητος. 

Πολλοί  χηρύττουσιν  ίτι  ηχούσαν  τοΟ  Μέμνονος,  χαΐ  δΙς 
καϊίΓολλάχις  οΐ  εύτυχεΓς,  και  προσθέτουσιν  ενίοτε  βτιάχού• 
σαντες  ίμνήσθησαν  τών  φίλων  των,  χαίιστάντες  οΰτως  αυ- 
τούς κοινωνούς  τϊΐς  εύσεβοΟς  προσχυνήσεως.  Άναγνώρισον 
καν  βτι  ή  φιλία  μου  αξίζει  τάς  αρχαίας  φιλίας.  Βλέπεις  βτι 
έμνήσΟην  σοΟ  χαΐ  χωρ'ις  ν' ακούσω  τοΟ  Μέμνονος. 

Ή  παλαιότατη  επιγραφή  τοιούτου  εΓδους  ήν  απήντησα 
ίπΐ  τοΟ  άνδριάντος,  εΤναι  τοΟ  11**  έτους  τϊ)ς  βασιλείας  τοΟ 
Νέρωνος,  δηλ.  τοΟ  65**  έτους  μ.  Χ. ,  διότι  τά  πλείστα  τών 
επιγραφικών  τούτων  αποδεικτικών  εχουσι  χαΐ  ύπογραφήν 
χαϊ  ήμερομηνίαν.  Πολλαπλασιάζονται  δέ  μάλιστα  αϊ  έκι- 
γραφαϊ  αδται  χαθ'ήν  έποχήν  δ  Αδριανός,  περιηγούμενος 
τήν  Αϊγυπτον  μετά  τΐ)ς  γυναικός  του  Σαβίνης,  έπεσχέφθη 
χαϊ  τέν  θαυματουργών  ανδριάντα.  Ό  αυτοκράτωρ  ένβπι- 
στεύθη  τήν  άθανβσίβν  τοΟ  ονόματος  του  εΙς  τήν  διάρκειβν 
τοΟ  μνημείου,  έγχαράξα;  αυτό  είς  τον  αίώνιον  λίθον.  Πολ- 
λοί δέ  τών  της  συνοδίας  του,  έκαστος  κατά  τήν  ιδίαν  συγ- 
γραφικήν  ή  ποιητικήν  ικανότητα,  έμαρτύρησε  τό  9αΟμα  ή 
διά  πεζοΟ  λόγου  ή  δι' έμμετρου. 

Πρό  πάντων  δέ  διακρίνεται  μεταξύ  τών  αυλικών  ποιητών 
μία  ποιήτρια,  ή  Ιουλία  Βαβίλλα,  ήτις  άπαξ  εύροΟσα  τήν 
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ρά/ιντοΟ  Μέμνονος,  5έν  ήθελί  νάτήν  άφήση  πρΙν  τήνκατα- 
χαλώψη  8ιά  τών  στίχων  της.  Αυτή  φροντίζει  νά  μδς  διδάξη 
ποσάχις  ήχούσήη  δ  άνδριάς,  πρό  πάντων  ίμως  νά  [Αδς  είπίΐ  δτι 
χ«τάγετ«ι  ή  ίδία  έχ  τοΟ  βασιλιχοΟ  βΓματος  τοΟ  Αντιγόνου. 

"Εν  γένει  8έ  ιταρετήρησα  ίτι  τά  ^σμκι  τοΟ  Μέμνονος  εΤχε 
τέ  ίδίωμα  νά  έξάΐϊτη  τήν  -ποιητιχήν  άίολεσχίαν  τών  γυνβι- 
χών.  Οδτως  εδρον  στίχους  χαί  τίνος  Καιχιλίας  Τρεβούλ- 
λας,  καΐ  προσέτι  χαΐ  τϊ]ς  θυγατρές  αώτίΐς. 

ΈξαχολουδοΟσι  δέ  αί  ίτϊίγραφαΐ  χαΐ  έπΙ  Άντωνίνου.  Άιτά 
τΐ5ς  τρίτης  ίμως  έχατονταετηρίδος  μετά  Χριστόν  παύουσι. 

ΤοΟτο  μέ  χατέατησε  προσεκτιχόν.  Ό  πρώτος  περί  τής 
φωντ)ς  τοΟ  Μέμνονος  ύμιλών  είναι  &  Στράβων,  χαΐ  αυτός 
δισταχτιχώς  μάλιστα,  α  Ήχούσαμεν  λέγει  ήχον,  χαΐ  ίγώ 
χαΐ  πάντες  οΐ  περιεστώτες.  Άλλα  πόδεν,  έχ  τοΟ  αγάλμα- 
τος, έχ  τ!]ς  βάσεως  ή  ίχ  Γ^^ο^  τώ^  πβρίεσϊώτων  Ιί.Ύ\ΧΒε, 
δέν  ημπορώ  νά  τά  είπώ. »  Άχούεις  τόν  οπιστον  ; 

Πρά  αύτοΟ  ίσοι  άναφέρουσι  περί  Αίγώπτου,  οδτε  6πο- 
π  «ΰουσι  τοΟ  αγάλματος  τά  μουσιχά  προτερήματα.  Ό  Διό- 
δωρος λέξιν  δέν  λέγει  περί  αυτών,  χαΐ  δέν  εΤναι  άνθρωπος 
νά  ήζεύρη  χαΐ  νά  μήν  είπτ). 

Κατά  τά  τέλη  τΐ)ς  δευτέρας  χριστιανιχτ^ς  έχατονταετη- 
ρίδος,  τότε  δτε  σβΰνωνται  οΐ  πλεΓστοι  χρησμοί,  αΙπλεΓσται 
φωναί  τΐ|ς  είδωλολατρείας,  παΰουσι  χαϊ  α(  περί  τοΟ  φωνή* 
τιχϋΟ  Μέμνονος  μαρτυρΐαι. 

Τώρα  ένθυμήσου,  παραχαλώ,  δτι  ολίγον  προ  τοΟ  Στρά- 
βωνος ήχρωτηριάσθη  6  άνδριάς,  χαΐ  χατά  τά  τέλος  τΐ]ς 
Β»*  εκατονταετή ρίδος  έπεσκευάσβη,  καΐ  9ά  ΐδής  μαρτυρού- 
μενον  ίτι  άνέπεμπε  φωνήν  γοεράν  ίν  δσφ  μόνον  ήν  τεθραυ- 
σμένος"  οΰτε  πρΙν,  ο3τε  έπειτα  δέν  λέγεταί  τι  τοιοΟτο.  Τί 
λοιπόν  τδ  μυστήριον  τοΟτο  ; 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


358  ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΛΙ    ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 

ΤαΟτα  άνεχύχλονν  χατά  νοΟν,  9εΙ;  [ύν,  ώς  βλέπεις,  τά 
ζήτημα,  άλλ  αδυνατών  νά  τά  λύσω,  5τε,  περιφερών  τάς 
όψεις  έπΙ  τοΟ  άΓγαΚμ-τΐος,  μεταζύ  τών  μυρίων  νέοιν  επιγρα- 
φών αίτινες  παντβι/οΟ  διασταυροΟνται  [λετά  τών  αρχαίων 
ίπΐ  τών  πλευρών  τοΟ  χολοσσοΟ  μου,  άνεκάλυψα  μίαν,  άγ- 
γλιστί  γεγραμμένην,  ήν  διά  μολυβδοχονδύλου,  ευτυχώς 
τότε  μηκέτι  έξαλειφθέντος,  είχε  χαράξει  αγαθός  τις  καΐ  σο- 
φώτερός  μου  δίοιπόρος,  προΐδών  τέν  5ισταγμόν  μου.  «Τ4 
φίτμβ  τοΟ  Μέμνονος,  ελεγεν  ή  επιγραφή,  δέν  ήν  ενέργεια 
υπερφυσική.  Αΐ  άχτΓνες,  θερμαΐνουσαι  τήν  τρβιχείαν  έπιφά- 
νειαν  τοΟ  τεΟραυσμένου  λίθου,  δγρονθεΓσαν  Οπό  τής  νυχτε- 
ρινϊ]ς  πάχνης,  τήν  ίξελέπιζον  βιαίως,  χαΐάπέσπωντόνήγον. 
Ή  ιδέα  αύτη  εΐναι  τοΟ  Χαμπολΐωνος.» 

Λ,οιπδν  έννρεΓς ;  Ό  άνδριάς,  άφ'ότου  μόνον  συνετρίβη, 
εχτοτε  ήρχιοΈ  νά  έχπέμπη  ήχον  τινά,  διότι  ε!ς  τήν  έπιρροήν 
τής  ατμοσφαίρας  ίξετέθη  τοΟ  ρήγματος  ή  ακατέργαστος 
επιφάνεια*  άλλ'όΡωμαΓος  αυτοκράτωρ  βστις  τόν  ήχουσεν, 
είπεν  έν  τή  σοφία  του  :  «  Άν  δ  άνδριάς  ο5τος,  ήμισυς  ών, 
^δει  ώ;  χρουομένη  κιθάρα,  ίταν  συμπληρωθή,  5ταν  μάλι- 
στα απόχτηση  χαΐ  στόμα,  βεβαίως  θά  ψάλλη  ώς  Αη  μου- 
σική συναυλία  Ι  κ  και  τον  άνεπλήρωσεν.  Άλλα  τψ  συνέβη 
ί,τι  εΙς  τήν  γραίαν  ήτις  έδωσε  διπλασίαν  τροφήν  είς  τήν  Ορ- 
νιθα της  Γνα  γενν^  αυγά  διπλάσια.  Ή  3ρνις  ίπάχυνε,  χαΐ 
αΟγά  δέν  έγέννα  πλέον.  Συμπληρωθείς  χαϊ  δ  άνδριάς,  έσιώ- 
πησε. 

Εννοείς  λοιπόν  Οτι  εψαλλεν  Οχι  χαθ'  8  υίός  τής  ΉοΟς, 

Άλλα  νά  ίδής  ίτι  καΐ  ούτε  ήτον  υΙός  τής  ΉοΟς.  Μετά 
τήν  άνάγνωσιν  τών  ελληνικών  χαΐ  λατινικών  επιγραφών, 
Ιστράφην  ίίς  τήν  τών  Ιερογλυφικών.  Ήξεΰρεις ;  Έγινα 
τώρα  βαθύς  εΙς  τήν  {ερογλυφιχήν  έηιστήμην'  χατώρθωσα 
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σχεδόν  ν«  συλλαβίζω.  Είς  τήν  βάσιν  λοιπάν  τοΟ  αγάλμα- 
τος υπάρχει  επιγραφή  ωραιότατη.  Τα  γράμματα  ή  μάλλον 
τά  σχήματα  αυτής  εχουσι  περίπου  1  ποδίς  δψος,  καΐ  ίδού 
ΐϊβρίίΓου  τί  λέγει :  β  Ό  ήγεμων  της  υπέρτατης  χωραςκαί 
της  χατωτάτης  ^ζάρας,  ό  άναμορ^της  τωη)θώγ,  ό  τίιτ 
χόσμοτ  ίχωτ  έν  ήρεμίι^.,  0  ^Ωρος,  &ς,  μέγας  έτ  ηρεμία, 
ό  *Ωρος,  δς,  μέγας  έν  τη  άντάμει  αύτον,  έπάταζε  τους 
βαρβάρους,  ό  βααιΛεύς  ηΛιος,  ήγεμων  της  άΛηθείας, 
νίός  τοϋ  ήΜον,  Άμετόρθις,  μετριαίττης  της  χαθϋφάς 
χώρας,  αγαπητός  τον  Άμοτ-Ρα,  βασιλέως  των  θεών.  μ 
Τί  σοΙ  ελεγεν  :  Ό  Μέμνων  τών  ελληνικών  συγγραφέων 
και  παραδόσεων  κβΐ  επιγραφών,  ήν  Άμενάβφ,  δηλ.  Άμε- 
νοφις  δ  Γ'  τή;  ιη'  δυναστείας  εις  τήν  Ιερογλυφικήν  επι- 
γραφής. ή'^Κ  βεδαίως  ήζεΰρει  καλλήτερα,  διότι  εϊναι  κατά 
1700  ετη  αρχαιότερα  εκείνων,  καΐ  πιθανώς  σύγχρονος  τϊ)ς 
εποχής  καθ'ήν  εζη  το  πρωτότυπον  τοΟ  αγάλματος,  ΚαΙ 
τά  ελεγον  οί  δυστυχείς  ίιρείς  είς  τον  Παυσανίαν  :  α  Τί  Μέ- 
μνονα  μ*;  λέγετε;  έφώναζον  Αυτές  εΤναι  εγχώριος  ήμων 
βασιλεύς,  καΐ  δνομάζεται  Φαμενοφ,  όχι  Μέμνων.»  Άλλα 
τίς  τους  ήκουε ; 

ΠρέσΟες  ίτι  και  εΙς  τοΟ  άλλου  αγάλματος  χαΐ  τά  νώτα 

χαΐ  τήν  βάσιν  ύπάρχουσιν  έπιγρΐ>φαΙ  ΙερογλυφικαΙ,  καΐ  έκβϊ- 
ναι  τόν  Άμενέφθ  &νομάζουσαι,   καΐ  έπ'ι  τών  γυναικών  τών 

είς  τους  πόδας  τών  ίρίνων  άλλαι,   δνομάζουσαι  ή  μέν  τήν 

Τμα•{)~'Εμ-Βά,  μητέρα  τοΟ  Άμβνέφθ,  ή  δέ  τήν  Ταιαν, 

γυναίκα  αΰτοΟ. 

Άλλα  πόβεν  αδτη  ή  Ιστορική  σύγχυσις,  πόθεν  αΰτη  ή 

άζίωσις  τών  Ελλήνων   ν*  άναβαπτίσωσι  τδν  τρίτον  Αίγύ- 

πτιον  βασιλέα  τής  ιη'  δυναστείας;  θέλεις  νά  σέ  τ4  είπώ; 

Εκλαμβάνω  ώ;  βέβαιον  ίτι  θά  είπής  Λ'οΐ,   διότι  βά  ένβυ- 
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[ΐηθής  5τ(  είμαι  μένος  μΐτά'τοΟ  Άραβό;  αου,  χαΐ  κν  ^έν 
ίγω  χβΜ  σέ  ίϊϊ  δν  νά  £ιαχοινώσω  τάς  ίίέας  μον,  βά  υπάγω 
να  τάς  φωνάζω  ώς  τον  άρχβΓον  Μίδαν  εις  τοΟ  Νείλθ'>  τους 
καλαμώνας.  Ιδού  λοιπόν : 

Αίεμτόηογ  είς  τήν  οίγυπτιαχήν  σημαίνει  νεχ^οταφείον. 
Ό  Άμένοφθις  λοιπόν,  ζών  είς  τά  1680  π.  Χ.,  φχο^όμησι 
νεχροτα<ρεΓον  λαμπρόν,  υπόγεια  χαΐ  ίπίγεια  οΐχήματα,  εΙς 
τήν  άντιπέραν  τών  Θηβών  ίχβην,  χαΐ  ίμπρός  τών  πυλώ- 
νων αΰτοΟ,  χατά  τ6  χοινόν  εθος,  εστησεν  ώς  μνημεΓα  χαΐ 
ώς  φύλαχας,  τβύς  δύω  αυτούς  ανδριάντας.  ΈπΙ  τών  Πτο- 
λεμαίων λοιπόν  τό  μέρος  τοΟτο  έλέγετο  Μεμνόν«ον,  χαι  οι 
ανδριάντες,  οΐ  έν  τί^  Μεμνονίφ  ανδριάντες.  Εννοείς  τώρα 
δτι  προβαίνοντος  τοΟ  χαιροΟ,  συγχεομένων  τών  ίδεών,  &ίν 
τ$  Μεμνονίφ  άνδριάς,  Ιγινεν  άνδριάς  τοΟ  Μέμνονος.  Τίνος 
Μέμνονος ;  Τί  έρώτησις ;  τοΟ  βασιλέως  τών  Αιθιόπων.  Υπάρ- 
χει χαΐ  άλλος;  ΚαΙ  τί  σχεδέν  ^μώνυμον  τοΟ  Άμενόφθιος 
συντελεί  εΙς  χιίρωσιν  ταύτης  τί}ς  δόξης.  ΚαΙ  ίδέ  πώς  ίλα 
συμβιβάζονται.  Είς  τά  27  π.  Χ.  ή  γϊ)  σείεται,  δ  άνδριάς 
βραύεται  είς  τό  μέσον,  χαΐ  πδσαν  αΟγήν  ή  μεταβολή  τ^ς 
θερμοκρασίας  έπΙ  τής  επιφανείας  τοΟ  ρήγματος  άποτελεΤ 
ήχον.  Δέν  είναι  6  Μέμνων,  δ  υΙός  τΐ)ς  ΉοΟς,  δστις  χβι- 
ρετφ  τήν  μητέρα  του  ;  Ή  πολύκροτος  λοιπόν  αΰτη  δεισιδαι- 
μονία, ή  ίπί  δΰω  αιώνας  £σχολήσασα  τους  αρχαίους  έστη- 
ρίζετο  είς  άπλοΟν  παίγνιον  λέξεων  ! 

Έν  τούτοις  εΙς  τάς  φαιδράς  του  ημέρας  δ  Μέμνων  εψαλ- 
λεν  ού  μόνον  πρωίνόν,  άλλα  χαΐ  έσπερινόν  ΰμνον.  Ιδού 
δμως  δ  ήλιος  δΰει,  χαΐ  δ  άκαμπτος  Μέμνων,  ή  *Αμενόφθ 
ή  Φαμένοφ,  δ  υπερήφανος  τρίτος  βασιλεύς  τής  δεκάτης 
ογδόης  δυναστείας,  δέν  φαίνεται  ποσώς  δκιτεθειμένος  να 
μ'εΐ-ιτη  χοΛην  -τόχτα,   ώς  οδτε   μέ  ίχαλημέρησεν.  'Εγ» 
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ί[ΐαις  άνατρςάζομαι,  εΐ  χαΧ  άκων,  να  σοι  το  ίίπώ,  πρώτον 
διότι  έ$ώ  ή  δίοδος  άπά  τϊ)ς  ήμίρας  ίίς  τήν  νύχτα  είναι  άχα- 
ριαΐα  σχεδόν*  δεύτερον  δι  διότι  ή  επιστολή  μου,  ίλη -πεπυ- 
χνωμένη  δι' ίερογλυφιχών  χαϊ  δια  συγγραφέων,  σέ  διίθεσεν 
ήδη  βεβαίως  εις  ΰττνον,  κβϊ  τρίτον  διότι  4  Άραψ  μου  -Ι^ρ- 
γισι  να  όμιλτ^  άντισύγως  περί  χροχοδείλων. 
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Έν  [λΐ$  τών  ωραίων  αττικών  ήμίρών,  ίν  ψ  λα[ΐπρίς 
ήγίίρετο  6  ήλιος  ύπίρ  τίν  'Γμηττάν,  χαΐ  χρυσοΟς  έχρίοήη 
δ  άντιπέρβν  Ποίρνη;,  σχίπτιχάς  έκάβητο  δ  Κέκροψ  βίς  τον 
βράχον  τί)ς  Άχροπόλϊως  ζέων  τδν  άντίχβιρα  δια  τοΟ  λει- 
χ^ανοΟ  του,  δπϊρ,  ώς  γνωστίν,  βοηθίΓ  βίς  τά  να  χαταβαί- 
νωοιν  αΐ  Ιδέαι,  κ«1  ΐϊ£ρ1  αώτόν  ίσταντο  αΐ  τρεΓς  θυγατέρες 
του,  ^δουσβι  χαΐ  ιυβιχίλλουσβι  τάν  πέπλον  τί);  Άθηνίς. 

Αίφνης  προς  τήν  εϊσοίον  τϊ)ς  πόλεως  ήχοιίσΟησαν  φωναί 
δπωσοΟν  θορυβώδεις,  ώς  ανθρώπων  φιλονειχαΰντων,  χαΐ  δια 
(Αΐδς  ή  Άγραυλος  χαΐ  ή  Έρση  άνεπήδησαν  ίρυθριώσαι 
σφοδρώς. 

—  'ΟχιΙ  δέν  εΓν'έχεΙνος,  είπον  χαΐ  «Ι  ίιίω  συγχρόνως, 
ΐδοΟοαι  ίτι  οί  ΐΕρο<τερχέ[Αενοι  χαΐ  οΰτω  μεγαλοφώνως  δαι- 
λοΟντες  ήσαν  εΙς  άνήρ  εύρωστος  χαΐ  αθλητικός,  ύγρόν  2χων 
το  βλέμμια,  μακρόν  τόν  πώγωνο  χαΐ  χυματοΟσαν  τήν  χό- 
μην,  χαΐ  μία  γυνή  εδσχημος,  γαλανή  χαΐ  μεγαλοπρειτης. 

—  Μέ  συγχωρείς,  ίδιχός  μου  είναι,  Ιλεγεν  δ  άνήρ  μετά 
ζωηρότητας. 

—  Παντάπαιην,  άπατδ<ται,  ίιότι  είναι  ίδιχός  μου,  άπε- 
χρίνετο  ή  γυνή  μεθ' υπεροψίας. 
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—  ΟΰδιΙς  μίχρι  τοΟδί  μ.οΙ  είπε  ποτέ  5τι  άπατώμαι,  εϊπεν 
&  άνήρ  δργιζέμενος. 

—  ΆντΙ  νά  παροζ■^νώμ.Εθα,  άπεχρίθη  μετριοπαθώς  ή 
γονή,  ιδού  έδώ  πρόχ^ειρος  δικαστής"  άς  τψ  έκθέσωυιεν  τήν 
εριν  ημών. 

—  Περί  τίνος  πρόκειται ;  ήρώτησεν  6  Κέκροψ, 

—  Ό  τ6πος  ούτος,  άπεκρίΟη  4  άνήρ,  διϊσχυρίζομαι  δτι 
είναι  ίδικόν  μου  κτήμα,  κα'ι  εχω  απείρους  αύτοΟ  αποδείξεις. 

—  Κβ'ι  κηρύττω  έξ  εναντίας,  ύπέλαβεν  ή  γυνή,  ίτι  είναι 
ιδικός  μου,  χαΐ  οώδείς  ποτέ  μοί  τόν  ήμφισβήτησε.  θέλομεν 
νά  κρΐνης  μεταξύ  ημών. 

—  Καϊ  έκρινα  ήδη,  άπεκρίθη  6  Κέκροψ.  Ό  τόπος  οδτος, 
άν  έπιτρέπητε,  δέν  είναι  οΰτε  τοΟ  ένβς  ο3τε  τοΟ  άλλοκ, 
άλλ' είναι  ιδικός  μου,  διότι  είμαι  Κέκροψ,  δ  βασιλεύς  τοίί. 

—  ΤοΟτο  δέν  εμποδίζει,  άπήντησεν  6  άνήρ. 

—  Πώς  δέν  εμποδίζει;  εΐπεν  6  Κέκροψ. 

—  Δέν  εμποδίζει,  διότι  έγώ  είμαι  ί  Ποσειδών. 

—  ΚαΙ  έγώ  ή  Άβηνίί,  έπρόσβεσεν  ή  γυνή. 

—  Ά  Ι  τότε  αλλάζει,  άπεκρίθη  ίι  Κέκροψ,  κβΐ  τότε  τέ 
μόνον  δ  διίναμαι  νά  ειπώ,  είναι  δτι  [ή  γή  αδτη  είναι  ιδική 
σας  καΐ  ούχΙ  ιδική  μου.  Άλλα  τίνος  έκ  τών  δύω,  πώς  θέ- 
λετε νά  τό  κρίνω  έγώ  &  θνητός ; 

—  Έγώ  ΤΓ,ν  ζωννύω  εις  τάς  άγκάλας  μου,  καϊ,  αν  θέλω 
να  τήν  σφίγξω,  τήν  καταστρέφω,  είπεν  6  Ποσειδών. 

—  Έγώ  προστατεύω  και  σώζω  τους  κατοίκους  αύτί^ς, 
και  ή  πόλις  αδτη  είναι  ιδική  μου  επώνυμος,  εϊπεν  ή  Άθηνδ. 

—  Δηλαδή  ιδική  μου,  είπε  καΟ' εαυτόν  6  Κέκροψ. 

—  Ιδική  σου  σήμερον,  ύπέλαβεν  ή  θεά,  άναγνοΟσα  εις 
τον  (ιυ/_όν  τοΟ  νοός  του.  Κεκροπία  χαλεΓται  έν  ίσψ  σύγκει- 
ται εκ  τίνων  ευτελών  καλυβών,  έρριμμένων  έπΙ  τής  κορυ- 
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φϊ)ς  τραχέος  σκοπέλου*  άλλ'ύπέ  τά  δνομβ  Άβί^ναι  θίλει 
ΐδή  φδάνουσβν  τήν  δόξον  της  μέχρι  τών  αστέρων,  θέλβι  ζή- 
σει μέχρις  έσχατων  αιώνων,  χβΐ  θέλει  άναδειχθή  εί;  εύπρέ- 
ττειαν  λαμπρότερα  πάσης  χώρας  τί^ς  γί)ς. 

—  Εις  τά  υγρά  νώτα  μου  τη  φέρω  θησαυρούς  άπο  πε- 
ράτων τΙΙς  γτ^ς,  εϊπεν  δ  Ποσειδών,  και  τη  παρασκευάζω  τάς 
δδούς  τΐ5ς  δόξης  καιτής  ίσχιίος  της. 

—  Έγώ,  ύπέλαβεν  ή  Άθηνδ,  τί)  δίδω  τήν  άνδρείβν  ίΐς 
τους  πολέμους  χαϊ  τήν  σύνεσιν  είς  τάς  βούλας,  ήτις  σώζει 
καΐ  μεγαλύνει  τάς  πόλεις. 

—  ΚαΙ  5μως,  εΙπεν  &ργιζόμενος  6  Ποσειδών,  τήν  χώραν 
ήν  καυχάσαι  δτι  προστατεύεις,  αφήνεις  ίρμεον  είς  τάς  λη- 
στριχάς  είσβολάς  τών  Άόνων  έχ  Βοιωτίας. 

—  Δίν  τήν  βλάπτουσιν,  άπεχρΐθη  πιχρώς  ή  ΆθηνάΕ, 
δσον  οι  βάρβαροι  τΐ)ς  Καρίας,  οΰς  αποθέτεις  εΙς  τους  λι- 
μένας της. 

—  Βλέπω,  άπεκρίθη  δ  Κέκροψ,  άφ'οδ  εξεσεν  ολίγον τδν 
αντίχειρα  διά  τοΟ  λιιχανοΟ  του,  βλέπω  ίτι  αί  υποσχέσεις 
σας,  μεγάλαι,  ύπερβολικαϊ  εκατέρωθεν,  ίσοζυγοΟσι  περί- 
που. Επίσης  ίξισοΟνται  χαΐ  5σα  χακά  ίπιφέρετε  ή  επιτρέ- 
πετε εις  τοΟτον  τον  τόπον.  ΕπΙ  τών  παρόντων  κακών  δέν 
δύναμαι  νά  στηρίζω  τήν  πρόκρισίν  μου"  έπΙ  δέ  τών  μελλόν- 
των αγαθών  πώς  νά  ίπιφέρω  κρίσιν  έγώ  δ  εφήμερος,  έγώ  6 
μή  ϊχων  τήν  προφητιχήν  χάριν  τοΟ  μέλλοντος ;  ΕίμΙ  άπλοΟς 
άνθοωπο;,  καΐ  παρ'ήμΓν  τοΓς  άνθρώποις  άξιος  ευγνωμοσύ- 
νης λογίζεται  όχι  δ  πολλά  υποσχόμενος,  άλλ' 6  αληθώς 
ευεργετών.  Άν  τοΟτο  Ισχύη  χαϊ  είς  τέν  Ολυμπον,  πρά- 
ξατε τι  εμπρός  μου  υπέρ  τούτου  τοΟ  τόπου,  χαΐεΐςτήν  με- 
γαλητέραν  εΟποιίαν  δοθήσεται  το  μεγαλ/ίτερον  γέρας. 

Αμφότεροι  οι  θεοί  ενευσαν  τότε  ώς  άν  ελεγον  : 
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—  Μά  •τ^ν  Δ(α,  $Γ  άνθρωπον  ανόητα  $ίν  ([ΑίλίΓ. 

—  Μάλιστα,  είπεν  δ  Ποσειδών*  χαΐ  ΐδού. 

Καϊ  δια  τϊ]ς  τριαίνης  του  έπληξε  βιαίω;  τον  ξηράν  βρά- 
χον'  δ  δέ  βράχοί  έσείσβη  σφοίρώς,  χαϊ  έιτχίσβη  δίχ_α,  χαΐ 
ή  τρίαινα  έβυθίσίη  μέχρι  τών  σπλάγχνων  τϊ)ς  γί)ς,  χαΐ 
ήνέφξε  φρέαρ  πλησήίν  ίδατος,  ίπερ  έβόα  δια  τϊ]ς  μεγάλης 
φωνής  τϊ)ς  θαλάσσης. 

—  Ίδοιί !  ίκανέλαβεν  δ  Ποσειδών,  δίδωμι  τό  δδωρ  εις 
τήν  αύχμηράν  Άττικήν,  δίδωμι  τήν  θάλασσαν  εί;  τους  κα- 
τοίκους τί^ς  τϊετρώδους  άκτϊΐς.  Ή  πυρά  τοΟ  ηλίου  ήθελεν 
αποξηράνει  πβσαν  τήν  ζωτικήν  αύτί^ς  ΐκμάδβ,  ήθελεν  απορ- 
ροφήσει τά  σπάνια  νάματα  τ:ων  ρυάχων  της,  άπομαράνει 
ριζηδόν  τάφυτά  της,  καΐ  μιεταβάλλει  τήν  γΐ^ν  της  εΙς  φλέ- 
γουσαν  χόνιν.  Τά  φρέαρ  τοΟτο  τήν  έσωσε !  Τεχνητός  ρύοξ 
θέλει  άνχσύρεσθαι  ίκ  τών  εγκάτων  τής  γΐ)ς,  χαΐ  θέλει  δια- 
χέει δρόσον  καΐ  ζωήν  ίπΐ  τήν  έπιφάνειαν,  καΐ  μεταβάλλει 
τήν  Ιρηϋΐον  εις  εύθαλΐ]  χαΐ  εΰφορον  κήπον. 

β  Προσέτι  δέ,  ίταν  μαστίζη  τί  ΑίγαΓον  δ  νέτος,  θέλει 
χυματεΓ  καΐ  τό  φρεάτιον  τοΟτο  ΰδωρ,  εΙς  ενδειξιν  ιίτι  δω- 
ροΟμαι  δι'αύτοΟ  είς  τάς  Αθήνας  τήν  θάλασσαν,  ήτις  θέλει 
είσθαι  τοΟ  πλούτου  αώτών  ή  πηγή,  τών  θριάμβων  αΟτών 
τί  πεδίον,  καΐ  θέλει  περιφέρει  τάς  τροπαιούχους  σημαίας 
των  ίπου  περιφέρει  τά  κύματα  της. 

—  ΑΟτά,  εϊπεν  δ  Κέκροψ,  δέν  είν'εύχαταφρόνητα'  άλλ'δ 
διχαστής,  ίνα  κρίνη  άμερολήπτως,  πρέπει  ν'άχούστ)  τά(ΐέ3η 
αμφότερα. 

Αώτή  ήτο  πλαγία  πρόσκλησις  είς  τήν  Άθηνδν,  δπω;  χβΐ 
αυτή  δμιλήση. 

Τότε  ή  θεά  ίκτύπησε  χαΐ  αυτή  τήν  γήν  δια  τοΟ  πο»ς 
ΐης,  χαΐ  αμέσως  ανεφύη  όκ  πηχυαΟϊς  θαλλός  έλαίας,  5στις 
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τβη^εως  βλ«στβνων,  ηΰξητεν  ίί;  ιόθαλές  χ«ϊ  πολύκαρπ&ν 
δένδρον.  Ό  Κέχροψ  έτέριτίτο  έπϊ  τη  θέο^  αύτοΟ,  χαϊ  ηϋφραί• 
νετο  δροσιζόμενος  ΰπο  τήν  σχιάν  του.  Ή  δ'Άίηνα,  χ6- 
ψασα,  τφ  προσέφερεν  ενα  τών  πρασίνων  καρπών  αύτοΟ' 
άλλ'  &  Κέχροψ,  προταγαγών  αυτόν  είς  τό  στόμα  του,  διέ- 
στρεψε  τί  πρόσωπον  σιωπών. 

Έν  τούτοις  οΕ  χαρποί  ώρ([ΐάσαντες,  άπό  πρασίνων  έγιναν 
[χέλανες,  χαΐ  ή  Άθηνα  έδωσε  χαΐ  ίχ  δευτίρου  χαρπόν  χαΐ 
είς  τον  Κέκροπα,  ίστις  άπογευσάμενος,  τλν  εδρεν  ήδύν  είς 
βρώσιν,  και  ή  πλάστιγξ  τί)ς  κρίσεως  του,  άπο  τοΟ  Ποσει- 
δώνος, προς  δν  είχ^εν  εντελώς  κλίνει,  ήρχισεν  ήδη  άδιορά- 
τως  να  τρέπηται  κατ"  ίναντίαν  διεύθυνσιν. 

—  *Αν  τό  ΰδωρ  γονιμοποιί)  τήν  γίΐν,  εΤπεν  ή  Άθηνα, 
ίδού  τί)ς  γονιμότητος  αΟτϊ)ς  το  άριστον  προϊόν.  Αυτό  ένδύον 
χαΙ  πεδιάδας  χαι  όρη,  θέλει  μεταβάλλει  τήν  ερημον  τής  "Ατ- 
τικ-ϊ^ς  είς  χαριέστατον  κήπον.  ΑύτοΟ  δ  καρπός  εσται  τών 
κατοίκων  αυτής  τροφή  προσφιλής.  Ό  δ' 4πός  αύτοΟ,  ού  μό- 
νον Ισται  τών  τεχνών  βοηθός,  άλλ'άφανεΓς  έγκλείων  τάς 
τοΟ  ηλίου  αχτίνας,  δωρήσεται  ίπϊ  γης  τό  ούράνιον  φως,  καΐ 
παρατενεΓ  ίν  τη  νυκτι  τήν  -ίι^ίζιοι^ι. 

β  Άλλα  προ  πάντων  ίν  τψ  δένδρψ  τοιίτφ  δωροΟμαι  ύμίν 
τό  ώπέρτατον  τών  άγα9ών,  τήν  είρήνην,  τίΐς  φρονήσεως  θυ- 
γατέρα. Αΰτη  ίστϊ  τών  ανθρώπων  ή  μεγαλουργός  εύεργέ- 
τις,  αΟτη  ή  πλουτοδότις  θεά,  αΰτη  ή  τών  έΟνών  έμπεδοΟσα 
τό  μεγαλεΓον  χαΐ  τήν  εύημερίαν  ριζοΟσα.  Οι  ανδρικοί  αγώ- 
νες, ό  πόλεμος  χαιαίνίχαι,  άς  οώχ ήττον  θαλλόςτής  έλαίας 
μου  θέλει  άμοίβει,  τότε  συμβάλλονται  εΙς  τών  ανθρώπων 
τήν  εύτυχίαν,  Οταν  μόνον  πρίπαρασχευάζωσι  τήν  είρήνην. 
Άλλως  φυτεύουσι  χωρίς  να  θερίζωσι,  καταστρέφουσι  χω- 
ρίς νά  οίχοδομώσιν.  Ευτυχής  ό  λαός  6  άσπασάμενος  τήν 
^11.  ι*•.  24 
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ίίρήνην,  χαΙνιχώνοό/(  Γνα  νικήση,  άλλ'Γνα  διατήρηση  τάν 
Οησαυρόν  αύτ^ς.    Ιΐασα  ήμερα  αύτοΟ,  '^ί'^Ρ^  εύ^αΐ[ΐονίας, 
παν  βήμα  αύτοΟ  τον  προάγει  εις  εΰπορίαν,  ποίς  βώλος  αύ- 
τοΟ  μεταβάλλεται  είς  χρυσόν. 
Ό  Κέχροψ  τότε  άπεχρίθη  : 

—  Αμφότερα  τά  δώρα  6μών  είσΐ  βεΓα  χαΐ  ανεκτίμητα. 
Άλλ' επειδή  είς  τήν  έμήν  ασθενή  άνβρωπίνην  χρίσιν  ανε- 
τέθη ή  δεινή  αΐρεσις  μεταξύ  τώνδύω,  έπιχαλοΟμαι  μίν  άμ• 
φοτέρους  ίλεους  εί;  τήνχ^ώραν  τβύτην,  άλλα  τήν  χνριότητα 
αυτής  άνατίθημι  εί;  τον  έπαγγελλόμενον  ίγι  τους  χεραΐί- 
νούς  τών  πολέμων  χαϊ  τήν  ίχ  τούτων  μεγάλην  άλλα  στιγ- 
μιαίαν  λαμπρότητα*  τήν  παραχωρώ  είς  τέν  χορηγοΟντα 
ήμίν  τά  αγαθά  τής  ειρήνης,  χαι  τέ  ήμερον  άλλα  διαρχές 
αυτής  φώς. 

Άμα  δέ  ταΟτα  εΐπεν,  6  Ποσειδών  άνεπήδησε  θυμωθεΐς, 
χαΐ  έπάταξε  το  έδαφος  τής  Άχροπόλεως  δια  τϊ)ς  τριαίνης 
του,  ής  τά  Γχ^νη  τών  έδόντων  φαίνονται  μέχρι  τοοδε  έπΙ 
τοΟ  βράχου.  Μετά  ταΟτα  δ'έβυθίσθη  βιαίως  είς  το  ΑίγαΓον, 
οδ  τ'άφρίζοντα  χΰματα  άνεπήδησαν  μέχρι  τοΟ  ούρανοΟ. 

Ή  δ'Άθηνα,  ήρεμα  διά  τής  χ£φάς  χαΐ  ευμενώς  νεύσασα 
προς  τόν  Κέχροπα,  άπέβλεψε  μετά  ταΟτα  πρόςτάς  θυγατέ- 
ρας αύτοΟ,  χαι  αίφνήδιός  τις  στοχασμός  έφάνη  άναφυεΙς  εν- 
τός τής  σοφής  χεφαλής  της.  Μαχρόν  δέχαι  σκεπτιχόν  έπαώ- 
τάς  προσήλωσε  βλέμμα,  χαϊ  έπειτα  άπεπτη  είς  τους  αέρας, 
φώς  χαΐ  αρώματα  διαχΰσασα  είς  τήν  άτμοσφαΓραν. 

—  ΙΙόσον  γλυχεΓς  χαϊ  ήγεμονιχοί  οΐ  γλαυχοί  οφθαλμοί 
τής  θεάς,  εΙπεν  ή  Πάνδροσος,  ή  μία  τών  θυγατέρων  τοΟ 
Κέχροπος.  Τό  βλέμμα  της  ώς  βέλος  μοΊ  διεπέρασε  τήν  χαρ• 
δίαν,  χαΐ  ώς  φλόξ  μοι  άνήπτε  τά  αίμα. 

—  Πόσον  δέν  ομοιάζει  τήν  ώραίαν  χαί  μεγαλοπρεπή  θεαν 
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τό  διίσμορφον  αώτέ  ξόανόν  της,  εΐπϊν  ή  αδελφή  αύτίΐς  Έρση, 
^(χνύουσα  το  ξιίλινον  άγαλμα,  εΙς  ο&  τό  αύτοσχ^έδιον  βά- 
θρον  ίχάθητο. 

—  Δέν  ήξειίρω,  είπεν  ή  τρίτη  άίελφή  Άγραυλος,  άν 
άξίζη  νά  χοπιάζωυιεν  χεντώιται  δι'αότό  πέπλον.  Έγώ  £έν 
χεντώ  πλέον  προτιμώ  νά  κρεμάσω  στέμματα  εις  τό  ^ρυ 
τοΟ  Άρεως. 

—  ΚαΙ  έγώ,  εϊπεν  ή  Έρση,  νά  καλλιεργήσω  τάς  μυρ- 
σίνης, άς  ίφύτευσα  περί  τά  άγαλμα  τοΟ  ΈρμοΟ. 

—  Άφετε,  πιστειίσατέ  μοι,  τδν  Έρμήν  χαΐ  τόν  Άρην, 
εΤπεν  ή  Πάνδροσος.  Μή  άσέβειαν  πράς  τλ  ίερδν  άγαλμα.  Ό 
πατήρ  μας  εΙπεν,  ίτι  τοιοΟτον  ίιποΓον  είναι,  επεσεν  ίχ  τοΟ 
ούρανοΟ. 

—  Άληβώ;  ίχ  τοΟ  οΟρανοΟ  έπεσε,  πάτερ;  ήρώτησαναί 
δύω  χόραι. 

—  'Οταν  επί  τϊΐς  γϊ)ς  ίέν  εύρίσκωμεν  τήν  χαταγωγήν 
τον,  άπεχρίθη  δ  Κέχροψ,  δπεχφεΰγων  τήν  έρώτησιν,  πρέπει 
νά  το  τϊΐστεΟωμεν  ώς  πεμφΟέν  εκ  τοΟ  ούρανοΟ,  χαΐ  Διϊπε- 
τές  νά  τί  6νομάζωμεν. 

Και  ά7Γί)λθεν,  ίπως  καλέσας  οικοδόμους,  περιτείχιση  είς 
τον  αΰτον  περίβολον  τά  Ιερά  καΐ  6ρατά  τϊ)ς  ημέρας  έχείνης 
μνημόσυνα,  παρά  τά  ξόανα  τί5ς  "Αδηνδς  καΐ  τοΟ  ΈρμοΟ 
τήν  θάλασσαν  ή  τό  φρέαρ  τοΟ  Ποσειδώνος  μετά  τοΟ  ίχνους 
τίΐς  τριαίνης  αύτοΟ,  και  τήν  έλαίαν  τϊ)ς  Ά6ηνας. 

—  Μή  παραμελϊ)τε,  άδελφαΐ,  τήν  ίύσεβϊ)  ημών  έργα- 
σΐαν,  επανέλαβε  παραινοΟσα  ή  Πάνδροσος.  Τά  Άθήναια 
μετ' ολίγον  θέλουσιν  έπιστή'  πρέπει  6  πέπλος  νάγίνη  έτοιμος. 

Άλλ'  ένψ  αί  δύω  χόραι  ήρχοντο  νά  καθήσωσι  παρά  τήν 
άδελφήν  των,  αίφνης  έστησαν  άμφότεραι,  έφάνησαν  άχροώ- 
μιναι,  χαΐ  έπειτα  ώς  δύω  νέαι  ελαφοι  ώρμησαν  ί>μοΟ  τρέ- 
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χουσαι  πρίς  τήν  πύλην  τής  Ακροπόλεως,  δι'  ής  βίσήρχοντο 
8ύω  νέοι  έξοχου  ώραιότητος,  6  μέν  ρωμαλέος  χαΐ  άνδριχώς, 
τήν  δψιν  Ιχων  χαταπληχτικήν,  τέ  βλέμμα  εύγβνές  καΐ  σπιν 
θηροβόλον,  καΐ  τά  βάδκτμα  οτιβαρέν*  δ  δέ,  νίβνιχός,  τρυ- 
φερός και  κοΟ^ος,  ώστε  έφαΐνετο  πετών  £ταν  ίπεριπάτεΐ. 
Ό  πρώτος  ήτον  &  Άρης,  δ  δέ  δεύτερος  δ  Έρμΐ)ς. 

Τήν  δ' επαύριον  δ  Κέχροψ  είχεν  ήδη  περατώσει  τάν  «ε- 
ρίβολέν  του,  ούχι  ίμως  καΐ  αΐ  θυγατέρες  του  τέν  πέηλον 
τϊΐς  Άθηνας,  διότι,  αν  ή  Πάνδροσος  ε^επεν  εμπρός  της 
μόνον  το  έργον  της,  αΐ  άλλαι  δΰω,  μεταξύ  εργαζόμενοι, 
εβλεπον  τον  Έρμήν  και  τον  "Αρην, 

—  Δίν  μοί  λέγετε,  άδελφαΐ,  είπεν  αφελώς  ή  Πάνδροσος, 
καθηι^,ένη  μετ' αυτών  χαΐ  χεντώσβ  είς  τήν  σκιάν  τϊ)ς  Ιερβς 
έλαίας,  ποίαν  εΟχαρΕστησιν  ευρίσκετε  εί;  τήν  συναναστρο- 
φήν  των  δΰω  εκείνων  ξένων,  ώστε  δι'αιϊτούς  ν'άμελήτι 
τήν  ίεράν  έργασίαν  σβς;  ΠοΟ  υπάγετε  μετ'αύτών,  τί  λέ- 
γετε καΐ  τί  κάμνετε,  δταν  ερχωνται ;  Έχω  πολλήν  περιέρ- 
γειαν  νά  τ6  μάθω. 

—  "Ω!  αδελφή,  είναι  κάκιστον  πράγμα  ή  περιέργεια, 
εΤπεν  ή  Έρση,  καΐ  τέ  συμβουλεύω  πολύ  νάτήν  άπομάθης. 

—  Δέν  ήμπρώ  νά  εννοήσω,  εΙπεν  ή  Άγραυλος,  πώς  ευ- 
ρίσκονται περίεργοι  άνθρωποι!  Είναι  δι 'έμέ  άνεξήγητον  πά- 
θος. Τί  τοΓς  μέλλει  διά  τών  άλλων  τά  μυστικά ;  Διατί  δέν 
περιορίζονται  είς  τά  έδιχά  των  ; 

—  Όταν  δέν  θέλητε,  άδελφαΐ,  νά  μ*  είπήτε  ί,τι  σδς 
ερωτώ,  είπεν  ή  Πάνδροσο;  μετά  πολλής  αφέλειας,  έννοεΓ- 
ται  6τι  δέν  επιμένω.   Όμολογώ  6μως  ϋτι  είμαι  περίεργος. 

Ένιρ  δέ  ταΟτα  έλέγοντο,  άνέλαμψεν  αίφνης  δ  ούρανές, 
χαΐ  αδρά  μυροβόλος  πυριεχΰθη  περί  τήν  Άκρόιτολιν,  έχ  φω- 
τεινής δέ  νεφέλης  έπεφάνη  είς  τάς  τρέμουσας  χόρας  ή  Άθηνβ, 
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γνώριμος  έχ  τών  αίθριων  γλαυκών  δφθαλμών  της,  ίκ  τοΟ 
Ιγχους  καΐ  τί]ς  άοττίΧος  της,  καΐ  ίκ  τοΟ  ποδήρους  χιτώνίς 
της,  Ιφ'οδ  άπαισΐως  έΐλόρφαζίν  ή  τιρβτώδης  χεφαλή  τϊ)ς 
Γοργόνος.  Στδσα  δ'ΐ[ΐ.πρές  τών  νεανίδων, 

—  Σδς  είδον  χ6ές  ιώσεβείς  καΐ  ίπΐ|Αίλ£Γς,  είπε "  σδς  φέρω 
ίν  δείγμα  τΐ]ς  εμπιστοσύνης  μου. 

ΛαδοΟσα  δέ  μικράν  κιβώτιον  Οπο  τήν  ασπίδα  της, 

—  Σίς  παραδίδω,  προσίθηκε,  τούτου  τήν  παρακαταίή- 
χην.  Φυλάξατε  το  επιμελώς,  και  προσέξατε  μή  τύχη  κ«1 
ίνοιχ^. 

Είπε,  χαΐ  εΙποΟσα  άπεπτη. 

Α{  δέ  χέραι  ίμειναν  ίχΐνητοι,  (2<ρωνοι  χαΐ  σχεδόν  άπνοες. 

Άλλα  χατ'  δλίγον  ήρχισαν  νά  συνέρχωνται. 

—  Ή  Άθηνα  !  είπεν  ή  Πάνδροσος. 

—  Ή  Άθηνδ  !  ή  Άθηνί !  έπανέλαδον  αΐ  άλλαι  δύω. 
Έπειτα  δέ  τα  βλέμματα  χαΐ  τΰν  τριών  ί<ττράψηνβη'  πρ^ 

τό  χιβωτιον. 

—  Άλλα  τά  κιδώτιον  τοΟτο  !  εΤπεν  ή  Άγραυλος.  Τί  άρα 
νά  ήναι ;  τΐ  περιλαμβάνει ; 

—  Τί  παράδοξον  μυστήριον  Ι  είπεν  ή  Έρση. 

—  Ιερά  παραχαταθήχη ,  εΙπεν  ή  Πάνδροσος"  ή  βεά  μβς 
τήν  ένβπιστεύβη.  Πρέπει  νά  τήν  φυλάξωμεν  μετά  φόβου 
καΐ  μετά  πίστεως. 

—  Ώ  !  αναμφιβόλως,  δπέλαβεν  ή  Έρση,  πρέπει  νά  τήν 
φυλάξβ»μεν.  Άλλα  τί  ίράγε  περιέχει ; 

—  "Ίσως  άγνωστόν  τίνα  9ησαυρόν,  εΤπεν  ή  Άγρβυλος 
ένώ  ήστραπτον  οί  έφβαλμοΐ  της'  Γσως  πολύτιμους  λίθους 
έχ  τών  κορυφών  ή  τών  φαράγγων  τοΟ  'Ολΰμπου. 

—  Ίσως  νέκταρ  ή  άμβροσίαν,  προσέβηκεν  ή  Έρση .  Ισως 
τι  ο&ρ«νιον  προϊόν 'άγνιβστον  εΙς  τήν  γήν. 
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—  Ή  φάρμβχόν  τι  δίδον  τήν  άθαν«σίαν,  είπίν  ή  Έρση. 
"Ωΐ  αν  αόνον  ήτο  δυνατόν  να  το  ίδώμΐν  ! 

—  Άπαγε  Ι  εΤπεν  ή  Πάνδροσος.  Ή  Άθηνδ  άπηγίρευσε 
ν'άνοιχθή  τδ  χιβώτιον. 

—  Άπαγε!  αναμφιβόλως !  άπεχρίβη  ή  Έριτη.  Βεβαίως 
ή  Άίηνδ  εΤπε  νά  μήν  άνοιχίη.  Άλλ'ήίελον  τόσον  νά 
ήζεύρω  τ(  περ(έ)τει ! 

-     —  Ώ  Ι  αίον  μόνον  γωνίαν  αν  ήτο  δυνατάν  νά  διεγείρω- 
[ΐεν,  είπεν  ή  Άγραυλος. 

—  Φυλα^9ϊ)τε,  άδελφαΐ,  φυλα/θί)τε,  εΤπεν  ή  Πάνδρο- 
σος.   Ενίυμη6ϊ]τε  τϊΐ;  Οεας  τόν  λόγον. 

—  Τΐΐς  ^ιας  τέν  λόγον,  τον  έν9νμ.ο(ί{χεθα*  τίς  τον  λη- 
σμονεΓ;  ύπελαβεν  ή  Έρση.  Άλλ' £ν  μόνον  βλέμμα  δύνα- 
ται τόσον  νά  βλάψη ; 

—  Άφϊ)τε  τοΟτο,  εϊπεν  ή  Πάνδροσος*  νικήσατε  τήν  πε- 
ριέργειάν  σας"  αίδέσθητε  τήν  θεάν  φοβήβητι  τήν  όργήν  της. 

Αί  χόραι  Οτϊήκουσαν,  κβΐ  ήρχισαν  νά  κεντώσι  σιωπηλώς. 
Άλλα  μετ  ολίγα  λεπτά, 

—  Άγρβυλε  !  εΙπεν  ή  Έρση . 

—  Έρση,  άπεχρίβη  αύτη. 

—  Μόνον  Ιν  βλέμμα!  εΙπεν  έχείνη. 

—  Έν  μόνον  βλέμμα,  άπεχρίβη  ή  Άγραυλος,  τί  θά 
βλάψη ;  Ίδέ,  το  πόμα  ύποχωρεΓ.  Όλίγον  άν  τό  ωθήσω, 
ανοίγει. 

—  Όλίγον  μόνον,  εΙπεν  ή  Έρση,  καΐ  τά  κλείομεν  πά- 
λιν αμέσως. 

—  Προς  Άθηνδς,  σάς  παρακαλώ,  αδελφοί*  σάς  εξορ- 
κίζω νά  μή  πράξητε  τοΟτο"  άνέχραξεν  ή  Πάνδροσος. 

—  Άλλ' αμέσως  βά  τό  κλείσωμεν  πάλιν,  έπανέλαβεν  ή 
Άγραυλος,   κρατοβσα  ήδη  εΙς  τάς  χεΓρας  τό  πόμα.    Ή 
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Άβηνδ  εΤναι  ήδη  ιΐς  τήν  ίστίβν  τοΟ  πατρός  της"  ούτε  θά 
ύποπτεύη  δτι  τά  ήγγ{σα[*εν.  Νά  τά  άνοίξφ  ; 

—  Μή,  μή  1  είπεν  ή  Πάνδροσος. 

—  Άνοιξε,  άνοιξε,  είπεν  ή  Έρση. 

—  ΤΑ  ανοίγω  λοιτάν,  εΙπεν  ή  Άγραυλος. 

—  Ώ  !  έγώ  φεύγω,  χαΐ  αποστρέφω  τά  πρόσωπον,  άνέ- 
χραξεν  ή  Πάνδροσος,  ίγερ6εΓσα,  χαΐ  Βρο^ΐΛίως  μιαχρυνο- 
μένη.  ^ 

—  Άνοιξε,  άνοιξε,  ίτϊβνέλαδεν  ή  Έρση.  Έν  (λόνον 
βλέα[^(Α,  χαΐ  αμέσως  τό  χλεΕεις. 

ΚαΙ  ή  Άγραυλος  διά  ταχείας  χινήσεως  τϊ)ς  χειράς,  ήνέψξε 
τύ  πόμα.  • 

—  Ά  !  άνεφώνησαν  χαΐ  αΐ  δύω  συγχρόνως,  χαΐ  κατέρρι- 
ψαν πάλιν  τΑ  πόμα,  μείνασαι  ώς  άπολελι9ωμέναι,  διότι  είς 
τδ  χιβώτιον,  άντΙ  πολυτίμων  χόσμων  χαΐ  θησαυρών,  είδον 
χεΐμενον  .  .  .  βρέφος. 

Ένψ  δ'αδται  άνεφώνων  έχπληττόμενβι,  χορώνη  ήγέρβη 
έχ  τών  κλάδων  τί)ς  ίερας  ίλαίας,  χαΐ  όξεΓαν  χραογήν  άφεΓσα, 
διέσχισε  προς  βορρβίν  τον  αέρα. 

—  Είδες  ;  ήρώτησεν  ή  Άγραυλος,  δειλώς  άναβλέψασα 
νρος  τήν  Έρσην. 

—  ΕΙδον,  εΙπεν  αύτη,  Ή  Άίηνδ  !  Λοιπέν  δλαι  αϊ  καυ- 
χήσεις, καΐ  δλη  ή  αύστηρότης  .  .  .  ; 

—  Προσποίησις !  ίψι9ΰρισεν  ή  Άγρβυλος  μετά  φωνΐ^ς 
ήτις  μόλις  ήκοιίετο. 

—  ΚαΙ  ήμεΓς  εμπρός  της  έτρέμομεν  Ι  είπε  μετά  τόλμης 
ή  Έρση.  ϋν  εχομεν  νά  τήν  φοβώμεβα.  ΚαΙ  αυτή  άσβενής 
ώς  ήμεΓς- 

—  Εΐ4ες  τί  άσχημον  βρέφος  !  είπεν  ή  Άγραυλος. 

—  Να£  1  καΐ  παρετήρησβς  τους  πόδας  του  ;  άπεχρίθη  ή 
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Έρση.  Δέν  ήξεύρω  πώς  μ'ίιράνησαν  ίτρεβλοί  χ«ϊ  ραιβοί. 
Οφεις  [λαλλον  ή  πβΒις  παιδιού  ώμοίαζον. 

—  Ώ  Ι  τφ  όντι,  άφες  να  ίδώ  ! 

ΚαΙ  ήνέωξαν  πάλιν  τ6  κιδώτιον,  καΐ  ή  μορφή  τοΟ  πβι- 
δίου,  καΐ  τί]ς  Άβηνδί  ή  διαγωγή,  ήσαν  άλληλοδιαδόχως 
τό  άνεξάντλητον  θέμα  τής  φλυαρίας  των. 

Έν  τούτοις  δ'ή  Άβηνα,  άφ'  οί,  παραδοΟσα  αΰταΓς  το  χι- 
βώτιον,  έπέβη  τοΟ  νέφους  της  πάλιν,  άπ'  αύτοΟ  έηέβλεψεν 
άνωθεν  έπι  τήν  μέλλουσβν  πόλιν  της  μετά  στοργής  χαΐ  με- 
ρίμνης, χαϊ  είδεν  αυτήν  καταλλήλως  κειμένην  δια  τί  προ- 
ωρισμένον  αυτής  μεγαλεΓον,  καΐ  τέ  φροιίριον  τής  "Ακροπό- 
λεως ώς  βασιλικον  στέμμα  ίπιστέφον  αώτήν,  καΐ  προς  ανα- 
τολάς μέν  τάν  Ύμηττάν,  πρές  νότον  δέ  το  ΜουσεΙον,  προς 
δυσμάς  δέ  τόν  Άρειον  Πάγον,  περιβάλλοντας  αυτήν  ώς  φυ- 
σικά δχυρώματα.  Άλλα  πρές  βορδν  τήν  εΙδεν  άφρακτον 
μέχρι  τοΟ  απέχοντος  ΒριλησσοΟ,  καΐ  έλυπήθη"  ώρμη«ν 
επομένως  προς  16  δρος  έχείνο,  εχοψεν  ίνα  τέμαχον  αύτοΟ 
διά  τής  οιίχαής  τής  λόγχης  της,  δπως  τάν  θέση  περιτείχι- 
σμα  χατά  τήν  ασθενή  θέσιν,  και,  άφ^  οΰ  επαλλεν  αύτον  εί; 
τήν  παλάμην  της,  τδν  έφορτώθη  είς  τόν  ώμον,  καΐ  άπεπτη 
ιιρίς  τήν  Άκρίπολιν. 

Άλλα  καθ'όδόν  τήν  άπήντησεν  ή  λάλος  κορώνη,  ήτις 
εϊχεν  άναπτή  άπδ  τής  έλαίας,  καΐ  τήν  προσεΓπεν  ώς  ίπετβι: 

—  Κρά  κρά  !  Κυρά  Άθηνδ,  χυρά  Άθηνδ  ! 

—  Τ£  θέλεις,  κορώνη  μου,  καΐ  μ'  αναχαιτίζεις  ;  Τπάγω 
να  φράξω  τήι*  χαλήν  μου  πόλιν,  νά  εχη  βράχους  ώς  ίπάλ- 
ζεις,  χαΐ  ώς  πυργώματα  όρη. 

—  Κρά  χρά,  ιίπεν  ή  κορώνη.  Όχυρόνίΐς  καΐ  φράττιι;. 
χαΐ  αί  χόραι  ήνέωξαν  το  χι^ώτιον,  χαΐ  &  ήλιος  είδε  το  βρί- 
φος  χαΐ  έξίπλάγη. 
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—  Καχή  κορώνη,  χαχΔν  άγγελε  Ι  μή  φ$βσης  να  "κατή- 
σης  τήν  Άχρόπολιν  ποτέ  πλέον  Ι  Τέ  χιβοίτιον,  τό  χι6ώτιον  Ι 
άνέχρ«ξεν  ή  Άθηνδ,  χαΐ  ήνέωξεν  ευρέως  τους  όφ$«λ[ΐούς, 
τέ  στόμα  καΐ  τάς  χεΓρβς,  λησμονοΟσα  τδ  άχβος  της,  ίπερ 
πεσόν,  ίμεινε  $ι' «Ιώνων  χεΐμενον  χατά  γΐ)ς,  χαΐ  ώνομάσ^η 
Λυκαβητός  ύπδ  τών  μετά  ταΟτα  ανθρώπων. 

ΚοΙ  ή  μέν  χορώνη,  τϊΐς  θεδς  τρομάζονσα  τήν  άράν,  έκ- 
τοτε ούίέποτε  πλέον  έπέίη  τί)ς  Ακροπόλεως  (1)'  ή  ίέ  βεά 
ίπτη  ευθύ  προς  αυτήν,  χαΐ,  άοράτως  άλλ'6ρώσα  αώτή,  είδβ 
τάς  δύω  χόρβς  χυπτούσας  δπέρ  τήν  λάρνακα,  καΐ  ΐϊολυ- 
πραγμονοιίσας  ΐϊερί  τδ  βρέφος. 

—  Επάρατοι  «Ις  χαΐ  ή  άπιστος  περιέργεια  σας  1  ΕαχαΙ 
κακώς  άπόλοισήε  !  εχραξεν  ή  ήεά,  καΐ  ή  κραυγή  της  άντή- 
χησεν  ώς  βροντή  ε!ς  τάς  φάραγγας  τοΟ  'Τμηττο,Ο,  τοΟ  Βρι- 
λησσοΟ  χαΐ  τοΟ  Πάρνηθας*  χαΐ  Ινευσε  φοβερά,  χαΐ  ίσείσΟη 
ή  γΐ},  χαΐ  έσείσθησαν  των  ζνττκη^ών  νεανίδων  α(  φρένες  και 
α(  καρδίαι. 

—  Έρση,  Έρση  !  τί  εϊναι  τό  βαθύ  τοΟτο  σκότος  ;  <φώ- 
ναξεν  άναπηδώσα  ή  Άγραυλος.  Διατί  ώς  φλεγόμενη  πίσσα 
διαρρέει  6  ουρανός  ;  διατί  τά  ϊρη  παλαίουσιν  ώς  μαινόμενα ; 
διατί  ή  γί)  συστρέφεται  στροβιλίζουσα  ; 

—  Άκουσον,  άνέχραξεν  ή  "Ερση,  ή  θάλασσα  βο^  ώς  ίκ 
μυρίων  στομάτων,  καΐκορυβαντιώσα  τινάσσεται"  6οώρ«ν4ς, 
έρράγη  χαϊ  προχέει  δλβκτοΟντας  τους  χαταρράχτας  του, 
καΐ  δ  βορρόϊς  συρίζει  συναυλίαν  μετά  τοΟ  νΟτο« !  Ή  φύσις 
ίλη  μυκάται  ώς  σφαγιαζομένη . 

(Ι)  Έν  59ΐι>  5ηλ«ϊίι  ηρ/^ε»  εν  τ^  'ΛχροηΛιι  ί)  Άβι^νί.  ΔιΛι  ίβη,  ώς  ΐκϊι- 
χούμινον  τό  χβχόν  ορνεβν,  ίξιλίξβτο  *ϋ  ^ιόναν  -^ν  Άχρόπολιν,  άλλβ  χ«\  «ύτέν 
τάν  νκάν  ττ,ί  ΠαρΒίνου,  <όί  τό  βίιτρον  τής  άσ/ημονιπίρο^  του  ρ6ιλυγ[ΐ.ί>(,  καΙ 
μιτ'ού  χολίι  το!  Παρβινώνο;  ί  όπια4^θ[ΐθ(  βΑιι  ]^ρ^ΐ(  Ήραχλίον^,  ώ{  τοΐ 
Αϋγι'ον  ο1  παΐΐλοι. 
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—  Ώ  !  πώς  οί  ούρχνοί  ήνεωχΟησαν !  εΤικν  ή  Άγροωλοί. 
ΠοΓον  φωΐ^  χιλιοπλάοΐον  τοΟ  φωτ&ς  τ!]ς  ήμ^ρας,  $ιε/_ΰ9η 
έπΙ  τ?1ς  γϊ)ς!  Ίδέ,  ΐδέ  τά  χαρίβντβ  δάση'  ΐίί,  £δί  τους  λει- 
μώνας. ΊΒΙ,  ί£έ  τά  (ίνθη,  τους  ρύαχας  χαΐ  τους  λόφους! 
Ό !  πώς  ή  γι)  σχίζεται !  φώς  έκχεΓται  έκ  τ?1ς  χαινού<Γης 
πληγϊ];  της.  Αί  Έριννύβς  !  Έρση  Ι  φρίκη  !  αΐ  Έριννιίες 
εξέρχονται !  "Οχι  Ι  δέν  είναι  αί  Έριννύες !  Είναι  6  Άρης  1 
δ  ανδρείος  [ωυ  Άρης  !  Πάλλει  τήν  φοβεράν  λίγχην  του  και 
μί  καλεΓ  είς  χορέν  Ι 

—  'ύ !  ποΓος  ήχος  πλήττει  τήν  άχοήν  μου  !  έλεγε  συγ- 
χρονίας ή  Έρση.  Ποία  επουράνιος  [ίουσιχή  διαχείται  Ιιά 
τής  γί]ς  Ι  Άκουσον,  άκουσον  τάς  μυρίας  κιθάρας,  άκουσον, 
άκουσον  τους  χιλιοστόμους  αυλούς,  άκουσον  τά  χίλια  μ^^λη 
συγχεόμενα  είς  ίν  μέλος.  Άλλα  πώς!  προχωροΟσιν  αί 
Έριννώες  τρΰζουσαι  τους  δδόντας,  καΐ  ίιλακτοΟσοι  ως  πει- 
ναλέοι λέαιναι  1  'Οχι !  δέν  είναι  αί  Έριννύες,  εΤναι  6  καλός 
μου  Έρμης,  γλυκύ  μειδιών,  τήν  τρίχορίον  λώραν  του 
κροιίων,  χαΐ  προσχαλών  με  εΙς  τάν  χορόν, 

ΚαΙ  συγχρόνως  άνέχρουσαν-άμιρότεραι  ^'^μα  άνέχφραστον 
χαΐ  άνήχουίττον,  οβτε  όλοφυρμόν,  ούτε  άλαλαγμόν,  άλλ'άμ- 
φοτέρων  μετέχον,  καΐ  έκπλήττον  τήν  ήχώ  τών  πέριξ  σπη- 
λαίων. Κροτο'ίμεναι  δέ  κβΐ  ίχ  τών  χειρών,  ήρχισαν  άλλό- 
κοτον  δρχησιν,  συνιστομένην  εΙς  άλματα  χαΐ  στροφάς  πα- 
ράφορους, ών  έκαστη  τάς  έπλησίαζεν  είς  τοΟ  κρημνοΟ  το 
άφρακτον  χεΓλος. 

Έπιστασαι  δ'είς  αυτό,  έξέτειναν  άμφότεραι  μειδιώσαι 
τάς.χεΓρας,  χαΐ 

—  Έλθέ,  ώ  φίλτατε  Άρη,  έλβέ,  <ά  Έρμί),  προφέρου- 
σαι,  ίπήδησαν  εμπρός,  χαΐ  χατά  τών  βράχων  ριφθεΓσαι 
μετά  μεγάλης  κραυγής,  χαχώς  συνετρίβησαν. 
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Τοιαύτη  ήν  ή  πρώτη  ποινή  τϊΐς  πρώτης  γυναιχείβς  πι- 
ριεργεία;  ίν  Άίήναίς. 

Τήν  λύπην  τϊ|ς  Πανίρόσον  διά  τήν  καταστροφήν  τ«ιίτην 
άφήνομεν  τόν  άναγνώστην  νά  συμπεράνη,  χαΐ  τόσφ  [Αδλ- 
λον,  χαθ'δσον  5έν  τήν  ήξεύρομεν.  Πιθανόν  δέ  φαίνεται  ίτι 
άπέδωχεν  εις  τας  θανονιτας  αύτΐ]ς  ά^ελφάς  τά  τελευταία  κα- 
θήκοντα, ίνταφιάσαία  αώτάς  εΙς  τί  σπήλαιον  παρ'φ  έχρη- 
μινίσβησαν,  ώς  ένίταφΐανε  χαΐ  τον  πατέρα  της,  8τε  (Αετ& 
ταΟτα  άπέθανεν,  είς  τό  Ιεράν  έδαφος  παρά  τήν  ίλαίαν  τΐ)ς 
Άθηνδς'  το  $έ  βρέφος,  τής  Οεδς  τόν  τρόφιμον,  ανέθρεψε 
καΙ  έκάλεσεν  αυτά  Έρεχθέα  ή  Έριχβόνιον. 

Τό  βρέφος  τοΟτο  ηδζησεν  έπΙ  τών  βασιλέων  ΚραναοΟ 
καΐ  Άμφικτΰονος,  χαΐ  μετά  ταΟτα  έγινε  χαΐ  αυτά  βασιλεύς. 
Επειδή  δέ  ήτο  γωΧ6ς  εΙς  βαβμάν  ώστε  ήναγχάσβη,  8πως 
[χετβχινηται,  νά  έφεύρη  μηχανήν,  ήν  έχάλεσεν  ά^αζαγ, 
ίσως  διά  τοΟτο,  μή  δυνάμενος  να  μεταδαίνη  ίσον  ήθελε 
συνεχώς  είς  τον  τόπον  δν  καθιέρωσε  τής  προστάτιδας  αύτοΟ 
ή  νίκη,  φχοδόμησεν  ίν  αύτφ  τούτψ  τόν  οΐχέν  του,  τάν  μίν 
ενα  τοϊχον  στηρίζων  ίπΐ  τών  βράχων  τής  Ακροπόλεως,  εΙς 
δί  τόν  άλλον  περιλαέών  χαΐ  το  φρέαρ,  χαΐτήν  έλαίαν,  χαΐ 
τής  τριαίνης  τά  Γχνη,  και  τάν  τάφον  τοΟ  Κέκροπος,  χαΐ  τής 
Άθηνδς  τά  ΔιΕπετές  ξόανον. 

'Αλλ'  6  Ποσειδών,  2σον  θεάς  χαΐ  αν  είναι,  ήξεύρομεν  ίτι 
εϊναι  φύσει  άργιλος.  Άμα  λοιπάν  ηττηθείς,  ίβυθίσθη,  ώς 
είπομεν,  εις  τον  ώχεανάν,  πνέων  τριχυμίαν  χαΐ  θύελλαν, 
χαΐ  ευτυχία  ίτι  τότε  ακόμη  δέν  διέτρεχον  τάς  θάλασσας 
στόλοι,  άλλως  θα  χατεποντίζοντο  αΰτανδροι.  Άφ'ούδ'Ιμεινε 
χωνεύων  τάν  θυμόν  του  τεσσαράχοντα  περίπου  στιγμάς,  άς 
ήμεΓς  οί  ώκΰμοροι  άνομάζομεν  ετη,    ανήλθε  διά  σίφωνος 
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ι1<  «τίν  Όλυμπον,  χα^  παρουσυί«6η  εΙς  τόν  Δία,  έχδίχηιην 
μιελετών . 

—  Τί  ίγΐ,ι  ί)  αγαθές  μου  αδελφός  χαΐ  πνευστι^  ώς  τάς 
φύσβ(ς  τοΟ  Ήφαίίπου  εΙς  τί];  Αίτνης  Έα  έργοοτάσυχ  ;  ήρ»• 
τησεν  6  Ζίΐίς. 

—  ΕΤς  βίό6ά$ης  .  .  .  είπεν  6  Ποσειδών,  άποιηηγέμενοΐ 
Λΐϊά  τοΟ  β«(ΑθΟ  του, — 8ίν  ίξέτβυα  άν  Αίγότϊτιοςή  άν  Πελα- 
σγΑς  .  .  .  διότι  φ«ίνετ«ι  τήν  φύσιν  δικλοΟς  ...  δ  ^σιλεύς 
...  6  οΐβιιστής  ...  &  ^  ήζεύ{}ω  -τι  τοΟ  βράσου  ίχε(νου&ν 
ώνέμοίβΐ  Κεχροπΐαν  .  .  . ,  6  Κέχροψ  τέλος  .  .  . 

—  ΑΓ  !  τί  δ  Κέχροψ  •,  ήρωτησεν  δ  Ζευς  γελών  8ιά  τοΟ 
άδελφοΟ  τβιι  τήν  Ιξϋψιν. 

*λλλά  τό  τι  ήτο  ^ιίσχολον  τά  είπή  δ  Πθ9£ΐ5ών'  £ιότι 
πώς  νά  χατΐ]γορήση  τον  Κέχροπα  5τ(,  αΐρεθείς  διχαστής, 
άιτεφάβισε  κατά  συνείδησιν,  χαΐ  ιτώς  νά  τό  παραστηση  ώς 
έγχλημα  εΙς  τέν  Δία,  ίτι  άντΙ  τοΟ  άδελφοΟ  έδιχαίνσε  τήν 
θυγατέρα  αύτοΟ  ;  Άνιτγχη  λοιπόν  άντΙ  τ1]ς  άφορ[Λΐ]ς  νά  ευ- 
ρέθη πρόφασις. 

—  Άλλ'  6  Κέχροψ,  δπέλαβεν  δ  πβίντεπέπτης  Ζευς,  προ 
πολλών  στιγμιών,  ή  ετών,  ώς  λέγβΐίσιν  ο{  άνθρωποι,  άνήχει 
ήδη  εις  τον  άδελφόν  Πλούτωνα,  χαΐ  άντ'αύτοΟ  βασιλεύει 
ήδη  έν  Αθήναις  δ  θετός  αύτοΟ  υίος  Έρεχθειίς. 

Ί^ού  ίτοίμη  ή  πρόφανις'  χαΐ  προς  τούτοις  ή  έχδίχητις 
χοτά  τοΟ  Ερεχθέως  περΐίλάα€«νεν  ού  μόνον  τόν  διχα^τήν 
άλλα  χαΐ  τήν  άντίζηλβν,  διότι  δ  Έρεχίεύς  ήτο  θετός  ά|ί^ 
φοτέρων. 

—  ΝαΙ,  περί  τούτοι*  τοΟ  Ερεχθέως  ήθελον  νά  είπώ, 
άπήντη«»  άαέυως  δ  Ποσειδών.  Ήξίύρεις  τί  επραξεν ;  Ό 
αυθάδης  αυτός  ίπολέμει  τβύς  γείτονας  του  Ελευσίνιους" 
)ίαΙ  ίιΤΕίδή  δ  υίός  [Αου  Εΐΐμολπος  ήλθεν  έχ  θρι^χης  είς  βοή- 
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θειαν  αύτΑν,  έτόλμησε  χαΐ  μοίτίν  ίφένευη  1  ΆχουΕίς,  πά- 
τερ ανδρών  τβ  βίων  τε  ;  Τον  υίόν  μου  !  Ό  Έρεχθεύς  (λοΙ 
ίφόνευσε  τόν  υίόν  μου  1 

—  Άτρέμας  εχε,  άγαπγιτέ,  είπεν  δ  Ζευς  μετ' αμίμητου 
ηρεμίας.  Δι'ένα  των  6νητών  τούτων  σχωλήχων  Οργίζεσαι ; 
Νά  κινήσω  μόνον  τόν  βρα)•ίονά  μου,  καταστρέφω  πάσβις 
τάς  γενεδς  αυτών. 

—  Κΐνησον  λοιπόν,  είπεν  6  ιριλέχδιχος  Ποσειδών. 

—  Ού  φροντις,  Ένοσίχβων,  άπεκρίθη  6  Ζίΐίς"  χαϋχτεί- 
νας  τήν  χϋρα,  Ιλαβεν  άπί  τϊ)ς  δπλοβήχηί  τϊ]ς  Αίτνης  Ενα 
του  χεραυνόν,  χαΐ  /ασμώμενο;  τόν  άφί)χε  νά  πέση  ε(ς  τήν 
χεφαλήν  τοΟ  Ερεχθέως. 

—  Ιδού,  φίλτατε,  τφ  είπε.  Τπαγετώρα  ν'άναπαοθής. 
Άν  6  ζέφυρος  σοΙ  έστρωσε  μαλαχήν  τήν  χοίτην  σου,  ίπλω• 
σον  τίν  εν»  βραχίονα  εις  τήν  Ατλαντιχήν  χαϊ  τ4ν  έτερον 
εΙς  τήν  Είρηναίαν,  χαΐ  ρέγ/ε  τον  ρέχθον  τοΟ  ώχεανοΟ. 

Ό  $'  ΈρεχΟεύς  επεσεν  ίμδρέντητος,  χαΐ  οι  Αθηναίοι 
τόν  ένεταφίασαν  ίντός  τοΟ  περιβόλου  τής  οΐχίας  του. 

Άλλ  ίχεϊ,  έξ  άλλης  γωνίας  τοΟ  "Ολύμπου,  ήχοιίσήησον 
μεγάλαι  φωναί,  χαΐ  ή  Ά8ην&  είσώρμησεν  ερωτώσα  τίς  έφέ- 
νευσε  τόν  υίόν  της. 

—  Εύφήμει,  παρβένε,  ήβέλησε  νά  είπη  6  Ζευς. 

Άλλ"  ίχείνη  εις  άστεϊσμούς  δέν  ήτο  ποσώς  διατίθειμένη, 
καΐ  6  λόφος  τοΟ  κράνους  της  ενευε  φοβερός,  ένφ  &φ'  ίτέρου 
&  Ποσειδών  ήγριοΟτο.  Λοιδωρίαι  ήρχισαν  εκατέρωθεν  νά 
διαφειίγωσι  τά  βεΓα  στόματα,  χβκ  ή  Έρις  ήρχισε  νά  έπι- 
κροτή,  τρΰζουσα  τους  οδόντας,  ίτΐ  6  θρίαμβος  της  ήθελεν 
άνανεωδή  ενώπιον  τοΟ  Διίς.  ΤοΟτον  αύτος  τόν  κίνδυνον  αΐ- 
σθανόμενος, 

—  'Ο,τι  ίγχνεν  ίγινεν,  εΤπε' τώρα  είρήνην,  παρακαλώ. 
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Ό  αγαπητός  σου  Έρεχβεύς  άπέθβηΈ,  φίλη  Τριτογένεια"  άς 
τιμδται  ώς  ήρω;,  χαΐ  &ς  μείνη  δ  οϊκ6ς  του  έσοεί  σίβέμυνο; 
ώς  έδιχός  σου  ναός,  ίπου  μετά  σοΟ  να  λατρεύηται  χαΐ  ή 
■κιστή  σου  Πάνδροσος,  ή  ήξειίρονσα  νά  μή  ΐϊολυπραγμονη 
εις  τα  σχάν^λα. 

αΚαΙσύ  προσέτι,  αδελφέ,  — προσέβηχεν  ΐπειτα  βλέπων 
τοΟ  Ποσειδώνος  τήν  δργήν  ίτοίμην  νά  έχραγη, — Ιχε  χαΐ 
σύ  τό  μέρος  σου  είς  τον  οίχον  τοΟτον.  "Οπου  σίς  διήρεσε 
θεία  άντιζηλεία,  £ς  σας  ένωση  άνθρωπίνη  λατρεία.  *Ας  θύω- 
σιν,  οί  'Α9ηναΓοι  έπΙ  τοΟ  αύτοΟ  βωμοΟ  είς  σέ  χαΐ  είς  τόν 
Έρε}^θέα  αναίμακτα  θύματα,  διότι  ίχανόν  αίμα  μεταξύ  σας 
ίχύθη. 

Μετά  τήν  έτυμηγορίαν  λοιπόν  ταώτην,  ήτις  ώς  πασαι 
τών  υπέρτατων  αρχόντων  α(  έτυμηγορίαι  ίθαυμάσθη  ΰπό 
τών  αώλιχών  τοΟ  "Ολύμπου  ώς  δεΓγμα  ίιπερτάτης  διχαστι- 
χϊΐς  άγχινοίας,  χοΐ  έπανέφερεν  είς  αυτόν  πάλιν  τήν  άρμο- 
νίαν,  οί'Α9ηναΓοι  καθιέρωσαν  τόν  Οίχον  τοΟ  Ερεχθέως  ή 
το  Έρεχθείον,  είς  νβάν  τϊΐς  Πολιάδος  Άθηνδς,  χοϊ  διβ- 
σκευάσβντες  αυτόν  αναλόγως,  έτίλουν  ίν  αύτψ  τ?)ς  θέας 
τήν  λατρείαν. 

Μετά  τινας  δ'  εκατονταετηρίδας,  έπελθών  &  Πέρση;  κατά 
τής  Ελλάδος,  χαϊ  ασεβώς  συλήσας  τους  ναούς  αυτής,  έπυρ- 
πόλησε  χαϊ  το  ΈρεχθεΓον  μετ'  αυτής  τής  έλαίας,  προς  με- 
γίστην  θλίψιν  των  Αθηναίων.  Άλλ'  δποία  ΰπήρξεν  ή  χαρά 
αυτών  και  δποία  ή  εκπληξις,  δτε  μετά  μίαν  ήμέραν  άνελ- 
θόντες  είς  τήν  Αχρόπολιν  κατά  διαταγήν  τοΟ  τυράννου, 
ίκως  θύσωσιν  είς  τα  ερείπια  τοΟ  νβοΟ,  εδρον  είς  τήν  Ιεράν 
ίλαίαν  ποδιαϊον  ή  διποδιαΓον  θαλλόν  βλαστήσαντα  έν  μι^ 
νυχτί  ίπΐ  τοΟ  κεκαυμένου  στελέχους !  Μετά  βαθείας  εύλβ- 
6είας  έδέχθησαν  5λοι  τό  θαΟμα,    χαϊ  άμα  δια  τών  ένδόζων 
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ίχείνων  άνδραγββημΛτων  έσωσαν  τής  Έλλάίος  τήν  ίλικ- 
θερ(αν,  έμνήσίησαν  .τϊ)ς  προστατικός  αυτών  (Ιεάς,  χαΐ  οΰ 
μόνον  τη  ανήγειραν  τάν  μεγαλοπρΕίιΐ]  Παρθενώνα,  άλλ'άνω- 
χοδέμιησβιν  έν  Ολυμπιάδι  92'  χαΐ  935  τά  ΈρεχθεΓον  μετά 
λαμπρότητος  καΐ  ευπρεπείας  απερίγραπτου, •τδν  πολυτελή 
εΙς  βύτά  ίιραρμόσαντες  'Ιώνιον  ρυθμέν,  περιστήσαντες  τρεϊς 
βτοάς,  ών  τήν  μίαν  άντι  κιόνων  στηρίζουσι  παρθένοι  γλυ- 
πταΐ,  τά  γλαφυρά  κιονόκρανα  εΙς  ίπιχάλκους  Ιλικας  κάμ- 
ψαντες,  τάς  βάσεις  ${ά  κομψών  πλοκάμων  περικοσμήσαν- 
τες,  τδν  λίθον  είς  δμοιότητα  λεπτών  ποικίλαντες  άνθεμίων, 
και  π£ν  το  ο1χο$όμημα  £ιά  γραφής  και  γλυφής  πλουσίοις 
καθωραΐσαντες.  Διήρεσαν  $ί  τόν  βλον  ναόν  ^ίχα,  χ6  μέν  αύ* 
τοΟ,  τόν  τάφον  περιέχον  γοΟ  Έρεχ^θέως,  τή  Παλλά^ι  χαθιε* 
ρώσαντες  καΐ  τφ  Ποσειβώνι,  τό  £έ,  τήν  ίλαίαν  ίγχλεΐον 
χαΐ  τό  φρέαρ  καΐ  τύν  τοΟ  Κέχροπος  τάφον  χαΐ  τό  άρχαΐον 
τής  Άθηνδς  ξόανον,  εις  τήν  ίΐάν^ροσον  άναθέντες.  Αρχι- 
τέκτονες ίέ  τοΟ  άρχιτεχτονιχοΟ  τούτου  αριστουργήματος 
ήσαν  6  Αρχίλοχο;  καΐ  ίι  Φιλοχλής. 

Μόλις  5"  είχε  περατωθή  6  ναός,  χαΐ  μετά  ίν  έτος  [έν  'Ολ. 
93  γ')  εξερράγη  πυρχα(ά  έν  αύτφ*  άλλα  φαίνεται  βτι  ολί- 
γον τον  έβλαψε,  πιθανώς  μόνον  τής  στέγης  τήν  ξυλικήν. 

Αιώνες  παρήλθον  έκτοτε,  ίφ'ών  6  ναδς  οδτος  ήν  τών 
Αθηνών  τό  έγκαύχημα  καΐ  ή  έγγυησις  τής  προστασίας 
τής  Αθηνά;  και  τοΟ  Ποσειδώνος.  "Αλλ'ήλθον  χαϊ  αΙώνες 
καθ'  οώ;  άπέθανον  δ  Ποσειδών  καΐ  ή  Αθηνά.  Τότε  «ί  Αθή- 
ναι, μετασχηματΐσασαι  αφιέρωσαν  τόν  κομψόν  ναόν  είς  τόν 
αληθή  θιόν  τών  χριστιανών.  Ότε  ίμως  επέστη  χρόνος 
χαθ'δν  χαΐ  αϊ  Αθήναι  άπέθανον  εις  τήν  έλευθερίαν,  τότε 
τό  αριστούργημα  τοΟτο  τής  οίχοδομικής,  τό  περιλα€α>ν  καΐ 
στέγασαν   δύω  αλληλοδιαδόχους  θρησκείας,  κατερρύη  χαΐ 
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αύτ6  λίθος  πράς  λίθον,  κβΐ  τέλος,  ή  μλν  πρόστασις  τών  σε- 
[Χνών  Κβρνιχτίοων  έβεβηλώθη  ίίς  χατοίχημα  των  παλαχών 
τοΟ  ΌβωμανοΟ  φρουράρχου,  δ  δέ  σηχος  τοΟ  ναοΟ  έγένετο 
άποθήχη  πυρίτιδος,  ήτις  άναφθίΓσα  ποτέ,  χατεσιίντριψι  τάς 
ία»μααί%ς  γλυφός  εις  χένιν,  χαϊ  τήν  οίχοδθ|λήν  πανβςν  χα- 
τέρρτψεν  εις  ά[Αορφον  σωρόν  ερειπίων. 

Άλλ'ού/Ι  πδσαν'  ή  πρόστασις  τοΟ  μεγάλου  πυλώνος 
διετηρήθη  άχεραία,  ώς  £ν  εμενεν  επίτηδες,  βπως  σύνδεση 
τό  τέλος  μετά  τΐ]ς  άρχ^ΐ)ς  τοΟ  ναοΟ  τούτου,  δπως  παιΑνες 
ελευθερίας  χαΐ  θριάμβων  τί)ς  Ελλάδος  χατά  των  βαρβά- 
ρων άγιάσωσι  τοΟ  τελευταίου  του  λίθου  τήν  πτώσιν,  ώς 
θριάμβων  χαΐ  ελευθερίας  παι£νες  έδόξασαν  τήν  θέσιν  των 
θεμελίων  αύτοΟ. 

Ή  νύζ  ήτον,  ώς  πασαι  σχεδάν  αί  νύχτες  τών  Αθηνών, 
εΰδιος  χαΐ  διάστερος.  Ό  ατρόμητος  Γοΰρας,  φροΰραρ/ος 
τής  Άχροπόλεως,  άποσεισάσης  τέν  ζυγον  τής  δουλείας, 
έχάθητο  σιίννους  εΕςτήν  βαθμίδα  τοΟ  Παρθενώνος"  άλλ'άντί 
νά  προσεχ^η  είς  τάν  σιδηροΟν  χύχλον  τών  εχ^θριχών  δπλων, 
&τινα  ίζώννυον  τόν  ιερόν  λόφον,  ή  είς  τόν  άνδρεΓον  χαΐ  χαρ- 
τεριχόν  λόχον  τών  προμάχων  αύτοΟ,  προσήλου  τους  &φθαλ- 
μούς  άναποσπάστως  είς  τήν  μόνην  έναπολειπομένην  στοάν 
τοΟ  λαμπροΟ  ερειπίου.  Άνελογίζετο  αρα  τάς  διαφόρους  τύ- 
γας  τοΟ  σεβασμίου  οικοδομήματος  τούτου,  χαϊ  προσανέ- 
βαινε  δια  τής  μνήμης  του  τους  αιώνας  άπό  τής  εποχής 
χαθ'ήν  ή  βαρβκρότης  τόν  έξωλόθρευσε  μέχρι  τών  χρόνων 
χαθ'  οΰς  οι  θεοί  τόν  χαθίδρυον,  ή  έν  τψ  μέσψ  τής  ταραχής 
τών  βπλων  χαϊ  τών  χινδΰνων,  προσέφερεν  είς  τοΟ  ερειπίου 
τήν  μεγαγχολιχήν  χαλλονήν  τάν  αύτόματον  φόρον  τοΟ  θαυ• 
μασμοΟ  του ; 

Ού/ίΙ  Ό  όρεσίτροφος  πολεμιστής  μιχρέν  έγνώριζεν,  ουδέ 
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πολύ  έ(«ρίμναπερ1τ(5ν»τυμ,βάντων  τοΟ  άρχβίου  μινημιείου, 
οόδ'έ[ΐί8υεν  βίς  εκστάσεις  χαλλιτεχνιχάς.  Άλλ' ή  καρδία 
ΐου  έπέΐα  προς  το  μονίίρες  έρείπιον,  διότι  είς  αυτό  είχεν 
ίναποθέσει  τήν  γυναΓχα  καΐ  τά  παιδία  του,  δ,τι  μετά  τήν 
πατρίδα  τοι>  είχεν  άγαπητόν  ίπΐ  γί]ς.  Έφέρετο  δε  δια  τΐ^ς 
φαντασίας  εις  τάς  [Αελλοιίσας  ημέρας,  καΟ'  άς  δια  τϊ^ς  σπά- 
θης τοι>  καΐ  δια  τίΐς  τών  συστρατιωτών  του  άπαλλαγεΓσα, 
εμελλεν  ή  "Ελλάς  ν'άναθόλη  χαΐ  πάλιν  εις  τήν  αύραν  τϊ)ς 
ελευθερίας,  καθ'άςή  γυνή  του  έμελλε  νά  στηρίζηται,  σύ- 
ζυγος υπερήφανος  άνδρος  ελευθέρου ,  μήτηρ  ίλευθέρων 
υΙών,  έπϊ  τοΟ  τροπαιούχ^ου  βραχίονας  του,  καθ'  &ς  τά  τέκνα 
του,  μή  αίσχυνέμενα  διά  το  έθνος  των  και  διά  τήν  κβτα- 
γωγήν  των,  εμελλον  ν'άμιλλώνται  δπως  Οπηρετήσωσιτήν 
πατρίδα  των  επίσης  έντίμως,  ώς  ύπηρέτησεν  αυτήν  6  πα- 
τήρ των. 

Έν  μέσφ  δέ  τών  επαγωγών  τούτων  δνείρων  τοΟ  μέλλον- 
τος, περιέφερεν  ίνίοτε  άδιάφορον  βλέμμα  είς  τάν  ύπό  πύρι- 
νων μετεώρων  χατά  πασαν  διεώθυνσιν  Χιασχιζόμενον  ούρα- 
νον,  χαΐ  παρηχολοΰθει  προχλητιχώς  μειδιών,  τήν  φλογεράν 
παραβολήν  ήυ  διέγραφε  διά  τών  αέρων  ή  βόμ€α  κατερχό- 
μενη πρδς  τήν  άρχαίαν  στοάν  διότι  έν  αύτη  έστέγαζον  τάς 
φίλας  χεφαλάς  αΐ  χολοσσιαίαι  μαρμάριναι  δοχοί,  αί  άψηφή- 
σασαι  τό  δρέπανον  τών  αιώνων,  κχΐ  διότι  έπϊ  τών  άκατα- 
στρόφων  τούτων  δοκών  ή  πρόνοια  τοΟ  πατρός  και  τοΟ  άρ- 
χηγοΟ  είχε  χύσει  χώμα  βαθύ,  δπως  προφύλαξη  ίτι  μδλλον 
αύτάς  άπό  τΐ^ς  ύλεθρίας  τών  βομβών  έπαφΐ^ς. 

Άλλα  τοΟ  άνθρωπου  ή  πρόνοια !  Τάν  μέν  στρατηγών, 
τ5ίΟτ«  αναλογιζόμενου,  προσέβαλεν  αΓφνης  σφαίρα  θανατη- 
φόρος, καΐ  τον  Ιρριψε  νεχρέν  έπΐ  τών  ερειπίων  ων  ήρωϊκώς 
προηγωνίζετο.  Μετ'ού  πολύν  8έ  χρόνον,  είς  νύχτα  ώς  τ«ύ• 
•1Λ0&0ΠΚΑ  ΡΑΓΚΑΒΗ.— τυιι.  ιλ'.  25 
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την  Εύδίαν,  βό(Λβα  συρίζουσα  ώς  τεράστιος  $φις,  ένίσχηψί 
(«τά  πάταγου  εις  τήν  (χ,ετά  τοσαύτης  επιμελείας  έξβΜφαλι- 
σίεΓσαν  στοάν,  ίβυθίσθη  εις  το  χώ(Μΐ  ώ;  λίβος  είς  δδωρ, 
χ«ι  άνεπήδησε  ραγεΓυα  μετά  φοβερόίς  βροντί}ς  είς  [Αορία 
συντρίμματα.  Άλλα  (χυγ/ρόνως,  είς  τόν  χλονισμ.6ν  τής  ίχ- 
ρήξεως,  βοηθοιΐμενον  ύπό  τοΟ  επιβαρύνοντος  χρώματος,  έρ- 
ράγησαν  οί  ^οχοί,  χαι  χατεχρημνίσθησαν  βαρείαι,  συμκα- 
ρασείρουσαι  χαΐ  μέρος  τοΟ  οικοδομήματος. 

Τότε  ίν  τφ  μέσφ  τοΟ  φο^εροΟ  δούπου  ήγέρθη  4ξεΓ«  κραυγή, 
χαΐ  μετά  ταΟτα  τά  πάντα  έχάλυψε  σιγή  τοΟ  βανάτου.  Ήν 
δ'αΰτη  ή  χραυγή  τών  νέων  θυμάτων  τϊ]ς  ελευθερίας,  εκ- 
πεμπόμενη ίκ  τών  καταρρεόντων  μνημείων  τϊ]ς  αρχαιό- 
τητος. 
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ΔΡΕΣΔΗΣ' 


Κατά  τα  1813  &  Ναπολέων  ύγι  φέρει  εΐ;  Δρέσ^ν  τήν 
χαΦί^ραν  τοΟ  χόσ^Αου.  Ένδεδυμένας  τήν  αύιττηράν  στρα- 
τιωτικήν  τοι»  ιττολήν,  τάν  πβρΕφημιον  ττοΕχτερον  έιιενδντην 
του,  χεχλεισ^νον  αν»θ&ν  εως  χάτω,  χαΐ  ίπ' αι>τοθ  ίμπε- 
κορπημιένην  έχων  τήν  σπάβην  τβ»,  είς  8έ  τος  χεΓρας  χροί- 
τών  τον  τρίπτυχον  πίλόν  του,  εβάίιζεν  άνηβύχως  βίς  τβν 
θάλαμόν  του,  χαΐ  ε!ς  το  σχυίρωπόν  τον  (ί,έτωπον  ίφαίνοντο 
τημεΐα  ψυχιχΐ]ς  πάλης,  ώς  εις  ζοφερών  οΟραν^  απαίσιος 
άντανάχλοκης  μηνύε»  τάν  χρυιοτόν  θυέλλης  βραοΓμάν,  χαΐ 
προαγγέλλει  τήν  εχρηξιν. 

Ενίοτε  οί  6ξεΓς  οφθαλμοί  του  έτόξενον  βλέμματα,  ώς  6έ• 
λβντα  ν«  διβισδύσωσιν  εις  τήν  σχοτίαν  τοΟ  μέλλοντος,  άλ- 
λοτε νέφη  βαβείας  σχέψειβς  έσωρειίοντο  έπϊ  Όών  συνεσταλ- 
μένων οφρύων  του,  άλλοτε  τα  χείλη  του  3ιέστελλ&ν,  ώς 
λέοντος,  άναρθρος  ψιθυρισμέ  περιφρονήσεως  χαΐ  έργής,  χαϊ 

'  Έγρά^  ΧΒΐά  τά  1847,  πολλά  ΐτη  ηρό  τί^ς  ίχΐιί9Ε[ι)<  τάίν  Άιπμνημονιυμά- 
ιων  τοϋ  Πρίγχι)ΐΐθΐ  Μ£ττιρ»ίχοιι  (1830),  μιίνιΐί  βΟβιντιιιή(,  «λλβ  χ«1  «ΰτή(  )|κιβπι 
[Ίικιριι»τβτω[ιΐ»ηί  [ΐΒρτίίρίβς  τϊ;;  ΕΛΐϊ[γ«ύξ4(βς  ταύντ,ί,  ( Τοοίβ  Ι  {(ι  ΐη-153-), 
<ΐτι{  ιννία  ιύ(>α(  8ιτ[ρχισιν-  (ϋατι  κατά  τό  πλιίφτον  άγνοίαιο;ι  μίναντα;  ίβ^Ί  •Γιιυ( 
(ΐΐΕον,  τό  ίπιίμινον  ηΕριί;(ΐι  αΓαιι$  £ν  εΓπβκν  λιίγοοΐ   αί  βία  (ΐ,ιγίλβι  βιινίιαληρ(ί- 
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άλλοτε  -πάλιν  εχ^ρασις  Απαυδήσεως  χαΐ  πρό;  εαυτόν  δυσπι- 
στίας έφβίνετο  λΰουσα  τοΟ  προσώπου  του  τους  τεταμένους 
ιΛυώνας'  διότι  αί  ήμέραι  τοΟ  Μαρέγχου  και  τής  Αΰστερλί- 
χης  εΤχον  ήδη  παρέλθει,  καΐ  πρή  -πολλοΟ*  διότι  τοΟ  άετοΟ 
τάς  πτέρυγας  περιέχαυσε  τί]ς  Μόσχος  ή  πυρχαΐά,  και  τους 
ίναγας  «ύτοΟ  χατέψυζαν  τοΟ  σκυθιχοΟ  γιι^νοζ  οΐ  ποτγοι. 

Ό  Ναπολέων  έφαίνετο  περιμένων  άνυπομόνως  τινά.  Μετά 
π£σαν  δεχάδα  βημάτων  Γστατο,  καΐ  ήτένιζε  το  έπιχοσμοΟν 
τήν  έστίαν  πολυτελές  ώρολόγιον,  ίπερ  δμως,  ώς  6  χαιρός, 
ώς  ή  φύσις,  ίβάδιζε  ταχτιχώς  χαΐ  ήρέμως,  άδιαφοροΟν  δια 
τών  άνβρώπων  τους  περισπασμούς  χαΐ  τα  πάβη.  Άπί  δε 
τοΟ  ωρολογίου  ίπέστρεφεν  είς  τλν  χάρτην,  τον  ήπλωμένον 
ίπΐ  τοΟ  γραφείου  του,  διεμέτρει  δΓ  ίνός  βλέμματος  τήν  Εΰ- 
ρώπην,  διέγραφε  δια  τοΟ  δαχτύλου  γραμμήν  έπ'αύτΐ]ς,  χαϊ 
μεταφέρων  έπειτα  τον  δάχτυλον  εις  το  μέτωπον,  ίπκνελάμ- 
ζ«νί  τί  άνήσυχον  βάδισμα  του. 

Τ&  ώρολόγιον  έκτύπησε  μεσημβρΐαν  παρά  τέταρτον.  Έν 
τψ  άμα  ή  Ούρα  ήνιώχθη,  χ«1  &  διαγγελεύς  τΐ)ς  δπηρεσίας 
ανήγγειλε  —  τόν  Κόμητα  Μεττερνίχ^ον .  ΤοΟ  αώτοχράτορος 
ή  καρδία  έσχίρτησεν,  ώς  ίταν  ήκουε  τέ  πρώτον  σάλπισμα 
επισήμου  του  τινός  μάχης. 

Ό  πρό  ίπτά  χαϊ  τριάκοντα  ήδη  ετών  πρωθυπουργών  τής 
Αύστριακΐ|ς  αυτοκρατορίας,  έχει  μέχρι  τοοδε  Ιτι  τήν  μορ- 
φήν  εώγενί)  καΐ  έπιδεικτικήν.  Οΐ  τρόποι  του  είσΐ  θελκτιχώ- 
τατοι  καΐ  άριστοχρατικήν  αποπνέοντες  χάριν,  διότι  ή  οικο- 
γένεια τών  Μεττερνίχων  ήν  μία  τών  αρχαιοτάτων  χαϊ 
ευγενέστατων  έν  Αύστρίοι,  διαπρέψασα  μάλιστα  εΙς  τού; 
κατ'Όθωμανών  αρχαίους  πολέμους. 

Ή  συνδιάλεξις  αύτοΟ,  δι'άστειότητος  έπιπάσσουσα  τήν 
έμβρίθειαν,  καΐ  δια  παντοίων  αναμνήσεων  καΐ  διά  σπου- 
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ίαίων  ποικιλλομένη  γνώσεων,  άρέτχει  συγ/ρόνως,  ελκύει 
καΐ  πείθει.  Άν  5έ  χέχτηται  εις  μέγαν  άχόμη  βαθμόν  τάς 
ΐίιότητας  ιαύτας  6  ΜεττερνΙ^^^ος  ήδη,  δτε  βαίνη  τά  τέταρ- 
τον καΐ  έβδομηκοστόν  τϊΐς  ηλικίας  του  έτος,  πολλ^  δή  μβλ- 
λον  έπρεπε  να  διαπρεπή  έπ'αύταΓς  τότε,  ίτε  μόλις  ήν  τεσ- 
σαραχοντούτης. 

Διά  τοΟτο,  καΐ  διότι  ή  μεγαλοφυία  διορί  τήν  μεγαλο- 
φΐίίαν,  δ  Ναπολέων  έβλεπε  πάντοτε  μετά  χαρδς  τον  Μετ- 
τερνϊχον  πλησίον  του,  ένετέρπετο  εις  τήν  συναναστροφήν 
του,  και  ποτέ  δέν  ήδιαφόρει  περί  τϊ]ς  γνώμης  του,  ίννοών 
ίτι  ώς  αύτδ;  ήν  ό  μόνος  δυνάμενος  διά  τΐ^ς  Γαλλίας  νά  κα- 
τάχτηση τόν  χόσμον,  εκείνος  ήν  6  μόνος  δυνάμενος  διά  τοΟ 
ΓερμανισμοΟ  νά  τον  ίμποδΐ<»]. 

Κατ'ίκείνην  δί  τήν  ήμέραν  τόν  εδέχθη  μετά  χαράς  ετι 
μεγαλητέρας,  χαΐ  τοσαΰτης  φιλικί5ς  προθυμίχς,  ώστε  έδιί- 
νατο  ίσως  νά  έχλη^θη  ώς  έπίδειξις,  χαΐ  παραδλέψας  τήν 
αυστηρότητα  τϊ)ς  έθιμοταξΐας,  είς  ής  σπανίως  εστεργε  τά 
δεσμά,  προσήλθε  προς  αυτόν  Ιχων  μειδίαμα  προς  το  χείλη 
χωρίς  νά  περιμένη  τους  τρεΓ;  προσχυνισμούς  χαΐ  τά  είθι- 
σμιένα  βήματα,  χαΐ  λαμβάνων  «ύτόν  ίχ  τϊ]ς  χειρός, 

—  Φίλτατε  Μεττερνίχε,  τή)  είπε,  γράψον  εΙς  τόν  πενθε- 
ρόν  μου  δτι  δέν  έδύνατο  τρανώτερον  νά  μοί  δώση  τής  αγά- 
πης του  δείγμα,  παρά  στέλλων  Σε  νά  τόν  αντιπροσώπευσης 
πλησίον  μου, 

—  Μεγαλειότατε,  άπεχρίθη  δ  πρωθυπουργός  τής  Αυ- 
στρίας μετά  σχήματος  εκφράζοντος  ειλικρινές  σέβας'  — τοΟ 
ήγεμόνος  μου  αί  μέγισται  πράς  έμέ  εύεργεσίαι  είσΐν  αΐ  εΰ- 
καιρίαι  ίσος  μοΙ  χορηγεΓ  ίπως  συνδιαλέγωμαι  μετά  τοΟ  χρα• 
τοΟντος  είς  χεΓράς  του  τήν  τύχην  τής  Εώρώττης.  Έκαστη 
μου   λέξις  ήτις  τυγχάνει  τής  εύμενοΟς  Της  κρίσεως  μοΙ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


39%  Η  ϊτνκ^τεγειϊ:  τηϊ  δρβζδηβ 

φαίνεται  ώς  να  έπενεργη  ίφ'δλου  τοΟ  ανθρωπίνου  γένους. 
Χαίρω  δέ  πρό  πάντων  ίταν,  ώς  τώρβ,  έρχομαι  καλών  άγ- 
γελος, καΐ  ίττομενως  μετά  τίνος  πιθαν6τητος  δτι  θέλω  είσβοκ 
κύπρόσδεχτος. 

ΚαΙ  ταΟτα  λέγων  ίνεχείρησεν  είς  τον  Ναπολέοντα  αύτό- 
γραφον  έπΐίΐτολήν  τοΟ  Φραγκίσκου,  συνιστώντος  αώτόν  ώ; 
πληρεξοΰνιον  Γνα  διαπραγματευθη , 

—  Είσαι  πάντοτε,  αγαπητέ  κόμη,  ευπρόσδεκτος  πβρ'έμοί, 
βπεκρίθη  6  Ναπολέων,  έπιίυμών  ν'άναβάλη  τήν  ώραντών 
συζητήσεων  μέχρις  οδ  στρώση  δι  "ανθέων  τήν  προς  αύτάς 
άγουσαν.  "Αφ'ής  στιγμΐ]ς  σ'έγνώρισα  κατά  πρώτον,  δίν 
σ'εχρυψα  πόσον  έχέρδισας  τήν  καρδΕαν  μου.  Ποίον  έτος  ήλ- 
θες κατ'άρχάς  είς  τά  Παρίσια  Ι 

—  Είς  τά  1806  έπεφορτίσθην  ν  "αντιπροσωπεύσω  τήν 
Αύστρίαν  παρά  τή  Υμετέρα:  Μεγαλειότητι. 

—  Ναι,  ναι,  ίνθυμοΟμαι πόσον  νέος  μ'έφάνης  τότε,  ώστε 
ν'άντιπροσωπεύης  τόσον  γηραιών  κράτος. 

—  Τήν  αυτήν  ήλικίαν  εΐχεν  ή  Υμετέρα  Μεγαλειότης 
εΙς  τοΟ  Μαρέγγου  τήν  μάχην. 

—  Το  αληθές  είναι  ίτι  ήσο  νέος  τήν  δψιν,  άλλα  γέρων 
τάς  φρένας.  Είς  τόν  πολιτικον  κόσμον  ήσο  άγνωστος  τότε 
άχόμη,  και  αυτή  ήν  ή  πρώτη  σου  είσοδος.  ΕΙχον  μάθει  δτι 
είς  τήν  σύνοδον  τϊ)ς  Ρατστάδης  κατείχες  άπλοΟ  γραμμα- 
τέως θέσΐν,  χαί  ίταν  σ'εβλεπον  λαμπρόν,  φιλόχοσμον,  φιλο- 
σχώμμωνα,  εμφανιζόμενον  και  διαπρέποντα  έπΙ  χομ'|/ότητι 
καΐ  πολυτέλεια  είς  8λας  τάς  έορτάς  τϊ]ς  αύλης,  πτερυγί- 
ζοντα  περί  τάς  καλοις  πάσας,  καΐ  ταράττοντα  τών  σωφρο- 
νεστέρων  τάς  κεφάλας,  σοι  ομολογώ  δτι  έμειδίασα  κατ'άρ- 
χάς,  καΐ  είπον  :  Ιδού  εύάρεστος  διπλωμάτης.  Μετ'  αύτοΟ 
δέν  θά  εχωμεν  δυσκολίοις. 
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—  Ελπίζω  ίτι  έδικα£ωσα  Ιχτοτε  τήντοιαύτην  περί  έ[*οΟ 
κρίσιν. 

—  Μάλιστα,  άιΐίχρίθη  6  Ναπολέων  γελών,  άλλ'  ίχι 
καθ'ήν  σημασίαν  ττ\  εδιδον  τότβ.  Μετ'  δλίγον  διέκρινα  ύπί 
τέν  λα[Απρον  φλοιον  τόν  άληίϊ]  πυρΐ)να,  ί»πο  τήν  έλαφράν 
χάριν  τον  έριδριθΐ]  νοΟν.  Όσοι  μέ  περιεστοίχιζον,  κατά  τά 
συμφέροντα  καΐ  τήν  Οέσιν  των,  ή  εκλινον  μέχρι  -τ^ς  γής 
εμπρός  μου,  και  μέ  έξιίψουν  μέχρι  τοΟ  ούρανοΟ,  ή  μ'έσυ- 
κοφάντουν  χωρίς  νά  δύνανται  νά  μέ  έννοώσι,  καΐ  μ  έρρα- 
διοιίργουν  χωρίς  νά  δύνανται  νά  μέ  βλάψωσιν  ϊγώ  δέ  τους 
έκράτουν  ίλους  6μοΟ  εΙς  τήν  παλάμην  μοι>,  και  τους  Ιπαι- 
ζον  ώς  νευρόσπαστα.  Πίστβυσον,  φίλτατε  Μβττβρνίχε,  ή 
αικρότης  τών  ανθρώπων  πολλάκις  μ'ίνέπνεεν  άηδίαν,  καΐ 
ή  ευκολία  τΐ]ς  νίκης  μου,  κόρον.  Ότε  σέ  βίδον  διορώνταώς 
ούδεΙς  £λλος  τά  σχέδια  μου,  παραχολουθαΟντά  με  βΐ^μα 
πράς  β^ίμα,  σε  έτίμησα  ώς  έπίφοβον  άνθρωπον,  σέ  ήγάπησβ 
ώς  πολύτιμον  σΰμμαχον  ίταν  μ'έβοήθεις,  καΐ  σί  εστερξα 
ώς  άξιον  άνταγωνιστήν  6ταν  μ"  έπολέμεις. 

—  Ευτυχώς  δι'έμέ,  τά  χρέη  μου  σπανίως  μοί  ίπέβαλον 
τήν  είς  τήν  χαρδίαν  μου  ίπαχΟή  ταύτην  αΓρεσιν. 

—  Ναϊ,  ναΙ,  ώς  τώρα,  καΐ  άν  διεφωνοΟμεν  ενίοτε,  συνε- 
βιβάσθημχν  ϋμως  εκάστοτε  μέ/ρι  τέλους,  και  ίχωρίσ9ημεν, 
ελπίζω,  πάντοτε  καλοί  φίλοι. 

—  Αναμφιβόλως,  άπεχρίθη  μειδιών  δ  Μεττερνϊχος'  — 
καϊ  δτε  άνεχώρουν  τότε  έκ  τών  Παρισίων,  άνεπόλουν  μετά 
πλείστης'εύγνωμοσΰνης  τήν  εΟμενί^  προς  ίμέ  φιλοφροσώνην 
τής  Υμετέρας  Μεγαλειότητας  κατά  τήν  διάρκειαν  τής  τριε• 
τοΟς  μου  διατριβίΐς. 

—  Και  ή  ί*νήμη  αΰτη,  — σόίς  έννοώ^  κΰριε  χόμη, — σδς 
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π«ρηγ6ρίΐ  6ΐϊω(ΓθΟν  διά  τάν  δλίγον  άιτότομίον  τρόπον  τίΐς 
άποπο[χπί]ΐ  σας. 

—  Δέν  παραπονοΟααι,  Μεγαλίΐότατε,  ποσώς  δι'αΰτόν. 
Ότε  ή  μάχρυνσίς  μου  ένοαίσθη  πολιτική  ανάγκη,  αοϊ  έττέμ- 
ψατε  ευμενώς  τον  ύπουργόν  σας  νά  μοϊ  τήν  άναγγείλη  πε- 
ριποιητιχώτβτβ,  χαΐ  άτιί)λ6ον  έντίαως  συνοδευόμενος  μέχρι 
τών  &ρίων  ύφ'ένός  άξιωματιχοΟ. 

—  Φίλτατε  ΜιττιρνΙχι,  — άπεχρίΟη  4  Ναπολέων,  λαμ- 
βάνων αυτόν  έχ  τΐ^ς  χειρός,  χαΐ  προσποιούμενος  ίτι  τ^  δμο- 
λογεΓ  ί,τι  ό  ΜεττερνΙ^ος  πρό  πολλοΟ  έγνώριζε,  προς  σέ 
δέν  προσποιοΟμοι  ποτέ.  Τήν  φιλοφροσώνην  χατ'ίχείνην  τήν 
περίστασιν  τήν  χρεωστεΓ;  ούχΙ  εΙς  έμέ  άλλ'είς  τόν  Φου- 
σέον.  Έγώ,  σοι  τ'δμολογώ,  ήμην  εναντίον  σου  προκατει- 
λημμένος, Ένόμιζον  ίτι  μ' έπαιζες  τον  θεμιστοκλην,  χαΐ 
ίνφ  αί  διαχοινώσεις  σου  διεμαρτύροντο  περί  ειρήνης,  ή 
αυλή  σου  ώπλίζετο,  καϊ  μοί  έκηρώξατε  τόν  πόλεμον,  χαθ'δν 
χαιρέν  ήγωνιζόμην  έν  Ίσπανίςι.  Ένόμιζον  δτι  μέ  συνηπά- 
τχς  μαζί)  των,  ή  μάλλον  {τι  ήσο  δ  πρωτουργός  τοΟ  πολέ- 
μου, καΐ  επέστρεψα  εΙς  τά  Παρίσια  φρενητιών  εναντίον  σου, 
καΐ  σοΙ  τ  ομολογώ,  εδωχα  διαταγάς  αύστηράς.  Ό  Φουσέος 
δμως  καλώς  ποιών  παρήχουσεν  ή  ίκόλασε  τήν  διατοτγήν 
τϊ)ς  δργ?1ς  μου.  ΕΓχον  άΧικον  ύποπτειίσας  σε,  ως  απέδειξαν 
αί  ίχτοτε  διηνεκείς  σου  προσπάίειαι  υπέρ  τϊΐς  είρήνης. 

—  Καθώς  χαΐ  ήμεΓς  εΓχομεν  άδιχον  πολεμήσαντες,  ώς 
άπέδειξεν  ή  ίν  Βάγραμ  ήττα  μας. 

—  Έπειτα  ίνθυμείσαι  αν  διήρκεσεν  ή  ψυχρότης  μου.  Πό- 
σος καιρός  παρ'ϊίλθε,  καΐ  σέ  είδον  περιχαρώς  πάλιν  ίπανελ- 
ήόντα  εις  τά  Παρίσια  ! 

—  Βραχύτατος  καιρός,  ίσος  χρειάζεται  εΙς  τήν  Τμετέ- 
ραν  Μεγαλειότητα  ΐνα  πολεμήση  χαί  ίνα  νικήση. 
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—  Είπε  καΐ  Γνα  κινδυνεΰση  νά  νικηδη.  Διότι,  3ν  εχης 
τήν  γενναιότητα  ν' αποσιωπάς  τήν  ήιιεραν  τΤ^ς  Έσλίγγης, 
έγώ  δέν  ΐγια  τήν  μκχρότητα  νά  τήν  λησμονώ. 

—  Ενδοξότερος,  Μεγαλειότατε,   είναι  6  νιχών  νιχητάς. 

— •  Έφιλονεικήσα[Αεν  καϊ  τότε  πολύ,  έιτανέλαβεν  δ  Να- 
πολέων, καΐ  ίγνώρισα  ίτι  προτιμότερον  δι'έ[Αέ  είναι  να  μά• 
}τωμαι  προς  τόν  πρίγγιπα  Κάρολον,  παρά  πρδ;  τον  χόμητα 
Μεττερνίχον.  Άλλ' έχωρίσθημεν  φίλτεροι  ύπίρ  πάντοτε, 
χαΐ  ίϋνωμολογήσαμεν  τήν  είρήνην  τϊ)ς  Βιέννης  χατά  τήν 
έδιχήν  μου  καΐ  κατά  τήν  ΐδικήν  σου  έπιίυμίαν. 

—  ΚαΙ  χατά  τάς  αξιώσεις  τών  περιστάσεων,  προσέθηχε 
λεπτώς  μειδιών  ί>  Μεττερνϊχος. 

—  Ή  συνθήκη  εκείνη  ήν  ή  εχφρασις  τοΟ  κοινοΟ  ημών 
συστήματοί.  Ένωσις  αμοιβαία  χαΐ  ώποστήριξις  τϊΐς  Γαλ- 
λίας χαΐ  τής  Αυστρίας.  Τά  σύστημα  τοΟτο,  ό  νοΟς  σου  τό 
ωρίμασε,  χόμη,  καΐ  ή  καρδία  μου  το  ήσπάσΟη. 

—  ΚαΙ  τ6  έκιίρωσαν,  προσέΟηχεν  δ  ΜεττερνΙ)^ος,  δεσμοί  ■ 
γλυκύτεροι  πάσης  συνθήκης. 

—  Κ«ϊ  τούτους,  είπεν  &  Ναπολέων,  αναγνωρίζω  προθιί- 
μως  ίτι  σύ,  χόμη,  έχ^άλχευσας.  ΤψωβεΙς  είς  τήν  πρωθυ- 
πουργίαν  .  .  , 

—  Και  εις  ταΰτην,  ύπέλαβεν  6  ΜεττερνΙ)^ος,  άποχρινό- 
μενος  είς  τους  έσχατους  λόγους  τοΟ  αύτοχράτορος, — ανα- 
γνωρίζω εύγνωμόνως  ίτι  μέ  βψωσεν  ή  μεσιτεία  τϊ)ς  Υμε- 
τέρας Μεγαλειότητος . 

—  Έγκατέλιπας  τον  πατέρα  σου  άντικαταστβτην  σου  έν 
Βιέννη,  χαΐ  ήλθες  άγγελος  χαρδς  εΙς  Παρίσια.  Έκτοτε 
παρήλθον  τέσσαρα  ετη  !  Έγήρασα  κόμη  Ι  έγήρασα  ! 

ΚαΙ  έχάθησεν  ώς  άπαυδήσας  εϊς  τό  /ρυσοχέντητον  θρο- 
νίον  παρά  τήν  τράπεζαν. 
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—  Ή  Μεγαλειότης  σοις  δίν  («τεδλήίη  παντάπβΜίν. 

—  Ό  Ι  &  δλέθριος  τόποί  ή  Ρωσσΐα !  Ήσο,  ΜεττερνΙ^^ί, 

βίς  τήν  Ρωσσίαν  ιυοτέ ; 

—  Μάλιστα,  Μεγαλειότατί.  Νέος  ών  συνώδευσα  ώς 
γραμ-ματεύς  τον  κόμητα  Στα^ίονα,  πρέιβυν  τότε  είς  Μόσχαν. 

—  Ώ  !  &  ολέθριος  τόπος  1  Γϊ]  χρυσταλλίνη  !  ουρανός  (ΐο- 
λύ€£ινος.  Ή  φύσις  νεναρχωμένη  1  αίσθάνο[ΐ.αι  εισέτι  τάς 
χ^ιόνβς  της  εις  τάς  φλέβοις  μιου.  Έγήρασα,  Μεττερνϊ^τ^ε. 
Έντιμον  άνάπαυσιν  βέλω.  Αύτί]ς  εχω  άνάγχην  χ«ΐ  έγώ  χοΐ 
6  χόσμος.  Πάντοτε,  ήξεύρεις,  ήγάπων  τήν  είρήνην,  άλλ'αί 
περιστάσεις  έγέννων  τον  πόλεμον.  Σήμερον  θέλω  νά  νιχήσω 
τάς  περιστάσεις,  χαΐνάτήν  ίπιβάλωχβϊ  εις  αύτάς  τάς  ιδίας. 

ΚβΙ  προσθέτων  είς  τάς  ζωηράς  λέξεις  το  ζωηρών  σχϊ)μα, 
ερριψεν  είς  τήν  τραπεζίων  τον  τρίπτυχον  πΓλόν  του. 

—  Χβίίρω  εΟρΐσχων  τήν  Τμετέραν  Μεγαλειότητα  είς  Χιά- 
Οεσιν  τόσον  έπιειχή,  εϊπεν  ό  Μεττερνίχος  χλίνων  βαθύτατα 
■έμπρίς  τοΟ  αύτοχράτορος,  ίσως.  ίνα  χρύψη  λεπτήν  εχφρασιν 

είρωνίας,  δι«στείλασ«ν  τά  χείλη  του  ελαφρώς. 

«  ΑΟτή  θέλει  μεγάλως  ίιευχολύνει  τήν  ίργασίαν  μου.  Ή 
αποστολή  μου  είναι  ειρήνης  αποστολή.  Ή  Τμετέρα  Μεγα- 
λειότης τό  εΙπεν.  Ό  χόσμος  έχει  άνάγχην  ν'άναπαυθή.  Ή 
υπέρ  τϊ^ς  πατρίδος  μου  ανωτάτη  φιλοδοξία  μου  είναι  νά 
τήν  ίδώ  θεμελιωτήν  τής  ειρήνης,  συνδέουσαν  τήν  σύμμα- 
χόν  της  Γαλλίαν  προς  τήν  Εύρώπην,  καΐ  χαλλίστην  τής 
ζωΐ]ς  μου  στιγμήν  θέλω  νομίσει  χαθ'ήν  ϊν  συντελέσω  5πύ>ς 
ό  θρόνος  τΐΐς  Υμετέρας  Μεγαλειότητος  στηριχθη  εΙς  τήν 
έδραιοτάτην  πασών  των  βάσεων,  τήν  γενικήν  άρμονίαν. 

—  Τί  άλλο,  τί  άλλο  ζητώ  ανέκαθεν  δι'  δλης  τΐ^ς  πολι- 
τείας μου  ;  εϊπεν  άναπηδών  6  Ναπολέων,  αρπάζων  τόν  πΓ- 
λόν του  χαϊ  βαδίζων  φζέως  διά  τοΟ  θαλάμου. — Τί  άλλ» 
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ζήτω  ίι'βύτοβ  «Ο  τιολέμου,  εΙμή  τήν  ίίρήνην  ;  Τήν  έιια- 
νΛστάσαν  Γβλλίαν  άπέχρουε  τών  ίθνών  δ  φθόνος,  ή  πρόλη- 
ψις  ή  &  φόβος.  Αυτά  τήν  προεχάλετα»,  αυτά  χατέβησαν 
κατ'αύτϊ)ς  εΙς  πόλεμον.  Ίνα  σ€ιίση  τον  πόλεμιον,  έπρεπε 
νά  νιχήίτη.  Ήτο  γενικός  6  συνασπισμός  χαθ'ήρϋΰν.  Όλα 
τα  έθνη  χαθ'ένάς  έθνους.  Άν  δέν  προσείχον,  θά  (Αβς  ϊπνι- 
γον.  ΤοιοΟτον  ερμΛίον  εννοείται  ίτι  έχίνει  τών  λιμωττόντων 
τήν  όρεξιν.  ΚαΙ  τι  θά  ίγίνετο  αν  άπετύγ/βνον,  άν  ή  Γαλ- 
λία έξηλείφετο  ίχ  τοΟ  προσώπου  τϊ)•;  Ευρώπης ;  Ό,τι  είς 
τήν  οόράνιον  άρμονίαν  άν  ίξέλειπεν  αίφνης  εΙς  τών  λαμπρό- 
τερων αστέρων.  Τά  πάντα  θά  συνετρίβοντο  είς  σιίγκρουικν 
χαϊ  χάος  καΐ  χοταστροφήν.  θά  έσχίζοντο  οί  φθονοΟντές  μας 
μεταξύ  των  διά  τών  ονύχων  καΐ  διά  τών  οδόντων  των  οιά 
τήν  έλαχίστην  λωρίδα  μας.  Μετά  πόσης  λύσσής  μ&ς  πόλε• 
μοβσι  Ι  Δέν  ύπέφερον  νά  ΐίώσιν  ώς  δαυλόν  τεράστιον  άνα- 
«τομενην  τήν  μεγάλην  των,  τήν  βασιλίδα  των  πόλιν ;  Κ'ίνφ 
μοί  προσφέρουσι  τήν  είρήνην,  δίν  χινοΟσι  γί)ν  χαΐ  ούρανόν 
κατ'έμοΟ;  Δέν  συσσωματοΟσι  τους  εχθρούς  μου,  δέν  δε- 
λεάζουσι  τους  συμμάχους  μου ;  δέν  μοί  παριστώσι  τήν  εί* 
ρήνην  αυτήν  ώς  παγίδα,  ίπου  νά  μέ  συλλάβωσιν  ώς  λέοντα 
χεχμηκότα  ;  Άλλα  μάτην  έλπίζουσι,  μάτην  φαντάζονται. 
Σχιρτώσιν  £»πά  τί)ς  χαρδς  των  ίτι  μ  ένίκησαν.  Ό  χειμών 
μ'ένίκησε,  καΐ  6  θεάς  ίστις  στέλλει  τόν  χειμώνα.  Έχβυσι 
μαθημάτων  ανάγκην;  θά  τοΤς  τά  δώσω. 

Είς  τήν  βιαίαν  χειρονομίαν  τήν  συνοδεύουσαν  τάς  τελευ- 
ταίας ταύτας  λέζεις,  6  τρίπτυχος  πΓλός  του  έξέφυγε  τών 
/ειρών  του  καΐ  Ιπεσεν  εΙς  το  Ιδαφος'  &  Μεττερνίχος  ειτπευσε 
νά  τόν  λάβη  χαΐ  τέν  προσέφερεν  εΙς  τάν  αυτοκράτορα,  σκε- 
πτόμενος χβθ*  εαυτόν  δτι  4  Ναπολέων  ήν  ευτυχής  δυνάμε- 
νος νά  αΐτιαθή  τά  στοιχεία  διά  τά  ίδια  πταίσματα. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


398  Η  ΕΤΝΕΝΤΒΤείΣ  ΤΗΣ  ΔΡΕΣΔΗ2 

—  Ό  γαλλικές  λα&ς.  Μεγαλειότατε,  άπήντησεν,  άΐτηύ- 
δηυεν  ακολουθών  τέ  ίρμα  τϊ)ς  δόξης  σας.  Όλην  τήν  ριέλ- 
λουσαν  γενεάν  χατετάξοτε  έχ  προχατ«βολ•ϊ]ς  εΙς  τους  υμε- 
τέρους στρατούς.  Τί  βά  γείνη  «ν  θερίση  αυτήν  το  δρέπανον 
τοΟ  πολέμου. 

Ό  Ναπολέων  ίγένετο  πελιδνός. 

—  Εις  τά  ττίβός  σου,  Μιτ-τιρνΤ^ί,  άπεχρίθη  μόλις  συνε- 
χ^όμενος,  δέν  πάλλει  καρδία  στρατιώτου.  ΌμιλεΓ;  ώ;  καλές 
ληξίαρχος.  Τι  μοί  μέλλει  περί  τΐ)ς  ζωΐ]ς  ίνός  εκατομμυρίου 
ανθρώπων  απέναντι  ίνός  μεγάλου  σκοποΟ ;  Οΐ  Γάλλοι  μου 
μ'έννοοΟσιν.  Άλλα  και  φείδομαι  συγχρόνως  τών  Γάλλων. 
Τριαχοσίας  χιλιάδας  απώλεσα  έν  Ρωσσί^'  άλλα  Γάλλοι  έξ 
αυτών  ήσαν  μόνον  αΐ  τριάκοντα.  Οΐ  άλλοι  οΰς  έθυσίανα 
ήσαν  πάντες  Πολωνοί  και  Γερμανοί. 

—  Συμπατριώταί  μου,  είπεν  4  Μεττερνίχος.  Άλλα  πρέ- 
πει έχ  τούτων  νά  συμπεράνω,  έρώτησεν,  ίτι  ή  Τμι^τέρα 
Μεγαλειότης  δέν  είναι  λίαν  διατεθειμένη  πρΑς  τήν  είρήνην ; 

—  Έχ  τούτων  πρέπει  νά  συμπεράνητε,  κύριε  κόμη,  ίτι 
εΤμαι  μάλλον  καΐ  είλικρινέστερον  πράς  τήν  είρήνην  διατε- 
θειμένος, παρά  τους  άδιακόπως  τήν  είρήνην  διό  στόματος 
έχοντας. 

Κα'ι  ήρχισε  πάλιν  το  βίαιον  βάδισμα  του. 

—  Ελπίζω  5τι  ή  Μεγαλειότης  Σας  άπατδται  ώς  πρ4ς 
τάς  προθέσεις  τών  ευρωπαϊκών  άνακτοβουλίων.  Άν  δέν 
ήθελον  τοΟ  πολέμου  τήν  παΟσιν,  δέν  προέ^αινον  εΙς  δια- 
πραγματεύσεις, χαϊ  πρΑ  πάντων  δέν  άνέθετον  αύτάς  εις  τήν 
Αώστρίαν,  τήν  σύμμαχον  τΐ^ς  Υμετέρας  Μεγαλίΐότητος. 

—  Μεττερνίχε,  εΙπεν  6  Ναπολέων,  δντικρυς  αύτοΟ  άπο- 
τόμως  ίστάς,  —  6  λόγος,  ήξεύρεις,  έπλάσθη  Γνα  κρύπτη  τι- 
νών τήν  διάνοιαν.  Μή  έγγυβίσαι  περί  ούδενός.  *Ας  Ιδώμιν 
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τάς  βάσεις  τϊ)ί  ίΐρήνης  των,  καΐ  θά  κρ£νω[ΐ£ν  δν-κροτείνων- 
ται  ίνα  γίνωσι  δεκταΐ  ή  ϊν'  άπορριφΟώσιν. 

—  *Λν  βάΐίΐι;  ευθυδικίας,  βάσεις  έγγυώμεναι  άφ' εαυ- 
τών κερί  τής  στερεότητος  χαΐ  διαρκείας  τοΟ  οίχοδομ.ή|Μΐ- 
τος,  είσΐν,  ώς  δέν  αμφιβάλλω,  αϊ  άρεσταΐ  τη  Υμετέρας  Με• 
γαλειότητι,  δέν  θέλω  αργήσει  να  φέρω  είς  τήν  Εύρώπην 
Τί^ς  είρηνεύσεώ;  της  τ6  χαρμέσυνον  εύαγγέλιον. 

—  Αι  βάσεις,  κύριε  χέμη,  δέν  είναι  δύσκολον  νά  τεθώ- 
σιν.  Είκοσι  ετών  συμβάντα  τάς  παρεσχειίασαν,  καΐ  τί  ξΓφος 
τοΟτο  έσκαψε  τά  θεμέλια  των. 

Κ«1  τοΟτο  λέγων,  ΐκτΰιτησεν  ελαφρώς  δια  τοΟ  χειροχτίοϋ 
του  το  εί;  τήν  πλεϋράν  του  χρεμάμενον  ξίφος,  καΐ  ήπλώβη 
είς  τά  θρονίον  του  ώς  περιμένων  τοΟ  Μεττερνίχου  τήν  ίζή- 
γησιν. 

—  Ή  Μεγαλειότης  Σας,  άπεχρΐθη  αυτές,  εϊπε  προ  4λί• 
γου  λέξιν  ηεριέχουσαν  χατά  τέ  σύνηθες  βαθυτάτην  εννοιαν. 
Ώς  &  πλάστης  έστάθμισε  πανσόφως  τήν  ούράνιον  άρμονίαν, 
χαΐ  ή  ελαχίστη  ίνος  μόνου  σώματος  μεταχίνησις  επιφέρει 
τοΟ  παγκοσμίου  συστήματος  τήν  συντάραξιν  χαΐ  χαταστρο- 
φήν,  οδτω  συνεδΰασεν  έν  τη  άκατανοήτψ  προνοίί^  του  καΐ 
τών  πολιτικών  σωμάτων  τήν  προσάλληλον  σχέσιν,  ώστε 
π5σα  τοΟ  κέντρου  μετάθεσις  απειλεί  νά  βύθιση  εΙς  νέον 
χάος  αυτά.  *Ας  εώρεθή  έκαστου  έθνους  ή  θεόθεν  αιίτφ  ώρι- 
σμένη  θέσις,  &  έκ  φύσεως  αύτφ  διαγεγραμμένος  ενεργείας 
χύκλος,  χαΐ  ή  επιμετρημένη  αώτφ  δόσις  δυνάμεως  και  επιρ- 
ροής, χαΐ  δς  τφ  άποδοθή  άνευ  φθόνου  και  άνευ  φειδοΟς,  χαΐ 
τότε  λέγω  τόν  δργανισμόν  τοΟ  πολιτιχοΟ  κόσμου  άρτιον, 
χαΐ  ακράδαντους  τής  τοιαύτης  ειρήνης  τάς  βάσεις.  Τί  ώφε- 
λοΟσι,  Μεγαλειότατε,  αί  έγγραφοι  συνομολογήσεις,  τί  αί 
σφραγίδες  χαΐ  αί  ύπογραφαΐ,  ίταν  αί  συνθήκαι  περιέχωσιν 
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αόταΐ  τά  (τπέρ[ΐ«τα  τί]ς  άνατροιτής  των  ;  Πρίς  τ£  ένοτγω*• 
νίως  ν ' άνεγεΐρωμεν  ο!κοίό[Αη(Αα,  δταν  ήςΕύρωμ-εν  5τι  εΤνβει 
προωρΐΦ(ΐένον  ν'άνατραπή,  καΐ  δτι  εΙς  πδσβν  νέον  χατά- 
πτΐβνΐν  του  νέας  χατασΐροφάς  επιφέρει ;  Προς  τί  τα  πλεο- 
ν(xτή{^Μετα  καΐ  τα  χέρίη,  ίσον  μ.εγάλα  χαΐ  αν  ύποτββώσιν, 
ίταν  [χή  στηριζό[Αενα  βίς  τήν  ^ιχαιοσύνην,  το  μόνον  βάΟρον 
έφ'οδ  δ  θεός  επέτρεψε  νά  έπικάβηται  ί,τι  προώρισται  είς 
διάρκειβν  ού  μιόνον  αυτά  άποδίίνουσι  ταχέδίς  ΐπκτφολϊ), 
άλλα  διοκινδυνεύουσί  μέχρι  τέλους  χαΐ  αΟτά  τα  προ<τφιλέ• 
(ττατα  συμφέροντα  τοΟ  πλεονεκτοΟντος.  *Ας  λάβω[Αεν,  Με- 
γαλειότατε, ώς  αρχήν  τϊ)ς  είρηνειίσεως  τοΟ  παντός  τήν  αό- 
νην  επιεική,  τήν  μόνην  ίνφαλή,  τήν  μένην  σύμφώνον  χαΐ 
προς  τάς  ύείας  βούλας,  καΐ,  πέπειτμαι,  έκίβης  πρές  τό  ίν- 
δόμυχον  τής  Υμετέρας  Μεγαλειότητος  αίσθημα,  τήν  αρχήν 
Τής  Ισορροπίας  χβί^  εύρνκαίχων  επικρατειών. 

— -  Τής  Ισορροπίας  !  είκεν  *  Ναπολέων  άναπηδών  έκ  τής 
(δρας  του.  Ναι,  κύριε  χέμη,  ή  λέξις  εΤναι  ωραία,  άλλα 
χατά  δυστυχίβν  ίιηδέχεται  πολλάς  εξηγήσεις.  Ίσορροπίαν 
λέγει  4  Άγγλος,  κύριε  κόμη,  χαΐ  θέλει  νά  έκτείνη  το  κρά- 
τος τβυ,  τέ  άπ»χλειστιχδν  κράτος  του,  έως  ίπου  εκτείνον- 
ται τά  κϊίριατα  τοΟ  ώκεανοΟ"  ίσορροπίαν  λέγει  δ  Ρ<ΰσ»βς, 
καΐ  ήσΰχω;  χαΐ  άφανως  κατακλύζει  τήν  Εύρώπην  χαΐ  τήν 
Άσίαν,  χαΐ  δια  τοΟ  ενός  ύφθαλμοΟ  εποφθαλμιά  εις  τάς  Ιν- 
δίας, δια  τοΟ  άλλου  είς  τό  Βυζάντιον.  ΚαΙ  σείς  ίσορροπίαν 
λέγετε,  καΐ  θέλετε  τήν  ύπεροχήν  έφ'δλης  τής  ΓερμΛνίας* 
θέλετβνάάρξητε  ίπ' αυτής.  Ισορροπία!  Πάντοτε  ευρίσκον- 
ται λέζεις  είσχημοι  ίνα  χαλύψ(ικη  τών  ισχυόντων  τάς  άρ- 
παγας, καΐ  τήν  άπογύμνωσιν  τών  ίσων  βλέπουσιν,  ή  κά» 
φρβνοΟσιν,  ασθενέστερους  των. 

ΚαΙ  6  Ναπολέων  διέτρεχε  τόν  θάλαμον  βηματίζων  βιαίως• 
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—  *Αν  τοιβύτην  νομιίζητ•  τήν  ΐϊρόββσιν  ημών,  Μκγβι- 
λειότατΐ,  &π&χρί9η  &  Μίττΐρνίχος,  ΐ2ού,  ήμχΓς  παφαιτοΰ- 
(λεθ«  πάσης  ύπΐρβολιχής  άξΐίάαεως.  Δύν«[ΐαι,  νβμίζΜ,  νά 
ίγγυη6ώ,  2τι  καΐ  οι  λοιποί  θελοίκτι  παραιτη^  πάσης  απαι- 
τήσεως δ«ν(1[^ιίνης  νά  πβριβλάψη  τών  άλλων  τά  διχβιώ- 
ματα.  Άλλ'  άν  $έν  6έλω(τιν,  ή  συνΟήχη  μου  θά  τους  βιάση. 

—  Έχεις  δίκαιον,  φίλε  ΜεττερνΙ^ε.  Πρέπει  νά  κ«τα- 
βλη^  ή  όφρύς  αυτών,  οΐτινες  ίνόμισοιν  ϋχι  ήλθε  καιρός 
δι '  αυτούς  νά  καταβροχθίσωσι  τά  πάντα,  τήν  ξηράν  χβϊτήν 
δάλασσαν.  Ή  συμμαχία  ημών  βέλει  αρχίσει  εΙς  τοΟτο. 

—  Αναμφιβόλως,  οίτε  είς  τους  Άγγλους  πρέπει  ν'ά- 
φήσωμεν  έπιρροήν  επιβλαβή  είς  τάν  άλλων  εθνών  τά  συμ- 
φέροντα, οΰτε  είς  τους  'Ρώσσους  ίπίφοβον  αΰξησιν,  οΰτε 
έν  γένει  εΙς  κάνίν  μέλος  τοΟ  ΕώρωπαϊχοΟ  σώματος  άνάπτυ- 
ξιν  ήτις  νά  έιτιφέρη  χαχεξίαν  είς  τά  λοιπά.  Ή  Ευρώπη 
έζέρχεται  περιστάσεων  έκτακτων,  αίτινες  συνετάραξαν  χαΐ 
συνέμιξαν  τά  πάντα,  καΐ  ιδέας  καΐ  σχέσεις.  Πολλά  πρέπει 
νά  έπανέλβωσιν  (ίς  τήν  τακτιχήν  αυτών  κατάστασιν.  Γε- 
νιχόν  συμφέρον  είναι,  οί  υπέρ  τό  δέον  αύζηθέντες  νά  συ- 
αταλώσιν  είς  διαστάσεις  φυσικωτέροις,  οί  έχ  τής  άτ^ου 
φορβς  τών  πραγμάτων  έλαττωθέντες  τών  έξ  αρχής  δικαιω- 
μάτων αυτών,  ν'  άνακτήσωσιν  πάλιν  ταΟτα. 

—  Διαβάλλετε,  χιίριε  χόμη,  τήν  ίστορίαν,  είπεν  6  Νβ^ 
πολέων,  βλέπων  σαρχαστικώς.  'Εγώ  φρονώ  ίτι  τά  γενό- 
μενα ποτέ  δέν  είναι  άτοπα,   δι'  αυτέ  τοΟτο,  ίτι  έγένοντο. 

-    —  Εύχομαι,  άπεχρίθη  δ  πρωθυπουργός  τής  Αυστρίας,  * 
ποτέ  ή  ϊ.  Μ,  νά  μήλάβη  άφορμήν  νά  μεταβάλη  τήν  δόξα• 
σίαν  ταΰτην.    'Αλλά  πείθομαι  έγχαταλείπων  πΐϊσαν  περί 
τοΟ  παρελθόντος  άμφισβήτησιν,  χαί  περιοριζόμενος  εις  τήν 
συζήτησιν  τοΟ  παρόντος.  Συνεπώς  λοιπάν  προς  τήν  Ιδέαν 
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μΛΟ,  οί  τά  πλείστα  προσκτησάμενοι  πρέπει  καΐ  τα  πλεΓίττα 
νά  θυσιάσωσι,  καΐ  χάρις  εις  τήν  τροπαιοΟχον  ^ορ^φαίαν  -Γϊ)ς 
Γ.  Μ.  ούδεΙς  προσεχτήιατο  ίσα  ή  Γαλλία. 

—  Συ^ιπλήρωιτον  τήν  ί^έαν  σου,  φίλτατε  Κόμη.  ιΚβΙ 
οί  τά  πλείστα  άπολέσαντες  πρέπει  τά  πλείστα  ν'  άπολβύ- 
σωσι.  η  Και  αδτη  εΤναι,  φρονείς,  ή  Αύστρΐα. 

—  Μεγαλειότατε,  τήν  τοιαιίτην  ίδέαν  μου  δέν  είναι  α- 
νάγκη νά  τήν  ύποχρϋψω.  Είναι  τόσον  δικαία,  ώστε  ή 
Υ.  Μ.  τήν  διενόησεν. 

—  Τήν  διενόησα,  άπεκρίθη  δ  Ναπολέων  καθεζόμενος  έκ 
νέου,  διότι  είναι  ί$ιχή  (ίοο  ιδέα.  Περιττον  νά  συνηγορή; 
πράς  ίμέ  υπέρ  τϊ]ς  Αυστρίας,  Τά  συμφέροντα  αύτϊ)ς,  τίΐς 
άγαθΐ)ς  μου  συμμάχου,  μοΐ  είναι  πολύτιμα.  Ή  πολιτική 
σας  είναι,  ν'  άντισταδμίσητε  τήν  Πρωσσίαν.  Ώς  έχεΕντ; 
είναι  το  χέντρον  τών  βορείων  Γερμανικών  πολιτειών,  των 
διαμαρτυρομένων,  οδτω  θέλετε  σεΙς  νά  γίνηται  δ  μοχλός 
τής  μεσημβρινής  καθολικής  Γερμανίας.  Δέν  περιμένω  τήν 
πρότασίν  σας,  Κιίριε  Κόμη.  Σάς  προσφέρω  τήν  ΊλλυρΐανΙ 
*Ας  γΐνη  αυτή  νέος  δεσμός  μεταξύ  ημών,  και  οί  κοινοί 
ημών  ίχθροί  άς  έννοήσωσιν  ίτι  ή  ενωσις  καθιστή  τήν  διί- 
ναμιν  ημών  άκατομάχητον. 

Ό  Ναπολέων  είπε  ταΟτα  μεθ'  δφους  μεγαλοπρεποΟς, 
κοί  είς  τήν  μνήμην  αύτοΟ  περιίπταντο  αϊ  ήμέραι  καθ'  άς 
διένεμε  τήν  Εύρώττην  είς  τους  συγγενεΓς  χαΐ  τοώς  φίλους 
του.'  Άλλ'  είς  τοΟ  Μεττερνίχου  τάς  παρειάς  άνέίη  άγα- 
ναχτήσεως  παροδικόν  ερευθος,  και  το  στόμα  αύτοΟ  συνε- 
στάλη  είς  περιφρονήσεως  άδιόρατον  εχφρασιν. 

—  Ή  Αυστρία,   Μεγαλειότατε,  είπε,  δέν  ζητεΓδώρβ. 
Ώς  δι'  έλαττηρίου  ώρθώθη  τότε  ό  Ναπολέων,  και  σν 
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στείλβίς  τάς  όφρεΓς  ίτέξευσΕ  βλΕμ[λα  ώς  άετοΟ  προς  τύν 
Μεττερνίχ^ον. 

—  Πώς ;  εΙΐϊΕ.  Δέν  σδς  άρκεϊ  Γσως  ή  Ιλλυρία ; 

—  Άν  ίπρόχειτ^περί  τούτου,  Μεγαλειότατε,  ήθελον  σδς 
είπεΓ  ίτι  δέν  άρχε!,  5τι  πολύ  απέχει  τοΟ  ν'  άρχη.  Άλλα 
πρόκειται  περί  συμφέροντος  ανωτέρου.  Πρόχετται  περϊ  τί]ς 
τιίχης  τ!]ς  Ευρώπης  βλης,  ής  μέρος  είναι  ή  Αυστρία,. χα- 
θώ; μέρος  αύτϊ]ς  είναι  χαΐ  ή  Γαλλία.  Ήλθον  δχι  ν'  αγο- 
ράσω τινά  ωφελήματα  τη  θυνίί^  τών  άλλων  έ6νών,  άλλα 
ν'  απαιτήσω  β,τι  ε^ογον,  δ,τι  δΐχαιον  υπέρ  £λων  6μοΟ, 
έν  ονόματι  τΐ]ς  κοινής  ασφαλείας,  έν  ονόματι  τοΟ  κοινοΟ 
συμφέροντος,  ίν  ονόματι  τοΟ  συμφέροντος  αΰτΐ]ς  τΐ)ς  Γαλ- 
λίας. Ή  Αυστρία  έπΙ  τοιούτων  ζητημάτων  δέν  δύναται  νά 
θεώρηση  ίαυτήνκεχωρισμένηνάπότών  λοιπών  κυδερνήβεων. 

Ό  Ναπολέων  έβάδιζε  τεταραγμένος,  άφινε  καΐ  ίλάμ^ανε 
πάλιν  τόν  πΓλόν  του,  καΐ  σταγόνες  (δρώτος  έχάλυπτον-τί 
μέτωπόν  του. 

—  Μεττερνίχε,  εΤπεν,  ή  αυλή  σου  θέλει  νά  ώφεληβή 
έκ  τΐ^ς  δυσχεροΟς  θέσεως  εΙς  ήν  προσωρινώς  ευρίσκομαι. 
θέλει  ή  νά  μέ  φορολόγηση  άμαχητϊ,  ή  νά  ριφθή  προς  τών 
ίχθρών  μου  τό  μέρος.  Λέγε.  Άς  διαπραγματευθώμεν.  Συγ- 
κατανεύω. Τι  θέλετε ; 

—  Ή  Αυστρία,  άπεχρίθη  αξιοπρεπώς  6  ΜεττερνΙ^ος, 
θέλει,  τό  επαναλαμβάνω,  Μεγαλειότατε,  τάζιν  πραγμάτων 
θέτουσαν,  δι*  Ιμφρονος  διανομϊΐς  τών  δυνάμεων,  τήν  δια- 
τήρησιν  τϊΐς  εΙρήνης  ύπό  τήν  αΙγίδα  συνδέσμου  ανεξαρτή- 
των πολιτειών,  χαΐ  μή  υποκειμένων  ύπό  τήν  έξαιρετιχήν 
δπεροχήν  τ!]ς  Γαλλίας. 

—  Λοιπήν  ίδού  ή  αλήθεια.  Τήν  ταπείνωσιν  τϊ)ς  Γαλ- 
λίας θέλετε,  χαΐ  δέν  τά  δμολογεΡτε. 
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—  Ύ6  διχολογοΟυίΛν,  Μεγαλειότατε,  άπεχρίθη  6  Μετ- 
τερνί^ος,  καβ'  ίσον  τήν  [ΐέν  Γαλλίαν  δύναται  να  έπαναφίρη 
είς  τήν  φίΛταήν  α&τή;,  τήν  [ΐόνην  δυνατήν  δι'  αυτήν  χα- 
τάστασιν,  είς  δέ  τί};  Ευρώπης  τήν  ήσοχίβν  χαϊ  τήν  άνε- 
ξαρτησίον  είναι  άπαραίτητον. 

—  Νά  τήν  ταπεινωσητε  θέλετε  1  εΤπεν  ίπειλητιχΑ^  6 
Ναπολέων.  Άλλα  δέν  άρχεϊ  [χόνβν  να  θέλητε.  Άν  δέν  τήν 
ίταΊτείνακτεν  ή  Αύ<ττρ£β  δταν  είχε  τους  βτρατούς  χαΐ  τους 
στρατηγούς  της,  2χει  σήμερον  αυτήν  τήν  ελπίδα  Ι  Κύριε 
Κόρ.η,  ύμεϊς  («Ι  ίνεθομήσατε  τήν  Βαγράμην.  Ώμίλησβ 
περί  ειρήνη;"  άν  δέν  τήν  θέλητε,  είμαι  έτοιμος,  χβτά  γής 
τήν  ^ίπτω  (χαΐ  ίσφενδόνκτε  τα  χειρόκτιβ  τοι*  μεΟ' 6ρμής 
εΙς  τί  έδαφος)"  ίχλέξατε  πόλεμον.  Άλλ*  ένθυμηβΐΐτε  τι  6 
πόλεμος  άπαιτεΓ. 

Ό  Μεττερνϊχος  Ιχλινεν  είς  τήν  γήν,  χαΐ  λαβών  τά  χει- 
ρ^τια,  τά  προσέφερεν  ήσύχως  είς  τόν  αυτοκράτορα. 

—  Άπαγε  εΤπεν.  Ήμεΐς  πόλεμον  !  Πρεσβειίαμεν  και  έπι- 
ζητοΟμεν  τήν  είρήνην,  καΐ  δπώς  ίπιτύχωμεν  αΟτής,  ίοτο- 
χύπτομεν  είς  τάς  μεγίστας  θυσίας.  Ίνα  άποχρούσωμεν  τόν 
πόλεμον  άπό  τών  δρίων  ημών,  ώπλίσθημεν,  ώς  αν  προΰ• 
χίΐτο  χαΐ  νά  πολεμήσωμεν. 

—  Ώπλίσθητε  Ι  άνέχραζεν  6  ΐίαπολέκητ  διακόπτων  τύν   ' 
περΐπατόν  του'  χαϊ  τέ  πρόσωπον  του  ώχρίοκτεν. 

—  Ό  πόλεμος  μας  περιζωννΰει  πανταχόθεν,  χαϊ  Ιχτεί- 
νεται  πέριζ  ημών  έπΙ  τετραχοσίας  των  συνόρων  ημών  λεύ- 
γας. Πώς  δυνάμεθα  ν'  άποχλείσωμεν  τήν  πυρχαίάν  του, 
ειμή  γινόμενοι  αξιόμαχοι  χαϊ  ήμεΐς ;  Τό  στράτευμα  μας 
συμποσοΟται  ήδη,  —  διατί  νά  μή  τ'  ίιμολογήσω  είς  σύμ- 
μα/ον  ;  ' — είς  350  χιλ.  ανδρών.  Έίχοσι  μυριάδες  μόνον 
είσΐ  παρατεταγμένα!  δπισθεν  των  ορέων  τί)ς  Βοημίας. 
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—  Δηλαδή,  εΓπεν  ίι  Λύ-τοχράζιαρ,  άλληλο3ιαδόχως  περι- 
■ποτών  ταχ_εως,  χαΐ  αιφνιδίως  ίστάμενος, — δηλαδή,  ίιά 
προφάσίΐ  ένοπλου  οΰδετερότητος,  τυνηθροίσκτε  στρατόν 
άναρίθμητον,  άνηγέρθητε  είς  βαθμίδα  πρωτευούσης  δυνά- 
μεως,  χαΐ  σήμερον  ύψοΟτε  τήν  φωνήν  χαΐ  μέ  άπειλεΡτε. 

Ό  Μεττερνίχος  δίν  άπεκρίθη,  δ  δέ  Ναπολέων  μετά  τί- 
νων στιγμών  σιγήν  πλησιάσας  προς  αυτόν, 

—  Μεττερνίχε,  τψ  είπε,  αϊ  θαυμάζω.  *Αν  ή  πατρίς  σου 
δέν  α  άνταμείψη  λαμπρότατα,  θέλει  είσθαι  ά^ζάριστος. 
"Έθεσας  τοΟ  μεγαλείου  αύττ^ς  τα  θεμέλια. 

—  Τϊ)ς  Αθστ(ίίας  ή  αδ£ησις  πρέπει  νά  είναι  άσπαστή  εΙς 
τήν  συμμα•/ον  αύτί^ς  Γαλλίαν. 

—  Σΰμμαχον  ναί'  ίπανέλαβε  ζωηρώς  δ  Ναπολέων.  Του- 
λάχιστον δμολόγησον,  φίλε.  Κόμη,  ίτι  πολλά  ίπαχΟής 
δέν  σας  ήτον  ή  συμμαχία  αΰτη.  Οπλίζετε  τώρα  200  ή 
300  χιλιάδας  ανδρών,  χαΐ  δτε  μετά  τρισμυρίων  μόνον  ί- 
χρεωστεΓτε  νά  μέ  βοηθήσητε  άναχωροΟντα  έχ  τϊ]ς  'Ρωσ- 
σίας,  ποΟ  ήσαν  αί  δυνάμεις  σας  τότε  ; 

—  Μεγαλειότατε,  μή  μας  άδικί)τε,  εΓπεν  δ  ΜεττερνΓ- 
χος.  Έτηρήσαμεν  ακριβώς  τους  δρους  τί)ς  συνθήκης.  ΤΑ 
σώμα  τοΟ  πρίγγιπος  Σ?αρζενβέργου  ένησχόλει  τά  'Ρωσ- 
σικά  στρατεύματα  είς  τά  σύνορα  καϊ  έξησφάλιζε  τά  δπίσθιά 
σας  είς  τήν  έπικίνδυνον  άνάβασίν  σας  ίχείνην,  Είς  τήν  έπι- 
στροφήν  σας  άπεσχίρτησεν  ή  Πρωσία.  Τι  ίδυνάμεββ  δια 
τών  30  χιλιάδων  ημών  ;  Έπειτα  διατι  νά  τό  αποσιωπήσω ; 
ή  Τ.  Μ.  δέν  τέ  άγνοεΓ.  Αυτοί  της  οϊ  θρίαμβοι  κατέστησαν 
τήν  Γαλλίαν  μισητήν  είς  τους  Οχλους  τϊ]ς  Γερμανίας. 

—  Και  είς  τοΟτο  συνετέλεσε  καί  τις  διπλωμάτης,  κα- 
λός μου  σύμμαχος. 

—  Δέν  ήτον  ανάγκη  νά  συντελέσω  είς  τοΟτο,  καί  νομί- 
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ζω  πολιτιχήν  έπιχίνδονον  τήν  στηριζομένην  είς  τοΟ  όχλου 
τά  «άήη.  Ευκόλως  άνάπτει  το  ήφαίστιον  τοΟτο,  άλλα  5έν 
τά  σβύνει  6<ΓΓΐς  θέλει  και  3ταν  θέλη.  Ή  νεολαία  τών  πα- 
νεπιιττημίων  υ.%ς  ϊγιι  τάς  ιδέας  της  περί  ανεξαρτησίας,  και 
δίν  είμ."  έγώ  ίστις  τη  τάς  εμπνέω.  Ότε  τροπαιοΟχος  διε- 
τρέχετε  τήν  Εύρώπην,  δ  ένθουτιασίΑος  τώνήαετέρων  θριάμ- 
βων έπλήρου  τάς  νέας  ίκείνας  καρδίας.  Άλλ'  Βχί  ή  τύχη 
εστράφη  εναντίον  τών  δπλων  σας,  πδν  κίνημα  τοΟ  μεμονω- 
μένου ημών  στρατοΟ,  χωρίς  ποσώς  να  σας  βοηβήση,  ήθί- 
λεν  έπανεγείρει  κοβ'  ημών  τήν  γνώμην  ίλης  τής  Γερμα- 
νίας. Έπροτιμήσαμίν  να  πράξωμεν  δ,τι  έπράξατε,  νά  πε- 
ριμείνωμεν  τάς  περιστάσεις,  χαΐ  νά  γίνωμεν  ισχυροί  Γνκ 
δυνηΟώμεν  νά  σας  προσφέρωμεν  τεΛεσφόρον  άρρωγήν  5ταν 
έπέλδη  ή  ώρα  νά  λυ9η  τό  μέγα  ΕΟρωπαίχάν  ζήτημα. 

— -  ΚαΙ  ήδη,  δτε  ή  ώρα  επέστη,  θέλετε  νά  σβιίσητε  τήν 
Γαλλίαν  άπό  τοΟ  χάρτου  τής  Ευρώπης,  είπε  μετά  φωνής 
τρεμούσης  6πέ  θυμοΟ  δ  Ναπολέων. 

— -  Μακράν  τοΟ  ήγεμόνος  μου  και  έμοΟ  ή  τοιαύτη  ιδέα . . . 
ήρχισεν  δ  ΜεττερνΓχος.  Άλλ*  δ  Ναπολέων  τον  διέκοψεν 
Αποτόμως  επακολουθών 

—  Και  λησμονεΓτε  τώρα  χαΐ  υποσχέσεις  κοί  συμμα- 
χίαν,  χαΐ  λησμονείτε  δτι  τά  στέμμα  τϊ)ς  Γαλλίας  τά  φέρει, 
—  δέν  λέγω  έχεΓνος  ίστις  ίσως  πολλάκις  είχεν  είς  χείρας 
του  τήν  τύχην  τής  Αυστρίας  και  ήρκει  νά  χλείση  τήν  χεΓ• 
ρά  του  Γνα  τήν  άπολέση,  καΐ  έφείσΟη  αυτής,  — άλλα  τό 
φέρει  τής  Αυστρίας  ή  βασιλόπαις,  ήτις  είναι  ή  αληθής  αρ- 
χηγός τοΟ  κράτους,  χαΐ  διίτι  άρχει  είς  τήν  καρδίαν  μου, 
καΐ  δ'.ότι  τήν  άφήκα  νά  άρχη  ώς  άντιβασίλισσα,  έν  φ  πε- 
ριφέρομαι αγωνιζόμενος  ΐνα  δοξάσω  τον  θρόνον  της.  Είς  το 
βάθος  τής  χαρδίβς  σας  πατριωτική  χδν  φιλοτιμία  δέν  δμιλεΤ, 
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—  Ή  Αύίττρι'α,  άπήντησεν  6  Μεττερνίχος,  βλέπει  ιιετά 
χβρδς  τήν  θυγατέρα  της  ύψωαένην  εις  6ρόνον  άξιον  τίΐς 
καταγωγί^ς  τη;.  Άλλ'  ώς  προς  το  μέγα  καθϊ]κον  δ  άνέλαίε 
νά  εκπλήρωση  απέναντι  τί^ς  Ευρώπης,  οΰ^εαι^ς  θυσίας 
ήθελε  φεισθή.  ΤοΟτο  ΐστίν  ίερώτερον  πάσης  φιλοτιμίας, 
παντός  συμφέροντος.  Άλλα  τοιαύτη  θυσία  δέν  απαιτείται 
παρ'  αύτί|ς.  Το  στέμμα  τϊ],  Ί^-  Μ.  δ  εύχλεώς  φέρει  σήμε- 
ρον ή  αυστριακή  βασιλόπαις,  τη  είναι  προσφιλές  καΐ  άναγ- 
χοΓον  συγχρόνως.  Είς  το  σύστημα  τί5ς  ισορροπίας  πιρί  οδ 
προ  ολίγου  ώμίλουν,  ή  Οπαρζις  τϊ^ς  Γαλλίας  έστΙν  ούχ  ήτ- 
τον αναπόφευκτος  ή  δλων  τών  άλλων  δυνάμεων,  άλλα  τίΐς 
Γαλλίας  έπανελβούσης  είς  τΐ)ς  ύπάρζεώς  της  τους  φυσι- 
κούς δρους. 

Ό  Αυτοκράτωρ  περιεφέρετο  έπΙ  μάλλον  καΐ  μδλλον  τε- 
ταραγμένος.  Το  βήμα  του  ήν  άνώμαλον.  Έν  ίσφ  5*  ώμί- 
λει  δ  Μεττερνϊ)^ος,  τό  πρόσωπον  αύτοΟ  μετέβαλλε  μυριά- 
χι;  και  χρώμα  καΐ  εκφρασιν.  Είτα  δ'  έλθών  και  στάς  απέ- 
ναντι αότοΟ, 

—  Τό  εννοώ,  είπί'  δίν  είχον  άδιχον  ίσοι  εϊπον  ίτι  εσφα• 
λεν  δ  Ναπολέων  νυμφευθείς  ήγεμονίδα  τής  Αυστρίας. 

—  ΟύχΙ  δ  Ναπολέων,  άπήντησεν  άταράχως  ό  Μεττερ- 
νίχος  άλλ'  δ  κατακτητής. 

—  Λοιπόν  λέγε,  άνέκραζεν  δ  Ναπολέων  βλέπων  αύτον 
άσκαρδαμυκτί.  Τΐ  θέλετε,  τί  απαιτείτε  ;  Δέν  ήλθες  έδώ  μό- 
νον δπως  μοί  έκθεσης  τήν  γενικήν  θεωρίαν  τής  Ισορροπίας, 
Τπό  ποίους  δρους  θά  χλείσωμεν  τήν  γενικήν  ταύτην  είρήνην; 

—  Μεγαλειότατε,  άπεκρίθη  δ  Μεττερνϊχος,  καθιστών 
τήν  Ιχφρασιν  τοΟ  προσώπου  του  δσον  έδύνατο  γλυκυτέραν, 
και  τήν  φωνήν  του  κολαχευτικωτέραν, — ή  αυλή  μου  σταθ- 
μίζουσα  δλων  των  μερών  τά  συμφέροντα  χαΐ  τάς  αξιώσεις, 
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ί&ύ  πώ;  ένόμυεν  δτι  δύνανται  δλα  νά  συν^υουτύώπιν,  ώστε 
£πιπ£δοο{Αέν(ι>ν  τών  δυσχολιών,  νά  ΰψωθη  ίπΐ  σΐερεοΟ  έίά• 
^ιους  τό  ικρίωμα  τϊ]ς  ειρήνης. 

—  Ακούω,  άχοιίω,  διέκοψεν  δ  Νβπολέων,  κ«9εζό[λενβς 
εις  τό  θρονίον  τ^ι*. 

Άλλ'  ίν  ω  ήκουεν,  έκρουε  ίιά  τοΟ  ποδά;  άνυπομίόνως, 
ϊδακνεν  δτί  ριέν  τά  χειρόκτια,  δτέ  δί  το  χονδνλιον  τοΟ  [*ε• 
λανοδοχείου  του,  χαΐ  άλλοτε  ίκ-τύπα  βιαίως  τόν  γάρτην, 
δ•ΓΓΐς  εκείτο  ανοιχτές  εμπρός  του.  Τό  5έ  χρώμα  τοΟ  προ- 
σώπου του  άΐΐ6  ώχροΟ  έγΐνετο  ίπΐ  μβίλλον  καΐ  μ&λλον 
έρυθρόν. 

—  Ώς  ΐϊρος  τήν  Αύϋτρίαν,  έξηχολούΟηβεν  άταρβχως  6 
Μεττερνίχος,  —  δέχεται  ευχαρίστως  τί]ν  Ίλλιιρίβν  ήν  τή 
προσφέρει  ή  Υμετέρα  Μεγαλει6της.  Άλλ'Ιχει  ανάγκην 
κ^Γτ«λληλοτέρων  &ρίων  πράς  τήν  Ίτβλίαν.  Τήν  πολιτιχήν 
«ύτί)ς  προ  ολίγου  τήν  εξηγήσατε  μετά  τϊ);  διαχρτνούοης 
τήν  Τμετέραν  Μεγαλειότητα  βαθυνοίας.  Αί  αξιώσεις  της 
είσΐ  συνεπείς  προ;  αυτήν.  Τό  σιδηροΟν  στέμμα  τοΟ  Μεδιο- 
λάνου  θέλει  τήν  αποζημιώσει  διά  τήν  ιιχριωπήν  τοΟ  βύτο- 
κρατοριχοΟ  τίτλου,  δν  προσφέρει  6λοχαι1τωμα  είς  τό  κοινόν 
εργον. 

—  ΤοΟ  Μεδιολάνου  !  άνέκραξεν  6  Ναπολέων,  και  ολίγον 
έλειψε  δι'  ίνός  σχήματος  ν'  άνατρέψη  τό  μελανοδοχεΓόν  του. 

—  Ό  Πάπας,  ίξηχολοΰβησεν  6  Μεττερνίχος,  πρέπει 
ν"  άναλάβη  τό  κράτος  του.  Πρό  παντός  άλλου  ή  κοινοπρβ- 
γΐα  κΰτη  πρέπει  νά  στηριχθή  είς  τήν  άνόρθωσιν  τής  καΟβ- 

.  λιχής  εκκλησίας.  —  Νέος  αναδασμός  τ^ς  Πολωνίας  θέλει 
ευχαριστήσει  τήν  Ρωσσίαν  και  τήν  Πρωσίαν,  και  θέλει 
Συμπληρώσει  τά  βορειοανατολικά  βρια  τΐ)ς  Αυστρίας. 
ΤαΟΐα  ώς  προς  τά  άλλα  χράτη.    Πρό   πάντων  βμως  είνα* 
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άνάγχη,  δ  έκχειλίσας  γαλλικά;  χεί(ΐΛρρος  νά  ίΐϊβνέλθη  εΐ- 
ρηνιχώς  είς  τήν  χοίτην  του.  Τα  γαλλιχά  στροτεύΐΑοτα 
■πρέπει  ν'άποσυρθώβι  της  Ισπανίας  χαΐ  τί)ς  Όλλανδίας. 
Ό|Αθίως  νά  εγκατάλειψη  ή  Γαλλία  τήν  Έλβετίαν  χ«1  τήν 
συμιτολιτείαν  τοΟ  Ρήνου. 

ΤοΟ  Ναπολέοντος  τό  πρόσοιπον  εχαιεν  ώς  φλόξ,  τό 
βλέμμα  του  έσπινθηρο^όλει.  Άναιτχιρτήσας  £'  &ρμ.ητιχώς, 

—  θέλετε,  άνεκραξε,  Μεττερνη^,ε,  νά  μοί  έπι6άλητε 
τοιούτους  βρους  άμα^^ητί  Ι  Τό  6εωρώ  ώς  δβριν  ίχ  μέρους 
σας.  Τό  οίκο^μημα  τών  αγώνων  και  τών  θριάμβων  μου 
θέλετε  λίθον  προς  λίθον  να  κρημνίσητε  ;  καΐ  χωρίς  ββλϊΐς 
χανονίου  1  ΚαΙ  τοιοΟτο  σχέ^ιον  6  πενΟερές  μου  τό  παραδέ- 
χεται κβϊ  μοΙ  τά  προτείνει !  θέλει  τϊ]ς  κόρης  του  τήν  άτι- 
μίαν,  τον  έξευτελισμέν  Ι  Είς  ποίκν  θέσιν  θέλετε  νά  μέ  θέ- 
σητε  ενώπιον  τβΟ  γαλλιχοΟ  έθνους ;  Ώ Ι  Μεττερνϊχε  !  πόσα 
αύζ  ίπλήρωσεν  ή  Αγγλία  Γνα  φερθήτε  πρές  έμέ  κατά  τον 
τρόπον  τοΟτον ; 

Ή  υβριστική  αΰτη  λέξις  άντήχησεν  εΙς  τήν  χαρδίαν  τοΟ 
χόμητος.  Όσον  ίρυθρον  ήν  τό  πρόσωπον  τοΟ  αύτοκράτορος, 
τόσον  τέ  ί£ικόν  του  έβάφη  κάτωχρον.  Είς  τήν  θερμότητα 
$έ  τοΟ  λόγου  &  Ναπολέων  άφησε  πάλιν  νά  πέση  6  πΓλός 
του'  άλλ'  6  Μεττερνίχος  δέν  ήυ^ΐν  ώς  πρότερον  νά  τάν 
λάβη,  μάλιστα  £'  άνορθώσας  ύικρη^νως  το  σώμα  του  καΐ 
συστείλας  τάς  έφρεΓς,  Γστατο  άί^νος.  Είς  δέ  τοΟ  Ναπο- 
λέοντος τήν  χαρδίαν  άνέ^ραζεν  6  θυμός  ώς  φλογερά  λάβα, 
άλλα  συγχρόνως  ή  συναίσθηστς  ίτι  τφ  διέφυγεν  άπρεπης 
λόγος,  βαθέως  πληγώσας  τά  λεπτότερα  αισθήματα  τοΟ  • 
πρωθυπουργοΟ  τί3ς  Αυστρίας,  τφ  έπέ€αλλεν  αΙ$ώ  τίνα  χαΐ 
μετάνοιαν,  ήτις  τίν  έστενοχώρει. 

Ή  εκατέρωθεν  σιωπή  διήρχεσεν  έπΙ  έν  τέταρτον  σχεδόν 
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ώρας.  Είς  το  διάίττημα  5έ  τοΟτο  έχάτερος,  καβ'δσον  έκό- 
πβζε  τέ  ιτάθος  ίν  αύτφ,  ήρχ'"  ν»  έμβλέτιη  ψυχρότβρον  ίΐς 
τήν  άμίθ(6αίαν  των  θέσιν,  χαΐ  νά  αίσβάνηται  δτι  -περί  πά- 
λης λέγων  δέν  πρόκειται  πλέον. 

Ό  ΜεττερνΙ^ος  ένόει  8τι  6  είπών  τάς  δηχτιχάς  έκείνοις 
λέξεις»  ήν  εισέτι  λίαν  άνέτοΐ[Αθς  ίττως  δεχβ/)  τάς  προτάσεις 
του,  χαΐ  δτι  πειστιχώτεραι  αύτοΟ  9έλουσιν  ιΐσθαι  λΙ  ακα- 
ταμάχητοι περιστάσεις  Ένέει  δέ  χαΐ  !ι  Ναπολέων  τήν  ώς 
έχ  τδν  πραγμάτων  Οπβροχήν  τοΟ  αντιπάλου  του,  δτι  αί 
προτάσεις  αύτοΟ  ήσαν  αγε&ίν  ^ιαταγαΐ  ΐσχυρωτέρου  προς 
άσθενέστερον,  χαΐ  δτι  ή  μόνη  προς  αιϊτάς  άπάντηνις  ήθελεν 
εΤσΰαι  §ιά  τοΟ  ξίφους,  άν  ήν  δυνατή  ετι. 

Άλλα  δέν  ήβέλησε  ν'άφήση  ίιπό  τί]ν  έντύπωσιν  των 
εσχάτων  του  λόγων  τδν  πρωθυπουργών  κράτους  έχοντος 
350  χιλιάδας  στρατιωτών,  χαΐ  επομένως  δυναμένου  νά  λυ- 
γίση  κατά  τδ  δοχοΟν  τήν  πολιτιχήν  πλάστιγγα,  χαίπροθυ- 
μοιίμενος  νά  κολάση  αυτούς,  έλυσε  πρώτος  τήν  σιωπήν' 

— -  "Ομολογήσατε,  εϊπεν,  δτι  ή  πολιτική  σας  δέν  είναι 
είλιχρινής  πρό;  έμέ,  δίν  είναι.  Ό  πενθερός  μου  συνεννοε(- 
ται  μετά  τών  εχθρών  μου  κατ'ίμοΟ,  χατ'αύτΐΐςτης  κόρης 
του.  Είς  τήν  ίδέαν  αυτήν  παραφέρομαι  είσέτι,  γίνομαι  έκτος 
έμαυτοΟ,  δέν  είμαι  χιίριος  οδτε  τών  λόγων,  οδτε  τών  λογι- 
σμών μου.  — Μή  το  άρνήσθε,  προσέθηκε,  παροζΰνων  έβυ- 
τδν,  χαΐ  Γνα  δειχθη  ώς  πεπεισμένος  δτι  έχει  δίκαιον,  ένφ 
τφ  δντι  δ  χόμης  διόλου  δέν  τό  ήρνεΓτο.  —  Μή  το  άρνί)σβε. 
Αί  προτάσεις  σας  είσΐν  άγγλιχαΐ  εισηγήσεις.  Τί  θέλει  δ  Λόρ- 
,  δος  Βαλπόλος  εΙς  Βιέννην,  δπου  τόν  έδέχθητε  εις  τάς  4γ- 
χάλας  σας  άνοικτάς ;  Τί  ήθέλετε  καΐ  έπίμ^^ατε  τον  κΰριον 
Βεσσεμβέργον  είς  τό  ΛονδΓνον  ;  Προσέξατε  μή  μετανοήσητε 
πρώτοι  διά  τ-ί)ν  νέον  πολιτιχήν  σας  γραμμήν.  θα  Ζλθη  και- 
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ρΑς,  Μεττ£ρνΙ);£,  δτι  δ  μέγιστες  σοι>  άγων  6ά  συνίστβται 
ιιώ;  νά  περιστείλης  εκείνους  είς  βΰς  έχτείνειί"  σήμερον  φι- 
λικήν  χεΓρα.  Άλλα  θά  δυνηθής  νά  τους  περιστείλης ;  Ύ6 
ρεΟμα  εΙς  δ  ίμπιστεύεσαι  σήμερον,  θα  σέ  παρασύρη. 

<  Είρήνην  θέλεις,  φίλε  χέμη,  είρήνην.  ΚαΙ  τοΟ  δυσφυ• 
λάκτου  αύτοΟ  θησαυροΟ  τΐνα  θέτεις  φρονρέν ;  άφηρημένας 
ιδίας.  Τήν  άσφάλειαν  τί^ς  Ευρώπης  εμπιστεύεσαι  εις  τήν 
ίσορροπίαν  άλληλομάχων  συμφερίντων,  χαϊ  αν  τ4  ελάχι- 
στον πνεΟμα  συνταράξη  τήν  ίσορροπίαν  ταύτην,  εγκαταλεί- 
πεις τήν  πλάσιν  σου  εις  τον  στρ65ιλον  θυέλλης  καταστρε- 
φοΰσης  το  παν  Ι  Κόμη  Ι  κόμη  !  Εις  τήν  πολιτείαν  ήν  κυ- 
^ερν^ς,  σοι  φαίνεται  ή  ισορροπία  τών  συμφερόντων  ικανή 
έγγώησις;  ίίς  τήν  έπισφαλί)  ταύτην  σανίδα  ίνεπιστειίθης 
τήν  σωτηρίαν  της ;  ΠοΟ  ήθελεν  είσθαι  ή  Αυστρία,  εγκατα- 
λελειμμένη εΙς  τών  δημοκρατών  τα  όνειροπολήματα,  ποΟ 
ήθελεν  εΤσθαι  £ν  ή  φρόνησίς  σου  δέν  άπερμάχει  αύτΐ|ς ; 

«  Ή  Ευρώπη  μέ  λέγει  φιλόδοξον,  χαΐ  φιλόδοζον  μέ  χη- 
ρύττουσι,  φίλε  χόμη,  οΐ  φοιτηταΐ  τών  πανεπιστημίων  σας. 
Άλλ'ή  ίδιχή  σου  μία  φιλοδοξία  σώζει  τήν  πατρίδα  σου 
άπό  τάς  μυρίων  τών  Αλλων  φιλοδοξιών.  Σήμερον  απειλεί- 
ται ή  Ευρώπη  άπά  Άρκτου,  σήμερον  άπό  Ανατολής,  οί- 
ριον  θέλει  ϊσωςάπειληθή  άλλαχόθεν. 

α  Διατί  έπεζήτησα  τήν  ίσχύν,  διατί  άνέλαβον  τον  άδίω- 
τον  βίον  τής  διηνίχοΟς  πάλης,  διατί  ώς  άκοίμητον  μονομά- 
γον  έσφήνωσα  τήν  Γαλλίαν  είς  άδιάρρηκτον  πανοπλίαν  ; 
Διότι  είναι  ανάγκη  εΙς  ν*  άγρυπνη  υπέρ  Λων,  διότι  έγνώ- 
ρισα  τδν  κίνδυνον,  χαΐ  ήλείφβην  νά  τον  αποκρούσω.  Ώς  εΙς 
μόνος  διέπει  τήν  άρμονίαν  τής  πλάσεως,  ώς  ίχάστου  κρά- 
τους πρέπει  εΙς  μόνος  ν«  άρχη  .  .  . 

Ό  Ναπολέων  διεκόπη,  ζητών  πώς  νά  στρέψη  τήν  φρά- 
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ίΐν  του,  ίιότι  συνησΰάνθη  ίτι  τδ  φυσιχΑν  αύτϊ)ς  συμπλή- 
ρωμα άπίκάλυπτΕν  α'ΐτά  ίχείνο  δ  ίηροσπάθίΐ  βύτάς  να 
χρύψη,  ίλον  ιέ  αχανές  βάθος  τίΐς  φιλοδοξίας  του. 

—  Οδτω  τίΐς  Ευρώπης  πρέπει  να  ίϊρχη  ριόνος  δ  Ναπο- 
λέων !  έπρέ(τ9Εσ£ν  δ  ΜεττερνΙ^^^ος  άπαρτΐζων  τήν  ΐδέαν  του, 

—  Να  προμάχηται,  νά  προχινδυνεΰη,  εσπβυσί  να  εΐιτί) 
δ  αότοχράτωρ.  Τίς  δύναται  άλλος  νά  έννοήαη  τήν  Ιδέαν 
μου  μδλλον  ή  σύ,  δ  σώζων  τήν  Γερριανίαν  άηϊ  τ1)ς  λόμ,ης 
τών  όχλαγωγιχών  εταιριών ;  προσέθηχεν  ίι  υ(6ς  τί)ς  δημο- 
κρατίας.—  θέλετε  βίρήνην;  θέσατε  την  ύπό  τήν  φρουράν 
τοΟ  ξίφους  μου,  γ-/ωστοΟ  χαΐ  είς  σ£ς  χαΐ  εΙς  τήν  Εύρωπην. 

—  Ή  γνώμη  τϊ]ς  αώλ•ί)ς  μου,  άπεχρίθη  δ  Μεττερνϊ^ξ^ος 
μετά  τίνον  άποδειχνύοντος  ίτι  σχοπόν  δέν  εΤχε  νά  πορατείνη 
τήν  συζήτησιν,  — είναι  δτι  ή  εΙρήνη  θέλει  τηρηθή  άσφαλέ- 
στερον  χαΐ  άξιοπρεπέστερον  Οπί  τήν  χοινήν  ίγγΰησιν  αυτών 
έχείνων  οΰς  ενδιαφέρει.  Οί  δέ  βροι  αύτΐ^ς  είσΐν  έχεΓνοι,  οΰς 
ήδη  ίξεθέμην  είς  τήν  Ύμετέραν  Μεγαλειότητα. 

ΚαΙταΟτα  ειπών,  εχλινεν,  ώς  ζητών  τήν  άδειαν  νάάπέλθη. 

—  Σκέφθητι,  ΜεττερνΙ)^ε,  τ^  είπεν  δ  Ναπολέων,  άπο- 
χαιρετών  «ώτάν,  ποΟ  είσΐν  οί  άληθεΓς  έχ,θροϊ,  χαΐ  τίς  ίστιν 
6  φυσιχός  υμών  σύμμαχος.  Άλλως  τε,  ηροσέθηχε  λαμ^- 
νων  τήν  χεΓρά  του,  ή  Ιλλυρία  δέν  εΤναι  ή  τελευταία  μου 
λέξις,  χαϊ  δυνάμεθα  χ«1  είς  χαλλητέρας  νά  συγχατανεύσω- 
μεν  συμφωνίας. 

Ή  συνέντευξις  αΰτη  μετέβαλε  τί]ς  Ευρώπης  τήν  τύχην. 
Ό  ΜεττερνΡχος  άνεχώρησε  πεπεισμένος  δτι  τάν  Ναπολέοντα 
μένη  ή  βία  ήθελε  μεταπείσει  είς  τάς  περί  έθνιχής  ίσότητος 
χαΐ  Ισορροπίας  Ιδέας,  χαΐ  ήθελε  δαμάσει  τήν  εισέτι  άπλη- 
στον  φιλαρχίαν  του. 

Έχτοτε  ή  Αυστρία  ίρρία^  άπρβχαλύπτως  είς  τήν  μετά 
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•τϊΐς  Αγγλίας,  Πρωσσίας  καΐ  Ρωσίοις  συ[ΐ(Λαχίαν,  ήτις, 
άφ'οί  δ  Ναπολέων  έκάλυψε  τήν  πτώσίν  του  ύπά  τάς  ίφη- 
μίρους  $άφνας  τΐ^ς  Δρέσδης,  τόν  ίνίχησεν  έν  Λίΐψίΐ^,  χαΐ 
τέλος  έχυρίευσΕ  τά  Παρίσια,  χαΐ  εθίσιν  έπ'ι  τήν  κεφαλήν 
ΤοΟ  ήγίμένος  τής  Ευρώπης  τάν  χλευαστιχόν  χαΐ  άχάνδινον 
στέφανβν  βασιλέως  τΐ]ς  Έλβης. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ  ΕΚ  ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ  ΕΚ  ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ 


Α'. 


ΦίΧτατέ  μο», 


Παρ«πον«ίσα(,  ίτι,  πρύ  πολλοΟ  φθάς  ίΐς  ΒίρολΓνον,  έλτ]- 
ναένησα  ήν  σοΙ  (Τχον  δώσίΐ  ύπόσχεσιν,  ίταν  σ'άπεχαιρέ- 
των,  τοΟ  να  σοΙ  πίριγράψω  τήν  αύτοκρατορικήν  πίλιν  τϊΐς 
Γερμανίας  Δ^έποτε  αφιχθώ  εις  αυτήν.  Έγώ  $ί,  $(χ»(ότε- 
ρον  Ισως,  τιαραπονοΟμαι  ίτι  τήν  ύπόοχεσιν  ίχείνην  σύ  πρώ- 
τος $ίν  τήν  ίλησμένησας.  Κομπάζων  ίπΐ  τφ  ^ιδαχτοριχφ 
μου  ^ιπλώματι,  ίνόμιζον,  δτε  άπηρχόμην  ίζ  Ελλάδος,  ί!τ[ 
ίλα  τά  ήξευρον,  χαΐ  $έν  μοί  εμενεν  άλλο  ή  νά  περιτρέξω 
ώς  αργές  καΐ  οφροντις  περιηγητής  τήν  Εύρώπην.  'Αλλ'ίτε 
είδον  έκ  τοΟ  πλησίον  τά  πράγματα,  έγνώρισα  τήν  άπάτην 
μου,  κ«1  μέχρι  τοοδε  ίν  τουλάχιστον  Ιμαθον,  ίτι  πάμπολλα 
άγνοώ'  δι'6  ήδη  κατοικώ  τά  πανεπιστημιΓα  μδλλον  ή  τάς 
πέλεις,  χαΐ  πιθανώς  θά  ήδυνάμην  νά  σοΙ  γράψω  &πωσοΟν 
ίν  γνώσει  περί  τών  καθηγητών  καΐ  τών  παραδόσεων  αυτών 
πολλά  ά  ουδόλως  σ'ίνδιαφέρουσιν,  άλλ  δλίγιστβ  χαΐ  άτ«- 
λέστατα  έξ  2σων  θέλεις  νά  μάθης  περί  Βερολίνου  χαΐ  τών 
χατοίχων  αύτοΟ.  ΆστεΓον  δέ  μοΙ  φαίνεται  ίτι  ελπίζεις  νά 
μέ  δίλεάσης,  δίδων  μοι  τήν  ύπόσχεσιν  ίτι  θέλεις  προσπα- 
θήσίΐ  νά  δημοσίευσης  τάς  έπιστολάς  μου.  Άλλο  δέν  ίλει- 
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πεν  1  Άν  ένόμιζον  ίτι  σπουδβιολογείς,  θά  ήρχει  τοΟτο  Γνα 
[ΑοΙ  «αρ«λώση  τάν  κάλαμ-ον,  χαϊ  λ^ιν  να  μή  σοι  γράψφ" 
σύ  5'είπέ  μιε  ίπίορκον.  Τα  τί};  επιστήμης  μου  επιμελώς 
σπουδάζω,  χβΐ  ίσως  μέχρι  τέλους  τα  καταφέρω*  καλλιέ- 
πειαν  δμως  δεν  επαγγέλλομαι,  χαιράν  δέν  εχω,  άχόμη  δλι- 
γώτερον  βλέμμα  παρατηρητιχόν,  χαι  τήν  έπιχώριον  γλώσ- 
σαν,  στοιχεΓον  άφευκτον.πρός  γνώσιν  τοΟ  τόπου,  εχουσαν 
δμως  άχάνθας  χαΐ  άγχύλας,  δέν  ήουνήθην  εισέτι  αρκούντως 
νά  τήν  δαμάσω.  Άλλ' εττω  !  "Αφ'ού  χαΐ  χαλά  θέλεις  τό 
Βερολΐνον,  αοΐ  έπιστέλλω  φύρδην  μίγδην  τινά  περί  αύτοΟ, 
{,τι  έχ  τοΟ  προχείρου  άχούω  χαϊ  βλέπω,  χαϊ  σοι  τά  ίπι- 
οτέλλω  πρές  μόνην  τήν  εόχαρίστησιν,  άν  δύνανται  νά  σ'εύ- 
χαριστήσωσιν . 

Άλλ'Γνα  χαΐ  μεβ'ίσα  είπον,  προβώ  ίμως  οώχ  ήττον 
μετά  τίνος  μεθόδου,  άρχομαι  άπδ  τής  τοπογραφίας,  ής  έχων 
άκων  είμΙ  δπωσοΟν  έμπειρος,  διότι,  προς  αποφυγήν  ενοι- 
κίων δυσαναλόγων  προς  το  βαλάντιον  πτωχοΟ  διδάχτορος, 
κατοικώ  είς  άπόστασιν  ημισείας  ώρας  άπό  τοΟ  πανεπιστη* 
μίου  χαΐ  άπό  παντός  κέντρου,  χαϊ  τήν  άπόστασιν  ταΰτην 
αναγκάζομαι  πεζός  νά  καταμετρώ  πολλάκις  ττ^ς  ήμερος 
κατά  διαφόρους  διευθύνσεις. 

"Ινα  λοιπόν  έννοήσης  πώς  κείται  ή  πρωτεύουσα  τής 
Πρωσίας,  δίν  έχεις  ανάγκην  πολύ  νά  βασανίσης  τήν  φαν- 
τασίαν  σου.  Άμμος  καϊ  πάλιν  άμμος  επίπεδος  χαΐ  μονότο- 
νος χατά  πάσας  τάς  διευθύνσεις,  ιδού  ή  θέσις  της.  Ουδέν 
έχει  νά  έλκυση,  νά  τέρψη  τήν  δρασιν.  Ούδεμίαν  έχει  άμ- 
φι^ολίαν  8τι  6  Βόρειος  Ωκεανός  χατέκλυζέ  ποτέ  τό  άπέραν- 
τον  τοΟτο  πεδίον,  χαΐ  τήν  είχασίαν  μου  έπικυροΓ  κογχύλη 
ήν  εύρόν  ποτέ  χατά  τύχην  άπολελιθωμένην  είς  λίβον  οίκο- 
δομής.  Αί  άσχολίαι  μου  δέν  μ'έπιτρέπουσι  ν'άφκρώμαΐ 
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εις  είδυλλιαχάς  θεωρίας  τών  φυσιχών  καλλονών.  Άλλ  ί> 
δρεοίβιος  έγώ  στενάζων  περιφέρω  πολλάκις  τό  βλέμμα  εΙς 
τέν  ορίζοντα,  ζητών  τίνα  λόφον,  τινά  χυματισμόν  τοΟ  εδά- 
φους. Διά  τοΟτο  |Λετά  χαρδς  ήχουσα,  έλίγον  μετά  τήν  άφι• 
ξίν  μου,  ενα  των  συντρόφων  μου,  εις  6ν  παρεπονούμην  £ιά 
τοΟ  Βερολίνου  τάς  αποστάσεις,  νά  μ'  είιτη  δτι  έχεΓνος  δια- 
τρέχει ετι  μεγαλητέρας,  διότι  ή  χατοιχία  του  είναι  εις  τό 
Ώραΐογ  ίρο^  (δοΙιόηβ1)θΓβ}. 

—  Εις  τό  ώραΓον  £ρος  Ι  άνέχραζα.  ΚατοιχεΓτε  εις  Ορος, 
χαΐ  είναι  χαΐ  ώραΓον ;  ΠοΟ  λοιπόν  χεΓται  αυτό ; 

—  Άλλα  προς  έχεΓ»  μοί  εΤπε,  νομίζων  ίτι  αστειεύομαι, 
χαΐ  δειχνΰων  μοι  τα  μεσημβρινά.  Ή  χορυφή  αύτοΟ  είναι 
το  Όρος  τον  Στανρον  (ΚΓβυζ^βΓ^).  Βεβαίως  τό  γνωρίζετε. 

—  Έ/ει  χαΐ  χορυφήν  Ι  Όχι,  παντάπασι  δέν  τό  γνωρίζω 
και  ευχαρίστως  θά  σόίς  ήχολούθουν  έχεί,  άν  πεζός  άπήρ- 
χεσήε. 

ΚαΙ  τφ  όντι  τον  ήχολοΰθησα.  Άφ'οδ  δέ  πολλάς  ίιήλ- 
θομεν  ευθείας  χαΐ  μαχράς  οδούς  τί)ς  πόλεως,  χαϊ  ίστάθη- 
μεν  εμπρός  περιβόλου, 

—  Έδώ  είμεθα,  μοΙ  είπε, 

—  ΠοΟ  εΓμεθα ; 

—  Άλλ"  εΙς  τό  Όρος  τοΟ  ΣΙταυροΟ. 

—  Πώς  Ι  εΙς  τήν  χορυφήν  τοΟ  δρους  ; 

—  Αναμφιβόλως. 

—  Άλλα  .  .  .  άλλα  ποΟ  είναι  τό  ώραΐον  δρος  ίπου  κα• 
τοιχεΓτε ; 

—  ΈχεΓναι  αϊ  οΐκίαι,  βλέπετε,  έχεΙ  προς  τά  δεξιά  ιΙσ\ 
τό  ώραΓον  δρος. 

—  Βλέπω,  άπεκρίθην,  τάς  οίχίας  προς  δεξιά,  άλλα  δίν 
βλέπω  οΰτε  τά  δρος  ούτε  τήν  χορυφήν  του. 
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-^Έχετί  £5(χον,  μ^ϊ  ιΐΐίΐ  Ίίίπιισμίνοζ  6  Βερολίνειος 
σπουδαστής.  Ή  δ8ός  τϊ)ς  ΛίβγάΛης  Άρκτου,  ή  τών  Μεγά- 
λων κόκκων,  κατκ  τήν  όρβογραφίαν  της  (0Γ0β8ΐ)ββΓβη), 
άπό  τίνων  εκατοντάδων  βημάτων  μέχρις  έ5ώ  χωρεΓ  ελα- 
φρώς άλλα  σταθερός  άνιοΟσα. 

—  Ελαφρότατα  τφ  δντι  απήντησα,  ώστε  άνερριχήθην 
5ρος  χωρίς  νά  τέ  εννοήσω.  Προς  «ώτό  ίστϊν  ή  ημετέρα 
Πνύξ  άλλος  Ίμάος  ή  Κιμβουράσος.  ΚαΙ  είμεθα  είς  τήν  κο- 
ροφήν ; 

—  Είς  τήν  άχραη  κορυφήν,  ήν  ίμφαίνει  τοΟτο  τό  έν  τφ 
περιβόλφ  μνημεΓον. 

Ει  χαϊ  ή  πρώτη  μου  αΰτη  απόπειρα  6$θ(πορίας  άναχα• 
λύψεων  άλλον  καρπόν  $έν  μοί  άπέφερεν  ή  ίίτι  μοί  Ι&ίΒαζι 
πό<Γθν  μικραΐ  είσΐ  τών  Βερολινείων  αϊ  περί  ορέων  καΐ  κορυ- 
φών όζιώσεις,  άντήμειψαν  ίίμως  τόν  χόπον  μου  ίσα  εΐ&)ν 
χαϊ  Ιμαθον  περί  τοΟ  μνημείου  τοο  έπιστέφοντος  τήν  β  άχραν 
χορυφήν  ΐ"  τοΟ  'Ορονα  τον  Στανρον.  ΈχεΓ,  ώς  είς  το  Ιπι- 
φανέστατον  σημεΓον  τών  περιχώρων,  ένέχρινεν  &  νΟν  Αυτο- 
κράτωρ τήν  άνέγερσιν  μεγίστης  χαλκϊ)ς  πυραμίδας  είς  άπβ- 
μνημόνευσιν  τοΟ  κατά  τί^ς  Δανίας  πολέμου.  Άλλ'  Ιχτβτε, 
χαϊ  πρύ  πάντων  άπό  τοΟ  κατά  τών  Γάλλων  θριάμβου,  ή 
πόλις  τοΟ  Βερολίνου  έλαβε  μεγάλην  άνάπτυξιν,  και  ή  &δ^ς 
τΐΐς  Μεγάλη;  Άρκτου  προύχώρει  χαθ'ήμέραν  βΐ]μα  πράς 
βϊίμα  άφανώς  καΐ  ώς  ειπείν  ύποΰλως  προς  τέ  μνημεϊον, 
ώστε  ίτε  πέρυσι  συνέβη  νά  διέλθη  ίκείθεν  δ  Αυτοκράτωρ, 
άνεκάλυψε  πράς  Ικπληξιν  χαϊ  λύπην  του  δτι,  δσον  υψηλή 
καΐ  όίν  ή  ή  κορυφή  τοΟ  Όρους  τοΟ  ΣταυροΟ,  αϊ  όροφαι  τών 
νέων  οικιών  τί^ς  δδοΟ  ήσαν  ετι  ϋψηλότεραι,  καΐ  έκινδύνευον 
νά  τήν  καταπνίξωσιν .  'Ειζί<^ρασί  δέ  τήν  μεταμέλειάν  του 
6τι  δέν  διέταξε  κατ '  αρχάς  ύψηλοτέραν  τήν  οίχοδομήν  τοΟ 
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μνημείου,  Λαϊ  οβτως  έίτΐραμαένην,  ώσΐε  δ  άξων  αύτοΟ 
ν'άντιβτοιχί}  ττράς  τ4ν  τί}<  δδοΟ,  χαΐ  ίκ  τοΟ  χίντροο  αύτΐ5ί 
νά  φΛίνηΐβι  ή  ΛυρβμΙς  χατά  μέτιοπον.  Παρηγορήβη  ίμως 
φιλοσοφιχώς  εΙπών  δτι  μάταιον  νά  λυπΐ}ται  £(ά  τά  άδιϊνοΐα, 
χαΐ  5ΐι  τά  γινόμενα  ούκ  απογίνονται.  Άλλ'δ  διευθυντής 
τών  δημοσίων  Ιργων,  ίιίτις  τίν  συνώδευεν,  άνίλα^ι  ν'άηο- 
δείξη  ψευδίμενον  τί  άρχβΓον  ίχεϊνο  λίγιβν  της  δημώδους 
νοφίας,  χΛ\  ν  άποδείξη  δτι  άπένανίι  αυτοκρατορικής  θελή- 
σεως χ«1  τί]ς  σημερινής  έπιστήμηί  ουδέν  ίστι  τέ  αδύνατον. 
Πβρουσίάσβη  επομένως  μετά  τίνας  -ίι^ι-Ιραζ  φέρων  σχέδιον 
δ(Όδ  δέν  προσέθετε  μέν  ΰψος  εΙς  τά  ίρος,  άν  καΐ  δΓ  αύτοΟ 
ομολογουμένως  θά  τά  εδηργέτει,  άλλ*  ανελάμβανε  νά  άρη 
-ΐδ  ν^χώδες  μνημεΓον  κατά  27  πάδά;  υπέρ  τήν  βάσιν  του, 
ΧΛΪ  νά  μεταοτρέψη  βύτά  χατά  της  δδοΟ  τήν  διεύθυνσιν.  Ή 
χολοσιβία  αδτη  έπιχείρησις,  θρίαμβος  της  νέας  μηχανικής, 
ενεκρίθη,  χαΐ  ήρξατο,  καΐ  τήν  εΤδον  μετά  θαυμασμοΟ  έχ- 
τελουμένην  διά  δώδεκα  υδραυλικών  αντλιών,  αίτινες  ώς  σι- 
δηρβΓ  χείρες  Βριάρεω  συνελάμίανον  τήν  πυραμίδα  ύπότήν 
βάβην  της,  καΐ  τήν  δψουν  ανεπαισθήτως  τινάς  δαχ-ΐύλους 
χαθ'ήμέραν,  λίθοι  δ'έν  τομή  τετράγωνοι  παρενίβάλλοντο 
χαθ'  βσον  ήρετο,  χαΐ  έκτίζονΐο  στερεώς  ύπ  αυτήν  ίνταύτ^ 
δέ  διά  δεξιωτάτου  μηχανήματος  έστρέφετο  εκάστοτε  κατά 
τινας  γράμμάς  6  καταπληκτικός  όγκος,  μέχρις  οδ  άπετελέ- 
σ9η  ή  άτίάιτουμένη  γωνίι  ΐτρος  τήν  άρχικήν  αύτοΟ  δίειίθυν- 
σίν.  Κάθηται  δέ  σήμερον  ίπ*  άληθοΟς  χτίστης  κορυφής, 
χεκοσμημένης  δι*  αψίδων  χαΐ  διαδρόμων,  καΐ  ύπεραίρει  τάς 
ύψίστας  τών  οίχιών,  πανταχόθεν  καταφανής. 

Ώς  δ'  έχει  2ρη  το  Βερολϊνον,  επίσης  έχει  χαϊ  ποταμούς, 
χοΐ  μάλιστα  δύω,  τήν  Σπραίην  καΐ  τήν  Πάγκην.  Και  αΟτη 
[*έν  ίστί  (Γΐενή    διώρυξ  βορβόρου  χαΐ  δυσωδίβς,  κβτϊ)ΐϊχυ- 
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μ,ένως  Ερπουσα  ει;  άφανεΤς  τινας  χαΐ  άποχέντρους  οδούς, 
&ζ  ο{  8ια€άτ•χι  φεύγουσι  βύοντες  τάς  ρΐνις,  ή  2'  άαζχινομία 
σχέπτεται  νά  τήν  συγχώση.  Εκείνη  £μως  Ιχει  άριιττοχρα- 
τιχίοτέρας  τάς  αξιώσεις,  διβχλαδεύεται  5ιά  πάση;  τϊ^ς  πό- 
λεως, κοιμβίται  [λεγαλοπρεπώς  ύπό  πολυτελεΓ;  γεφιίρας  πρό 
ανακτόρων  χαΐ  £ιά  ποιραδείσων,  χαϊ  βρενθύεται  ίιαπλεο- 
[Αενη  ύπό  φορτηγίδων,  αίτινες  δμως  ουδέ  ν'άνα6ώσιν  ουδέ 
νά  χαταβώσι  δύνανται  τό  νωθρόν  ρεΟμά  της,  μή  ώθοΟσχι 
δια  χόντων  εναγωνίως  τον  άβαθϊ]  τη;  πυθμένα,  ώστε  άλη- 
θέστερον  β«δίζουσιν  έπ'βύτοΟ  ή  δτι  πλέουσιν  έπϊ  τϊ);  επι- 
φανείας της.  'ϊπάρ/ει  δέ  Βερολίνειο;  παροιμία  λέγουσα  δτι 
β  ή  Σίπραίη  εισρέει  εΙς  τήν  πόλιν  ώς  χύχνος  χαΐ  έχρέει  ως 
χοίρος.  Β  ΚαΙ  δέν  είναι  τοΟτο  άδιχος  μεμψιμοιρία,  διότι* το 
ηοτάμιον,  στερουμενον  βάθους  χαΐ  κλίσεως,  διανέμεται  διά 
των  δδών  εις  έπιμήχη  τέλματα,  δεχ^όμενα  δια  μυρίων  οχε- 
τών τόν  φόρον  των  οικιακών  ακαθαρσιών,  καϊ  άναπέμποντα 
νοσηρά;  αναθυμιάσει;,  δι'δ  χαΐ  αί  παραποτάμιοι  οϊχίαι  σπα- 
νίως ενοικιάζονται . 

ΚαΙ  τοιαύτη  μεν  ίκ  φύσεως  ή  Σπραίη,  ώστε  μόνον  δι'δχυ- 
ρωματιχούς  λόγους  δύναται  τι;  νά  έννοήση  ίτι  οΐ  αρχαίοι 
Γερμανοί  τήν  ίντό;  των  βραχιόνων  αδτί);  έγχλειομένην  νή- 
σον  έξελέξαντο  ει;  οΐκοδομήν  πόλεω;,  ώ;  οί  Γαλάτβι  φχο- 
δόμησαν  τήν  Λουτηχίαν  έπΙ  τί);  βορβορώδους  νήσου  τοΟ 
Σηχουάνου.  'Ολίγα;  ώρα;  περαιτέρω  εϊχον  διαυγεΓς  λίμνας 
χαΐ  τερπνούς  λόφους,  οϊτινε;  θά  ήσαν  αρίστη  πόλεω;  εδρι. 

Άλλα  σήμερον  ί)  πολιτισμό;  δέν  κλίνει  άπαθώς  τήν  χε• 
φαλήν  ύπό  τάς  άτελείας  τής  φύσεως.  Έξ  εναντία;  ανταγω- 
νίζεται κατ'  αυτών  ίπου  εστίν  άναγκαΐον,  καΐ  τά;  ίιπερν«ί. 
Ό  νΟν  υπουργός  τών  Οικονομικών,  8τε  προ  τριών  ίτών  ήν 
δήμαρχο;  Βερολίνου,  ετέθη  έπΙ  χεφαλΐ];  εταιρία;  ήτι;  ήγό- 
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ρβσε  γαίας  χέρσους  έχτάς  τϊ]ς  πόλεως,  χατεσκεύασε  καΐ 
έζοχολουθεΓ  χατασχίυάζουσα  εύρεΓς  έχετούς  χοινωνοΟντας 
ηράς  τάς  οίχίας,  ίδρυσε  πολλα/οΟ  μεγάλας  άτμοχινήτους 
μ.η/ανάς  άπορροφητιχάς  χαΐ  ούτω  διοχετειίουσα  τΐ)ς  πόλεως 
τά  περι-ρτώμίατα  εΙς  τους  αγρούς  τϊ]ς  εταιρίας,  λιπαίνει  αυ- 
τούς, καΐ  τους  χαθιστ^  έξ  αμμωδών  εύγείους  χαΐ  προσοδο- 
φόρους, τήν  8έ  Σπραίην  αποδίδει,  δηλαδή  θέλει  αποδώσει 
δταν  τό  έργον  συντελεσθη,  εις  τήν  άρχικήν  αύτ?1ς  αγνό- 
τητα. 

Έν  τοιίτοις  δμω;  χαΐ  ίπως  εχη  είναι  πολύτιμος  δια  τό 
Βερολίνον,  ού  μόνον  διότι  καύσιμος  χαΐ  οικοδομική  ύλη, 
καρπός  καΐ  άλλα  προϊό'/τα  μεταφέρονται  δι'αύτϊΐς  όλιγοδα- 
πάνως  έκ  περιχώρων  χα'ι  απεχόντων  μερών  ΰπο  πληθυ- 
σμοΟ  ίστις,  ώς  οί  Κινέζοι,  ποταμόβοιος,  τά  πλοιάρια  του 
έχει  μόνον  σταθεράν  χατοιχίαν,  άλλα  και  δια  τάς  παντοίας 
χρήσεις  άς  τό  ύδωρ  αυτής  ύττηρετεΓ,  οΰχΐ  μέν  τήν  πόσιν, 
διότι  δέν  υπάρχει  διήθηβις  δυναμένη  νά  πλύνη  αυτά,  άλλα 
διά  τήν  οίκιαχήν  χαΐ  τϊ]ς  πόλεως  τήν  καθαριότητα  και  διά 
τήν  άρδευσιν  τών  φυτειών  καΐ  τών  κήπων. 

"Ως  προς  ταΟτα  Βί  άξιοθαύμαστον  κηρύττω  τής  δημοτί' 
κής  άοτυνομίας  τήν  έπιμέλειαν.  Έδώ,  δπου  6  ουρανός  δέν 
είναι  ώς  παρ'  ήμ^ν  φειδωλός  ύδατος,  ποτάκις,  έν  φ  βροχερά 
νέφη  έσχότιζον  τόν  ορίζοντα,  δέν  εΤδον  τάς  υδροφόρους  άμα- 
ξας ίσταμενας  είς  πάσας  τών  δδών  τάς  γωνίας,  πληρουμέ- 
νας  διά  δερματίνου  σωλήνος,  είς  δν  διά  προχείρου  μηχανι- 
σμοί) άνέβρυε  τό  ύδωρ  τών  υπογείων  υδραγωγείων  α  τρέφει 
ή  Σηραίη  καΐ  έξακολ^υθήσας  εύσυνειδήτως  τήν  κατάβρεξιν 
και  τών  δένδρων  τήν  άρδευσιν'  καΐ  δτε  ήρώτησά  ποτέ  όπα- 
στυνόμον  τινά  προς  τί  6  κόπος  ούτος  άφ'  ού  βροχή  επίκει- 
ται, μοϊ  άπεκρίθη  ;  «ΉμεΓς  πράττομεν  ί,τι  όφείλομεν,  χαΐ 
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δ  θϊάς  ί,τι  θέλϊΐ•  τά  έργον  του  ίχοκηος.»  ΚβΙ  τότί  ένεθν- 
μήθην  άλλην  τινά  πόλιν,  ήτις  τήν  χατάβρβξιν,  τήν  άρδίυ- 
σιν,  χαΐ  αΰτίν  τόν  φωτισμόν  της  άναφετει  σχεδόν  αποκλει- 
στικώς Εις  τ^ν  ούρβη'όν,  ής  ίμως  ^ιά  τοΟτο  αί  6δοΙ  εΜ  νχο- 
τβιναί  &σβχις  κρυβη  ή  πανσέληνος  χ«1  οί  κάτοιχοι  άνβπνέουσί 
χόνιν,  καΐ  ξηρά  ξύλα  δειχνύοΐίσι  ποΟ  δένδρα  χαΐ  θάμνοι 
έπρεπε  νά  στολίζωσι  τάς  πλατείας  χαΐ  τους  περιπάτους  της. 
Αληθώς  δτι  ή  πόλις  εκείνη  δέν  έχει  τήν  Σπρβΐην.  Άλλα 
σύ  διίνασαι  νά  είπης,  διότι  έγώ  ώς  ξένος  δέν  τί  ήξεΰρω,  Αν 
έχλήθησάν  ποτέ  έχεΓ  έμπειροι  ίζ  Ευρώπης  υδραυλικοί  νά 
ίξετάσωσι  τάν  όπόγειον  ροΟν  τών  υδάτων  της,  περί  οδ  έγώ 
αύτ6ς  μαρτυρώ,  διότι  εις  τόν  πυθμένα  τοΟ  φρέατος  τΐ]ς  οι- 
κίας μου  ήχουον  ρέον  τό  δδωρ,  χαΐ  νά  είπώσιν  αν  δέν  δύ- 
νανται ν'  άναζήσωσιν  οί  κρουνοί  τΐ]ς  Καλλιρρόης,  δπου  πολ- 
λάκις είδον  τάς  πάροικους  πλυντρίας  νά  ξέωσι  τήν  γϊ)ν  διά 
τών  όνιίχων  χαΐ  νά  εύρίσκωσιν  ΰδωρ. 

Άλλ'ίδού  έγώ  έμαχρύνθην  τοΟ  Βερολίνου.  Άς  τΑ  άφή- 
σνμεν  σήμερον,  χαΐ  πάλιν  βλέπομεν. 
'Εν  Β•ρολίν«),  τ^  25  Η«ΐ(Μ  1879. 


Β'. 
ΦίΧτατέ  ^Οί, 

Μετριοφρόνως  πιστεύω  βτι  άφ'  οδ  σοΙ  εΤπον  πώς  χεΡΐοη 
τό  ΒερολΓνον,  σοΙ  ήνοιξε  τοΟτο  τήν  5ρεξιν,  καΐ  θέλεις  ήδη 
νά  μάθης  καΐ  &ποία  τις  είναι  ή  μεγαλούπολις  αδτη.  Καίτοι 
ήκιστα  τοπογράφος  τό  τε  επάγγελμα  κ«1  τήν  ικανότητα,  θ« 
προσπαθήσω  νά  σοΙ  γράψω  χαΐ  τοΟτο  πρΑς  χάριν  σου,  χαΐ 
σύ,  πρΑς  χάριν  μου,  προσπάθησαν  νά  τά  ίννγνώνης. 
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ΠέτΕ  ίχτίσβη  τή  πρώτον  τέ  Β«ρολΐνον,  δέν  έπβγγέλλβμα* 
τον  άρχ^αιολόγον  διά  νά  τό  ήξίΐίρω.  Άρχιΐ  νά  σοΙ  (ίΐϊώ  βΐΐ 
σή[λερον  ΕΤν«ι  ή  κάν  φαίνεται  νεώτερον  τΐ)ς  Νέας  γβ^ύρας 
τών  Πβρισίων,  διότϊ  πάσαι  βχιδάν  αί  οίκίκι  τον  «ρίν  γϊΐ* 
ράσωσι  χατΕ^αφίζονται  χαϊ  όνοιχο^ομιοΟνται  χατά  ρυθμόν 
Εΰχβριν,  χαΐ  το  συνηθέστΕρον  χλασιχόν.  Μένον  5έ  τεχ[<.ή•• 
ριον  τ4)ς  άρχαι^τος  σώζει  τινάς  τών  6^ν,  αίτινίς  βίν 
διέρχονται  δια  πάσης  τϊΐς  πόλιως,  διίτι  ΐϊρέ  δλίγων  Ιτι 
ίτών  τεί^τος  πΕρκχιίχλου  αυτήν  παντ(χχ6θΕν,  χαΐ  α(  &δοΙ  )«6<• 
ν«ι  &τα(  Ιφερον  προς  τάς  πύλας  αάταΐ  είχον  £ιέζο$ον  πρίς 
αυτός. 

Ττ^ς  κατηγορίας  ταύτης  είσΐ  προ  πάντων  δύω,  χαΟίτως 
διασταυρούμεναι,  ή  τΐ)ς  ΛΕίψίας,  χωροΟσα  άπ'  Ανατολών 
προς  Β\>σμάς,  χαΐ  ή  τοΟ  ΦρηδΕρίκου  άπ&  βορρΑ  προς  ρ,Ε- 
τημ-έρίαν.  Ότε  δ'  ίπ'  ίσχάτων,  ύπά  τϊ)ς  ίχμάδος  τϊ)ς  δέ^ς 
χαΐ  τΐ)ς  νίκης  ίγκωθεΓσα  ή  προκεύουσα  τοΟ  Γερμανΐ7μιο8« 
διέρρηζε  τήν  στενόχωρον  ζώνην  της,  καΐ  παντοχόβεν  έξε- 
χύθη  εΙς  τό  πεδίον,  τύτε  ίζέλΐπον  καΐ  τών  οδών  τούτα»  αϊ 
πύλαι,  χαΐ  αύτάς  αντικατέστησαν  τερπναί  πλατείαι  δενδρό- 
φυτοι, χ&σ[λού|ΐΕναι  ή  μέν  ύτώ  δύω  ωραίων  ναίσχων  δωρι* 
κών,  οίτινες  βεβηλοΟνται  ε!ς  γραφεία  ταχυδρομικά  καΐ  τη- 
λεγραφικά, ή  δέ  δΓ  ύψηλτ^ς  στήλης,  φερούσης  χαλχϊ]ν  νί- 
κην,  καΙ  δι'  εξαίσιων  λιθίνων  συμπλεγμάτων,  εις  μνήμην 
τϊ)ς  τών  Ιθνών  συμμαχίας,  ήτις  συνέτριψε  τδν  ζυγών  Να- 
πολέοντος τοΟ  Α'. 

Βορείως  δέ  τής  &δοΟ  τής  Λειψίας  χαΐ  παραλλήλως  αυτή, 
εκτείνεται  ή  καλούμενη  «  'ϊπό  τάς  φιλύρας  »  δδάς,  ή  μβλ- 
λον  πλατεία  δδοΟ  μήχος  εχουσβ,  επώνυμος  δέ  διπλής  βει- 
ράς  υψηλών  φιλλυρών,  αΓτινες  σχιάζουσιν  άνετον  κα'ϊά  τί 
μέσον  αυτής  περΐπατον,  χαι  ώς  αΐ  δύω  ίΐερΜ,  χαΐ  μβλλ«ν 
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υπέρ  αύτοί,  πολυάνθρωπος  χ«1  δπο  πλουσιωτάτων  εργα- 
στηρίων χατί/ομίνη.  Καταλήγει  ίέ  καΐ  αΰτη  είς  εύρύχ^ω- 
ρον  ΐϊλατεΓαν,  Ιν  ή  άντιχρύζονται  αΐ  πρεσβεΓαι  τί^ς  Γαλλίας 
χβΐ  τΐ)ς  Αυστρίας,  καΐ  ήν  έπεράτου  άλλοτε  -.οΟ  Βρβνδεδούρ- 
γου  ή  πύλη,  άντιχαταστδσα  χαΐ  αυτί)  δια  μεγαλόπρεπους 
έξαστύλου  Χωρίου  προπύλου,  εχ^οντος  εκατέρωθεν  δύω  πτέ- 
ρυγας τοΟ  αύτοΟ  ρυθμοΟ,  άλλα  μιχροτέρων  διαστάσεων. 
Τέ  άρ/αιοπρεπίς  τοΟτο  οίχοδόμημα  ίέν  εΤναι  μέν  δ  Γερμα- 
νικός Παρθενών,  ώς τίνες  Γερμανοί,  τον  Παρθενώνα  μήίδόν- 
τες,  χομπαστικώς  λέγουσιν,  άλλ'  δμω;  είναι  μνημείον  ευ- 
γενές και  εΙς  τήν  επισημότητα  τίΐς  πόλεως  εΙς  ήν  χρησιμεύει 
ώς  είσοδος  άζίως  άνταποχρινόμενον. 

Τό  δ'  άνατολιχόν  πέρας  τΐ]ς  4δοΟ  τα',ίτης  σεμνύνεται  δια 
τϊ]ς  κατοικίας  τοΟ  Αύτοχράτορος*  και  έηίτηδες  χαλώ  ούτως 
αυτήν  καΐ  ούχ^Ι  άνάκτορον,  διότι  το  άνεγερθέν  6πό  τών  εκ- 
λεκτόρων τοΟ  Βρανδε€ούργου,  ίπου  χατφκουν  οί  ηγεμόνες 
τΐ^ς  Πρωσίας,  ίπου  έγεννήθη  Φρειδερίκος  δ  Μέγας,  κΕΓτβι 
πέραν  τής  Σπραίης,  έπϊ  τής  πλατείας  ήτις  περιέχ_ει  και  τό 
ΜουσεΙον,  καΐ  εις  ήν  ελπίζω  νά  επανέλθω.  Ό  δέ  νΟν  Αυτο- 
κράτωρ, δτε  διεδέχθη  τάν  θρόνον  τοΟ  άδελφοΟ  του,  δέν  ηθέ- 
λησε νά  έγκαταλίπη  ούτε  τάς  ιδιωτικός  μετριόφρονας  έξεις 
του,  ο3τε  τήν  αφελή  κατοιχίαν  του,  κα'ι  παρέμεινεν  έν  ή 
εϊχεν  ύπό  τάς  φιλλΰρας,  καΙ  ής  άχόμη  τό  πλείστον  χαΐ  έπι- 
σημότερον  παρεχώρησεν  είς  τήν  δημόσιον  ^ιβλιοθήκην,  μέ- 
χρις ού  ίδιαίτερον  κατάστημα  έγερθη  δι'  αυτήν. 

Περί  δδών  δέ  προκειμένου,  δεν  πρέπει  νά  παραλείψω  και 
τήν  τοΟ  Γουλιέλμου,  ήτις  ένοΓ  τήν  τών  Φιλλυρών  καϊ  τήν 
της  Λειψίας,  τών  υπουργείων  πολλά  περιέχουσα,  καΐ  προσέτι 
τήν  άρχαίαν  οϊχίαν  τών  πριγκίπων  Ραδζιβϊλλ,  ήτις  ύπό  τοΟ 
δημοσίου  αγορασθείσα  κοί  άνακαινισθεϊσα,  ίδόθη  εΙς  χατοι- 
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κίαν  τφ  πρίγχηιιι  Βισ^Ααρκ,  χβΐ  έκλίΐσθη  προσέτι  δια  τί)< 
ίίς  αυτήν  σι>νίλειίσεως  τοΟ  τελβυταίου  ΕύρωπβϊχοΟ  συνε- 
δρίου. 

Έστι  δέ  τά  Βερολίνον  6πέρ  τιν«  χβΐ  άλλην  πίλιν,  χβΐάν 
δ  Κ.  Σχλειμίάν  μοί  ίπιτρέψη  νά  τέ  ιΐπώ,  χαΐ  υπέρ  αώτήν 
τήν  Τροί«ν  εόρυάγνιο^,  Ιχουσα  παντβιχοΟ  σχεδόν  ώραΓα  έχ 
-τετραγώνων  πλαχών,  ή  έκ  συ^ιδολϊΐς  ψήφων  ριωσαίχών,  ή 
έξ  ασφάλτου  τά  πεζοδρόμια,  τό  δέ  μέσον  τών  &δών  δμαλάν 
χβΐ  χαθάριον,  χαΐ  άμάξαις  χαΐ  πεζοΓς  ευχαρίστως  βατόν. 
"Οφείλεται  δέ  τοΟτο  εις  τήν  άγρυπνον  έπιμέλειαν  τής  άρχϊ]ς, 
ήτις  δέν  παύεται  πανταχοΟ  χαΐ  πάντοτε  χαταβρέχουσα,  χαΐ 
έπιδιορ6οΟσα  χαΐ  τά  ήχιστα  δεόμενα  διορθώσεως.  Ουδέποτε 
μοί  συνέβη  νά  διαβώ  οΓαν  δήποτε  ί)δόν  χατά  τήν  δεύτερον 
ή  τρΕτην  ώραν  μετά  τό  μεσονύχτιον,  χωρίς  ν' απαντήσω 
λόχον  νυχτοβίων  χαθαριστών,  οΓτινες,  ίταν  οόδένα  ενοχλώ- 
ση,  ουδέ  παραχωλυουσι  τήν  συγχοινωνίαν,  σαροΟσι  χ«1  εύ- 
πρεπίζουσιν  &δόν  χαΐ  πεζοδρόμια  διά  τήν  επαύριον.  Ποσάκις 
δέ  ίπου  τήν  προτεραίαν  είδον  χαλήν  τίνα  λιθόστρωτον,  ήν 
έφθόνουν  διά  πολλάς  των  ημετέρων  &δών,  τήν  ύστεραίον 
βλέπω  άνασπωμένην  αυτήν,  καΐ  άνασχαπτομένην,  διότι 
πρέπει  άλλο  ίντελέστερον  σύστημα  νά  δοκιμαστή,  χαΐτούς 
στρογγυλούς  λίθους  διαδέχονται  χύβοι,  τούτους  ένταΟθα  ή 
.  ξυλίνη  στρώσις,  άλλαχοΟ  ή  σιδηρά  χαΐ  πάσας  ή  τί^ς  ασφάλ- 
του, δι'ής  αί  δδοϊ  γίνονται  λεΓαι  χαΐ  καθαραΐ,  ως  τά  έδαφος 
αιθούσης  ύποδοχΐΐς,  χαΐ  εκλείπει  δ  ίχκωφεύων  θόρυβος  έκ 
τί)ς  διελάσεως  των  πυκνών  άμαζών.  Διατί,  πολλάκις  σκέ- 
πτομαι κατ'έμαυτάν,  νά  μή  στρώσωμεν  χαϊ  τάς  ημετέρας 
δδούς  δι'άσφάλτου,  ήτις  άφθονος  παράγεται  έν  Ελλάδι,  καΐ 
τον  μέν  χειμώνα  έστΐν  αδιάβροχος,  τά  δέ  θέρος  θά  μδς  άπ- 
ήλλαττε  τοΟ  κλασικοΟ  ίσως,   δχληροΟ  δμως    βεβαίως  κο- 
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νιορτδΟ,  χαΐ  ΐτροχείρέΐοίτα  καΐ  έπ'ϊλβχίίΐη  δαπάνη  ίκου 
βλάπτεται  δίορββΟται.  Άλλ'εΤναι  έφιχτή  Ι]  ί^αρμϋγη  της; 
Είς  τήν  ήμετέραν  θερμοκρασίαν  δέν  άναλΰεταί,  ή  ίΰνατοκ 
>ά  ε6ρε&^  ίλιγοδά-πανές  τΐ<  ΐλΐίις  χβΐ  παρασχεοή,  δι'  ής  νά 
διθ|ϊθοθται  το  ίΕτοκον ;  Τό  Αγνοώ,  χαΐ  ακατάλληλος  £(μ.Ι 
ν'άΐιαντήίω'  τΰΟτο  5ί  μένφν  ήξεύρω,  ίτι  κατά  τήν  πρώ- 
Την  ίΙίΛγωγήν  τϊ)ς  ασφάλτου  ένταΟθα,  πλεΓυται  ίνστάσίΐς 
ήγέρθησαν,  Ιδίως  ΰπ4  τών  άμαξηλατών,  δτι  είς  τ^  ΰγράν 
ένταΟθα  κλίμα  «Ι  δδοί  γίνονται  όλισθηραΐ,  καΐ  οΐ  Γπποι  πί- 
«ΐδοσίν,  έπΙ  χινδύνφ  ζωΐΐς  καΐ  εαυτών  καΐ  τών  ίνΟρώπων' 
ώίΛε  ή  Επιτροιιή  ^ς  δδοποιίας  ίνόμισε  καθΐ5χ6ν  της,  οΰχϊ 
νά  έγχΛταλίίψη  τήν  ίηιβολήν,  άλλα  νά  ίπιτείνη  τάς  έπ'  αΰ- 
τϊ)ς  μελετάς  της,  καΐ  εΐίρεν  δτι  τά  παράπονα  ήσαν  φροΟδα, 
δτι  άν  πίπτωσιν  οΐ  ίπποι,  πταίουσιν  οί  άμαξηλάΐαι  καΐ  οΰχΐ 
ή  Ασφαλτος,  καΐ  επίμεινε,  καΐ  ήδη  πδσαι  αΐ  συνοικίοι,  8σαι 
θέλουσι  τήν  ήσυχΕαν  των,  άσφαλτον  ζητοΟσι  παρά  τής  δη- 
μαρχίας, καΙ  αΰτη  γορηγεΓ  αυτήν  κατά  προτιμησιν  5που 
ΰτϊάρχοασι  δημόσια  άρ/εΙΪΕ  καΐ  περί  πάσας  τάς  εκκλησίας. 
ΤοΟτβ  8ί  μ' ενθυμίζει,  οΰχΐ  ώς  παράδειγμα,  άλλ'είς  άν- 
ΐίίίσιν,  ί,τι  ήκουσά  ποτέ  διηγούμενον  περί  τοΟ  ημετέρου 
δημοτικοβ  συμβουλίου  τών  Αθηνών.  Πρδ  ετών  πολλών, 
κατά  ΐήν  συζήτησιν  τοΟ  προϋπολογισμοΟ  αΰτοΟ,  εΕς  το  άρ- 
θρον τό  περί  φωτισμοΟ,  δστις  έγίνετο  τότε  δι' ελαίου,  είς  • 
τών  συμβουλών  ήρώτησεν  άν  δίν  ίδύνατο  νά  γίνη  σκέψις 
κερί  εΙσαγωγής  καΐ  εϊς  τήν  πρ(ι>τειίουσαν  τής  Ελλάδος  τοΟ 
1ι«νταχο£)  τϊΐς  Ευρώπης  έφηρμοσμένου  αερίου*  άλλ'έχλευά- 
βθη  ώς  άτοπολόγος  και  μή  πρακτικός.  Δειλώς  δέ  ηαρατη- 
ρήσας  ίτι  το  μόνον  6  προτείνει  έστϊ  τό  νά  έξετβσθή  καΐ  με- 
λετηθή  τό  άντικείμενον,  διότι  ούδ'  αυτός  οΰδ'  οΐ  συνάδελφοι 
■Του  τι  ΊϊερΙ  αύτοΟ  έγνώριζον,  δέν  είσηκούσθη  και  ή  πόλις 
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ίξηχολούθησιίι'έλαίου  φωτιζόμενη,  άίν  φωτισμ&ς  ήν  {χεϊνο, 
μέχρις  οδ  δ  αύτάς  κατόπιν  β&ρέ&η  ϊΐς  θέσιν  νσ  πορισβή  άπ'ίΰ- 
βεί«ς  πληροφορίας,  έφ'ών  έιττηρίχθη  ίν  τέλιι  τοΟ  αερίου  ή 
(Ισαγωγή.  Τέ  χιτ'έμέ  δέ  τοΟτο  μόνον  δύναμαι  νά  σ' υπο- 
σχεθώ, δτι  όψέποτε  \ά  ψηφίσητε  δημιοτιχόν  σύμ.βοι>λον  Αθη- 
ναίων, πρώτη  φροντίς  μου  Ισται  νά  προκαλέσω  τήν  μελέ- 
την  περί  τϊ]ς  άσφαλτώσεως  τών  6£ών,  φρονών  δτι  οβτω 
χαθ^ίχον  ίχτελώ  χβΐ  δέν  βλάπτω.  Και  άν  τό  δημοτιχόν  (τυμ- 
βούλιον,  οδ  εσομαι  μέλος  δέν  ψηφίση  τήν  πίστωσιν,  6έλω 
χαν  κατορθώσει,  προς  δοχιμήν,  οποία  πρέπει  νά  γίνηται  πάν• 
τότε,  νά  τεθή  κάν  άσφαλτος  είςτό  μικρόν  διάστημα  τό  διαι• 
ροΟν  τήν  οΐκίαν  σου  άπό  τήν  ίίιχήν  μου.  Έχεϊ  χατοιχεΓ  ή 
Κυρία**  (όχι  κυρία  Ονόματα],  χαΐ  άν  συμπέση  νά  κολλ^ 
ενίοτε,  $έν  θά  παραπονεΓσαι.  Άλλως  τε  τοΟτο,  ή  θά  τό  άρ- 
νηθής  ;  σοΙ  συμβαίνει  ενίοτε  χαΐ  χωρίς  τΐΐς  ασφάλτου. 

Άλλ'ήδη  άλις τοπογραφίας.  Έβορύνθης  βεβαίως  νά  τήν 
άναγινώσκης  άφ'οδ  ίγώ  έβαρΰνθην  νά  τήν  γράφω.  Άν  θέ- 
λης  νά  εξακολουθήσω  περιηγούμενος  δια  σέ  το  ΒερολΓνον, 
θά  μ'έπιτρέπης  ν'άποδιδράβκω  ενίοτε  είς  χώροις  τερπνότε- 
ρος, τάς  τοΟ  κοινωνιχοΟ  ή  διανοητιχοΟ  κόσμου  χαθ'δσον  μοί 
ίΐσΐ  προσιταί. 

Σήμερον  δμως  προς  τοΟτο  οώ8'  εχω  ανάγκην  νά  εγκατα- 
λείψω ετι  τάς  δδοϋς,  διότι  έν  βΰταΓς  έτελέσΟη  άρτίως  μέγα 
καΐ  πανηγυρικώτατον  δράμα,  περί  οδ  δύω  λέξεις  :  Τήν  301* 
μα/ου  χαθ'ήμάς  (ώρταζεν  &  Αυτοκράτωρ  τον  ΧρυσοΟν  γά• 
μον  του.  Ίσως  τοΟτο  σοΙ  φανή  πως  αΐνιγματΰδες,  άν  ήξ«ύ• 
ρης  μέν  δτι  ό  Αυτοκράτωρ  είναι  ύπερογδοηχοντοδτης  χαΐ 
ένυμφεΰθη  πρδ  πεντήκοντα  ετών,  άγνοής  δέ  τό  Γερμανικόν 
εθος,  χαθ'δ,  μεθ'ώρισμένας  χρονιχάς  διαλείψεις,  εορτάζε- 
ται τό  μνημόσυνον  τοΟ  προτελεσθέντος  γάμου,  καΐ  άργν 
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ρους  μιέν  γάμος  λέγεται  ίτον  τελ-!)ται  μετά  είχοσιπενταε- 
"ζίκν,  χρυσούς  δέ  μίτάπεντηχονταετίαν,  άόαμά^τι^ο^με'ΐά. 
έέδομήχοντα  ετη,  χαΐ  υπάρχει  δ  ζνΛινος,  δ  χαΛχοΰς,  δ 
χασοίτέρινος,  δ  σι&ηροϋς,  διά  βραχυτέρας  ή  μακροτέρας, 
εΐ  δυνατόν  προθεσμίας,  δια  τους  φιλέορτους  χαϊ  άφιεμένους 
νά  χαθιστώσι  συνεχ^ώς  τέ  δημόσιον  μάρτυρα  τής  οίχιαχΐ^ς 
αυτών  ευδαιμονίας. 

Τήν  301*  μιίου  λοιπάν  συνεκληροΟντο  πεντήκοντα  ετη 
άπο  τ?1ς  νυμφεύσεως  τοΟ  Αύτοχράτορος  μετά  τί^ς  τότε  νεα- 
ρούς ήγεμονΕδος  τί^ς  Σαξωνίας.  Άπό  βαθέως  δέ  όρθρου,  έξ 
ύψηλοΟ  πύργου  ίν  τφ  κέντρϊ^  τϊ|ς  πόλεως,  πάσης  σημαιο- 
φοροΰσης  καΐ  δαφνοστολίστου,  άντήχησεν  βμνος  ευχαρι- 
στίας πρές  τόν  θεόν  καΐ  ευλογίας  ίιπέρτοΟ  αύτοχρατορικοΟ 
ζεύγους,  χαϊ  αφύπνισε  τους  κατοίκους,  οΓτινες  κατά  μυριά- 
δας έξεχύθησοιν  εις  τάς  δδούς,  καΐ  ώμοίαζον  αδται  ποτα- 
μούς έφ'ών  ίφέροντο  πυκνά  ανθρώπινα  κύματα. 

Περί  μεσημβρίαν  δέ,  παρακολουθούμενοι  ύπο  τών  βασι- 
λέων, αρχιδουκών,  ηγεμόνων,  μεθ'  δσων  συνδέονται  διά 
συγγενείας,  μετέβησαν  6  Αυτοκράτωρ  καΐή  Αυτοκράτειρα, 
εις  τών  ανακτόρων  τήν  έκχλησίαν,  καΐ  κανονοβολισμός  άν- 
ήγγειλεν  εΙς  τήν  πόλιν  ίτι  προ  τοΟ  βωμοΟ  έπανελήφθη  ή 
ευλογία,  ήτις  πρά  πεντήκοντα  ετών  εϊχε  συνδέσει  το  ευτυ- 
χές ζεΟγος.  Μετά  δί  τήν  θρησχευτιχήν  τελετήν,  είσήλθον 
εις  τήν  άπέραντον  αϋθουσαν  τής  υποδοχής,  τήν  ΑενχΎ\ν  χβ- 
λουμένην,  χβΐ  έκεΓ,  περιισταμένου  τοΟ  πλήθους  ιών  εστεμ- 
μένων συγγενών  χαΐ  τών  αυλικών,  έχάθησαν  έπΙ  θρόνι 
ίκάθησαν  δέ,  διότι  δ  Αυτοκράτωρ  πρό  τίνων  ήμιερών,  κατ' αυ- 
τήν τήν  ίπέτειον  τής  γενομένης  κατ'  αότοΟ  κακούργου  από- 
πειρας, ολισθήσας  είς  το  γραφεΓόν  του,  επβσε  καΐ  έ^άβη 
χατά  τό  γόνυ,  ώστε  δέν  έδύνατο  νά  Γσταται  όρθιος.  ΈκεΙ  δέ 
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πβρήλβσαν  πάντί;  οΐ  επίσημοι  ξένοι,  οί  άντιπρίσωκοι  τών 
δκνάϋΐεων,  αί  πρεσβεϊβι  τών  Γερμανιχών  χωρών,  οί  αρχη- 
γοί των  στρατιωτικών  καΐ  ττολιτιχών  υπηρεσιών,  καΐ  προσ- 
ήνεγκον  τών  ευχών  των  τέν  φόρον.  Απήντησε  8' ιϊς  τινας 
χατ'  έξαίρεσιν  δ  Αύτοχράτωρ,  ώς  είς  τον  Βισμάρχ  χαΐ  τόν 
Μόλτχε,  μετά  συγκεχινημένης  ευγνωμοσύνης,  εις  άναγνώ- 
ρισιν  τών  ίσων  διεπράζαντο  ύκέρ  τϊ^ς  δόξης  χ«ΐ  τοΟ  μεγα- 
λείου τϊ)ς  χοινί)ς  πατρίδος  έπΙ  τΐ5ί  βασιλείας  του, 

Έχεϊθεν  δέ  το  αύτοχρατοριχόν  ζεΟγος,  «εριστοιχιζόμενον 
ύπό  ι^ρουρχζ  τών  φοιτητών  τοΟ  Πανεπιστημίου,  οΓτινες  αυ- 
τομάτως είχον  δργανισθη  είς  λόχους  χαΐ  τάγματα,  διήλασε 
τάς  πολυανθρωποτέρας  6δούς  τίΐς  πόλεως,  3που  τό  συμπυ- 
χνοιίμενον  πλίνθος  Οπεδέχθη  τους  ηγεμόνας  του  μετ'  ενθου- 
σιωδών άνευφημιών'  το  δ"  εσπέρας  ούδεΙς  πλην  εί  τις  αγω- 
νιών ή  ανάπηρος  έμεινε  χατ'οίχον,  χαΐ  έξαίσιον  ήν  τό  βέαμα 
πασών  τών  δδών,  αΓτινες  ίφαίνοντο  ώς  φλεγόμεναι,  χαΐ  τών 
δψεων  τών  οίχιών,  έφ  ών  ήχτινοβόλουν  μυριάδες  αστέρων, 
χαί  χατάφωτα  στέμματα,  σύμβολα,  μονογράμματα.  Τπέρ 
πάσας  δέ  τάς  οίχοδομάς  διέπρεπεν  ή  τοΟ  μελοδράματος, 
έξωθεν  επίχρυσος  χαΐ  χατάφωτος,  ίντός  δ'έγχλείουσα  τήν 
Αύλήν  εν  πάση  αύτϊ]ς  τη  πομπή,  χαΐ  πάσας  τάς  επισημό- 
τητας, ξένας  χαί  έγχωρίους,  έν  στιλβούσαις  στολαΓς,  προσ- 
κληθείσας νά  ίδώσι  τοΟ  Σποντίνη  τήν  Όλυμπίαν,  ής  ήχουσα 
δτι  ήτο  μεγάλης  πολυτελείας  ή  παρασχευή,  αί  δ'  έλληνικαΐ 
σχηνογραφίαι  χαΐ  ίνδυμασΐαι  τοιαΟται,  ώστε  νά  έφελχΰσωσι 
χαΐ  τών  δυσχολωτέρων  αρχαιολόγων  τήν  έπιδοχιμασίαν. 

Άλλα  τέ  χαϊ  υπέρ  τάς  σκηνογραφίας  καΐ  υπέρ  πδσαν 
τών  παρασκευών  τήν  λαμπρότητα  ίλχύον  τήν  προσοχήν 
τών  θεατών  χατά  τήν  παράστασιν  ταΰτην,  ήτο  ή  εις  αΟτήν 
παρουσία  τοΟ  πρίγκηπος  Βισμάρχ,  δστις  προ  ετών  ούδ'ίίς 
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θέατρον,  οδ$'  είς  συναναστροφήν,  οΰδ'  εΙς  τάς  &&ύς  Ίτοτ'ί* 
φάνη,  ώστε  κατήντηη  χαΐ  ίχ  τών  διπλωματιών  τίνες  ν'ά[ΐ' 
φιέάλλωσι  περί  τί]ς  υπάρξεως  του,  χαΐ  νά  ύποπτεύωσιν  6τι 
τά  <ίνθ(Αά  του  ίστίν,  ώς  τβ  τοΟ  Θησέως  ή  Ήρβαλέους,  £ν 
τών  περιληπτικών  έχείνων  &  πολλάχι;  έπένθησε  των  σχο- 
τ«νών  χρόνων  ή  Ιστορία.  Άλλ'έχεΓήτο  φαιίρές,  προση- 
νής, &μιλητ(χ&ς,  έν  σαρχΐ  χαΐ  όστέοις,  ώστε  ή  δπαρξις  χαΐ 
ήτβυτότηςτου  δέν  ήτο  δυνατόν  ν'άμφισβητηθή.  ϋ  δέ 
πλήρωμοί  τών  ζένων  ηγεμόνων  έλησμ^ένει  τήν  Ολυ[*πΐαν, 
ένβτενίζον  προς  τον  Όλιίμ,πιον. 

Έξηχολούθησαν  δέ  χαΐ  τήν  επαύριον  αΐ  αύταΙ  ίορταΐ  λή- 
ξβίσαι  τδ  έσπίρας  είς  τρισ(«γιστον  δείπνον  (λετά  (λουσιχήν 
συμφωνίαν  είς  τήν  Αόλήν.  ΚβΙ  ταΟτα  μίν,  ώς  μ.ή  αυτό- 
πτης, οΰτε  διίναμ-αι,  οΰτε  ενδιαφέρον  νοαίζω  νά  περιγράψω, 
έν  όμως  ετι  δέν  πρέπει  νά  παραλείψω,  ^ι  ίδιώται,  κοινότη- 
τες, πόλεις,  πάντες  έξητοΟντο  τήν  άδειαν  νά  προσφέρωσιν 
είς  τήν  περίστασιν  ταύτην  δώρα  είς  τέν  Αύτοχράτορα,  διότι 
δέν  πιστεύω  νά  ΰπάρχη  χαθ' άπασαν  τήν  £ΰρώπην  ■ήγε(ΐών 
είς  άνώτερον  βα9μόν  απολαμβάνων  τήν  λατρείαν,  τό  σέβας 
χαΐ  τήν  εΰγνωμοσύνην  τών  λαών  του'  δ  δ'άπήντησεν  βτι 
ουδέν  δέχεται  δώρον,  πλην  ει  τι  ήθελε  προσαχθΐ)  υπέρ  σκο- 
πών αγαθοεργών.  Είς  τήν  αληθώς  δέ  βασιλικήν  ταιίτην  άπό- 
φασιν  οφείλεται  ή  δΓ  εκατομμυρίων  ίδρυσις  ή  υποστήριζες 
ορφανοτροφείων,  γεροντοχομείων,  πτωχοκομείων  χαΐ  παν- 
τοίων άλλων  φιλανθρωτηχών  ιδρυμάτων,  άτινα  εδχονται 
νά  ίδώσι  χαΐ  ά^μαντίτονς  τους  γάμους  τοΟ  φιλολάου  μο- 
νάρχου. 

Έ*  β^ρΛίγψ.  τί  (θ  Ίοννίου  1β79. 
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Γ'. 

ΦίΛτατβ, 

ΣοΊ  είπον,  νομίζω,  βτι  ή  ιιίλις  τοΟ  Βιρολίνου,  αναλό- 
γως τής  αυξήσεως  τί5ς  τύχης  καΐ  ΐϊεριωιιΐ]ς  τΐ]ς  Πρωσίας, 
ηΰξησε  και  αύτη.  Έγενετο  5ί  χατ«  τοσαύτας  διαστάσεις  ή 
αδξησις,  ώστε  ίτε  κατά  τήν  πρώτην  τοΟ  ίτονς  1 878  4  Αυ- 
τοκράτωρ έδέχετο  τους  ίν  τέλει,  παρουσιασθείς  καΐ  6  5ή- 
[ΐαρχος  τί);  πρωτευούσης,  4  νΟνύπουργάςτών  Οικονομικών, 
μετά  τών  συγχαρητηρίων  ιύχών  του  τφ  Ιφερε  καΐ  τήν  εύά- 
ρεστον  άγγελίαν,  ίτι  4  πληθυσμές  τϊ)ς  πόλεως  εϊχεν  6π<ρβΐ] 
τό  ίκατομμύριον.  €  Αξιόλογος  είναι  ή  ποσότης,  άπεκρίθη 
μειδιών  δ  Αυτοκράτωρ"  άλλ'ή  ποιότης ;  ...»  Είς  τήν 
έρώτησιν  ίέ  ταύτη*  απήντησαν  ίντός  τοΟ  έτους  δύω  βδε- 
λυραΐ  βασιλοχτονίας  άπόπβιραι. 

Ή  δ'έπέκτασις  ίγίνετο  κατά  πάσας  μϊν  τάς  διευθύνσεις, 
προ  πάντων  δέπράς  μεσημβρίαν,  προς  ήν  τά  ΒερολΓνον  δύω 
ίξέτεινε  μακρούς  βραχίονας,  μέχρις  οδ  δι'άμφοτέρων  συνέ- 
λββεν  έτερον  πόλιν,  τήν  Σαρλοττεμβούργην,  καΐ  έντος  τίΐς 
βαθείας  αγκάλης  των  ίνέκλεισεν  άπέραντον  παράδεισον,  τόν 
χαλούμενον  θΎ}ρίωτ  ή  Ζώων  χηποτ.  Έχει  δέ  οδτος  ωρών 
διαστάσεις,  καΐ  εστί  τλ  πλείστον  φυτευτός"  δι'  δ  καΐ  δτε 
6  διάδοχος  τοΟ  θρόνου  έλεγε  προς  τίνα  τών  ημετέρων  ίν- 
ταΟθα,  6x1  ήΊΙρωσΐα  δίν  έχει  ώραΐα  δάση  ώς  τάτΐ)ς  Ελ- 
λάδος, «  λβμπρά  είσΐ  τψ  όντι  τά  ημέτερα,  είπεν  έχεΓνος, 
άλλα  τά  ένταΟθα  κινοΟσι  μδλλον  τον  9αυμασμόν  μου,  διότι 
ίκεΐνα  μέν  παρήγαγεν  δ  θεός,  ταΟτα  δέ  ή  ανθρωπινή  φιλο- 
πονία. »  Αληθώς  δ' εκπλήττομαι  5τε  βλέπω  τήν  άχανϊ) 
ταύτην  Ικτασιν  περιεπομένην  καΐ  καλλιεργούμενη  ν  μετά 
μείζονος  επιμελείας  ή  ίσην  σύ,  τών  ανθέων  6  φίλος,  κατέ- 

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ  ΡΛΓΚΑΟΗ.  — τακ.  Ιλ'.  23 
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βαλές  ποτέ  εΙς  τήν  καλλιέργειαν  τοΟ  πηχυαίου  σου  χηπα- 
ρίου  ώπά  τά  παράθυρα  σου.  Συνεχέστατα  είς  τους  περιπά- 
του; ^ιου  απαντώ  Οπό  τάς  σκιάς  τών  δένδρων  παρατεταγ(ΐε- 
νους  λοστούς  ούχΙ  στρατιωτών,  άλλα  νυμφών,  αΓτινες,  άντϊ 
ίπλων  φέρουσαι  σκεΰη  κηπουρικά,  σκαλεΰουσιν,  άρδεύουσι, 
βερίζουσι,  καθαίρουσιν  εί;  πάσαν  γωνίαν  τοΟ  κήιιου.Άλλ'4- 
ποϊαι  νυριφαι  Ι  Πόσον  άπέχουσαι  τών  τί^ί  ^^<!*-?°^'%  ή(^*τέρας 
μυθολογίας!  Πέρυσιν,  εις  τήν  έτησίαν  καλλιτεχνικήν  εκΟί- 
σιν  τοΟ  Βερολίνου,  ύπΐ]ρχε  χαΐ  είχων  ζωγράφου  όνομαστοΟ, 
τάς  ζυθοτραφεΓς  ταύτας  έπαδούς  τί);  γερμανϊΐς  Δήμητρος 
παριστώσα.  ΚαΙ  πολλοί  μέν  έθαώμαζον  αΟτήν  δια  τήν  καλ- 
λιτεχνικήν της  άξίαν'  άλλ'έγώ  ίστις  ταΰτην  δέν  δύναμβι 
να  εκτιμήσω,  χα6' &  μή  καλλιτέχνης,  χαΐ  παρά  τϊ)ς  τέχνης 
ίν  απαιτώ,  νά  μέ  τέρπη,  εκείνη  ήζεΰρει  πώς,  χαϊ  να  μοΐ 
δειχνΰη  τι  εύαρεστότερον  άφ'ί,τι  βλέπω  χαθ'έχάστην  χαί 
άνευ  αύτί)ς,  άπέστρεψα  μετ' αηδίας  το  πρόσωπον  άπο  τϊ^ς 
εΙκόνος,  δι6τι  μοΙ  κιρίατα  γραίας  ρυπαράς,  ραχοφόρους  χαϊ 
άγενώς  δυσειδεϊς.  ΚαΙ  &  μέν  συνοδεύων  με,  ζωγράφος  το 
επάγγελμα,  μοΐ  έξήγει  δτι  υπάρχει  καλλιτεχνική  σχολή,  ή 
πραγματική  λεγομένη,  διότι  προτίθεται  νάπαριστ^  τα  αντι- 
κείμενα πραγματιχώς  δποΓα  είσΐ,  χαϊ  δτι  τΐΐς  σχολί)ς  εκεί- 
νης έστΙ  και  ή  προκειμένη  είχών  άξιόλογον  προϊόν  άλλ'εγώ 
τψ  άπεχρινόμην  δτι,  δν  Οπάρχη  τοιαύτη  σχολή,  έγώ  δέν 
τήν  έπλασα,  ούδ'εΐμαι  ύπόχρεως  νά  βλέπω  ιάς  παραστά- 
σεις αύτΐ)ς  δταν  δυσάρεστα  παριστώσιν,  ώς  δε  προς  τήν  μί- 
μησιν,  δτι  δικαιώ  τόν  συμπατριώτην  μου  Σπαρτιάτην,  δστι; 
ήρνεΓτο  ν'άκούση  τόν  μιμούμενον  φωνήν  άηδόνος,  διότι, 
ελεγεν,  ο  αΟτας  άκουκα  ».  Εστί  δέ  τφ  όντι  ή  είχών  αΰτη 
τ<)ς  σχολϊ]ς  τής  πραγματικής,  διότι  παριστ^  τά  πράγματα, 
τάς  ευγενέστερου  ονόματος  μή  άζίας  εκείνος  γυναίκας,  άλη• 
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βώς  τοιβΟτβς,  δποΓαι  ίίσΐν,  απαίσιους  τήν  άσχ^ημίαν  κβΐ 
τήν  ρυηαρότητα.  Άλλ  ούχ  ήττον  εύγνω(Λονώ  αύταϊς,  διότι 
είβΐν  αΐ  έργάτιδίς  τί]ς  άχμ,αίας  χαλλονί]ς  τοΟ  ίξαισίου  τού- 
του παραέϊίίσοι;,  θαυμιάζω  $'  έν  αύταΓς  χαΐ  τοΟ  ^ήμου  τήν 
πρένοιαιν,  δυτις  νομίζων  ίτι  άναγκαϊον  είνβι  καϊ  νά  οιατη^ή 
ί,τι  άπαξ  έφύτευσε,  χ^ορηγεϊ  συγχρόνως  κ«Ί  προς  τον  σκο- 
πόν  τοΟτον  έργασίαν  χαΐ  πόρον  ζω^ής  εϊς  πλΐ)θος  πενο[λΕνων 
οίχογκνειών. 

Φαντάσθητι  άλσος  άτελεύτητον  δένδρων  συ{ΑπΕφυτΕυ[ΑΕ- 
νων  παντάς  γένους,  σχήματος  χαΐ  χρωματισμοΟ.  "Αλλα 
χυρτοΟνται  είς  εύρεΓς  θόλους  [λεγαλοπρεπεΓς,  άλλα  δ'αΐρου• 
*  σιν  εύθυτενεΓς  τάς  κορυφάς  των  είς  εύθαλείς  πυραμίδας" 
νΟν  μιέν  άποτελοΟσι  δενδροστοιχίας  μακράς,  άς  στεγάζουσιν 
οί  χλάδοΕ  των  συναντώμενοι,  νΟν  δε  συμπυχνοΰμενα  δια- 
γέουσι  σχότος  περί  τάς  ρίζας  των  χαΐ  άλλαχοΟ  αραιότερα, 
έπιτρέπουσιν  εις  τάς  ήλιακάς  άκτΕνας  νά  παίζωσιν  ίπΐ  τϊ)ς 
χλέης  μετά  των  άρχουμένων  σκιών  τών  φύλλων  των.  Τινά 
κλίνοντα  ερωτικώς  χατοπτρίζονται  είς  τους  μεταζύ  τών  αν- 
θέων διελισσομένους  βραχίονας  τ'ί)ς  Σπραίης,  ήτις  ένταΟθα 
έστΙ  διαυγής,  και  διαπλεεται  ύπό  κύκνων  ύπερηφάνων'  πολ• 
λαχοΟ  8 "αποσυρόμενα,  ή  μετ' ανθηρών  θάμνων  εναλλασσό- 
μενα, άφίνουσιν  άναπεπταμένας  ίκτάσεις,  χαριεστάτας  τήν 
θέαν,  καϊ  τοσοΟτον  έστϊν  έντεχνος  ή  ποικιλία  χαΐ  διάθεσις 
τών  συμπτωμάτων  τούτων,  ώστε  νομίζεις  3τι  βλέπεις  είς 
αυτήν  προϊόν  τΐ)ς  τύχης  μάλλον  ή  τής  τέχνης,  Άξιοθαύ- 
μαστον  δ'ίστϊ,  χαΐ  οΤον  ούδαμοΟ  τοιοΟτο  εΐδον,  τό  θαλλε- 
ρόν  καϊ  όντως  σμαράγδινον  χρώμα  τΐ^ς  χλόης  ίνταΟθα  χατά 
τους  μήνας  τους  έαρος,  δφειλόμενον,  ώς  εμαθον,  ώς  καϊ  ή 
ταχεΓα  καΐ  γενναία  φυτιχή  βλάστησις,  είς  τό  Οηό  πάν  τό 
πεδίον  τοΟ  Βερολί/ου  διηθούμενον  καΐ  άφανώς  διαρρέον  ΰδωρ 
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όιι4  τήν  άμμΛν,  ήτις  άλλως  θά  χοθίστβ  τήν  χώρβν  ταύ- 
την  ίγά(Αΐλλον  τϊ)ς  Σοίχάρας. 

*Ας  σοΙ  άρκέσωσι  ταΟτα.  Μή  άποιττ5ς  νά  σοΙ  περιγράψω 
λΐπτομΐρεστερον  τήν  χαλλονήν  των  εκστάσεων  τοιίτων,  αΓ- 
τινες  φαίνονται  ώς  χεκβλυμμιέναι  δπά  πλουσίου  δλοσηριχοΟ, 
τήν  πολυτελειαν  τών  ανθέων  ή  χηπειιτών  ή  αυτοφυών,  χαΐ 
(λάλιστα  χοττά  τήν  άρ/ήν  τοΟ  θέρους,  ίτε  θάμνοι  χαΐ  δέν- 
δρα ίΐσΐ  τεράστιαι  άνθοδέσμαι,  τα  μαγευτιχά  αρώματα  ά 
άποπνέουσιν  αΙ  άχαχίαι,  αί  φιλιίραι,  χαΐ  μυρΐα  άλλα  είδη 
ευωδέστατων  φυτών,  τους  ύπά  τάς  σχιάς  χαριέντως  έλισ- 
σο[Αενους  περιπάτους,  οβς  χοσμοΟσι  γλυπτικά  έργα  χαΐ 
εδραι  προσχαλοΟσαι  εΙς  άνάπαυσιν  χαΐ  εΙς  ρεμβασμούς.  Είμ*  ' 
αδέξιος  εις  τό  στομφώδες  περιγραφικών  ΰφος  τών  λυρικών 
ημών  ποιητών  (ίννοώ  τινών  έξ  αυτών),  κοί  ούδεμίαν  2ρε- 
ξιν  ή  ελπίδα  εχω  νά  τοΓς  αμφισβητήσω  τον  στέφανον  τοΟ 
διαγωνισμοΟ.  Έδωκα  νιίξιν  εΙς  τήν  φαντασίαν  σου.  Ό,τι 
αυτή  πλάση  θά  είναι  καλήτερον  καΐ  άληθέστερον  άφ'ϊ,τι 
έγώ  δύναμαι  σωρειίων  λέξεις  πεφυσημένας. 

Άλλ'  δ  παράδεισος  οδτος  εχ^ει,  πλην  τοΟ  φυτιχοΟ  κάλ- 
λους του,  χαΐ  άλλα  δικαιώματα  εις  τόν  τοιοΟτον  χαράκτη- 
ρισμόν.  Όταν  περί  τά  εσπέρας,  εις  σκέψεις  παραδεδομενος, 
διέρχησοι  τάς  μονήρεις,  ενίοτε  ίμως  και  τάς  πολυάνθρω- 
πους αύτοΟ  ατραπούς,  οΟ  σπανίως,  συνεχέστατα  μάλιστα, 
συμβαίνει  ν  άπαντφ;  τάν  Αδάμ  χαΐ  τήν  Εδαν,  ή  γνησίους 
μάλλον  εκείνων  απογόνους,  βαδίζοντας  βραδέως  ίμπρές  σου 
6πά  τά  πυκνά  φύλλα,  ή  εις  τά  ύπόσχια  εδώλια  καθήμενους 
ίν  τρυφερά  περιπτΰξίΐ,  ώς  ήσαν  οί  ημέτεροι  πρόγονοι,  άφ'οδ 
έκ  τίΐς  πλευράς  τοΟ  πρωτοπλάστου  ίξήχ,θη  το  άριστον  χαΐ 
φίλτατον  αΟτοΟ  ήμισυ. 

'Τπάρχουσι  δέ  χαΐ  πιριστάσεις  χαθ'ίς  Ιτι  εγγύτερα  έττίν 
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ή  αναλογία  ηρός  τους  ττρωτογίνΕίς  τοΟ  πβραδΕίσοο  χατοί- 
χοιις.  Καθ'εκαστον  θέρος,  ίνχ  τών  θερμότερων  ννχτών,  ή 
αστυνομία  επιχειρεί  εΙς  τους  μδλλον  άποαεμαχρυσμίένους 
μυχούς  χαΐ  ^ιαίρέμους  τοΟ  Βερολινείου  παραδείσου  τήν. 
χατά  όάσος  ερευναν,  ή  άνθρωπηλασίαν,  χαΐ  πολλάκις  εις 
τήν  έπίχλησιν  αΟτΙΙς  β  Αδάμ  ποΟ  εΐ ;  »  εμφανίζονται  Ά^άμ 
τίνες,  έσταλμένοι  ενιοι  ώς  6  πρώτος  ίχείνος  πρΙν  ή  άνβιχα- 
λυφθή  ή  συχί],  άνδρες  λάτρεις  τϊ)ς  ελευθέρας  φύσεως,  προ- 
τιμώντες  τήν  δροσεράν  αιϊραν  τής  νυχτός  άπο  τοΟ  πνιγηροΟ 
καΐ  ίνοίχιον  άπαιτοΟντος  αέρος  τών  δωματίων,  τήν  χλόην 
.βέλοντες  χλίνην,  προσχεφάλαιον  τήν  ρίζαν  τών  δένδρων  χαΐ 
τό  φύλλωμα  αυτών  στέγην,  ή  χαΐ  άλλους  έχοντες  λέγου; 
ίνα  προχρίνωσι  τάς  πυχνάς  σχιάς  υπέρ  το  δχληρόν  φωταέ- 
ριον.  Άλλ' ή  άττυνομία,  πεζή  ώς  πάσα  αστυνομία,  άχόμη 
χαΐ  ίταν  είναι  έφιππος,  μή  ίχτιμώσα  τάς  αίσθηματιχάς 
ταύτας  διαθέσεις,  συλλαμβάνει  τους  είδυλλιαχούς  τούτους 
ποιτ]τάς,  χαΐ,  χαθ'ά  εύρίσχει  τεχμήρια  ίνα  ίχτιμήση  τους 
λόγους  τών  νυχτιχών  έχείνων  πλανήσεων,  φιλοξενεΓ  αυτούς 
ή  είς  τάς  φυλαχάς,  ή  εις  τα  φιλανΟρωπιχά  χαταγώγια  τών 
άστεγων,  είς  ταΟτα  δ  έπϊ  δύω  μόνας  νύχτας,  ίνα  έν  τφ  με- 
ταξύ εΰρωσιν  έργασίαν. 

Τώρα  Γσως  περιμένει;  νά  α  είπώ  χαΐ  τίνος  φύσεως  ή  εί- 
δους είσΐ  τά  θηρία  χαθ  ά  έχλήθη  δ  τών  θηρίων  ή  Ζώων 
»ηπο^.  Μή  περίμενε.  "Ονομάζεται  θηρίων  κηπο^  ώς  δ 
ΙϋΟϋβ  3  ηοπ  Ιυοβηθο.  "Αλλα  ζώα  είς  αυτόν  δέν  υπάρχουν, 
ΐϊλήν  τών  ποιχίλων  πτηνών,  ων  τά  ^σματα  ζωογονοΟσι  τά 
άλση,  καΐ  πλην  τών  ανθρώπων  περί  ών  ανωτέρω.  Πρέ  τί- 
νος έφαίνοντο  ποΟ  χαΐ  ποΟ  τινές  ζωηροϊ  σχίουροι  άναρριχώ• 
μενοι  ιίς  τά  Η'/ζρα.  Άλλ'  υπήρχε  πόλεμος  άχήρυχτος  με- 
τβζύ  αάτών  χαΐ  τών  πτερωτών  κατοίκων  τών  κλάδων,  ών 
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τά  μικρά  τετράποδα  ίπεδουλεύοντο  τάς  φωλεάς  χαι  χ«τέ- 
στρεφον  τά  ώά.  Οΐ  παΓδες  τοΟ  Βερολίνου  συνεμοΕχησβη»  [Κτά 
τών  πτηνών,  ή  8έ  αστυνομία,  μάρτυς  τϊ)ς  εΙς  ταΟτα  γινο- 
μένης πανωλεθρίας,  εκρινεν  είλογον  νά  τηρήση  ενοπλον 
ουδετερότητα.  Οΰτως  εντός  4λίγου  τό  γένος  τών  (τκιούρων 
έξέλιπεν. 

*Αν  2μως  βηρία  δίν  ΰπάρ^^^ωσιν  εις  τον  χϊ]πον  τών  ^- 
ρίων,  ΰπάρ/^ωσιν  άλλα/οΟ,  χαΐ  πολλά,  χαΐ  επιμελώς  τρε- 
φόμενα, είς  τόν  Ζωο^ίοτ-ικο»•  λεγόμενον  ίκίίπο*•.  Είς  αυτόν, 
άπά  τοΟ  πρώτου  άποκοπέντβ,  καΐ  πολλήν  επίσης  ποιχιλίαν 
χ«1  Εχτακίΐν  Ιχ^οντα,  διαιτώνται,  χατάτά  ίδιο  εχαστον  ήθη, 
αν  ούγ\  πάντα,  άλλα  τά  επισημότερα  τών  μαστοφόρων,  τών 
πτηνών,  τών  ερπετών  χβΐ  τών  αμφιβίων.  Είς  μεγάλην,  εν- 
τός περίστυλον  καΐ  χατά  τό  κέντρον  χατάφυτον  αίθουσαν 
ζώσι  πάντα  τών  ίλάφων  τά  είδη,  εχ^οντα  και  εξω  εύρύν  πε- 
ρίβολον,  εΙς  δν  πλανώνται  έν  ήμιελευθέρα  καταστάσει  όπό 
τά  δένδρα.  Εντός  τελμάτων  έντρυφώσιν  οί  βούβαλοι  καΐ  6 
άγριος  χαΐ  δασύς  'Αρώχ.  Οί  ΚαγχαροΟ  κατ  "αναστήματα 
διηρημένοι,  σκιρτώτιν  έπΙ  τών  οπισθίων  ποδών  των,  έν  τή 
φυσική  πηρςι  τής  γαστέρος  των  στεγάζοντες  τά  παιδία  των. 
Οί  ελέφαντες  χαϊ  ρινόκεροι  χατοιχοΟσι  βασιλικώς  είς  χατά- 
γραφον  καϊ  χατά/ρυσον  ίνδιχήν  παγόδαν'  6  τών  λεόντων 
κλωβός  ίγχλείει,  πράς  χρίίσιν  τών  ενοίκων  του,  βρά/αυς 
και  σπήλαια,  καΐ  είς  δεξομενάς  έλευθίρως  πλέουσιν  δ  δύσει- 
δής  ιπποπόταμος,  είς  δν  Έλλην  πέρυσιν  ίκόμισε  φίλην  σν- 
ζυγον  έκ  τών  ελών  τϊ]ς  Άδυσσινίας,  χαί  έν  βαθεΓ  ίίδατι  6 
θαλάσσιος  λέων,  α  δράκων  οδτος  6ν  6  θεός  επλασεν  έμπαί- 
ζειν  αΟτή»,  καϊ  δστις,  Οταν  έξάγη  τήν  κεφαλήν  του  τβΟ 
Βδατος,  καϊ  περιφερών  τους  ωραίους  νοήμονας  Οφθαλμούς 
του,  ώριίηται   φοδερόν,  νομίζεις  ίτι  βροντή  χαταιγίς,  χ« 
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κβταπνίγίται  ή  φωνή  τών  χερσαίων  του  αδελφών,  χαΐ-κάν- 
των  τών  άλλων  φωνητικών  κατοίκων  τοΟ  θηριοτροφείου. 
Δις  ίμως  τΐ]ς  έβδο^λάδος  άντηχοΟτιν  ένταΟβα  Ιτεροι  τόνοι, 
οΓτινες  κατασιγάζουσι  καΙ  αυτού;  τους  τοΟ  θαλασσίου  λέον- 
τος, και  εχουσι  τήν  δύναμιν  νά  έλκύωσιν  ένταΟθα  τους 
πλείστους  τών  κατοίκων  τοΟ  Βερολίνου,  μάλιστα  τή  καλ4ν 
φΟλον.  ΚαΙ  δέν  ήζεΰρω  αέν  τίνα  έντύπωσιν  άποτελοΟσιν  & 
Βάγνερ  καΐ  δ  Βεθόβεν  ίπΐ  τών  τίγρεων  καϊ  έπΙ  τών  λεόν- 
των, άλλ'  αί  τιθασσαΐ  δίποδες  τίγρεις  τοΟ  Βερολίνου  συρ- 
ρίουσι  προ;  άχρόασιν  αυτών  κατά  μιυριάδας. 

Άλλα  καΐ  ίνταΟθα  τό  περιεργότερον  τών  ζώων  αένει 
■πάντοτε  .  ,  .  δ  άνθρωπο;.  Ποτέ  τόση  συνώθησις  δέν  υπάρ- 
χει εις  τον  ζωολογικόν  χί^πον,  ως  8τε  έχτίθετχι  άνθρωπος. 
ΤοιοΟτοι  πρό  τίνος  χ^ρόνου  έκοίΑΐ'ιτθηταν  ίνταΟθα  Νουμίδαι, 
μιετά  γυναικών  χαΐ  τέκνων,  και  καμήλων,  χαΐ  αγελών  μι- 
κρών ελεφάντων,  ρινόκερων  και  ιπποπόταμων,  οΐτινες  εϊχον 
σ/εδόν  μεταίληθϊΐ  εις  κατοικίδια  ζώα.  Ένφ  ίστάμην  παρά 
τάς  σανίδας  τοΟ  περιβόλου  των,  ει;  μικρό;  έλέφας,  ούγΐ 
μεγαλιίτερο;  μόσχου,  προσελΟών  εισήγαγε  μετά  πολλϊ);  οί- 
κειότητο;  τήν  προβοσκίδα  του  είς  τέν  κόλπον  τοΟ  έπενδύ- 
του  μου,  καΐ  έζήτει  νά  εδρη  ζάχαριν  έν  αύτψ  ή  άλλο  τι 
κλοπιμαΓον.  Οί  δε  άνδρες  διήλαυνον  έπϊ  τών  καμήλων  των 
άπό  ρυτΐ^ρος,  ή  ώρχοΟντο  τον  άγριον  έπι/ώριον  αυτών  πυρ- 
ρίχιον,  καί  τινε;  αυτών,  έχοντες  τοϋ;  /αρακτήρα;  ώραίως 
κανονικούς,  και  τα;  γυμνά;  προτομάς  6μοι»ζοΰσας  χαλκών 
Άπολλώνων,  είλκυον  τήν  προσοχήν  τών  κυριών  ίσαι  είχον 
τό  χαλλιτεχνικόν  αίσθημα  μάλλον  άνεπτυγμένον,  χαϊπολ- 
λαϊ  τοΓ;  εδιδον,  πλην  τοΟ  φίλου  αύτοΓ;  καπνοΟ,  και  καρ- 
πών, καΐ  πλακούντων,  προσέτι  καϊ  κέρματα,  ά  αύτοΙ  εσπευ- 
δον  νά  έναποθέτωσιν  είς  το  ταμεϊον  αυτών,  ίπερ  έστΙν  ή 
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χορυφή  τής  πυκνΐ)ς  κβΐ  οδλης  και  είς  6ψηλ6ν  χρώίυλον 
άναδίδεμένης,  (Αετοπα/έως  δ'άλείμμιβτος  άηδώς  χεχρκτ[ΐ£- 
νης  χόμης.  ϋύδ'αύτοί  δ'ήσαν  άγνώ[Αθνες  προς  τους  εύγε- 
νεΓς  τβόπους  τών  Κυριών,  χβΐ  πολλάς,  τάς  συνεχώς  ίπ«- 
νερχο|Αενας,  καΙ,  τό  περίεργον,  τάς  ωραιότερος,  τάς  ίγνώ- 
ριζον  χατ'  δνομα,  χ«ϊ  τάς  ίχάλουν  άμβ  τάς  εβλεπον,  χαΐ 
μεγάλην  χβράν  έξέφρβζον  ίιιΐ  τη  εμφανίσει  των. 

Τούτους  διεδέχ^ησαν  Λάττωνες,  ισχνούς,  ρικνούς  άσχη- 
μους Ρώσους  χωρικούς  6μοιάζοντες.  Τέ  8έ  περιεργότερον 
αυτών  ήσαν  οί  λάμαι  των,  χα'ι  τό  δτι,  τά  ιιαχέα  δερμάτινα 
των  ενδύματα  περιβεβλημένοι,  έν  μηνΐ  Άπριλΐ^,  εδρισχον 
δτι  τό  χλίμα  τοΟ  Βερολίνου  είναι  .  .  .  ψυχρόν ! 

Μετά  δέ  τους  Λάπωνος  έχομίσθησαν  Παταγόνες,  χαΐ 
μετ' αυτούς  ΖουλοΟ,  περί  ων  δμως  ΰπΐ]ρξαν  ύπόνοιαι  ίτι  ή 
πάτριος  γλωσσά  των  έστΙν  ή  χυδαία  γερμανιχή,•  Αλλ'δ 
χύριος  Βιρχόφ  χατεμέτρησε  τά  κρανία  των,  χαΐ  τους  ίχή- 
ρυξε  γνησίους  συντοπίτας  τών  φονέων  τοΟ  Ναπολέοντος,  αΙχ• 
μαλώτους,  ίσως  τους  μένους  αιχμαλώτους,  τών  "Άγγλων. 

Έν  γένει  δέ,  ουδέποτε  δ  ζωολογικές  κϊ)πος  τοσοΟτον 
πλουτεί,  ώς  δτε  έχει  νά  έχθέτη  ανθρώπους.  Δέν  έχετε  τινός 
νά  τψ  στείλετε ;  •  .  . 

Έν  Βϊρολίνψ,  τ^  10  Ιουνίου  1879. 


Δ'. 

ΦίΛτατε, 

Εσχάτως,  ίτε  σέ  περιήγαγον  είς  τον  ζωολογιχόν  χ1]«ον, 
ίπου  συναντώνται  ζώα  μιχρά  μετά  μεγάλων,  πάντα  τβ 
φδοντα,  βοώντα,  χεκραγότα  χαΐ  λέγοντα,  μίαν  ϊσως  ελλει• 
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ψιν  αύτοΟ  πνρΕτήρησας,  6χι  ούΒίν  σοΙ  κίπον  ΐΐερϊ  τών  άφω- 
νων Ιχθύων  χαΐ  ίν  γένει  ικρι  τών  ένυδρων.  Τούτου  £ί  λέγος 
έστΙν  δτι  τ«Οτα  άλλαχοΟ  εχουσι  τήν  έπίσημον  δίοιτάν  των. 
Ίσως  νομΐσης  έντος  τί]ς  Σπραΐης  ;  Παντάπασιν'  άλλ'  βπου 
ή  αριστοκρατία  χαΐ  το  (Αίγα  έμπόριον,  6πά  τάς  Φιλύρας. 
ΈχεΓ  Εί9ΐ)λθον  ιΐς  οίχίαν  ί£ΐΐι>τιχϊ|ν,  άνίβην  συνήθη  χλί[λαχα 
[/.αρμαρίνην,  ήτις  ουδόλως  προανήγγελλεν  ί,τι  Ιιιελλον  να 
ί£ώ.  Άλλ'ή  χλΓμίαξ  |λί  Ιφερεν  εις  ιύρύν  διάδρομον,  άνω- 
θεν γωτιζό[Λενον,  δκου  έχατέρωθεν,  οπίσω  παχ^έων  ύέλων, 
διαιτώνται  οΐ  φο^ερώτατοι  όρεις,  ΰδραι,  δράχοντες,  σισφιγ- 
χτί)ρες  ή  χροταλίται,  συνήθως  δμως  χοΐ|χωμ:ενοι,  διότι  δέν 
Ιχουσι  τι  χαλήτερον  να  χάρ.ωσιν,  ή  ενίοτε  νωθρώ;  σύρον- 
τες τάς  ογκώδεις  των  ελιχας,  ίνα  συλλά^ωσι  τον  έπτοημέ- 
νον  μιΟν  ή  τό  Ιξαλλον  ίχ  φόίου  στρουθίον,  δ  δ  φύλαξ  εισ- 
άγει εις  τον  θανατηφόρον  κλωβόν,  χαΐ  παραδίδει  ώς  πρό- 
γευμα εΙς  τήν  άδρανί^  όρεξίν  των. 

Έχείθεν  δέ  χατέβημεν  εις  μεγίστην  στρογγυλην  αϊθοϋ- 
σαν,  χατοιχουμενην  δπο  μετοίκων  τών  άλλων  ζωΙκών  βα- 
σιλείων, 6πό  σπανίων  πτηνών  χαΐ  αεικίνητων  πιθήκων. 
Έδω  δέ  συνέδεσα  γνωριμίαν  χϊΐ  μετά  τοΟ  περικλεοΟς  Γο- 
ρίλλα,  πιρί  οδ  πέρυσιν  άντή/ει  πδσα  ή  ευρωπαϊκή  δημο- 
σιογραφία, τάς  δδοιπορίας  του  εΙς  τάς  πρωτεύουσας  τής 
Ευρώπης  ίπισημότερον  άναγγέλλουσα  ή  τάς  τών  ήγεμονο- 
παΐδων.  ΚαΙ  ώραΓος  μέν  δέν  ήτον'  5λον  τδ  εναντίον  μάλι- 
στα. Άλλ'ή  ζωηρότης  και  ή  χάρις  τών  κινημάτων  του 
ήσαν  έπαγωγόταται  ίταν  έπαιζε  μετά  μεγάλου  κυνός,  τοΟ 
επιστήθιου  του  φίλου,  ή  μετά  μικροΟ  παιδίου,  προς  δ  ιΐχεν 
οίχϊΐωθϊ],  ή  δταν  έρρίπτετο  είς  τάς  άγχάλας  τοΟ  φιίλακός 
του  και  τόν  κατεφίλει  έπΙ  τών  δύω  παρειών.  Απέθανε  δ'έκ 
τής  ίπηρείας  τοΟ  κλίματος,  νήπιον  Ιτι,  πρύς  πολλήν  βλϊ- 
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ψιν  Έών  θαυμαστών  του  χαΐ  τών  φυσιοδιφών,  οΐτινες  ιτρώ- 
τον  τοΟτον  βίδον  καΐ  Ισποΰδασαν  έν  Ευρώπη  ζώντα  άνθρω- 
ποπήβικβ,  «ρό;  σωτηρίαν  ίμ^ς  ίσως  τοί3  φύλαχές  του,  εις 
δν  όλέθριαι  ήίΰναντο  ν'άποδώσιν  αϊ  περιπτΰξεις  ίχεΐνχι,  άν 
τδ  νευρώδες  βρεφο;  ηδξανεν  εΙς  τάς  διαστάσεις  χαϊ  τί]ν  ύιτερ- 
ηράκλειον  ρώμην  τοΟ  αρτίου  Γορίλλου. 

Δευτέρα  καταβάθρα  μας  εφερεν  είς  ύπόγειον  λίμνην,  ύιιέρ 
ήν  εις  ο6  μικρόν  ΰψος  χρέμανται  μέλανες  βράχοι,  και  ί-χ'ιύ- 
τών  άψέφως  ίπέτων  καΐ  δυσοιώνω;  ίκρωζον  νυκτόβια  ορ- 
νεα'  είς  δί  τέν  πυβμένχ  έν  άμυδρφ  φωτΐ  έκινοΟντο  /_ϊλώ- 
ναι,  φώχαι  καϊ  κροχέδειλοι. 

"Απέ  τΐ)ς  λίμνης  5έ  ταύτης  σύριγξ  σκοτεινή  εισδύει  βα- 
θέως, έλισσομίνη  ύπο  τους  βράχους.  Είς  5έ  τα  πλευρά  αυ- 
τής ανοίγονται  μεγάλαι  φωτεινχΊ  4παι,  ώς  μαγικαί  τινΕς 
διόψεις  εις  τα  θαύματα  τοΟ  βασιλείου  τοΟ  Ποσειδώνος.  Έχει 
ίχδΟς,  άπό  τών  μιχροσχοπιχών  μέχρι  τών  ύπεροργιαίων, 
ίκίΓ  μαλάκια  παντοία  καΐ  οστρακόδερμα,  6  μικρές  κομψός 
θαλάσσιος  Γππος  χαϊ  6  κάθοπλος  ληστής  τών  θαλασσών 
αστακός,  ελευθέρως  αναστρέφονται  εΕς  ΰΧωρ  ή  γλυκύ  ή  θ»- 
λάσσιον,  συμφώνως  εχαστον  προς  τήν  φύσιν  χαΐ  προς  τάς 
έξεις  του,  άς  6  έκθαμβος  οφθαλμός  δύναται  άχωλύτως  νέ 
παρακολουθή  και  σπουδάζη  είς  τάς  έλχχίστας  λεπτομέρειας 
των.  ΧΙρό  πάντων  δέ  6  πυθμήν  παρέχει  έξαίσιον  θέαμα  α«- 
γιχοΟ  κήπου  τής  Αμφιτρίτης,  δλου  κατάφυτου  ύπό  λαμ- 
πρών χαϊ  ποικιλοχρόων  ανθέων,  άτινα  άν  δέν  εΰωοιάζωσιν 
(ίκτος  ίσως  μόνων  διά  τους  ΐχθΟς),  εχουσιν  5μως  άΐ.λο, 
πολύ  άνώτερον  πλεονέκτημα,  ίτι .  .  .  ζώσι.  Πολλάκις  έν  <ΐ> 
θαυμάζεις  τά  ένυδρα  έχεΓνα  πυκνόφυλα  ρόδα,  ή  τάς  άνε- 
μώνας,  βλέπεις  δτι  το  άνθος  συστέλλεται  σπασμωδικώς, 
διότι  δστρακόδερμόν  τι  ή  άλλος  κινδυνώδης  εχθρός  παρερ- 
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χϊται  ού  μαχράν,  ή  τέ  βλέπεις  νά  στρίφητί  καΐ  έκτείνη  τά 
πέταλα  του  προς  τίνα  ΧιεύΟυνσιν,  ίπου  διαπλέει  κάνέν  εν- 
τομον  καλόν  εΙς  βρωνιν.  ΤοσοΟτο  δέ  •ιϊ  χβτενθουσίασεν  ή 
πρώτη  (*ου  αΰτη  επίσκεψις  εις  κέσμον  τέως  άγνωστον  εϊς 
έμέ,  και  ή  έλπίς  τοΟ  νά  εξιχνιάσω  τά  [χυστήριον  τί)ς  υπάρ- 
ξεως τών  θαυμάσιων  εκείνων  δντων,  τών  αποτελούντων  τόν 
κρίκον  συνδέσμου  [λεταξύ  τών  ζώων  και  τών  φυτών,  &  δ'ίνίοτε 
ή  φαντασία  μου  μοί  παρίστα  ώς  νύμφας  εναλίους,  ώς  άόελ- 
φάς  τοΟ  Πρωτέως  εΙς  άνθη  μεταμορφωΟείσας,  ώστε  θά  εμε• 
νον  ίπϊ  ώρας  καθηλωμένος  ίμπρος  αυτών,  άν  4  δδηγός  μου 
δέν  μέ  είδοποίει  δτι  εκλειε  τ6  κατάστημα  καΐ  Ιπρεηε  νά  έξ- 
έλθωμεν,  άν  δέν  ήθέλομεν  νά  διανυχτερεΰσωμεν  μετά  τών 
κροκοδείλων  χαΐ  τοΟ  Γορΐλλου. 

Άλλ'άφοΟ  σ' εφερον  πάλιν  ύπέ  τάς  Φιλύρας,  άν  δέν 
άπηύδησας  .  .  .  άναγινώσκων,  παραχολού9ησόν  με,  άν  θέ- 
λης  καΐ  περαιτέρω,  είς  τήν  μεγάλην  πλατείαν,  είςήν  είχον 
ύποσχεθΐ)  νά  σ'  επαναφέρω.  Καϊ  πρώτον  Ιδού  απέναντι  ημών 
ή  αποτρόπαιος  οικία  έν  ή  πρέ  Ινός  έτους  έχαχουργήθη  τοΟ 
Νόβιλιγγ  ή  βασιλοκτόνο;  απόπειρα.  Μετ"  αυτήν  δέ  φθάνο- 
μεν  πρδ  τϊΐς  άφελοΟς  αύτοχρατοριχϊΐς  κατοικίας  ής  εντός, 
δια  τοΟ  προσγαίου  παραθύρου  φαίνεται  πολλάκις  *  Αυτο- 
κράτωρ εί;  το  γραφεΓόν  του  εργαζόμενος.  Είς  μικρόν  δρόίμα 
5  εϊδον  ποτέ  εΓς  τι  τών  ίνταΟθα  θεάτρων,  άνεπετάσθη  ή  αυ- 
λαία έπΙ  σκηνογραφίας  παριστώσης  ταύτην  τί]ς  όδοΟ  τήν 
γωνίαν  χαΐ  τό  ύπό  τών  Χύγνων  τοΟ  δωματίου  φωτιζόμενον 
παράθυρον,  επ'αύτοΟ  δέ  διαγραφομένην  τοΟ  Αότοχράτορος 
τήν  σχιάν.  Ποτέ  δέν  ήχουσχ  έν  θεάτρψ  ραγδαιοτέρας  καΐ 
μ&λλον  ενθουσιώδεις  χειροκροτήσεις,  διότι  νομίζω  δτι  πολ- 
λοί δέν  ύπάρχουσιν  ηγεμόνες  ώς  τάν  Αυτοκράτορα  Γουλιέλ- 
μον  ύπά  τών  λαών  «ύτών  λατρευόμενοι. 
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Έμπρ^  τι];  βασιλικής  οΐχίας,  έν  τφ  [Λίσφ  τΐ]ς  &&>0, 
άπαντώμεν  τόν  ϊφιππον,  ίφ'ύι|η)λοΟ  χατ«γλιίφου  βάθρου 
[δρυμένον  χαλχοΟν  άνδριάντβ  Φρειδερίκου  τοΟ  Β  ,  αριστούρ- 
γημα γλυπτιχϊ5ς,  καΐ  απέναντι  τ4  εύρώ/_ωρον  οίχοδόμη;** 
τοΟ  Πανεπιστημίοι»,  χαΐ  τά  τϊ)ς  Άχαδημίας,  βύ/_1  (ΐέν  λίαν 
πολυτελές,  άλλα  περιέχον  άχαδηίΑαϊχοιίς.  Είς  δέ  τά  κρώτον 
συρρέουΐπ  χαθ'ίχάστην  χ^ιλιάδες  φοιτητών  ύπ'αύτάς  τάς 
ϋψεις  τοΟ  Αύτοχράτορος,  χωρίς  ποτέ,  ούχΐ  τί]ς  ησυχίας 
συντάραξις,  άλλ'οΰδ'ό  ελάχιστος  6βρυ6ος  ν'άκουσθΐ]  [«- 
ταξό  αυτών.  "Οφείλεται  δέ  τοΟτο,  ώς  ρΛΪ  εξήγησαν,  είς 
τό  ίτι  ο(  νέοι  ο5τοι,  οίτινες  έ}ΐ€ριθώς  σπουδάζουσιν  ίν  ει- 
ρήνη χαΐ  ανδρείως  (Αοχονται  έν  πολέμφ"  σέβονται  τήν  βέ• 
σιν  ίν  ή  συνέρχονται,  χαΐ  προ  πάντων  σείονται  Ιαυτούς,  ίμ- 
φοροΟνται  ίέ  χαΐ  τΐ5ς  ΐδέας  5τι  ήλίον  είς  το  Πονεπιστήμιον 
οΰχΐ  ίνα  διδάζωσι  τους  άλλους,  χαΐ  τήν  χυβέρνησιν,  πώς 
πρέπει  να  πολιτεύωνται,  άλλα  προς  άπέχτησιν  πείρας  χαΐ 
γνώσεων  ίνα  αύτοΐ  έν  χαιρ^  καλώς  πολιτεύωνται. 

Διαβάντες  δέ  προ  τοΟ  μελοδραματιχοΟ  θεάτρου,  χαϊ  με- 
ταξύ τοΟ  δπλοσταστίου  καΐ  τίΐς  οίκίας  τοΟ  Διαδόχου,  ήτις 
έστϊν  επιφανεστέρα  τής  αύτοχρατορικης,  £ρπερ€ώμεν  αύδις 
τήν  γέφυραν,  τήν  πολυτελβστέραν  τών  έν  Βερολίνφ  χαΐ 
δι  "ωραίων  κοσμουμένην  γλυπτικών  συμπλεγμάτων,  χαϊεΐσ- 
έλθωμεν  είς  τήν  εύρύχωρον  πλατεΓαν  ήν  εϊχομεν  ήδη  έν 
π«ρέδφ  ίδεΓ. 

Λύτη  καλεΓται  ^  Κήπος  τέρψεως  » ,  χαΐ  ή  επωνυμία  ^ν 
έχει  ελάττωμα,  δ  ίσως  σοΙ  φανή  χαίριον,  5τι  χήπος  ίν- 
ταΟθα  παντάπασι  δέν  υπάρχει.  ΚεΓται  δ'  έπϊ  τής  νήσου  τής 
Σπροίης,  ήτις  ήν  ή  πρώτη  τοΟ  Βερολίνου  κοιτίς,  χαΐδεξιώς 
μέν  ημών,  τών  ίχ  τών  Φιλυρών  ερχομένων,  εγείρεται  τί 
μέγα  καΐ  άρχαΤΌν  άνάκτορον,   έν  τψ  μέσιρ  δ'ίστήίη  χαλ- 
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κοΟν  προ  $ύν  ίτών  ί^αίαιον  Ιφιηκον  ^αλμα  Φρ&ιδ(ρίχου 
Γουλιέλμου  τοΟ  Γ',  χαΐ  άρκττβρώς  ήμϊν  βρυται  ύπ'αύτβΟ 
τοιίτου  τοΟ  φιλόμουσου  Βασιλία>ς  τί  ΜουσίΓον,  ίΐς  4  ΙπΙ 
στιγμήν  πρέπϊΐ  νά  ένδιατρίψωμίν,  διότι  θά  ήτον  άξιον  νά 
διβπρίπη  έν  μέσαις  ταΓς  Αθήναις  έπΙ  τών  χρόνων  τοΟ  Πι• 
ρίχλέους,  χαΐ  χοσμεΓται  ίσωτιριχώς  £ιά  πΐριφήμων  τοιχ^ο- 
γραφιών  τοΟ  ίν^όξου  Κάουλβαχ. 

Εις  το  αχανές  τοΟτο  τών  Μουσών  χατβγώγιον  περιέχον- 
ται αγάλματα,  ανάγλυφα,  προτομαΐ  καΐ  ίπιγραφαΐ  τής  Ελ- 
ληνικής τέχνης  χαΐ  «λλα  τή;  Ρωμαϊκής,  ηολυπληίέστιρβ 
δέ  γύψινα  ίκμαγίΓα,  χαθ'  δλην  καΐ  χρονολογίαν  έχτβίίΐ- 
μένα,  τών  αρίστων  έργων  ίσα  ευρίσκονται  ίν  Μουσείοιςτής 
Κύρώπης,  ή  χαϊ  ίχτ^ς  Μουσείων,  ώς  πολλά  παρ'ήμΐ\ι. 
Πλην  8έ  τούτων  έργα  τέχνης  Αίγυπτιαχής,  διατεθειμένα 
εντός  περιέργου  μιμήματος  ναοΟ  ΑίγυπτιαχοΟ,  καΐ  αρχαιό- 
τητες ΆσσυριακαΙ  χαΐ  τών  άλλων  Άσιανών  λαών,  χαΐ  τής 
Ευρώπης  μεσαιωνικαί'  πρό  πάντων  ίί  πολυτιμότατη  συλ- 
λογή αρχαίων  αγγείων  καΐ  άλλων  κεραμουργημάτων,  οίον 
αγαλμάτων  τής  Τανάγρας,  [ών  τα  άριστα  άχούω  5τι  ευρί- 
σκονται παρά  ζένοις  καΐ  ούχΙ  παρ'ήμΐν),  χαΐ  δαχτυλιολίθων 
καΐ  νομισμάτων.  Τούτων  συμπληρωματιχήν συλλογήν  ήγό• 
ρασεν  ίσχάτως  τό  ΜουσεΓον  ημίσεως  εκατομμυρίου  φράγ- 
κων πβρά  τοΟ  άρτι  αποβιώσαντος  Πρόκες;  τοΟ  ποτέ  πρέ- 
σβεως  τής  Αυστρίας  ίν  Ελλάδι,  ίπου  χαΐ  τό  πλείστον  τοΟ 
νομισματικοί)  τούτου  θησαυροΟ  συνεχόμισε. 

ΆλλαχοΟ  τό  ΜουσεΓον  περιέχει  ίρ^α  τέχνης  χαΐ  βιομη- 
χανίας, ενδύματα,  ίπλα  χαϊ  σκεύη  τών  απωτάτων  κιιΐάγνω- 
στοτάτων  λαών,  Ινδών,  Σινών  καΐ  Ιαπώνων,  χαΐ  τών  μβλ- 
λον  άπροσίτων  αγρίων  τής  Αφρική;  ή  τή;  Πολυνησίας. 
Άλλη  ^  πτέρυξ  έστΙ  καθιερωμένη  εΙς  τά  αριστουργήματα 
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τών  ίπ[ση[λθτέ|3α)ν  αποθανόντων  ζωγράφων  πασών  τών  χω- 
ρών διά  δί  τους  ζώντας  χαλλιτέχνας  τϊ)ς  Γερμανίας  έπ'έ- 
οχάτων  πβρ'αύτά  τά  ΜουσεΓον  έν  χλοερψ  πβριβόλφ  περι- 
λαμ.€ανομ^νφ  ΰπό  ^ιπλοΟ  περιττύλου,  οίί  ή  μία  πλευρκ 
παρατείνει  τήν  Σπραίην,  έκτίσθη  έτερον  έξαίσιον  δίχοδό- 
μημα,  ώς  μέγιστος  χορινβιαχός  ναός,  έφ' υψίστης  έπιχαβή- 
μενος  βάσεως. 

Άλλ'άρχοΟσι  τα  περί  τοΟ  Μουσείοι*.  ΝάσοΙ  περιγράψω 
αύτοΟ  τά  μυρία  περιεχόμενα  οΰτε  τόν  χαιρον  οέΙτε  τας  εί^ι- 
χάς  γνώσεις  εχω.  Τπάρχει  έχίεδομένος  εις  4γχο*δη  τόμον 
αύτοΟ  &  κατάλογος.  *Αν  τόν  θέλης,  γράψον  νά  σοϊ  τόν 
στείλω. 

ΚαΙ  8μως,  ένα  ετι  σταθμόν,  πρΙν  ή  μακρυνθώμεν.  Το 
βάθος  τϊ)ς  ηλατείας  κατέχει  ή  εκκλησία  έν  ή  εκκλησιάζε- 
ται ή  αυτοκρατορική  οΙκογένεια.  ΈστΙ  §έ  ρυθμοΟ  τόσον  άση- 
μου χαϊ  άπειροχάλου,  ώστε  φαίνεται  ώς  κηλίς  παρά  τά 
άλλα  κομψά  καΐ  μεγαλοπρεπί]  τίΐς  πλατείας  οικοδόμημα-:*" 
δια  το&το  πρόκειται  νά  καταδαφισθη,  και  ν'άνεγερίή  πολυ- 
τελέστατος ναός  άντ  αύτϊ)ς,  ίταν  εύρεθώσιν  οΐ  άποιτοώμί- 
νοι  πόροι.  Έν  τούτοις  ο'εϊχεν  αρχίσει  άνεγειρόμενον  παράρ- 
τημα τι  αύτοΟ,  μέλλον  νά  χρησιμεΰση  είς  έναπόθεσιν  τών 
λειψάνων  τών  αποθνησκόντων  αυτοκρατόρων,  και  είχον 
συμπληρωθή  αύτοΟ  οί  τέσσαρες  τοίχοι.  Τους  τοίχους  τού- 
τοι»; έλαβε  προσωρινώς  ή  διεύθυνσις  τών  αρχαιοτήτων, 
ίνα,  διασκειιάσασα  αυτούς,  εναπόθεση  ίχεΓ  τά  εκμαγεία  τών 
έν  "Ολυμπία  άνευρισχομένων .  ΈννοεΓς  δτι  δέν  ήτο  δυνιτόν 
ίνταΟθα  νά  μή  εισέλθω.  Επειδή  ίμως  έχ  περάτων  τής  Γερ- 
μανίας συρρέουσιν  οί  περιηγηταΐ  τών  αγίων  τούτων  λειψά- 
νων τΐ]ς  αρχαιότητος,  εί  χαΐ  είσΐ  ταΟτα  άπλα  έχμαγεΓα,  χαί 
επομένως  δέν  μοί  επιτρέπεται  ν' αμφιβάλλω  δτι  πάίς  λόγιοι 
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"Έλλην,  άρβΕ  καΐ  σύ,  ίπεσκέφθη^  πρόπολλοΟ  τά  -πρωτότυπα 
ε!ς  τάν  τόπον  τϊ]ς  άνασκβφΙ);,  δια  τοΟτο  πάντη  πίριττίν  νο- 
μίζω νά  σ'είπώ  τι  ΐϊερισσότίρον  περί  τών  περιδόξων  ΐοό- 
των  έργων  τοΟ  Αλκαμένους,  τοΟ  Παιωνίου  και  τοΟ  Πρα- 
ξιτέλους, ά  είχον  τήν  τΰχην  ν  ακούσω  εξηγούμενα  ί»πο  τοΟ 
χαθηγητοΟ  Κ•  Κουρτίου. 

Πριν  αναχωρήσω  ίχ  τής  "Ελλάδος  εΤχον  ακούσει  δισταγ- 
μούς αν  ή  σύμ^ασις  δι  ής  έπετρέποντο  αϊ  άνασκαφαΐ  εις  τήν 
Γερμανίαν  εβλαψίν  ή  ωφέλησε.  Τότε,  επειδή  τδ  πρ&γμα 
αοϊ  ήτο  ξένον,  είχε  διαφύγει  τήν  τιροσοχήν  μου.  Τώρα  £μως, 
μεθ'ίσα  ένταΟθο  εϊδον  καϊ  ήκονισα,  δέν  δύναμαι  να  πιστεώσω 
δτ»  τοιοΟτοι  δισταγμοί  6πϊ)ρξαν.  Ή  Γερμανία  «ροχέει  Πα- 
κτωλών χρημάτων  διά  ν'άνασκάψη  τήν  Όλυμπίαν,  καΐ 
πλουτίση  τά  ΜουσεΓα  ημών  δι' αριστουργημάτων  ανεκτί- 
μητων, κοί  οία,  δν  πρέπη  νά  πιστειίσω  τόν  Κ.  Κούρτιον, 
ουδέν  μουσείον  κέκτηται,  και  ήμεΐς  νά  μεμψιμοιρώμεν  Ι 
Άλλα  διατί  ν'άνασχάψη  τήν  "Ολυμπίαν  κ«1  νά  μας  πλοι>- 
τίση  δι'  έργων  τοΟ  Αλκαμένους  καΐ  τοΟ  Πραξιτέλους  ή 
Γερμανία,  και  ούχΙ  ήμεΓς  αυτοί ;  Και  τίς  μόΐς  έμπόδισεν 
έπΐ  πεντήκοντα  ετη  ήμεϊς  νά  τήν  άνασχάψωμεν  ;  ή  άν  εχω- 
μεν  τους  πόρους,  τί  μας  κωλύει  ν 'άνασκάψωμεν  τόσα  άλλα 
μέρη,  ολίγου  δεΓν  πδσαν  γωνίαν  τής  Ελλάδος,  δπου  ούχΙ 
όλιγωτέρους  δυνάμεθα  νά  έλπίσωμεν  αρχαιολογικούς  θη- 
σαυρούς ;  Ελπίζω  δέ  νά  μή  μοί  άποδώσης  Ιλλειψιν  πατριω- 
τισμοΟ  αν  σοι  εκφράσω  τήν  πεποίθησίν  μου  δτι  αΐ  άνασκα- 
φαΐ,  χαΐ  ένεχα  τών  γνώσεων  χαΐ  τΐ^ς  εμπειρία;  των  αύτάς 
επιτετραμμένων,  καϊ  ένεκα  τής  αφθονίας  τών  χορηγιών, 
μετά  τοσαύτης  έκτελοΟνται  μεθόδου  καΐ  άχριέείας,  ώστε 
καΐ  ήμεΓς  αύτοΙ  πολλά  έξ  αυτών  δυνάμεθα  νά  παραδειγμα- 
τισθώμεν.  Μδς  χατεδειζε  δί  τέλος  δ  καθηγητής  ίτι  διάτϊΐς 
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εύλβδείας  (Αεβ'ής  συνελίγησβΕν  χβιΐ  τα  ίγοηΐντιρα.  τεμάγ^ια^ 
ταά  &«  τίΐί  τέχνης  χ«1  άγχινοίβς  [Αίθ'ής  συνηρμολογήβη- 
σαν,  πολλά  τών  άγαλμ-άτων  άξιαλέγως  συνεπληρωθησβν 
χαΐ  πλησιάζουσι  να  χαταρτισβώσι  σχίδίν  άρτια  τα  δύω  τών 
άετωαάτων  συμπλέγματα,  τά  μένα,  μίί  είπεν,  £  διβτηρή- 
θηααν  έχ  τϊ]<.  αρχαιότητος.  ΤαΟτα  έπραξαν  οι  Γερμανοί  οΓτι. 
νις  ίχουατ  τά  ίχμαγεΓα.  Ελπίζω  δτι  ανώτερα  αποτελέ- 
σματα ίπετύ/ομεν  χαϊ  θα  έπετυχωμεν  ήμεΙς,  οίτινες  εχο- 
μίν  τά  πρωτότυπα. 

Έν  Βιρβλίνφ,  ϊί  ?8  Ίο<η-ίο^  187». 


Ε. 


Προχθίς  σέ  άφΐ]χα  ή  μβλλον  μέ  άφΐ]»!;,  εις  τί  ΜουσεΓον. 
Άναχροΰσωμεν  πρύμναν,  χαΐ  ίπιστρίψωμεν  πάλιν  διά  τών 
φιλυρών,  6που,  ίπειδή  έβρεχε,  χατέφυγον  είς  τον  άριστε- 
ρβ&ς  άνοιγίμενον  μεγολοπρεπΐ)  διάδρομον,  τον  άνωθεν  δι'ύέ- 
λων  στεγαζόμενον,  δύω  δδούς  ίνοΟντα,  χαΐ  πλούσια  εργα- 
στήρια ίχατέρωθεν  έχοντα. 

Είς  τά  παράθυρα  τοΟ  ένίς  τοιίτων  εϊδον  άνδρομήχη  τέν 
Σωκράτην,  είς  λευχήν  χλαμύδα  το  γυμνδν  σώμα  του  ίνει- 
λιγμένον  Ιχοντα,  χαΐ  μβτ'ήρέμου  φρενός  αποθνήσκοντα  άφ'οδ 
επιε  τό  χωνειον.  Το  θέαμα  τοΟτο  Ισχυρώς  συριινήσαν  χ^ 
χαταθέλξαν  με,  μέ  παρεχίνησε  να  εΙσέλθω.  Κατε(χετο  δ1 
ΐτβσα  ή  αίθουσα  ΰπο  περιέργων  χαΐ  αξιοθέατων  πολυτελώς 
ίνδεδυμένων  ή  χαριέντως  μή  ένδεδυμένων  συμπλεγμάτων, 
φυσιχώτατα  μέν  χατεσχευασμένων,  άλλα  προφανώς  χήρο- 
ΐιλάστων.  Τά  μ^ν  παρίστων  σχηνάς  ΐστοριχάς,  άλλα  δέ  μυ• 
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θολογικάς,  άλλα  δ'άλΧας  άς  δίν  ίνίουν.  Δια  τοΟτο — του- 
λάχιστον πρέ  ττάντων  ίιά  τοΟτο,  —  άπετάδην  προς  ώραίαν 
μικράν  νβάνιδα,  ήν  είδον  ίίς  τέ  μιέσον  τί);  αίίούσης  ίχου- 
σβεν  χβτβλογον  εΙς  τάς  /.<ϊρ«;.  «ιΐ  ίν  αώτφ  φαινομένηυ  ίτι 
έζήτει  νά  έξιχνιάοη  το  μυστήριον  τοΟ  πρά  αύττ^;  επί  στή- 
λης χαίημένου  χηρίνου  έρωτος,  ίστις  πονηρον  είλεπε  καϊ 
δι'άχρου  τοΟ  ^οχτύΧου  ίδοχΕμαζε  τήν  άχωχήν  τοΟ  βέλους 
του.  Συνάψας  λοιπόν  8σα  γερμανιχά  άχόμη  ήξευρον,  ήρώ- 
τησβ  το  χοράσιον  άν  ήτον  &  χατάλογος  δν  άνεγΐνωσχεν. 
Άλλα  γίνεται  δτι  τό  χοράσιον  δυσηρεστήβη  διότι  άπετά- 
$ην  προς  αότό  χνρίς  νά  τφ  είμαι  γνωστός,  χαΐ  έπροσποιήθη 
5τι  δέν  μΧ  ήχουσε.  Τό  δρθότερον  θά  ήτο  νά  μαχρυνθώ. 
Άλλα,  φοβούμενος  μή  μ'ίχτιμήση  ώς  άγροίχως  προπετΐ], 
— τουλάχιστον  τοΟτο  πρά  πάντων  φοβούμενος,  —  προσε- 
Οηχα  δτι  ύ  σχοπός  μου  μόνον  ήτο  νά  τήν  παρακαλέσω  νά 
μ'είπη  ποΟ  αγοράζονται  οΐ  χατάλογοι.  Επειδή  δμως  χοΐ  πά- 
λιν τήν  αυτήν  έτήρησε  περιφρονητιχήν  σιωτιήν,  δίν  σοΐάρ- 
νοΟμαι  5τι  τοΟτο  με  δυσηρέστησε,  δι'δ  χαΐ  μετ'δλίγον  ανοι- 
κείου ίσως  πικρίας  τη  είπον  μαχρυνόμενος :  «  Άν  ήτον  έγ- 
κλημα ίτι  σδς  άπέτεινα  τόν  λόγον,  ελπίζω  ίτι  θά  μοί  τέ 
συγχωρήσητε  χάριν  τής  μετανοίας  μου  ».  Άλλ'δτε  χαϊ  πά- 
λιν εμεινεν  ώς  ή  Νιόβη  ακίνητος,  καΐ  οώδέ  μετεστράφη. 
ουδέ  χάν  δψωσε  προς  ίμέ  τους  ωραίους  της  οφθαλμούς, 
ίπερ  εΤχον  ελπίσει,  τότε  μοΊ  ίφάνη  ίτι  ή  σεμνότης  της  υπερ- 
έβαινε τά  ίρια,  χαΐ  φιλεχδίχως  μόίλλον,  τήν  έπλησίασα  αϋ• 
βις,  χαΐ  ερριψα  έπ' αυτής  ταύτην  τήν  φοράν,  αδιάκριτα 
βλέμματα*  άλλ'ίδών  6τι  ουδέν  χάν  ερύθημα  άνεβίβασαν 
αυτά  εΙς  τάς  παρειάς  της,  τότε  πρό>τον  ίγνώρισα  δτι  χαΐ  ή 
ωραία  αδτη  νεανις,  ώς  καΐ  6  αδελφός  της  6  έρως,  .  .  .  ήτο 
κηρόπλαστος.   Έχτοτε  προσεκτικώς   ττεριεβλεπόμην,   χαΐ 

•ΙλΟΛΟΠΚ*  ΡΑΓΚΑΒΗ.— ΤΟΜ.  ΙΑ'.  29 
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ί>πο(θν  χαΐ  ΐίν  άπήντων,  περιέμενον*  να  χινηθί),  Γνα  ένοήτω 
αν  £Ϊναι  έχ  σαρχό;  χαϊ  οστών,  ή  μ((Αησΐΐ  έχ  χηροΟ. 

Έξαντλήσας  δέ  τα  έν  τή  αίθοΰτη  ταύτη  θΕά[Λατα,  άνέ- 
6ην  τήν  εις  τον  άνω  δόμον  φέρουσαν  εύρεΓαν  χλΐμαχα,  εΙς 
ής  τάς  χιγκλίίας  ήν  χομψή  χαΐ  ωραία  κυρία  προ(ΐανο«εχλι- 
μενη,  χ«ΐ  εΟ,επε  τούί  άναιβοχαται^αίνοντας.  «Τί  ίμποδί- 
ζει  νά είναι  χαΐ  αυτή  χηρίνη  ν,  εΤπον  χατ'έμαυτόν,  χαΐέβτή- 
ριζα  έπ'αύτήν  βλέμμα  έταστιχόν.  Άλλα  μετενόησα  αμέσως 
δια  τήν  άδιαχρισίαν  μου,  ίτε  τήν  είδον  νά  στρέψη  τήν  χε- 
φαλήν  ελαφρώς  πρύς  έμέ,  χαι  έν  τη  ταραχή  μου  τήν  έχαι- 
ρέτησα  είς  δείγμα  μεταμέλειας.  Άλλα  βεβαίως  χαχώς 
ειιραξα,  διότι  μίθ'Οπίροπτιχής  χτΧ  άδιαφδρου  έχφράσεως 
άπεστράφη  έξ  έμοΟ.  Ήμηχάνουν  δ'άν  επρετιεν.  Γνα  τήν  ίξι- 
λεώσω,  νά  παρέλθω  σιωπηλώς  ή  διά  μιας  λέξεως  νά  τη 
ζητήσω  συγγνώμην,  ίτε  τήν  εϊδον  έχ  νέου  νά  στραφή  πρές 
έμί,  χαΐ  παρετήρησα  ίτι  εις  ταχτιχάς  διαλείψεις  άπέδλεπεν 
άλληλοδιαδόχως  "προς  δεξιά  χ«1  προς  αριστερά,  χαι  ένόησα 
ίτι  χαΐ  αδτη  ήτο  πλαγγών. 

Είς  τάν  άνω  δέ  δόμον,  «λήν  άλλων  άξιολογωτάτων  πα- 
ραστάσεων ηγεμόνων,  επισήμων  ανδρών  τ?)ς  Πρωσίας  χαΐ 
ξένων,  χαΐ  διαφόρων  περιέργων  αντικειμένων,  ήν  πρό  πάν- 
των έν  μέγα  σύμπλεγμα  ίδίας  προσοχής  άξιον,  χαΐ  ούχ^ϊ  διά 
τα  λοιπά  5λα,  ων  Ομοια  χαϊ  χαλήτερα  απαντώνται  είς  τάς 
πλείστας  μεγαλοπόλεις,  άλλα  δι'αύτο  χαΐ  μόνον  σέ  είσή- 
γαγον  εις  τό  χήρινον  τοΟτο  βασίλειον  τοΟ  Κ.  Καστάν,  ώς 
χαλεΓται  τοΟ  μουσείου  δ  ιδιοκτήτης.  Είναι  δέ  τέ  σύμπλεγμα 
τοΟτο  —  κοί  ύπέ  πατριωτιχήν  κάν  εποψιν  δέν  ίχας  δικαίωμα 
νά  εϊπί}ς  ίτι  δέν  ενδιαφέρεσαι  δι'α^τό  —  ουδέν  άλλο  ή  .  .  . 
το  Συνέδριον  τοΟ  Βερολίνου. 

Περί  μεγάλην  τρισκελΐ]  τράπεζαν,  ύπό  πρασίνου  ίριον- 
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χου  χΐχαλυμμένην,  —  «ίβτευσόν  μοι,  αυτήν  τήν  ίδίαν  πρω- 
τότυπον  τοΟ  συνεδρίου  τράπεζαν  άδρ^  δαπάνη  άγορασθεΓσαν 
6π6  τοΟ  Κ.  Καστάν,  — κάθηνται  έπΐ  των  αυτών  πρωτοτύ- 
πων εδρών,  ήθελες  εί«εΓ  «ύτά  τά  -κρωτότυπα  (λέλη  τοΟ 
(τυνεδρίου,  οί  ανώτατοι  τών  τί)ς  Ευρώπης  τάς  τύ/ας  §11- 
πόντων  διπλωμ-ατών,  σο6αρώς,  ώς  Ρωμαίοι  συγχλητιχοΊ, 
χαΐ  φαίνονται  άχροώμενοι  6ρθίου  ισταμένου  τοΟ  μεγαλο- 
φυοΟς προέδρου  αυτών,  τοΟ  πρίγχηπος  Βισμάρχ,  οδήδμοιδ- 
της  έστΙ  καταπληχτιχή.  ο  Νομίζεις,  μοΐ  ελεγεν  &  συνοδεύων 
με,  ίτι  άφ'δτου  ήγόρευεν  ένταΟθα  γαλλιστΐ,  μετά  τίνος  ίι- 
στ«κτιχϊ5ς  βραδύτητος,  άλλα  μΐΐτά  μεγίστης  ακριβείας  περί 
τήν  γλώσσαν,  δέν  έμακρύνθη  πλέον  τής  θέσεως  του.»  Οί 
δέ  λοιποί;  περί  τούτων  συμβαίνει  τι  δλως  παράδοξον'  πάν- 
τες ίχ  δεξιών  όμοιάζουσιν,  έξ  αριστερών  δέ  κανείς  Ι  Περί 
τούτου  βέβαιων  με  &  συνοδεύων  με  φίλος  μου,  έθεώρει  αυτό 
ώς  άγχ^ινούστατον  τέ^ζνασμα  και  κατόρθωμα  ττ)ς  κηροπλα- 
στιχΐΐς'  α  Ίδέ,  μοΙ  έλεγε,  πόσον  εύστόχως  παρέστησε  τον 
χαρακτήρα  τών  διπλωματών,  θεώρησον  τοΟτον  δεξιώς.  Δέν 
σοΙ  φαίνεται  λέγων :  α  Έχετε  πεποίβησιν  ίπ'ίμέ'  δια  σας 
θυσιάζομαι » .  Ίδέ  τον  τώρα  άριστερώς'  δέν  λέγει :  α  Έχετε 
με  παρητημένον.  Έχω  τά  ιδικά  μου  συμφέροντα*,  δέν  πο- 
νοκεφαλώ  δια  τά  έδιχά  σας  β .  Οδτω  χαΐ  &  άλλος  χαΐ  6  παρέ- 
κει λευκον  λέγει  δεξιώς,  μέλαν  άριστερώς.  Έδύνατο  συμ- 
βολιχώτερον  ή  τέχνη  νά  παραστήση  τήν  διπλοπροσωπίαν 
τϊ]ς  διπλωματίας;»  ΚαΙ  ταΟτα  μέν  οδτος.  Άλλα  τϊ|ς  έξη* 
γήσεως  τοΟ  κατά  τϊ)ς  διπλωματίας  προκατειλημμένου  φί- 
λου μου  πιβανωτέρα  καϊ  ήττον  έζητημένη  μοΐ  ίφάνη,  ή  ήν 
ήχουσο  παρά  τίνος  συνοίκου  μου,  εις  δν  διηγήθην  το  πράγμα, 
δτι  δηλαδή  τά  διπλωματικά  έκεΓνα  μορμολύκεια  δέν  έγέ- 
νοντο   έχ  τϊ)ς  φύσεως,  άλλ'έχ  φωτογραφήματος,    δίδοντος 
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φυσιχ^ί  τ^  λέγψ  τ?)ς  μιΛς  μένον  ίψεως  τήν  ομοιότητα,  ίν  φ 
ή  άλλη  δψις  βόίαιρέτοίζ  έπλάττετο  ύπ4  τοΟ  τβχνίτοϋ. 

Όχωΐ  δήποτε  ή  σοβαρά  αδτη  δμήγυρις  χαΐ  α(  χβτά  τβ 
(λβίλλον  χαΐ  ήττον  ίμοινι  φυσιογν»μίαι  τών  ^^οξοτέρων  ίν 
δρών  τί)ς  Εύρώτιης,  ών  τα  στόματα  ίφ«£νοντο  ίτοιμαν'ένοι- 
γώίπν,  Γν«  ίκφέρωσι  χρησμούς  περί  τΐ)ς  τύχης  βύτ^ΐς,  ριέ 
κατέπληξαν  ισχυρώς,  χαϊ  έξβφρβσβ  τήν  λώπην  μου  6τ%  ήσοιν 
έκ  κηροΟ,  καΐ  ούχΙ  έχ  χαλχοΟ  ή  λίίου.  «  Άλλ'δ  κηρΑς,  μοϊ 
εΓπεν  6  φίλος  μου,  παρέχει  άχριβεστέρβν  τήν  τ15ς  φιίσεβκ 
μίμησιν.»  —  οΔέν  ^ιαρχεΓίΙμως :» ,  απήντησα. — -«Οΰφρον- 
τΐς,  μοι  άπεκρίθη  £υσοιώνως  μειδιών.  Α(  χήριναι  πλβτγγώ- 
νες  τοΟ  συνεδρίου  9ά  ^ιαρχέσωσι  νκρισσέτερον  ή  τί  ίργον 
του.  Φοβή^τε  £έ  σεΤς  μή  τό  μένον  δ  υπέρ  αΰτάς  Οά  £ιαρ- 
χέση  είναι  τό  ίδιχόν  σας  ζήτημα.» 

Ηθέλησα  νά  ΐδώ  καΐ  τους  ημετέρους  αντιπροσώπους, 
Αλλ'είς  τό  άριπρεπές  τοΟτο  συνέδριον  ίιέηρεπον,  ώς  λέγου- 
σιν  οΐ  Γάλλοι,  διά  τΐ)ς  απουσίας  των.  Ήρώτησα  τουλάχι- 
στον ηοΟ  ίχάθηντο.  «  ΠοΟ  ίχάβησαν ;  »  μοί  είπεν  &  σύντρο- 
φος μου,  «  £ιότΐ  άπαζ  μόνον  έχάθησανλ*  χαΐ  μοί  έδειξε 
βίσιν  είς  τήν  άριστεράν  βϊκριιν  τής  τραπέζης,  παρά  τ^  πρε- 
σ€ίυττ)  τής Ρωσίας,  ίπβυ  ήδη  ίστατο  αξιωματικός  ένστολη, 
δ  καθήκοντα  ενός  τών  γραμματέων  εκπληρώσας  υΙός  τοΟ 
πρίγχηπος  Βισμάρχ. 

ΠολλαΙ  σκέψεις  ίιηγείρβντο  έντάς  μου  εντός  τής  &φ«4νου 
ταύτης  συγκλήτου,  καΐ  ήβελον  έπΙ  μακρόν  Ιτι  μείνει  ενώ- 
πιον αυτής  εις  αότάς  παραδεχόμενος,  άν  6  σύντροφος  μου 
δέν  έβιάζετο,  άνεχώρησα  επομένως,  άλλα  μετά  προθέσεως 
νά  επανέλθω  μετ'ού  πολύ.  Τήν  πρόθεσιν  8μως  ταώτην  ου- 
δέποτε έξετέλεσα,  δι'αΐτίαν  ήτις  αξίζει  νά  σοΙ  τήν  διηγηθώ  : 
ΤινΑς  ημέρας  μ^τάτήν  ίπίσκεψΐν  μου  άνεγινοίσχετο  είςηί• 
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σας  τάς  ίφη(ΚΕ(}ί£«ς  τοΟ  Βιρολΐνου  βτι  άχριβώς  χαηά  τήν 
ίσπίραν  χββ'ήν  είδον  τά  Πανοιττιχόν  (οδτο»  «ροίΤβγοριιίίτβι 
-τί  χορΓοίστημα),  έπεβχίπτιτο  αύτο  χαΐ  βίλλος  ξένος,  γέρων 
Ρώσος  έχατο(ΛμυριοΟχ^ος.  Οΰτβς  δέν  ήξεώρω  διατί  ίχίνησ» 
τάς  ΰπονοίας  τοΟ  διευβυντοΟ,  ίστις  το«Οτό  τ(  Ιτεχνάσβη. 
Άπετάθη  εΙς  ΐΐαι^ΐσχην  τινά  ίχΐΓ  περιφερόμενη  ν,  τί)  ε^χε 
ββλάντιον  ιςεριέχον  τήν  άξίαν  ίιίω  8ραχ[ΐών,  χαΐ  τήν  ώ?ή- 
γησε  νά  χριηΐϊ  βδτέ  εις  τάς  χίΐρβς,  *«1  έπειτα,  ούχΙ  χρυ- 
φίως,  άλλα  προφανώς  νά  φυλάξη  αυτό  είς  τί  θηλάχιόν  της, 
3ν  4ξ  έχείνω*  ά  χαλοΟνται  «  ίηλοίχια  Μαργαρίτης  ».  'Οτε 
ήμην  ί[ς  Α«€ερΐ{ούλην  ίφερον  ίχεΓ  αΐ  νεανίδες  ταινίαν  περί 
τόν  τράχηλον,  ής  κί  δύω  άχραι  έχυμάτουν  έπΙ  τών  νντων 
των,  χαΐ  ίκαλοΟντο  άκοΧονΒεΧτβ  μβ,  παΧάεχ^  (ίοΙΙον  πίθ, 
1)03Γβ).  Τά  Μαργαρίτης  θηλάχια  (ΟΓββΙοΗεη  ΤαβοΙιβη,  οΟτω 
χληθέντα  χατά  τήν  Μαργαρίτα»  τοΟ  Φιίοϋστ )  ίδίίναντο  νά 
λέγωνται'  μδλλον  άχοΛαοθεΧΐέ  μβ,  κ-ϊβ'πτο»,  διότι  ανοί- 
γονται χ^αίνοντα  είς  τό  &πίσω  σχεδύν  μίρος  τοΟ  ίνδιίματος, 
ΐίπον  δύνανται  νά  διερεθίσωσΐ  μμΙ  τοΟ  ήττον  φιλοκτήμονος 
τήν  άπληστΐαν,  χαΐ  2ποιι  δέν  ΰττάρχ^ει  οφθαλμός  νά  τά  ίτη- 
τηρή.  Άλλα  πράς  τοΟτο  δ  Κ.  Καιϊτάν  ϊτβξβ  τού<  τέίίσα- 
ρας  οφθαλμούς  δύω  άστυνομιχών  κλητήρων,  οΓτινες  πβρη- 
χολού&ησαν  τήν  σύμμαχον  αυτών  ώς  σχιαΐ  «Οτής,  καΐ  έν  ψ 
αδτη  περιειργάζετο  έν  ίρμαρίφ  τάς  μιχροσχοΛίχάς  6ποδέ- 
σεις  τών  ΚινεζίΧων,  είδον,  ώς  λίγουσι,  τόν  Ρώσον  πληυιά* 
σαντα,  πολύ  μάλιβτα  πλησκίσαντα  τήν  νεαράν  νύμφην,  ίπΐ 
πονηρώ  σχοπφ,  ώς  ύπώπτειχΒίν,  χοϊ  έχτείνοντα  πέριξ  Λυ- 
τής τάς  πτέρυγας  τοΟ  μανδύοι»  του.  Μετά  μίαν  δέ  στιγμήν 
προσελθόντες,  προσεχάλεσαν  τήν  άβώαν  νεανίδα  νά  ίξετάστ} 
αν  είς  το  θηλάχιόν  τί]ς  Μαργαρίτης  ήτο  αο  Ραλάντιόν  της, 
άλλα  τά  βαλάντιον  είχε  ,γίνει  άφαντον.  Συνέλαβαν  ίπβμέ- 
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νως  -ιόν  Ρώιτον,  χαΐ  τάν  άιτήγαγον  εις  τήν  άστυνοιχίοΕν,  χαΐ 
έπειτα  εΐ;  τδ  δικαστήριον,  δπου  διχβσϊεΐς  χατεδιχάσΟη  είς 
τρίμηνον  φυλάχισιν ,  Και  ναϊ  μέν,  ή  Ρωσιχή  πρεσβεία  έσπευσε 
νά  καταβάλη  τήν  ζητηβεϊίαν  τεσσβράχοντα  χιλιάδων  δραχ- 
[ίών  ίγγύησιν  Γνα  μείνη  ελεύθερος  χαΐ  έφεσιβάλη  τήν  άπό- 
φασιν,  καΐ  τδ  ΈφετεΓον  μετά  τινβς  μΐ]νας  πανηγυρικώς  διε- 
χήρυξεν  6τι  τά  πβντος  γένους  αστυνομικά  ίκεΓνα  όργανα 
δέν  ήσαν  παραδειγμίΐτιχϊ)ς  άρετϊ]ς,  6  δέ  πλούσιος  ζένος,  3γ/ 
(πλησίασε  τήν  χέρην,  παν  άλλο  διενοεΓυο  ή  νά  τη  κλέψη 
τάς  δύω  δραχμάς,  χαΐ  ίπομένως  άνήρεσε  τήν  άπέφασιν  τοΟ 
πρωτοδικείου.  Άλλα  δι'έμαυτόν  ένόμισα  άσφβιλεστερον  νά 
μείνω  μαχράν  χαΐ  τϊ]ς  ίλαχίστης  άφορμΐ]ς  τοιαύτης  υπό- 
νοιας, δι^ι  ομολογουμένως  ή  θέσις  μου  θα  ήτο  κατά  πάντα 
άλλη  χαϊ  πολύ  κατωτέρα  τοΟ  απολυθέντος  εκείνου.  Πρώτον 
ΐγω  τό  τρίτον  τίΐς  ηλικίας  εκείνου,  ώστε  πολλαΐ  ίστυνομι- 
καΐ  συκοφαντίαι  ήδύναντο  πολύ  εύχολώτερον  νά  γίνωσι  πι- 
στευταί,  προκειμένου  περί  έμοΟ'  δεύτερον,  τ^  βαλάντιόν 
μου  ού  μόνον  εν  έχατομμύριον  δίν  περιέχει,  άλλ'εΐναι, 
κατά  τίν  ήμίτερον  Ζαλαχώσταν,  «  ποιητικά  πουγγΐ,  π'άνά- 
θίμά  το»,  χϊΐ  μή  περιέχον  οίτε  κάν  ποίησιν'  τρίτον,  αν 
χατεδιχαζόμην ,  ή  ίμή  πρεσβεία  οδτε  τεσσαράκοντα  δρα/μάς 
δέν  θά  εδιδεν  έγγύησιν  δι'ίμέ.  Έπομ^^νως  άπεχαιρέτησα  διά 
πάντοτε  το  Πανοπτικον,  3που  δέν  ήτον  άπΐθανον  νά  κατη- 
γορηθώ έπΙ  κλεπτομανία  ή  έπΙ  οΕί^δήποτε  άλλη  μβνίςι,  χαΐ 
ίστράφην  «ρές  άλλο  σημείον  τοΟ  δρίζοντος. 

ΤοΟτο  διίσχολον  δέν  μοί  ήτο'  διότι  δυνάμει  δέχα  λεπτών 
είσί)λθον  είς  τον  Ιπποσιδηρόδρομον,  καΐ  περιελθών  ίν  πάση 
άνέσει  πασαν  τήν  έζωτερικήν  τής  πόλεως  περιφέρειαν,  δη- 
λαδή δδίν  μακροτέραν  άφ'ίσον  διατρέχουσι  πάντες  τϊΐς  "Ελ- 
λάδος ο(  σιδηρόδρομοι  ϋμοΟ  λαμβανόμενοι,  άφίχθην  εις  Ιν 
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τΰν  βορειοίυτιχύϊν  αύτΐΐς  σημείων,  άπ6  τίνων  υιηνών  βιο- 
μη^^ανιχή  εχΟίσις  ίλκύει  \».χ»ριάΒας  περιέργων  ΐχ  πάσης  τΐ}ς 
ΤερμΜνΪΛς.  Νά  σοΙ  περιγράψω  ταύτην  αοΐ  είναι  αδύνατον* 
ήξίΐίρω  δι  6x1  χαΐ  δλωςπεριττόν  το  θεωρεΓς  σύ  ό  Γ^ιος  άφ'ού 
εΐίες  τρΙς  ή  τετράκις  τήν  ήμετέραν  των  "Ολυμπίων  . .  .  θά 
περιορισθώ  λοιπόν  είς  τό  νά  σοΙ  καταδείξω  βραχύτατα  τινάς 
μένον  τών  διαφορών  μεταξύ  έχεΕνων  χαϊ  ταύτη;.  Μία  έξ  αυ- 
τών ίστίν  δτι  ήμεΓς,  δηλαδή  ό  Ζάττπβς,  προ  "Ολυμπιάδων 
τινών  άνεγείρομεν  τί  ήμέτερον  οίχοδόμημα  των  έχθίσεων, 
χαΐ  άχόμη  δέν  έπερατώθη,  πολλοΟ  γε  χαϊ  δεΓ.  Τά  δέ  τής 
ένταΟ^α  έχ6έσεω;  ίντο;  δλίγων  μηνών,  σχ^εδδν  χωρίς  τις 
να  ήξεύρη  περί  «ύτοΟ  ή  νά  προσέξη  είς  αυτό,  άνεπήδησεν 
άπ4  τϊ)ς  γϊ]ς  ώς  έχ  θαύματος"  ή  δευτέρα  ίτι  ή  δι'αΰτά  έν- 
ταΟθα  χατα^ηθεΓσα  δαπάνη  ΰπό  εταιρίας  [δ[ωτιχΐ)ς  είναι 
τόση  μόνη,  ώστε  έχ  των  εΙσοδημάτων  τών  εισιτηρίων  προ 
πολλοΟ  ΐχαλύφθη,  εί  χαϊ  το  μέγαρον  έστΙ  τοσοΟτον  άπέραν- 
τον,  ώστε  χωρίς  δδηγοΟ  χάρτου  πλονδσαι  έν  αύτι^,  ώς  τρΙς 
μοΐ  συνέβη,  χαΐ  περιστοιχεΓται  ίιπά  αγαλμάτων,  χρηνών, 
χαΐ  ωραίων  περιπάτων  χαϊ  χήπων  επίτηδες  φυτευθέντων* 
άλλα  το  δλον  έστΙν  ίζ  ΰλης  έλαφρ£ς  χαΐ  εύώνου,  χαΐ  ούχΙ 
ώς  έχτισμένον  δια  τους  αιώνας.  Τό  δ'ήμέτερον,  άμιλλώμε- 
νον  χατά  τήν  στερεότητα  προς  τον  Παρθενώνα,  ένφ  ϊσως 
ήμερα  θά  ελθη  δτε  άλλο  άλλαχοΟ  θά  εχωμεν  ν'άνεγείρω- 
μεν,  άπερρόφησεν ,  άν  δέν  άπατώμαι,  πολύ  πλείονα  τών  δσα 
διενοήθη  &  κληροδότης,  δστις  νομίζω  3τι  ού  μόνον  είς  εκ- 
θεσιν,  άλλα  χαΐ  είς  διδασχαλίαν  χαϊ  τελειοποίησιν  τϊ)ς  ίλ- 
ληνικϊ);  βιομηχανίας  είχε  προσδιορίσει  αυτό. 

Τρίτη  διαφορά  έστΙν  δτιή  ημετέρα  έστΙν  εχθεσις  τών  παν- 
τοίων προϊόντων  τής  άνθρωπίνης  ενεργείας  πάσης  τίΐς  Ελ- 
λάδος, ίσως  δ'επρεπε  νά  εΤναι  ή  νά  κατβντήσγ),  ή  εΐςτινας 
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πιριίδους  νά  γίνηται,  πάσης  τί)ς  Έλληνιχί]ς  φ•Λί)ς,  ή  χβά 
πάσης  τϊ]ς  Άνατολϊ];,  ή  δέ  τοΟ  Βερολίνου  ίστίν  »Οεσις 
τί]ς  παραγωγί)ς  αυτής  χαΧ  μόνης  τής  πόλεως,  εΙς  δ  αυστη- 
ρώς έπετήρησεν  «ύτή  ή  αστυνομία.  'Οταν  δε  ποτέ  δ  Διάδο- 
χος, ΐδών  παρά  τινι  τών  έκθετων  ώραΓα  άδ^μαντοχόλλητα 
κοσμήματα,  είπε,  τοΓς  πολεμίοις  εύγενΐ)  επαινον  αποδίδων, 
ίτι  δέν  δύναται  νά  πιστεύση  £τι  ταΟτα  δέν  χατΕσχευάσθησαν 
ίν  Παρισΐοις,  ί>  ίχθέτης  έφερε  τήν  ίπαιίριον  είς  το  κατάστημα 
τά  έργαλεΓα  τϊ);  τέχνης  του,  χαΐ  ήρχισεν  ίχεΓ  νά  εργάζεται 
_  εΙς  τό  προφανές,  ώστε  ούδεΙς  πλέον  δύναται  ν'άμφιβάλλη 
βτι  τά  κοσμήματα  ταΟτα  κατασκευάζονται  ένΒερολΐνφ. 

Τελευταίαν.  τέλος  θεμελιώδη  διαφοράν  θά  σοΙ  αναφέρω 
δτε  γράφω  έγώ  προς  σέ  έμπιστευτικώς,  χαΐ  δέν  φο^οΟμαι 
μή  διαέληθή  6  πατριωτισμός  μου,  ίτι  μεταξύ  τών  δύω  έχ• 
θέσεων  5ρος  συγκρίσεως  σχεδόν  δίν  υπάρχει,  διότι  ή  ένταΟθα 
μιδς  μόνης  πόλεως  έχει  πρές  τήν  ήμετέραν,  τήν  έθνι- 
χήν  ώς  Ίΐρές  τά  πλΐΐίος,  τον  πλοΟτον,  τήν  ποικιλίαν,  τήν 
φιλόχαλον  διάταξιν,  δπωςτό  μεγαλοπρεπέστατον  άνάχτορον 
πράς  τήν  πενιχροτάτην  χαλώβην.  ΚαΙ  ήξειίρω  μέν  το  λό- 
γιον  «  Θαρρεΐν  χρή*  ταχ'αΰριον  εσσετ'άμεινον  »*  άλλ'ένβυ- 
μοΟμαι  χαϊ  τό  άλλο  το  γερμανικόν*  ΜοΡ}ϊβη  ιηΟΓςβη  υηά 
ηίΰΗί  ΗβυΙ:  βα^ςεη  ϊπιιηθΓ  ίαιιΐβ  ίβυΐβ  (αίριον  αδριον  χαϊ 
ούχΙ  σήμερον  λέγουσι  πάντοτε  οΐ  οκνηροί).  Και  5που  μέν 
είναι  τϊ]ς  πτωχείας  χαρποί  καΐ  τϊ]ς  αικρότητος  ημών,  πράς 
τούτου  τήν  ώρίμανσιν  πρέπει  νά  Ιχωμεν  ύπομονήν  και  ίπι• 
μονήν'  8ηου  8αω;  πταίει  ή  αμάθεια,  ή  αμέλεια  ή  ή  άπει- 
ροχαλία,  έχεΓ  5ς  μή  δχνώμεν  νά  διδασχωμεθα  χαϊ  νά  παρα- 
δειγματιζώμεθα. 

Έν  Βιρολίκρ,  τ^  98  ΊοΜοο  1879. 
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ΣΤ. 

ΦίΛτατ^  μοι, 

ΠαραπονίΓσαι  5τι  ΐΐρ6  πολλοΟ  $έν  σο\  έγραψα,  χαΐ  τό 
Αληθές  είναι  6τι  σχοπ&ν  εΐχον  νά  μή  σοΙ  γράψω  διόλου* 
διότι  δίν  ήξεΰρω  π&ς  σύ  όνομίάζεκ;  τό  πρβγ^,  ίλλ'ίγώ, 
χαΐ  μή  προς  βάρος  σου,  ιό  λέγω  άντιχρυς  χοττάχ^ρησιν  εμ- 
πιστοσύνης, τό  πρές  πβσαν  σύΐλδασιν,  άν  <ίγ^ι  γροπτήν,  ή 
έστω  και  προιρορικήν,  άλλα  τουλάχιστον  ΰιτονοουμένην 
προσχροΟον,  νά  ρίψης  οδτω  τάς  έπιστολάς  μου,  αυτοσχε- 
δίους, αβασάνιστους,  αδιόρθωτους,  είςΐΐάντας  τους  άνεμους 
τής  δημοσιότητος.  ΚαΙ  οίν  ήζιζον  τόν  χΰφωνα,  έπρεπε  σίι  νά 
γίνης  δ  δήμιος  των  ; 

Έχ  περισσοΟ  δέ  σοΙ  λίγω  δτι  πλην  ταύτης  ίίχον  χαΐ 
άλλην  σιωπής  αίτίαν,  ής  χαΐ  πάλιν  ή  ευθύνη  χατά  μέρος 
μέχρι  σοΟ  αναβαίνει.  Ιδού  πώς.  ΜεσοΟντος  τοΟ  θέρους,  ού 
μόνον  χλείουσι  πανεπιστημεΓα  χαΐ  βι^ιοθτ)χαι  χαΐ  άποδη- 
μοΟσιν  οΐ  χαθηγηταΐ,  άλλα  χαΐ  πάντες  οΐ  6πωσοΟν  επίση- 
μοι θεωροΟσι  σχεδόν  χοΕθΐ]χόν  των  νά  ίγχαταλίπωστ  τό  Βε- 
ρολΓνον'  ώστε  χαϊ  δτε  χατά  τόν  Μάίον  ήροίτησά  τίνα  τών 
γνωρίμ6>ν  μου  ποΟ  θά  διέλθη  τά  θέρος,  «Εις  τήν  εξοχήν, 
μοί  είπε.  θέλω  μοναξίαν  είς  άναψυχήν  £χ  τών  χειμερινά 
μου  εργασιών,  η  —  «Είςτίνα  έζοχήν;  »  τόν  ήρώτησα. — 
«Είς  τό  ΒερολΓνον,  μοΙ  άπεχρίθη.  Τό  θέρος  ίγχβταλειπό- 
μενον   ύπό  τών  χατοίχων  του,   γίνεται   αυτό  μοναζία  χαΐ 

"Αμα  λοιπόν  ήλθεν  &  Ιούνιος,  &ά  τινας  &  Ιούλης,  ει 
χαΐ  Ε^ρεχεν  άδιαχόπως  χαΐ  χρουνηδόν,  χαΐ  Ιπνεε  [Μτ'άνεν 
δότου  ίπιμονΐΐς  παγερός  άπό  τών  Ουραλίων  δ  άπηλιωτης,  α* 
Ιπισημότητες  τοΟ  Βερολίνου,  προς  τό  ήμερολόγιον  μβλλον 
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ή  πρΑς  τί  9€ρμό(χετρον  άγορώσαι,  διεαττάρηΐαν  πδσ«ι  ιτράς 
τά  τέσσαρα  ση(ΜΓα  τοΟ  οΰρβνοΟ.  Άφ'οΰ  λοιπέν,  δημοσιειί- 
σβς  τάς  έπιστολιμιαίβς  σογγραφάς  (χου,  αέ  χιτέστησας  εί- 
δος ίπισημ.6τητος  χ«ι  Ιμί,  ένόμισβ  Βτι  «  ύποχρεοΓ  ή  ευγέ- 
νεια», χαΐ  [ΐοΙ  έτΓΐδάλλει  το  χαθί]κον  τοΟ  νά  ίξέλθω  χαΐ 
έγώ  είς  θερινήν  περιοδείαν'  τόσφ  δέ  ΐΑδλλον  τοΟτο,  χαβ'δσον 
έπίθιίμουν  καΐ  νά  ιδώ  τίνα  μέρη  τϊ)ς  Γερμανίας,  καΐ  εΙς  το 
βαλάντιόν  μου  ϊ^σΟανόμην  τι  Ιχταχτον,  περισσεύματα  τίνα 
έχ  τών  διδάκτρων  ά  ελειπον  έπΙ  των  διαχοπών,  και  έξ  άλ- 
λων τινών  οίχονομιών  προερχέμενα. 

Α,  ναί ;  Περιλεΐχεσαι  ήδη,  χαΐ  περιμένεις  ϋδοιποριχάς 
περιγραφός,  ίνα  χάμης  αΟτών  ήξεΰρομεν  ποίαν  χρήσιν.  θέ- 
λεις τεριγραφήν  τϊ]ς  Γερμανίας;  Εώχολώτατον,  φίλτατε. 
"Απελθε  ε!ς  τοΟ  Κ.  Βιλβέργ,  άγ6ρ«σον  τριών  ή  τεσσάρων 
δραχμών  ένα  Βέδεχερ,  χαΐ  έχεις  $σας  θέλεις  περιγραφας, 
ανωτέρας  πάσης  έπιστολίΐς,  είτε  έμΐΐς  είτε  άλλου,  χαΐ  με- 
τάφραζε ίξ  αυτών  χαΐ  δημοσίευε,  ίϊν  εΟαρεστί^σαι.  Παρ'έμοΟ 
βμως  μή  περιμένης  νά  σοΙ  γίνω  Παυσανίας  τΐ]ς  Γερμανίας, 
ίπαναλαμβάνων  ίσα  μύριοι  άλλοι  είπον,  χαΐ  λέγων  αυτά 
μυριοστώς  έχείνων  ατελέστερα  χαΐ  χειρότερα. 

Άλλα  θέλεις,  μοΐ  γράφεις,  φιλιχάς  χδν  ίπιστολάς,  χαΐ 
μοί  υπόσχεσαι  .  .  .  ΈνθυμοΟμαι  τ1  διϊσχυρίζεσο  δτε  ήμην 
εΙς  τήν  Ελλάδα,  ίτί  αδέξιος  ή  πολιτιχή  ή  εΙς  ξένας  υπο- 
σχέσεις έποιχοδομοΟσα,  χαΐ  μή  προνοοΟσα  αδτή  υπέρ  έαυ- 
τϊ]ς.  Μή  βέλων  λοιπόν  νά  μέ  χατατάξης  μετά  τών  άδεξίων, 
δσον  χαΐ  αν  δέν  είμαι  πολιτικές,  φιλικάς  έπιστολάς  μάλι- 
στα, είμΐ  πάντοτε  πρόθυμος  νά  σοι  απευθύνω,  τά  Εσα  άπεχ- 
δεχόμενος,  άλλα  θά  μοΐ  έπιτρέψης  νά  λάβω  τά  ΐδιά  μου 
ασφαλιστικά  μί'ΐρα  κατά  πάσης  ενδεχομένης  καταχρήσεως 
£ν  τφ  μέλλοντι.    ΤαΟτα   δ'είσΐν   5τι  θέλω  σαι  περιγράφει 
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μΐίτά  πάσης  άχριβίΐ'ίΐι;  ιτάντα  τ'άφορώντβ  τήν  διά  σί  καΐ 
τήν  φιλίαν  σου  πολύτιμον  δ-παρξίν  μ.ου,  ιτοΟ  χατέλυσα,  τί 
ίπλήρωσα,  τί  Ιφχγον,  ποΟ  χαΐ  πώς  έχοΐ[λήθην,  χαΐ  τά  σπου- 
δαία ταΟτα  συμιβάντα  έχεις  πλήρη  άδειαν  νά  τα  δηαοσιειίης. 
Ό  χάρτης  είναι  γνωστές  δια  τήν  ύποαονήν  του.  ΆρχεΙ  χαΐ 
άναγνώστας  νά  εΰρης  έχοντας  τήν  αυτήν  άρετήν. 

ΚαΙ  Ενα  σοΙ  δώσω  μιχρόν  δείγμα  τής  (ΐεβόδου  ρου,  άρ- 
χομαι άπ'αύτοΟ  τοΟ  μέσου  τής  δδοιπορίας  μου.  Έφθασα 
λοιπόν  εΙς  τό  Βόρμς.  Τί  ίστί  Βόρμς,  9ά  μ'έρωτήσης,  καΐ 
σέ  παραπέμπω  ευθύς  είς  τόν  Βεδεχερ.  ΣοΙ  λέγω  δέ  μόνον 
ίτι  έχει  μεγίστην  μητρόπολιν,  περίπυστον  δια  τήν  αρχαιό- 
τητα της,  χαΐ  σοΙ  τά  λέγω  ούχΙ  ένδΐδων  ώς  προς  τάς  *Ρχάς 
μου  χαΐ  χαλαρούμενος,  άλλα  διότι  το  Ιστορικόν  τοΟτο  προοί- 
μιον  είναι  άναγχαΓον  εΙς  τήν  κατωτέρω,  ίμί  αυτόν  άφορώ- 
σαν,  άφήγησιν.  Είς  τλν  σταβμόν  τοΟ  σιδηροδρόμου  μ'ήρώ- 
τησεν  6  σταθμάρχης  ποΟ  βέλω  να  φέρωσι  τά  σκεύη  μου, 
δηλαδή  τόν  ενα  καΐ  μόνον  μου  σάκχον,  χαΐ  νά  μέ  δδηγη- 
σωσιν.  Έγώ  δ'δλως  ζένος,  χαΐ  ουδέν  γινώσχων  εκείνης  τή; 
πόλεως,  είπον  νά  μέ  φέρωσιν  είς  των  ξενοδοχείων  τέ  6,τι 
άριστον,  άλλα  συγχρόνως  χαΐ  ί,τι  έγγύτατον  είς  τήν  μη- 
τρόπολιν,  δι'ήν  και  μόνην  είχον  Ιλθει  είς  Βόρμς.  Έζήτησα 
δέ  το  δ,τι  άριστον  των  ξενοδοχείων,  αναλογισθείς  δτι  είς 
πόλιν  ήτις,  5ν  ίιρυλλολόγησας  ήδη  τόν  Βέδεκερ,  εΤδες  3τι 
είναι  μικρά,  ή  έν  αύτφ  δαπάνη  δέν  θά  ήτο  σπουδαία,  και 
θά  μοί  επέτρεπε  και  έγώ  μιαν  φοράν  νά  καταλύσω  ώς  ίπι- 
σημότης.  "Οτε  τό  πρώτον  ήλΟον  είς  ΒερολΓνον,  ήναγκάσθην 
νά  παραγείλω  φορέματα,  διότι  ίνταΟθα  ο3τε  το  χλίμα  οδτε 
τά  ήθη  παραδέχονται  τους  γυμνοσοφιστάς,  δ  δ'έμός  τρίβων 
είχε  χατατριβ»;  χαΐ  κατβτρυθή  ίπΐ  τί);  δδοιπορίας.  "Οταν 
δμως  ήλθεν  ή  ώρα,  παρέστη  δ  ράπτης  μον  καΐ  μέ  ήρώτη- 
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«V  άν  δ  ίτανευγενίστατος  6ώ«ρ6στί|ται  νά  πληρώστ)  τίν  λβ• 
γαριασ[ΐέν  του.  Ό  ιτανΕυγενέστατος  6μίας  χρήμβττα  5έν  είχε 
χαΐ  $έν  έπλήρωη.  Μετά  ένα  πάλιν  μήνα  ίπανήλθεν  6  ρά- 
πτης, χαΐ  [ΐέ  ήρώτησεν  £ν  &  Κ.  Βαρόνος  εύαρεστΐΐται  να 
εξόφληση  τάς  δλίγοίς  εκείνος  μάρχας  ...  Ό  Βζρίνο; 
ίμως  ^έν  εΐχι  περιητέτερα  ^ρήρωιτα  τοΟ  πανευγενΐστάτου, 
&'6  υιετά  τεσσάρας  £λλας  ΐ€8θ}ΐ.ά8ας  έπανΐ]λ9εν  &  ράπτης 
νά  πληροφόρηση  μήπο>ς  είναι  εύάρεστον  εΙς  τόν  Κ.  Κό(ΐητα 
νά  πλήρωση  .  .  .  Τήν  φοράν  ταΰτην  χατ'ίζαΐρεσιν  εϊχον 
χρήματα  χαΐ  έπλήρωσβ,  διαχέψας  τήν  σειράν  τών  αλλε- 
παλλήλων προ€ι£ασμων  μου,  ήτις  ίτεινε  νά  χορυφωθή  εΙς 
τέν  Πρίγχηπα.  Ό,τι  ίστερήθην  ίμως  τότε,  έδυνάμηντώρα 
νά  τό  απολαύσω,  χαϊ  νά  χαιρετηβώ  πρίγχηψ,  δν  κατέλίΜν 
είς  τί  πρώτιστον  ξενοδοχεΓον  τοΟ  Βόρμς. 

'Αλλ"&  στβϊμάρχης,  μαθών  τήν  έπιθυμίαν  μο«,  ίχάλε- 
σεν  ένα  των  σχευοφόρων  τοΟ  σταβμοΟ  χοιΐ  τφ  είπε  τι  χοιτΊ* 
δίαν'  οδτος  δέ  λαβών  τήν  πήραν  μου,  έπροπορεύθη.  ΚαΙ 
μεταξύ  βαίνων,  κ  άριστον  κατάστημα,  μοί  είπεν,  ίν  εΐίει 
σννδιαλέξεως.  Έχει  χαλόν  οΐνον  χαΐ  έξα(ρετον  ζΰθον».  Αϊ 
λέξεις  βμΑΐς  αΰται  £έν  μοί  έφάνησαν  χαλά  οίωνιζόμεναι. 
β  Άλλ'έγώ,  τφ  άπεχρίθην,  βέλτιστε,  οδτε  οΙνον  π£νω, 
άλλ'οΰτε  ζοθον.  'Ο,τι  βέλω,  είναι  ευπρεπές  ξενοδοχείον, 
£που  χαλώς  νά  τρώγωσι  χαΐ  χαλώς  νά  χοιμώνται  οι  ξένοι.  > 
—  α'Αριστον  χατάστημα,  μοϊ  άτιήντησε.  θα  εύχαριστη- 
δήτε.ο  Άφ'οδ  δλίγον  άχόμη  έπρβχωρήσαμεν,  έξαλλος  έγβ• 
νόμην  ίτε  τάν  είδβν  είσελβίντα  εις  τήν  βύλήν  πενιχροδ  τί- 
νος οίχου,  {που  χυ$αΓοι  εΙς  ρυπαράς  τραπ^ς  ηεριχαθήμΐ- 
νοι,  ίνεφοροΟντο  ζΰθου.  σ  Άλλα  τοΟτο  εΓνβι  χαπηλεΓον, 
άθλιε,  δπου  μ'εφερες»,  άνέχρβξα  ιΛήρης  οργής.  —  ι'Αρι- 
στον  χατάστημα,  μοί  άπήντησιν  άποβίτων  τον  σάχχον  μου. 
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Πολύ  θά  ίύχβριβτηβΐ]τ«.»  Έγώδέ,  έ«Μ δή  οίτβ  Γίραανικά 
ΐχανα  ήξίύρω  ώστι  ν«  παρατείνω  τήν  φιλονκχίαν,  αϋ'ϋ 
έγνώριζον  αν  αληθώς  £έν  ήτο  τοΟτο  Ιν  Βόρμς  τό  ίριστον 
τών  χαταστη[λά'των,  οΰτι  ήβιλον  προαί-τι  νά  τροββάλω  χαΐ 
τέν  έττελθόντα  οίκοδειτπότην,  κακολογών  τέ  ξίνοδο^ζ^ίΓόν  του, 
υπέκυψα  ε!ς  τήν  τύχην  (χου,  έπλήρωσα  τάν  δδηγόν  μου, 
χ«1  άνεβχλον  εις  χΐίλητέραν  νερίστασιν  νά  περι^ηθώ  τέν 
τίτλον  τοΟ  πρίγκηπος.  Όταν  ίμιας  ε1(τί}λθον  είς  το  δοθέν 
[λθ(  δωμάτιον,  τό  πρβίγμα  μοϊ  έφάνη  άφέρητον,  κοϋ  Α|χέσ(ικ 
πάλιν  έζΐ^λβον  ίνα  ί£ώ  ιίν  Τ(  χατοιχτ^τότερον  $έν  ε&ρίαχ». 
Στρέψα;  Β^υας  τότε  τους  οφθαλμούς  προς  τό  άνώφλιον  τΐ]ς 
έξωβΰρας,  εΐ^ν  έν  αύτφ  λίθον  έπιγεγραμμιένον,  και  ή  επι- 
γραφή έλεγε  ΛατινικοΓς  γράμμασιν  ίτι  ή  οΙκία  έχτίσθη  τ^ 
1574^  ώς  ΟοηνβηΙαιη  προσηρτημένον  εις  τήν  μητρόπολιν. 
ΤοΟτο  πάραυτα  μ  έζιλέωσε,  χαΐ  απεφάσισα  οία  δήποτε  τρά- 
πεζα χαΐ  κλίνη  χαΐ  5ν  μέ  περιέμενον,  νά  διανυκτερεύσω  εΙς 
τά  σεβάσμιον  τοΟτο  καΐ  Ιερδς  καταγωγής  καπηλείον. 

Καβ'δ  λοιπόν  παρεδέχθην  σύστημα  αλληλογραφίας,  σοΙ 
μεταδίδω  τήν  σπουδαίαν  άγγελίαν,  ήν  δέν  αμφιβάλλω  δτι 
6ά  σπειίσης  νά  παραδώσης  είς  τήν  δημοσιότητα,  5τι  τήν 
έσπέραν  καΐ  τήν  νιίχτα  έχείνην  οδτε  εφαγον  οϋτε  ίχοιμήθην. 
Είς  τήν  πόλιν  ίίμως,  ήν  περιήλθαν,  συνέδεσα  γνωριμίαν 
μεθ'ένός  τών  επισημότερων  πολιτών,  είς  &ν,  ίκπληττώμε- 
νον  διά  τήν  ίκλογήν  τής  κατοικίας  μου,  δϊηγήθην  βτι  μ'επεμ• 
ψεν  ίχεΓ  &  σταθμάρχης.  «Ό  σταθμάρχης,  άνεφωνησεν .  .  , 
Ώ  Ι  έξαίρετον  Ι  ΕΤναι  6  πατήρ  τΐ)ς  οίκοδεσποΐνης  τοΟ  χα•• 
πηλείου  σου.»  ΤοΟτο  έξήγει  τήν  μυστικήν  παραγγελίαν  τοΟ 
στοθμάρχου  πρδς  τόν  σχευοφέρον,  και  τους  επανειλημμέ- 
νους τούτου  διισχυρισμούς  βτι  είναι  άριστον  τέ  κατάστημα, 
ΤοΟτο  δι  μοί  συνέ€η,   οΰχΐ  είς  σπήλαιόν  τι  ληστών  ή  εΕς 
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τιν«  τών  Άπενίνων  φοίραγγβ,  άλλ'ΐν  μιεσφ  Βόρμς,  είςώρα; 
άπόστκσιν  άπδ  τή;  Μβγεντίοί  χαϊ  βολήν  λίθου  άπά  τοΟ  Ρή- 
νου, εΙς  χώρας  χϋί'άς  ίσχώουσιν  οί  Πρωσιχοϊ  νόμιοι,  κκΐ 
αύτοΙ  οί  χβρτά  τών  χοινωνιστών,  χατά  -κ&ααν  βύτών  τήν  αύ- 
<ττηρότητα. 

Έν  τούτοις  άφ'οδ  σ'εφερκ  είς  τά  Βόρμς,  θά  [λέ  άχολου- 
θήσης  χαϊ  εις  τήν  έχχλησίαν.  Μιχρόν  χοράσιον  12  ή  13 
ετών  μ.&ζ  (^ηλα^ή  ^\^^.  χαΐ  τους  συνοδοιπόρους  μου)  περιή- 
γαγεν  εις  βΰτήν,  μ&ζ  έδειξε  τά  πάντα,  χβΐ  μετά  φωνής  χιΐ 
εύγλωττίας  6μοίας  πρδς  τήν  τών  σημερινών  Κιχερόνων  τϊΐς 
Ιταλίας  μ£ς  έζήγει  £ν  έχαστον,  χαϊ  μδς  ώνόμαζε  τους  ίδρυ- 
τάς  χαΐ  τους  άφιερωτάς,  χαι  τους  (ππότας  χαΐ  τους  αύτο- 
χράτορας,  χαι  τάς  ίποχάς  τίΐς  ζωής  χαΐ  τοΟ  θανάτου  των, 
μετ'άχριβείβς  ήτις  χατήσχυνε  τήν  άμάθειάν  μου.  ΈνβυμοΟ- 
μαι  δ'όλίγιστα  έξ  5σα)ν  μ£ς  εΤπε,  χαΐ  σύ  ήξεύρεις  ποΟ  θά 
τ'άναγνώσης .  Άρχει  5έ  να  σ'είπώ  το  γενιχάν  ίξαγόμενον, 
5τι  ή  απέραντος  έχχλησία  θεωρείται  ού  μόνον  ύπό  τοΟ  χο- 
ρασίου  έχείνου,  άλλ'ίν  γένει  έν  Γερμανία;;,  ώς  έν  τών  αρ- 
χαιοτάτων χριστιανικών  ιδρυμάτων  τής  χώρας  ταύτης. 
Ελκυσε  δέ  τήν  προσοχήν  μου  δ  επίσημος  πολίτης  δν  προ- 
εμνημόνευσα  εις  τ&  βτι  Ιχει  πάσας  πανταχοΟ  τάς  αψίδας, 
χαΐ  εις  τά  παράθυρα  χαΐ  εις  τάς  θύρας,  χυχλωτερεΓς,  χαϊ 
δτι  πάς  αύτοΟ  δ  ρυθμός  έστΙν  &  Ρωμανικός,  μεταποΐησις 
τοΟ  ΡωμβϋΙχοΟ.  Παρετήρησα  δέ  τάς  θυρίδας  τών  Ογκωδών 
πύργων  χαΐ  άλλων  μερών  τί^ς  οΕχοδομΐ^ς,  5τι  είσΐν  άνά  τρεΐ; 
παρΆλλήλαις,  στεναί  χαΐ  μαχραΐ,  εΙς  ήμιχύκλιον  άπολή- 
γουσαι,  χαΐ  εντελώς  2μοιαι  προς  τάς  τών  αρχαίων  έχχλη- 
σιδίων  άς  άπαντώμεν  παντα^οΟ  τής  "Ελλάδος*  ώστε  έπ'ιύ• 
τοΟ  τοΟ  οΕχοδομήματος  έστΙ,  χαθ'ίσον  έγώ  δύναμαι  νά  χρίνω, 
προφανέστατη  ή  άμεσος  επιρροή  τής  Βυζαντινί};  άρχιτεκτο- 
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νικί)ς*  οδχήττον  6μως  (Κον,  χαΐ  Ιδίΐξα  είς  χ6ν  σώντροφέν 
(Αου  τινά  [χέρη  ?/οντ«  τό  δξύτμητον  Γοτβικόν  τόξον"  άλλα 
ΐϊάντα  ταΟτα  ήσβν,  ώς  μοί  εξήγησε,  προ(τ6ί1χ«ι  ιιετβγενέ- 
στεραι. 

Τήν  δ'έπαύριον  εις  τάς  εξ  τί  πρωί,  —  διότι  ήξεύρεις,  δτι 
ίέν  έκοιμήθην, — ήμην  είς  τήν  έκχλησίαν,  καΐ  καρέμιεινα 
έχεΓ  κ«τά  πασαν  την  διάρχειβν  τίΐς  χβθολικϊ]ς  ιεροτελεστίας. 
Ή  μητρόπολις  είναι  τφ  όντι  καθολική"  διότι,  δτε  μετά  τήν 
είσαγωγήν  τί);  διαμαρτυρήσεως  διενεμήθησαν  εΙς  τά  δύω 
βρησκειίματα  αί  ίκκλησίαι  τϊ]ς  πόλεως  ταύτης  εΙς  ήν  είχε 
(Αονάβει  δ  Λούθηρος,  ή  πρωτίστη  αΰτη  των  εκκλησιών  πα• 
ρέμεινεν  είς  τους  αρχαίους  αώτης  κατόχους,  καίτοι  πολύ 
δλιγοπληβεστέρους . 

Τό  έντος  τϊΐς  εκκλησίας  επισκευάζεται  ήδη  επιμελώς. 
Καθήμενος  δ 'έπΐ  ώραν  ϋλόχληρον  έφ'ίνός  τών  ίδωλίων,  πε• 
ριεφερον  τά  βλέμματα  πέριξ,  χαΐ  παρετήρουν  λεπτομερώς 
πάντα  τά  μέρη  τοΟ  οικοδομήματος.  ΈχεΓδ'άφ'ένός  μέρους, 
έπΙ  τοΟ  ίξεσμένου  τοίχου,  μοί  έφάνη  ^ι  διέκρινα  ώς  γροιμ* 
[Αος  τινχς  χεχρωματισμένας,  χαΐ  χαθ'βσαν  εΙς  αύτάς  προσή* 
λουν  τήν  προσοχήν  μου,  τάς  εβλίπον  νά  λαμβάνωσι  οχή- 
ματα κβι  κ'άποτελώσι  μορφάς,  καΐ  μέχρι  τέλους  ανεγνώρισα 
είς  αΟτάς  σχεδόν  ίξηλειμμένα  αγιογραφικά  συμπλέγματα, 
άλλα  κατά  τε  τόν  ρυθμόν,  καΐ  κατά  τήν  άναδολήν  χαΐ  κατά 
τήν  π£σαν  διάθεσιν  εντελώς  δμοια  πρίς  τάς  ημετέρας  εικό- 
νας, ώστε  πιθανώτατον  αοΐ  φαίνεται  ϋτι  Βυζαντίου  χεΙρ 
ίκόσμησε  τήν  έκκλησίαν  ταυτην  κατά  τους  χρόνους  ίτε  τό 
Βυζάντιον  έδάνειζε  τήν  τέχνην  του  εις  τήν  βάρβαρον  ϊτΐ 
τότε  Εύρώπην.  Μετά  τήν  άναχάλυψιν  δέ  ταύτην  ήνίχνευσα 
έπιμελέστερον  πάντας  τους  τοίχους  τίΐς  οΙκοδομής,  καΐ  είς 
τρία  Ετερα  μέρη  άνεΟρον  ίμοια  ίχνη,  μείζονα  μάλιστα  τών 
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ΐΐρώτΕβν  χαΐ  χαταφβη•έ(Γτερα.  Ό  γνώριμος  μου  ίϊμως  έχ 
Ββρμς,  ιΐς  ίν  εσπΕυσα  νά  (μιλήσω  περί  αυτών,  χαίτοι  παλ- 
λάς ίχούν  γνωηις  τί]ς  Γερμανιχί]ς  άρχαιολογίοις,  ήγνόει 
£μως  εντελώς,  χαΐ  ήρνεΓτο  μάλιστα  τήν  ΰπαρξιν  ίχνους  αρ- 
χαίων γραφών  ίπΐ  τών  τοίχων  τΐ|ς  μητροπόλεως,  μέχρις  ο5 
τον  εφερον  έχει  χαΐ  τιρ  τάς  ε^ειζα,  λαβών  τήν  ύπόσχεσΐν 
του,  5τι  βά  λάβη  πρένοιαν  νά  προστατεύση  χατκ  "τδιν  ξεόν- 
ταιν  τους  τοίχους  επισκευαστών  τα  σοβαρά  χαΐ  περίεργα 
ταΟτα  λείψανα  Απωτάτου  παρελθόντος. 

Μέχρι  £ί  τής  αναχωρήσεως  τοΟ  σι$ηρο£ρόμιου  έχων 
ίχόμη  ώρας  τινάς,  περιήλθαν  τήν  πάλιν,  χαΐ  εΤίον  έν  αύτη 
ξενοίοχεΐϊζ  χινήσαντα  τον  φθόνον  έμοΟ  τοΟ  αιχμαλώτου  τοΟ 
ταπεινοΟ  ΟοϋτβπΙ,  χαΐ  εΤδον  κβΐ  άλλος  πανάρχαιας  έχκλη- 
οίας,  περί  ων  £έν  σοΙ  γράφω,  χαΐ  ίν  άλλοις  τήν  άρχαίαν 
β»ν«γ**γήν.  Ή  εντολή  ή  δοθείσα  τοΓς  Ίουδαίοις  «Αυξάνε- 
στε χαΐ  πληθύνεστε,  χαί  χληρονομήσβτε  τήν  γήν»,  έζε- 
πληρώθη  θαυμασίως,  — ■  ίρωτησον  τους  ΡουμΛυνους,  —  χβϊ 
μάλιστα  ίν  Γερμανία,  ίπου  π&σα  σχε^&ν  πόλις  έχει  τήν 
συναγωγήν  της  χαΐ  τήν  Ίουίαϊχήν  σονοικίαν  της,  χαΐ  είς 
πάσας  τάς  άλλος  συνοικίας  τάς  έπιφοηεστάτας  οίχΐας  ίνη- 
χοέσας  εΙς  Ιουδαίους. 

Έν  Βόρμς,  πλην  τής  Αρχαίας  υπάρχει  χαΐ  νέα  συνα- 
γωγή. 'Ηρώτησα  δέ  γέροντα  τίνα  'ΈέραΙον  5στις  μ1  παρη- 
χολούθιι,  ( ίσως  διότι  είδε  τον  πίλον  μου  παλαιόν  χαΐ  ήλ- 
πιζε νά  μοϊ  τόν  Αγοράση  αντί  τίνων  λεπτών)  πότε  έχτί- 
σθη  {χ  αρχαιότερος  τών  ναών  των,  δστις  Αληθώς  έφαίνετο 
Αρχαιότατος. 

—  Έχτίσθη,  μοΙ  είπε  τόσα  (δέν  ένθυμοΟμαι  πόσα)  Ιτη 

—  Πρό  ;  .  .  .  θέλεις  νά  είπής  μβνα,  βεβαίως. 


η,ο,ι,7.οί>νΟθΟ^Ιθ 


ΚΠΧΓΟΛΑΙ   ΒΚ   ΒΕΡΟΛΙΝΟΥ  465 

- — 'Οχι,  θέλω  να  ειπώ  Αρό,  &έτι  ήϋιιΙ%  •(  ΊουβαΙΌι  ΐνΟ 
Βόρμις  ήλθομεν  ίνταβθα  δτΕ  6  Τίτος  ίχυρίευσκ  τήν  ΊΕρου-* 
σβλήμ. 

Μετ'έχπλήξεως  άνέ^λίψα  τότι  πρδς  τάν  δίηγίν  μου  ίχεΓ- 
νον,  χαΐ  έσχ^ατόγηρως  χυφώς  καϊ  χατεσχληχώς  ώς  ήν,  μοί 
έφάνη  ώς  αν  ήν  αυτός  6  περιπλανώμενος,  ή  ώς  οΐ  Γερμα- 
νοί λέγονισιν,  6  αΙώνιος  ΊουδαΓος,  βστις  μοΙ  ώμΐλει  £ν  *αΐ 
έχείνος  ήτο  μεταγενέστερος,  διότι  ήχμαζε  μένον  έπϊ  ΧριστοΟ. 

Έπληροφορήθην  δέ  μετά  ταΟτΛ  ίτι  τοιούτη  έττίν  ή  περί 
εαυτών  πεποίβησις  ποίντων  τών  Ιουδαίων  τοΟ  Βορμς,  χαΐ 
βότών  τών  Χρκττιανών  χατοίχων  τ?1ς  Ιδίας  πόλεως. 
'Β*  Βιρολίνφ,  τξ  2  Σιιτημβρίου  1879 


ΦίΛτατε, 

Επειδή  άρέσχεσαι  είς  δδοιποριχάς  αναμνήσεις,  ίξαχο* 
λουθώ  τήν  τελευταίαν  έπιιττολήν  μου  Οπου  τήν  διέχοψα. 

'Ανε^ώρησα  λοιπόν  έχ  Βόρμς  χαΐ  χατηυθύνθην  είς  Μ«1τ 
γ£ντίαν  δια  σιδηροδρόμου*  άλλα  τό  σπουδαΐον,  τό  άξιον  νλ 
σπεύσης  'νά  τό  παραδώσης  είς  τάς  έπερχομενας  γενεάς  δίλ 
τής  δημοσιότητες  ίστιν  δτι  άνεχώρησα  οΟχΙ,  ώς  συνήθως^ 
εΙς  ΐρίτην,  άλλ  εΙς  δευτέραν  θέσιν.  ΤοΟτο  δέ  δια  τρεΙς  ισχυ- 
ρούς λόγους,  τον  πρώτον  γεωγραφιχόν,  δτι  ή  Μαγεντΐ» 
απέχει  τοΟ  Βό^ιμς  μόνον  μίαν  ώραν,  χαΐ  επομένως  τών  διο- 
δίων ή  διαφορά  ίστΙν  ούχΙ  μεγάλη"  τόν  δεύτερον  ψυχολβ» 
γιχόν,  ίτι  διετηρείτο  άχόμη  είς  τίνα  γωνίαν  τϊ)ς  διαδέσιώς 
μου  τό  οΰτως  άθλΐως  έν  Βόρμς  διαψευσύέν  πριγκηπικό» 
ϋνειρόν  μου,  χαΐ  ή  τρίτη  τάξις  μοΙ  έφαίνετό  πως  άχόμη  χβ• 

«ΛΟ&ΟΠΚΑ  ΡΑΓΧΑΒΗ.  — ΤΟΚ.  ΙΛ'.  30 
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τωτέρβ  τοΟ  φανταιιτοΟ  μου  βαθμιοΟ"  χαΐ  τον  τρίτον  χ«θβ- 
ρώί  τ«μ;ιευτικέν,  ίτι  έν  Βάρμς  είχον  κά[κι  ανέλπιστους  οί- 
κονομ.£α;,  διότι,  ϋτε  άνεχώρουν  τής  πόλεως  έν  ή  έστέφοντο 
οί  Αυτοκράτορες  τϊ]ς  Γερμανίας,  καΐ  ή  ξενοδόχος  τοΟ  €οα- 
νοηΐ  μοί  ίφερε  τόν  λογαριασμόν,  έμεινα,  οΤον  δήποτε  χαΐ 
άν  ήν  έκεΓνο  το  καταγώγιον,  πλήρης  εκπλήξεως  ίιά  τήν  εΟ- 
τέλειαν  τής  άπαιτήνεως,  και  ή^ελον  νά  διαμαρτυρηθώ  &τ( 
ίπατώνται,  5τι  ίφείλω  τά  τετραπλάσια  αφίσα  ζητοΟμαι, 
καΐ  νά  πληρώσω  κατά  συνέπειαν.  Άλλα  συνί]λ9ον  ταχέως, 
κέπροτίμησα  ιτρός  αποφυγήν  τοΟ  σκανδάλου,  νά  τηρήσω 
σιγήν,  καΐ  το  ίντεΟθεν  προκύψαν  μοι  περίσσευμα  νά  δώίτω 
εΙς  μίσθωσιν  δευτέρας  άντ'ι  τρίτης  θέσεως  μέχρι  Μαγεντίας. 
Έν  τη  σιδηροδρομική  άμάξη  εύρέθην  μετά  δΰω  άνδρων, 
οΓτινες  ώς  ίκ  τϊ5ς  Οψεως  και  συμπεριφορδς  αυτών  ίφβίνοντο 
ίίς  ανωτέρας  στιβάδας  τϊ];  κοινωνίας  ανήκοντες,  ώς  ήτο 
καΐ  έπόμενον,  διότι  ένταΟΟα  άλίγοι  δδοιποροΟσιν  είς  πρώτην 
βίβιν,  έκτος  άν  ώσιν  αληθείς  ηγεμόνες  ή  τραπεζΓται  "Ιου- 
δβΓοι.  Ό  πλησίον  έμοΟ  καθήμενος,  τοΟ  άλλου  δμιλητικώ- 
τερος,  άπέτεινε  ταχέως  πρές  ίμέ  τον  λόγον,  κα'ι  μετ  Ολίγον 
βυνδιελεγόμεθα  περί  τών  τεραστίως  έν  Γερμανία  πολλα- 
πλασιαζόμενων σιδηροδρόμων.  —  βΕίσΙ  μία  τών  πρωτί- 
στων μερίμνων,  μοΊ  είπε,  τί^ς  κυβερνήσεως.  Τά  μέσα  τΐ)ς 
συγκοινωνίας  εΐσΐ  σήμερον  τό  μέτρον  καΐ  οί  αναπόφευκτοι 
δχετοί  τοΟ  πολιτισμοΟ.π  Έννοήσας  δ'έκ  τών  σολοικισμών 
χαΐ  τΐ]ς  προφοράς  μου  £τι  ήμην  ζένος,  καΐ  προσέτι  £τι  ήμην 
Έλλην,  εΙς  δ  ίμως  και  αύτάς  τέν  δπεβοήθησα,  —  «Έχετε 
σιδηροδρόμους  είς  τήν  Ελλάδα;»  μ'ήρώτησεν.  —  β  Είς 
τήν  Ελλάδα  σιδηροδρόμους;»  άπεκρίθην  άφ'οίί  έξηροκα- 
τάπια,  €  ώ  !  μάλιστα,  εχομεν,  πώς  όχι ;  ενα  εχομεν  ίστις 
έξ  Αθηνών  φέρει  είς  ΙΙειραιί*  άλλον  ίστις  φέρει  είς  Φάλη• 
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ρον.  Άμα  8ϊ  μ&ς  προσαρτηθώτι  θεσταλία  χαΐ  Ήπειρος, 
θά  ο!χοδομιήσω(«ν  ενα  «ρός  τά  Ιωάννινα,  άλλος  6ά  χω- 
ρήση  ίκεΓθεν  (λέχρις  απέναντι  τβΟ  άκρου  τής  Ιταλίας*  άλ- 
λος θα  ένώστ]  τάς  Άβήνας  ^ιετά  τϊΐς  Λαρίσβη;  χαΐ  τήν  Λβ- 
ρισσαν  μετά  τϊΐς  θεσσαλονίκης"  άλλος  θά  διασχίση  τέν 
Πίνίονι*  χαΐ  $ίν  ύπτ]ρχε  χοιλάς  ίπϊ  τοΟ /άρτου  δι'ής, 
βαθμηδόν  ένθαρρυνέ|Αενος,  δέν  διΐ]γον  ίνα  σιδηρόδρομον. 
Δέν  φαντάζεσαι  πόσον  ευκόλως  κατασκευάζονται  σιδηρόδρο- 
μοι ίπΐ  χάρτου,  καΐ  πόσον  εύθηνώς  άχόμη.  Ό  δέ  τρίτος 
συνοδοιπόρος,  ϋστις  ίχάθητο  ει;  τήν  άντιπέραν  γωνΐαν,  κβΐ 
ολίγον  εϊχεν  άναμιγί)  εΙς  τήν  συνδιάί-ίζιν,  είπε  τότε,  ώς 
είς  εαυτόν  δμιλών,  — και  ίχ  τής  προφοράς  ίνόησα  Γάλλον 
Παρτσινόν  :  —  «  δ'ίΐβ  η'οηΐ  ραβ  (Ιββ  οϊΐθσιίηβ  άβ  Γθγ,  ϊΐβ 
οπί  60  ΙοϋΙ  008  ()βΒ  ΰΙιβπιίπΒ  ά  ΓαΪΓθιι.  Άλλ^ίπροσποιήθην 
ίτι  δέν  ήχουσα,  ή  3τι  δέν  ένόουν  τήν  γαλλικήν,  χαΐ  τό 
πρόσωπον  μου  εμεινεν  άκίνητον  απέναντι  τοΟ  ψυχ^ροΟ  του 
λογοπαιγνίου.  Ευτυχώς  δέ  διεκόπη  χαΐ  ή  6μ[λία,  διότι, 
παρά  τήν  Μαγεντίαν  ήδη  είχομεν  φθάσει  είς  τήν  πβραπο- 
ταμίαν,  καΐ  τήν  προσοχήν  μας  είλκυσε  τό  μεγαλοπρεπές 
ρεΟμα  τοΟ  Ρήνου. 

Είς  Μαγεντίαν  εβρεχεν,  ώστε  σχεδόν  δέν  εϊδον  τήν  πό- 
λιν"  οΟχ  ήττον  ίμως,  μέχρι  τής  στιγμϊ]ς  τοΟ  απόπλου, 
έσπευσα  προς  τήν  άρχαίαν  καΐ  άναχαινιζομένην  μητρόπο- 
λιν,  δδηγοϋμενος  ΰπό  τών  μακρόθεν  καταφανών  χωδωνο- 
στασίων  αυτής.  Αλλά  μάτην  έπΙ  πολύ  έζήτουν  νο  τήν 
πλησιάσω,  διότι  πρόσοδον  δέν  εδρισχον  προς  αΟτήν,  παν- 
ταχόθεν περιτεθωραχισμένην  Οπό  πενιχρών  καΐ  δυσειδών 
οικιών.  Και  πολλαχοΟ  παρετήρησα  τοΟτο,  ίτι  θρησκευτικά 
μνημεΓα  τών  αρχαίων  αιώνων,  σεβαστά  καΐ  άξια  παντός 
θαυμασμοί},  κείνται  τεθαμμενα  εντός  λαβυρίνθου  μεταγενε- 
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στΐρων  όίχοδομιών  χαΐ  άποδειχνύουστν  6^ι  ^^ϊ,'^  έπέλβϊΐ 
/ρόνοι  χαΟ'οΰς  ίξέλιπε  τέ  «Γσθη[Αατϊ)ς  έχΐΐμήσίως  τώνάρ- 
χ^ιτεχτονιχών  τούτων  μίγβλοιιργημάτων.  Μόνον  δ'ίπέσχά- 
των  ένιοητοΟ,  δταν  έπαρχώσιν  βί  των  τιόλίων  πρέσο^οι,  μΛ- 
χρόνβνται  αί  χυίαΓβι  έποιχοβομαϊ,  χοεΙ  χβφάττοντβι  πλ«- 
τεΓ«(  περί  τάς  έχχλησίας.  Άλλα  τοΟτο  εΙς  Μαγεντίοη»  είτέτι 
δίν  ίγινε,  χαΐ  ήν«γχάσίην,  ώς  θέλων  νά  ίχπολιορχήσ»  τ4 
χωρίον,  νά  περιέλθω  περιτχοπών  αυτό  έξωθεν,  χαΐ  {ακολου- 
θών ^δούς  σχολιάς  καΐ  στενάς,  αίτινες  πολλάκις  μ'έμιάχρυ- 
νβν  άπ'αΰτοΟ,  («χρίί  ο5  εδρον  τέλος  μίβίν  ήτις  άπέληγεν 
εις  πλαγίαν  θιίρβν,  τήν  μόνην  ίν  χρήσει.  Είσελθών  δΙδΓαό- 
τί^ς,  είρον  ίτι  έλειτούργουν,  χαΐ  &  ιερεύς  ώμίλει  άπό  τοΟ 
άμβωνος.  Αΐ.ατιγμαί  (λου  ήσαν  β^ιως  μεμιετρημιένοι,  δι'δ, 
φοβηθείς  [χή  ηίρασυρθώ  ύπέ  τΐΐς  εύγλωττίας  του  χαΐ  λη•* 
σμονηθώ,  ίπροτί[*ησβ  νά  [λή  προσέξω  εϊς  τον  λόγον  του, 
χαΐ  περιωρίσθην  εΙς  τό  νά  περιεργασθώ  τάς  τοιχογραφίας 
αΓτινες  έχέσ^ιουν  τάς  αψίδας  έχατέρωθεν  τοΟ  μέσου  χήτους, 
χ«1  ήσαν  αυτόχρημα  ΒυζαντιναΙ  τίν  ρυβμόν  χοΐ  αΟταΙ, 
άλλα  καταφανέστατα!  και  εχουσαι  τα  χρώματα  ζωηρά. 
Έμαθον  δέ  μετά  ταΟτα  δτι,  άνακαινιζομένης  τϊ)ς  εκκλη- 
σίας, ήτις  χαΐ  αυτή  ώς  καΐ  ή  τοΟ  Βόρμς  αποδίδεται  είςτόν 
ιδ'  ή  ιγ'  «Ιώνο,  επιτήδειοι  ζωγράφοι  ήχολούθησον  χατ'Γχνος 
τάς  αρχαίας  γρβφάς,  και  άπέδωχαν  είς  τά  σωζόμενα  χρώ- 
ματα πδσαν  αυτών  τήν  άνθηρότητα.  Οΰτως  δ  θέλων  νά 
γνωρίση  τήν  Βυζβντινήν  άγιογραφίαν,  νομίζω  δτι  έν  ταΤς 
άρχαίαις  ίχχλησίαις  τή;  Γερμανίας  δύναται  μάλλον  νά  τήν 
σπουδάση  ή  ίν  Κωνσταντινουπόλει,  δπου  οΐ  ΤοΟρχοι  κατα- 
στρέφουσιν  ή  έπιχρύουσι  τά  ίρ-γα  αύτΐ^ς.  ΟΟτω  χαΐ  πέρυσι 
μιταβάς  έπΐ  δύω  ημέρας  είς  τόν  6λίγ«ς  ώρας  μόνον  έντεΰ- 
βίν  απέχοντα  Βρόχενι  τ6  ορός  των  δαιμονικών  φάντασμα- 
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των  τοΟ  Φάουστ,  ιΐς  τήν  πόλιν  Γοτλάρ  ιΤδον  ΐΓανά{^αιον 
[ΐοναντήριον,  ιΐς  οζ  τους  τοίχου;  εσωτερικώς,  «εσόντος 
εσχάτως  χατά  τόπους  τοΟ  χονιάματος,  άνίφάνησαν  ζωγρα- 
φίαι  γνησιωτάτως  ΒυζαντιναΙ,  όφειλόμεναι  εΙς  τήν  ίχ  Βυ- 
ζαντίου προελθοΟσαν  χαΐ  το  μοναστήριον  (^ρύσασαν  ήγεμο- 
νίίοΕ  θεοφοενώ,  ήτις  ένυμφβιίβη  τϊ)ς  Γερμανίας  τίν  Αύτο- 
χράτορα. 

Εις  τήν  παραίΓοτβμίαν  ίπου  χ«τϊ)λβον  ϊλυεν  ή5η  τα  τιρυ- 
μνήσια  δ  <  Αυτοκράτωρ  τίΐς  Γερμανίας  » ,  ώς  ίκβλείτο  τλ 
πλοΓέν  μου.  Ήτο  $έ  μέγα  χαΐ  πολυτελίς,  ώς  περίπου  πε- 
ριγράφονται αΐ  θαλαμηγοί  τοΟ  Ιέρωνος  καΐ  τοΟ  Πτολε- 
μαίου. Εις  αυτά  δ'έτάχθην  Ισος  πρές  τους  δωίεχάκις  5ώ- 
$εχα  λοιπούς  ίπιβάτας  του,  ίιότι  δλοι  είμεθα  ίπίσης  έπΙ 
τοΟ  καταστρώματος,  ή  δέ  διαφορά  εΙς  τοΟτο  συνίστατο,  ίτι 
οί  μίν  πλείονα  καταβάλλοντες  ίδιχαιοΟντο  νά  παρακαθήσω• 
σιν  εις  τό  μεγαλοπρεπές  γεΟμα  το  ποΕρασκεμαζόμενον  ίν 
τοΓς  χοίλοις  τοΟ  πλοίου,  οΐ  δέ  λοιποί  εμενον  εις  τά  κατά- 
στρωμα νά  θαυμάζωσι  τήν  φύσιν,  ΰπ-αίσθημάτων  τρεφό- 
[Μνοι.  Περιττόν  νά  σοι  είπώ  μεταξύ  τίνων  ήμην'  γνωρίζεις 
τήν  χαλλαισθησίαν  μου.  Άλλως  τε  έν  Βόρμς  μοί  είχεν 
έπιτραπΐ],  δ('£σα  έχεΓ  ίπλήρωσα,  νά  παραλάβω  είς  τόν  χόλ- 
πον  μου  τά  περισσεύματα  τοΟ  άρτου  χαΐ  τοΟ  λοιποΟ  μου 
προγεύματος.  Τέλος,  οΰτω  δέν  φρονεΓς;  καλόν  γεΟμα  ευρί- 
σκει τις  πανταχοΟ  χαϊ  πάντοτε  (ίταν  εχη  χρήματα),  τήν 
6έαν  2μως  τοΟ  Ρήνου  δέν  τήν  εύρΕσχει. 

Είναι  δί  δ  Ρϊ]νος  .  .  .  Ναί ;  Περιμένεις  περιγραφήν ;  'Ιδε 
Βέδεχερ,  σελίδα...  δίν  ήξεώρω  ποίαν.  Έχει,  ήξειίρβις, 
τεσσάρας  δραχμάς  χαΐ  δέν  τον  ήγόρασα.  *Αλλά  δέν  ήθελον 
τοΟτο  νά  ειπώ.  Ό  Ρήνος  είναι  ή  έπΙ  γής  ρευστή  τών  εύ- 
δαιμάνων  6δός.  Δ(ά  νά  μ'2ν9ή<π)ς,  έλθέ  χαΐ  Ιδέ  τον.  'Αξί- 
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ζει  τάν  χόπον.  Άλλ'δχι,  σί  συμι6ουλειίω  μ.δλλον  μιή  έρχε- 
σαι πρΙν  άνατείλη  καϊ  διά  σΐ  ή  σελήνη  τοΟ  μέλιτος,  μιή  σοΙ 
συμβή  5,τι  έχιν^ΰνευσε  νά  συμ^ί)  εΙς  έμ^.  Ύπελόγισα  άνω- 
τίρω  Εις  δώ^Εχα  ^ω^Εχάδας,  νομίζω,  τους  συνεπ(€άτας  μου. 
Έξ  κυτών  φκντάσΟητι  δτι  αί  £ξ  ^ωίεχά^ες  ήσαν  νέοι  >εό- 
νυμφοι,  χαΐ  αΐ  αλλαι  εξ  αϊ  νύμφαι  αυτών.  Ός  § 'ΙμαΟον 
ίρευνήσας,  τοΟτο  ετησίως  συμβαίνει,  δτι  χβτο  ταύτην  τήν 
ώραν  τοΟ  χρόνου,  τήν  τερπνοτέραν  δια  τήν  «οταμοπλοίαν, 
ϋλόχληρα  πληρώματα  νέων  ζευγών  ^ιαπλέουσι  τόν  Ρΐ]νον, 
χαταρχόμενα  άπ'αύτοΟ  τής  τοΟ  βίου  δδοιπορίας. 

ΚαΙ  χατ'άρχάς  μέν  τοΟτο  μοί  έφάνη  ού/\  ^υσάρεστον, 
διότι  αϊ  έβδομήχοντα  δύω  έχεΓναι  τοΟ  ύμεναίου  νεοσύλλε- 
χτοι  ήσαν  βλαι  χατά  τό  μάλλον  ή  ήττον  εύειδεΓς,  αί  μιίν 
εχουσβι  τήν  ωραιότητα  τοΟ  διαβόλου,  χαΐ  ήξευρεις  ίτι  πολ- 
λάκις, ίταν  βέλη,  χατορίοΓ  6  ηειρασμός  ν'άμφισβητή  νιχη- 
φόρως  τό  μϊ]λον,  αί  δέ  εΤχον  κόμος  άντανακλώσας  πάσας 
τοΟ  χρυσοΟ  τάς  αποχρώσεις,  άλλαι  χείλη  ρόδινα  ή  χοράλ- 
λινα,  αλλαι  οφθαλμούς  άμιλλωμένους  ηρός  τό  χρώμα  τοδ 
ούρβνοΟ.  Πλην  τί  τό  όφελος ;  Τών  οφθαλμών  πάντων  τού- 
των νά  βλέμματα  έστρέφοντο  μόνον  —  προς  τάς  καλλονας 
τοΟ  Ρήνου,  θά  είπης* — Βεβαίως,  και  τοΟτο  ίέν  λέγω"  άλλα 
πρά  κάντων  καΐ  κυρίως  έστρέφοντο  προς  τους  οφθαλμούς 
τών  νυμφίων,  χαϊ  πάντα  τά  χείλη  έκε^α  ήνοίγοντο  μόνον 
εις  ψιθυρισμούς,  ίζ  ων  έγώ  ουδέν  ήχουον,  ουδέ  συμφέρον 
είχον  ν'άχούσω.  Ώστε  εμενον  μεμονωμένος  έν  μέσφ  τοΟ 
εύδαίμονος  6μίλου  εκείνου,  καΐ  ίφωνος  ώς  οι  ίχθΟς  τοΟ  Ρή- 
νου. Άν  δ'όφθαλμός  ίχ  τών  χυανών  εκείνων,  μεταστρεφό• 
μένος  άπό  πυργοστεφοΟς  λόφου  εΙς  χλοερόν  άχρο>τήριον, 
συνέπιπτε  ν  «παντήση  τον  έδικόν  μου,  καΐ  νά  έμμεΐνη  έπΙ 
μίαν  στιγμήν  διά  τό  ξενοφανές  τίΐί  έμής  δψεως,  ή  άν  δύω 
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χείλη  ίκ  των  ροδοχρίων  διεστέλλοντο  βίς  ά-τιΚίς  (Αειδίαμα 
δ(ά  τίνα  γελοΓον  βαρ^αρισμόν  δν  απέτειναν  πρές  τάν  ΰπηρί- 
την,  άΐΛέσως  ε^επον  άγριαίνον  καΐ  άνησύχως  τοξευό[Αίνον 
τοΟ  Οπίπτου  συζύγου  το  βλέμμα*  διότι  φαίνεται  δτι  ή  θύελλα 
τί]ς  ζηλοτυπίας  -κνέει  προ  πάντων  σφοδρά  κατά  τά  πρώτα 
τέταρτα  τϊ)ς  ιτελήνης  τοΟ  μέλιτος,  πρΙν  ή  συζυγική  πίστις 
διέλθη  διό  τών  δοκιμασιών  των  τοΟ  βίου  περιπετειών. 

Βαρυνδεϊς  τέλος  νά  βλέπω  έμαυτόν  τ^  άντίϊαίμενον  ή 
παγετώδους  αδιαφορίας  έντή  πυρώδει  άτμοσφαίρα  εκείνη,  ή 
άδικωτάτων  υπονοιών,  χαΐ  ν'άχούω  ίβδομηκονταδιΐω  ζεύγη 
περιστερών  μονοτόνως  λαρΰζοντα  πέριξ  μου,  άπεστράφην 
άπ'αύτών,  έστήριζα  τον  άγκώνά  μου  ε!ς  τέ  χεΓλος  τοΟ 
πλοίου  καΐ  τήν  κεφαλήν  είς  τήν  χεΓρά  μου,  και  8ιά  τϊ)ς  άλ- 
λης λαβών  έκ  τοΟ  κόλπου  μου  τόν  Στράβωνα  ίστις  μέ  σ'^ν• 
ώδευεν,  έβυθίσθην  είς  αύτοΟ  τήν  άνάγνωσιν,  ζητών  νά  ίδώ 
εϊ  τι  λέγει  περί  Γερμανίας. 

Άλλα  μεταξύ  άναγινώσκων  παρετήρησα  ίτι  νέος  τις,  ίκ 
τοΟ  πληρώματος  τών  νυμφίων  βεβαίως  κ«1  οδτος,  άλλα 
δι'δν  ίσως  ή  σελήνη  τοΟ  μέλιτος  ήτο  περί  τήν  διίσιν  της, 
άποσπών  ιούς  οφθαλμούς  αχό  τών  συνήθων  πολικών  των 
αστέρων,  τους  έστρεφε  συνεχώς  χαϊ  λαθραίως  πρές  το  βι- 
βλίον  μου,  καΐ  μετά  ταΟτα  μ'ήτένιζε  μετά  τίνος  ενδιαφέ- 
ροντος, ώς  μοί  έφαίνετο.  Ό  πρώτος  άνθρωπος  δστις  θά 
ήσήάνετό  τι  ίνδιαφέρον  προς  ίμέ  είς  τό  βρίθον  ίγωϊσμοΟ 
πορθμεΓον  έκεϊνο  τοΟ  έρωτος !  Τέλος  δέ,  τί  μάλλον  άνέλπι- 
στον,  καΐ  μοΙ  άπέτεινε  τόν  λόγον  μετά  φωνής  ήπιας,  ίρω- 
τήσας  με  άν  εΤμαι  φιλόλογος  (ή  φιλόλογος;), 

—  Δέν  εχω  τήν  τιμήν  τα•ίτην,  τ^  απήντησα  μειδιών. 

—  Άλλ 'άναγινώσχετε  Ελληνικά! 

— ^Διά  λόγον  άπλούστερον,  είπον'  διότι  είμο»  'Ελλην. 
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—  Έλλην,  άνίχραξίν  ώς  ίνίουσιών.  Έλλην  ! — ΚαΙ 
μοί  Ε&ι>κΕ  τήν  χεΓρα.  — Βερθχ,  προσέβηχεν"  6  χιίριος  εΤνβι 
Έλλην  Ι 

Τότε  ήγειρε  πρές  ίμέ  ή  Βέρθα  τους  έφθβλμιούς, — τί 
έφββλμοιίς! — χαΐ  μ;*ίδεξιώθη  δι'ίνός  μΐΛΐ5ιά[ΐ«τος,  κβτα- 
στήσαντός  μι  διπλασίως  εΟτνιχϊ)  χα»  όπερήφανον  5τι  είμβι 
Έλλην.  Κ«ΐ  συνδιάλεξις  ήρχισεν,  εξ  ής  εκείνοι  μίν  εμ.αθον 
βτι  ίγώ  μόλις  ύπετραύλιζον  τά  Γερμανικά,  βπερ  ηδζηβε 
τβχέ(ι>ς  τήν  οΙκειότητα,  διότι  μ'έδίδασχον  καΐ  μιέ  διώρθβυν, 
ίγώ  ίέ,  5τι  ή  νιί[Λ<ρη  ήν  θυγάτηρ  καίηιρί)το(ϊ,  δ  δέ  νέος  σύ- 
ζυγος της  διδάκτωρ  ττ^ς  φιλολογίας,  δρέψας  σχεδάν  συγ- 
χρόνως τον  στέφανον  των  Μουσών  και  τον  τοΟ  ύμενα{ου. 

Ό  Στράβων  μου  παρέσχε  τήν  πλείστην  άφορμήν  τών 
ουνδιαλέξεωιν.  Ή  κυρία  Βέρβα  λαβοΟσζ  καΐ  φυλλολογήσασα 
βύτάν, 

—  Σοφή  ή  γλωσσά  σας,  είπεν,  άλλα  τά  γράμματα  της 
πολύ  σχολιά.  Δέν  &μοιάζουσι  κάμμιας  γλώσσης  τοΟ  κόσμου. 
Τινών  ευρωπαϊκών  γλωσσών  ήξεύρω  άχρας  καΐ  μέσας,  τής 
έδιχί]ς  σας  ούτε  λέξιν,  οΰτε  θά  ήμην  ικανή  νά  μάθω  ποτέ. 

—  Πρόληψις,  Κυρία,   τή  άπεχρίθην.  Πρώτον  περί  σκό- 
λιων γραμμάτων  ύμεΓς,  ΓερμανΙς,   δέν  έχετε  δικαίωμα  να 
ί)μιλΊ]τε.  —  ΚαΙ  τη  έδειξα  ίτι  τά  ττλεΓστα  τών  κεφαλαίων  . 
τη  είναι  γνωστά,  δπερ  εΤδε  μετ  "απορίας  χαϊ  μετά  χαράς, 
χαΐ  ήρχισε  ν'άποπειρ^ται  ν'άναγινώσχη. 

-^-τ  Έπειτα,  προσέθηκα,  μέ  απατάτε  λέγουσα  βτι  οδτι 
λέξιν  τής  γλώσσης  μου  ήξειίρετε. 

—  Άλλα  σας  βεβαιώ  .  .  . 

—  ΚαΙ  έγώ  περί  τοΟ  εναντίου,  δτι  αϊ  γνώσεις  σας  τΐ5ς 
Ελληνικής  συμποσοΟνται  οώχϊ  είς  εκατοντάδας  άλλ'είς  χι- 
λιάδας λέξ«^ν. 
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—  ΠεριΊργον  θα  ήτον  άν  ήξίυρον  τήν  Έλληνιχήν  ίι» 
αγνοία  μου,  ώς  6  Πουρσονιάχ  ώμιΩ-Εΐ  ίν  άγνοίβ^  του  πεζόν 
λόγον,  είπε  γελώσβ  (έγέλα  δί  χαριεστατα).  Σίς  πορίίχβλώ 
νά  μοί  τό  ά-ποδείξητι. 

—  Προθΰαως.  Ήξεύρετε  τήν  λέξιν  «Λϋ*7•(>α5Ρ«ι ; 

—  Πώς  ;  εϊνβι  λέξις  Ελληνική  ; 

—  Κ«1  ί5ού,  οώ  μόνον  γνωρίζετε  τί  ΙιττΙ  κοΛΛιγρα^ία, 
άλλκ  καΐ  τί  έυτί  γρά^ω,  χαΐ  τί  ϊστί  κοΛη,  δηλαδή  ώραία.' 
(ΤοΟτο,  ΐϊέτεισμαι,  πρά  ΐΕβλλοΟ  το  ήξευρε.  Τίς  γν»νή  δίν 
!χει  χαθρέπτην  είς  τήν  οΐκίοίν  της  ;). 

Κοϊ  μοί  ίφάνη  ίτι  προς  ταΟτα  ήρυθρίβσεν  ή  χυρία  Βέρββ. 
Άλλ'Γσω;  ήτο  μ,όνον  αποτέλεσμα  τοΟ  ηλίου"  διότι  ή  χ«- 
τάστβσις  τής  ατμοσφαίρας  έπϊ  τοΟ  Ρήνου  ήτο  περίεργος  τήν 
ήμέραν  έχείνην.  Αίφνης  ίπήρχετο  βροχή  ραγδαία  μετ "ομί- 
χλης χαΐ  απέκρυπτε  τβ  πάντα  πέριξ*  £μα  δ'ίκάμκτομεν 
£ν  άχρωτήριον,  ριπίς  άνεμου  διεσκόρπιζε  τους  ατμούς,  κ«1 
δ  ήλιος  ερυθράς  διεγέλα  έπϊ  τών  χαριεστότων  τοποθεσιών, 
αίτινες  άνεφαίνοντο  ώς  θεατριχαΐ  σχηνογραφίαι,  έφ'ών  αίρε^ 
ται  ή  αυλαία,  ώς  ωραίας  πρόσωπον  ίγ'οδ  &  ζέφυρος  μα-τ 
κριίνίΐ  τό  κάλυμμα.  Άλλ'έγώ,  είς  μόνην  τήν  συνηγορίαν 
ύπίρ  τής  Ελληνικής  γλώσσης  άφορων, 

—  Έχομεν  λοιπέν  τρεΓς,  τή  εΤπον.  Τώρα,  δέν  6ά  μί  εΐ- 
πήτε  βεβαίως  ίτι  δέν  ήξεύριτε  τί  έστΙ  ^ίΛο2όγ•ος  (καΐ  λέ• 
γων,  απέβλεπαν  πράς  τόν  σύζυγόν  της)•  Ιδού  λοιπόν  ήξειί• 
ρετε  τί  ίστί  Λόγος,  χαΐ  τί  έστΙ  ^ιΛώ  (καΙ  πόσον  ήξιζε  νβ 
τύ  ήξειίρηΐ].  Έν  μόνον  πρέπει  νάσόίς  διδάξω,  βτι  παράτο^ 
άρχαίοις  έδήλου  τήν  αίτίαν,  παρ'ήμίν  δέ  τό  αποτέλεσμα. 
Εΰκολον  μοί  είναι,  ο6τω  προχωρών,  νά  σ&ς  αποδείξω  δτιίχ 
μετριοφροσύνης  μόνον  άρνεΓσΟε  ίτι  ήξεύρετε  τήν'Ελληνιχήν. 

Ή  κυρία  Βέρθα  μέ  ηώχαρίστησεν  δτι  τή  άνικάλυψα  γνώ- 
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σιις  &ς  δίν  σύνοιίεν  εαυτή,  χαΐ  τη  άπέδωχ»  άρετήν,  ήν 
χατά  τήν  ■περίστασινταύτην  έφρόνει  ίίτι  δέν  έίικβιοΟτο  ν'άν- 
τιποιηίή.  Διεχόπη  2[Μϋς  ή  άχαδημαϊχή  ημών  συνδιάλιξις 
ΰπ&  τοΟ  κώδωνος  δστις  μ&ς  έχάλει  Εις  γεΙ}[Αα. 

—  Έλπίζοαεν  ίτι  θσ  σδς  ε^ωαεν  γείτονα  εις  τήν  τρά- 
πίζβν,  μοί  είπεν  δ  άγαθίς  διδάχτωρ.  Άλλ'έξηγήσα;  δτι 
συνέπεσε  κατ'έκείνην  τήν  ή[ίεραν  νά  μή  ϊγω  δρεζιν,  ίτι  δ 
Ιβτράς  μοΙ  διέταζε  νά  μή  τρώγω, — δηλαδή  έν  τώ  μέσφ 
τής  ημέρας,  έπρόσθεσα,  ΐδών  ποίαν  εχΐϊληξιν  προύχάλεσεν 
ή  ανόητος  πρόφασίς  μου,  τους  άφήχα  νά  χοταβώσιν  εις  τό 
μέγα  έστιατόριον,  κοί  έμεινα  εις  τό  κατάστρωμα,  βοσκών 
άπλήστως  τους  δοθαλμούς  εις  τάς  δΰω  οχθβς  και  τ' αμί- 
μητα κάλλη  αυτών.  Ώς  έν  ηανοράματι  τταρήρχοντο  εμπρός 
μο«  δ  εύθυτενής  βράχος,  δ  καθέτως  αίρόμενος  εΙς  μέγα 
ΰψος  άπο  τοΟ  πυθμένος  τοΟ  ποταμοΟ  καϊ  φέρων  στέφανον 
ερειπίων,  διατρυπόμενος  δ'ϊίς  τους  πρόποδας  δπό  τϊ]ς  δδοΟ, 
ήτις  δέν  έχει  πώς  άλλως  νά  τόν  παρελ^η'  Ιπειτα  δ  μαλα* 
χώς  καμπτόμενος  σιίνίενδρος  λόρος,  δν  κοσμοΟσι  φαιδρβϊ 
άγροιχίαι'  κατόπιν  ή  βαΟύσκιος  κοιλάς  ήν  διαρρέει  διαυγές 
ύδάτιον,  χαΐ  εις  ής  τά  άλση  περιμένεις  νά  ΐδής  τους  βουχό- 
λους  τοΟ  θεοχρίτου'.  μετ" αυτήν  .  .  .  ΟΟαί !  Βλέπω  ίτι  τό 
δφος  μου  λαμβάνει  χροιάν  είδυλλιαχήν.  Τότε  θά  μ  έπιτρέ- 
ψης,  φίλτατε,  νά  τό  επιφυλάξω  διά  τέν  προσεχή  ποιητιχόν 
διαγωνισμών,  διότι  σέ  βλέπω  ήδη  περιλειχόμενον,  καϊέτοι- 
μαζόμενον  νά  ποίησης  ήζεύρωμεν  τίνα  χρήσιν  αύτοΟ.  Διά 
τοΟτο  .  .  .  «  ή  συνέχεια  είς  το  προσεχές  » ,  ώς  ήθελες  είπιΓ 
άν  σοΙ  παρεϊχον  χαΐ  τήν  έλαχίστην  άφορμήν  εΙς  τάς  δηρ.0- 
σιευτιχάς  σου  ορέξεις. 

'Εν  Βιρολίνω.  ^  20  Σιιη•μ«ρ(<»  1879. 
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Η'. 

ΦίΛτατΒ, 

ΠοΟ  λοιηδν  ίμΐΐναμεν  ι\ς  τήν  τελΕυταίαν  ίπιστολήν  μου  ; 
"Ά  !  ναί.  Έγώ  μίν  ίιχεινα  έπΙ  τοΟ  καταστρώματος,  τρωγα- 
λίζον  τον  ξηράν  άρτον  τοΟ  Βίρμς,  χαΐ  χορεννύμίνος  έκ  τί)ς 
εξαισίου  θέας  τών  Παραρρηνΐων,  οι  $έ  συμπλώταΐ  μου  εμιι• 
ναν  εύωχ^ούμενοι  εΙς  τοΟ  πλοίου  τα  χοΓλα,  βθεν  άνέδαινον 
προς  έμί  τών  έρώντων  οΐ  ψίθυροι,  τών  παροψίδων  χαί  πο- 
τηριών ή  μουσική  χαΐ  τών  5ψων  ή  κνίσσα.  Τότε  κατά  πρώ- 
τον ελαδον  τήν  πεΓραν  ίτι  χαΐ  δ  στόμαχ^ος  ε/ει  φθόνον. 

ΕΤχον  δ  αρχίσει  έχπληττόμενος  8τι,  έν  φ  τά  πάντα  έν 
τφ  χόσμφ  εχουσι  τέλος,  τά  έρεθιστιχάν  μίνον  έχεΓκο  συμ- 
πόσιον  ήτον  άτελεύτητον,  δτε  ήχουσα  τρυγμέν  καθεδρών 
μετακινουμένων,  χαϊ  πρώτη  ίφάνη  άναδύουσα  έκ  τ^ς  άνα- 
6«βρας  ή  Βέρβα. 

—  Ή  Λωρελάϋ  !  άνεφώνησεν  άμα  έπάτησε  τέ  κατά- 
στρωμα. 

—  Ή  Λωρελάίί ;  είπεν  έρωτηματιχώς  συγχρόνως  καΐ 
θαυμαστικώς  6  σιίζυγός  της,  ακολουθών  αδτήν  κατά  πόδας. 

Και  πάντες  ο1  δαιτυμόνες  τοΟ  μεγάλου  γεύματος  έξώρ- 
μων  ΐίλληλοδιαδόχως,  καΐ  ουδείς  έθετε  τόν  πόδα  εις  το  κα- 
τάστρωμα χωρίς  να  προφέρη  τάς  λέξεις  :  Ή  Λωρελάϋ. 

Πλησιάσας  δέ  καΐ  έμέ  6  φιλόλογος,  ν  Λωρελάϋ  ϋ  μοί  είπε 
κινών  τήν  κεφαλήν,  και  έγώ,  Γνα  μή  χαταγελασθώ  έπ'άγνοί^, 
α  Λωρελάϋ  »  απήντησα  μηχανικώς,  χαί  ύποπτεύων  δτι  ήτον 
υποχρεωτική  τις  ευχή  μετά  τήν  έστίασιν,  ήν  βμως  άλλ&τε 
δέν  είχον  άχοιίσει.  Άλλ' αμέσως  είδον  δτι  ήπατώμην,  διότι 
πάντες,  είτε  έγνωρίζοντο  εϊτε  μή,  εδιδον  άλλήλοις  τάςχ^εΓ- 
ρας,  έπιφωνοΟντες  τδ  είθισμένον  :  «/ϊν(*α»,  ίπερ  δηλοΓ 
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εΙς  τήν  λαχωνιχήν  γλώσσαν  των  Μχορεσ^Λένων  :  «  Ό  θεές 
δοίη  ώμΓν  «Γσιον  χαΐ  ΰγιίς  τά  γεΟμα !  »  Επομένως,  θείς 
χΜ«  μέρος  τήν  φοσικήν  μου  δειλίαν,  τήν  κυρίαν  ΒέρΟβν, 
ήτις  καΙ  αότή  μέ  πρασεφώνηνε  £ιά  τοΟ  μυβτηριώ^υς  <  Λω- 
ρελάϋ  » ,  έτόλμησα  ιδιαιτέρως  να  παρακαλέσω  νά  μοί  Είχη 
τΕ  σημαίνει  ή  λέξις. 

—  Τλ  άγνοεΓτε  Ι  εΤιιεν  έκπεπληγμένη.  Ά Ι  λησμονώ  ίτι 
£έν  ί7σθε  Γερμανός.  Βλέπετε  προς  τα  ^εζιά  τον  τρχχ^ύν  ^ρά- 
χον,  αυτόν  ίστις  βυθίζει  τους  πόδας  του  εις  τον  ποταμόν. 
ΈκεΓ  επάνω  διητδτο  ή  Λωρελάϋ,  νύμφη  βαυμαστί^ς  ώρβιό- 
τητος,  εχ^ουσα  γλαυκούς  χαΐ  διαυγείς  τους  οφθαλμούς  ώς 
τέ  χΟμα  τοΟ  Ρήνου,  χρυσήν  τήν  ήτνλωμένην  κόμην  ώς  τους 
ωρίμους  άστάχεις  τών  πέριζ  αγρών,  τήν  φωνήν  μελφδτκήν 
ώς  τών  άηδόνων  αΓτινες  ψάλλουσιν  εΙς  τάς  όχθας  τοΟ  .  .  . 

-^Ό!  τήν  γνωρίζω!  διέκοψα  μετ'άπερισκέπτου  ενθου- 
σιασμοί). 

—  Τήν  γνωρίζετε  λέγετε  !  είπεν  έχπληττομένη  ή  ΒέρΟα. 
Κάί  ευτυχώς  ίτι  το  είπε,  διότι  μ'ίκώλυσε  νά  έχοτομίσω 

άπρεττϊ)  άνοησίαν  ήν  είχον  εΙς  τό  άκρον  τών  χειλέων,  και 
ήν  δέν  ήξεύρω  άν  ίέν  εΤχον  ήδη  προδώσει  οί  έπΙ  τί)ς  δμι- 
λούσης  στηριζόμενοι  οφθαλμοί  μου,  — καΐ  ταΟτα  έμπρο; 
τοΟ  φιλολόγου.  Συνελθών  επομένως  απήντησα  : 

—  Τήν  γνωρίζω  βεβαίως"  είναι  ή  ημετέρα,  τοΟ  Όμηρου 
ημών  ή  Σίΐρήν. 

—  Ορθότατα,  άπεκρΐθη  ή  Βέρθα,  διότι  καΐ  ή  Αωρελάϋ, 
ύσάχις  πλοΓον  προσέπλεεν,  έψαλλε  τα  γλυκύτερα  ήίσματά 
της,  είλκυε  ναύτος  χαΐ  πηδαλιούχου;,  τό  πλοΐον  προσα- 
ράσσον  είς  τον  βράχον  χατεποντίζετο,  και  βί  πλέοντες  εγί- 
νοντο  ΘΟμά  της. 

τη-  {|ώς  'ήλλαξαν  οΐ  καιροί.  Ι  έτόλμησα  νά  ίχφωνήσοίι, 
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Τώρα  6  βρ^ο^ΐ  έχ£ΐνος  ίΐναι  ΙρΎ^μος  χαΐ  άχΐν$υνος,  Αϊ  $ί 
Σειρί^νΐς,  αύται  πλέουσιν  ίπΐ  τών  Ατμοκίνητων. 

—  "Αληθώς,  διέκοψενϋ  φιλόλογος,  φρονώνΪΦωςάναγχαΓον 
να  £ώση  έμβριΟεστέραν  στροφήν  είς  τόν  ^ιάλογον,  ϋ  μδθος 
τϊ)ς  Λωρελάϋ  έττϊν  ού^ΕΪς  Ιτερος  ή  6  Όμηριχός  των  Σειρή- 
νων, χαΐ  ύ  βραχνός  οίίτος  είναι  πολύτιμον  μνημεΓον  αρχαιό- 
τατης ίπενεργίίας  τοΟ  μαχράν  άχτινοβολοΟντος  έλληνιχοΟ 
πολιτισμοΟ  έπΙ  τϊ)ς  έν  νυχτί  βαρ^αρότητος  βι€υθισμένης 
Γερμανίας  κατά  χρόνους  οΟς  δέν  γνώριζε»  ή  ίστορία, 

Έν  τούτοις  διάφοροι  ΐχ  τών  γνωρίμων  τοΟ  φιλολόγου 
εΤχον  συσπειρωθΐ]  -περί  ήμας,  χαΐ,  μετά  τάς  άναγχαίβς  άν• 
τιπαρουσιάσεις,  μετε^ον  τϊ);  συνδιαλέξεως,  διότι  «ίπείπό- 
σιος  χαΐ  έδητΰος  έξ  ερον  εντο  τ>,  ίθεώρουν  ΑναγχαΓον  εις  τήν 
χώνίυσιν  ν'άμβλύνωσι  τήν  οξύτητα  τών  τρυφερών  αίσθη- 
μάτων  διά  τίνων  σπουδαιολογιών.  Έν  αΰτοΓς  δ'ήτο  χα(  τις 
πρεσβιίτης,  ούχΙ  νεόγβμος  οδτος,  μυστιχοσιίμβουλος  δί  δέν 
ήξεύρω  τίνος,  ή  μάλλον  ούδενές,  διότι  οδτος  έστΙ  συνηθέ- 
στατος, χενάς  τίτλος  έν  Γερμανίϊΐ.  Οδτος  δέ,  απαντών  εΐή 
τόν  φιλολόγον, 

—  Είς  τοσαάτην  αρχαιότητα,  είπε,  δέν  νομίζω  ίτι  πρέ- 
πει ναναγάγωμεν  τήν  έπιρροήν  τοΟ  ΈλληνκτμοΟ  έπΙ  τών 
χωρών  τούτων.  Οΐ  ΡωμαΓοι,  ών  μεγάλη  λεωφόρος  ήτον  ί 
Ρήνος,  έρριψαν  ένταΟθα  σπέρματα  έλληνιχών  μύθων,  ών 
τίνα  έρρΐζωσαν  χαΐ  έ?λ«στησαν.  ΚαΙ  πολλών  ιών  μιίθων 
τούτων  πολύ  μαχροτέρα  δύναται  να  καταδειχθή  ή  δδοίπο- 
ρία,  έχ  τής  ένδοτάτης  Ασίας  (Ις  τήν  Ελλάδα,  χαΐ  ίχεϊθίν 
μετά  τών  ρωμαϊκών  λεγεωνών  είς  τήν  άγρίαν  Εΰρώπην. 

—  Εξαιρώ  τάς  Σειρήνας,  είπεν  ή  Βέρθα.  Τόσον  χα- 
ρΐεντα  μΟθον  δικαιολογεί  μόνον  ή  ώραιότης  τδίν  ελληνι- 
κών νήσων.  Μετεφυτεύβη  δέ  καΐ  είς  τίν  Ρήνον,  διότι  αότοΟ 
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οεν  ύιιάργιι  γύρα  έφάμ.ιλλος,  έχουσα  τους  γραφικούς  τού- 
τους λόφους  [ΛΕτά  τών  ά[ΐί[|Λήτων  αυτών  ερειπίων. 

—  Προσέξατε,  χυρία,  είπεν  6  μυστικοσύμβουλος. Έχετε 
Έλληνα  ίστις  σδς  ίχούει.  Εμπρός  του  μή  ϋμιλείτε  ιιερί 
ερειπίων.  Ό  χύριος  ο3τος,  άναπολών  τα  ερείπια  τί)ς  Ελ- 
λάδος, πρέπει  να  [*Αζ  οΕχτεΐρη  δταν  ά%ούΎ\  ν'άναφέρωριεν 
τα  ημέτερα. 

—  Ό  Ι  ποντάπασιν  1  ίνόμισα  Φίλοφροσύνης  χαθΐ)χον  να 
ύπολάέω. 

-—  ΝαΙ,  ναΙ,  μοΐ  άντέταξεν  δ  ζωηρές  γέρων.  "Ήμην  εΙς 
τήν  Ελλάδα,  προσεχύνησα  τόν  Παρθενώνα  και  τά  Προπύ- 
λαια, περιηγήθην  τήν  Πελοπόννησον. 

Και  προς  τήν  Βέρθαν  άποταβείς, 

—  Βεβαίως  γνωρίζετε,  χυρία,  τή  εϊπε,  γυναϋιας  «Γτινες 
έζαισίου  ώραιότητος  οδσαι  έπΙ  νεότητος,  ^ιατηροΟσι  μέχρι 
βαθέος  γήρως  πδσαν  τήν  άρμονίαν  τών  χαρακτήρων,  τήν 
έρασμιότητβ  τοΟ  μειδιάματος,  άντιχαταστήσασαι  τήν  χρυ- 
σήν  χόμην  ίι  "αργυράς,  τήν  χάριν  δια  μεγαλοπρέπειας,  τήν 
νεανιχήν  φαιδρότητα  δια  συμπαθοΟς  μελαγχολίας,  σέ- 
βας ίπιβαλλούσης.  Το  βλέμμα  των  δέν  ομιλεί  πλέον  περί 
έρωτος,  άλλα  περί  αθανασίας.  ΤοιαΟτα  τά  ίζαίσια  τής  Έλ• 
λάδος  ερείπια,  περί  ών,  βτε  τις  άπαξ  τά  ΐδή,  δνειροπολεΓ 
δι'δλης  του  τής  ζω^ς. 

—  Άλλα  καΐ  τά  εδικά  μας  .  .  .  ηθέλησε  να  είπή  ή 
Βέρθα. 

—  Τά  έδιχά  μας  ;  διέκοψεν  6  μυστικοσύμ6ουλος.  Άν 
ποτέ  άπηντήσατε  πορηκμαχότα,  κατεσκληκότα  έσχατόγη- 
ρων,  οδ  χατέρρευσαν  οδόντες  χαΐ  χόμη,  έξ  έχείνων  οΰς  οί 
άρχαΓοι  Σπαρτιόίται  θα  ερριιπον  εις  τόν  Κεάδαν,  τοιαΟτα 
εϊσΐ  τά  έάιχά  μας  ερείπια,  πλίνθοι  πηλόχτιστοι,  £ς  σχορπί- 
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ζΐΐ  τοΟ  διαβατού  &  ποΟς,  ίν  φ  τα  ίχ  στΐλβοντος  μαρμ^ίρου 
λελαζευμένα  τ?)ς  Ελλάδος  εχεΐνα  άψηφοΟσι  τους  αιώνας, 
χαΐ  [λέλις  χατίϊχ^οίεν  αυτών  ηνωμένη  τών  σεισμών  χαΐ  των 
^αρζάρων  ή  βία. 

—  Άλλα,  ίιπέλαδον  ίγώ,  άνανδρον  νομίσας  ν' αφήσω  έκ 
πατρκοτισμοΟ  την  Βέρθαν  να  ΰποστη  παντελή  ήτταν,  καΐ 
τά  πρά  δφθαλμών  ημών  ταΟτα,  οία  δήποτε  κ«ϊ  5ν  είναι  ή 
πρώτη  οικοδομή  των,  στέφουσι  γραφιχώτατα  τούτους  τους 
λόφους  χαΐ  συμπληροΟσι  τϊ]ς  φύσεως  τό  καλλίτεχνον  διά- 
γραμμα, προς  τον  χχραχτϊίρα  αύτί^ς  συνήίδοντα.  ΚαΙ  είς 
τήν  φαντισίαν  δ'έξεγείρονσιν  εικόνας  παρελθόντων  καιρών, 
δτε  οί  άτρομοι  ίππόται  εΤχον  τά  φρούρια  τοΟτα  φωλεάς  των, 
έκεΛεν  έπισκοποΟντες  τοΟ  Ρήνου  τέν  ροΟν, 

Καϊ  λεηλατοΟντες  τους  διαπλέοντας,  διέκοψ£ν  4  ανηλεής 
φιλέλλην,  καΐ  ηρος  αλλήλους  μαχόμενοι  διά  τήν  διανομήν 
τών  λαφύρων.  Προτιμώ  τους  ήρωας  τϊ)ς  πανάρχαιου  σας 
έποχΐΐς,  τους  ευγενώς  συνάμα  καΐ  ποιητικώς  μαχόμενους 
κατά  θηρίων  καϊ  κατά  κακούργων.  Ότι  ίμως  τά  λείψανα 
ταΟτα  αρχαιοτέρων  καιρών,  ών  τήν  σχετιχήν  καλλονήν  ίν 
τη  σχηνογραφίο^  δέν  προτίθεμαι  ν'άρνηθώ,  συν^δουσιν  απο- 
κλειστικώς προς  αυτής  τόν  χαρακτήρα,  τοΟτο  μ'επιτρέπετε 
να  μή  τά  δεχθώ  τοσοΟτον  απολύτως.  Δέν  ήξεύρω  άν,  πρΙν 
χΐΐταβώμεν  εις  τήν  τράπεζαν  [δέν  ήζευρε  πόσον  δίκαιον  εϊχε 
μεταχειριζόμενος  τέ  πρώτον  πρόσωπον ),  πα^ίετηρήσατε  περί 
τό  Βίγ/εν,  άριστερώς,  ε!ς  τήν  όφρύν  τών  λόφων  τετράστυ- 
λον  ναΐσκον  έλληνικόν,  κόσμημα,  εννοείται,  εσχάτως  &νε- 
γερΟέν,  χαΐ  άλλου  ρυβμοΟ  ομοίου  ολίγον  ένδοτέρω,  έπΐτής 
δεξιάς  Οχθης.  *Αν  τά  ίδετε,  δέν  σας  έφάνησαν  βεβαίως  πα- 
ραίλάτιτοντα  τήν  σκηνογραφίαν. 

Ιίαραβλάπτοντα !  Μετά  πόσης  χαράς  ήχουσα  τάς  λέζεις 
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ΤΛύ^Λζ  ΐ9θ  Μ^ναιωΒοας  συνοδοιιτόρου  μου  Ι  Διότι  τά  κίχον 
Ι&Γ,  χαΐ  ή  Φέα  των  μί  ίΤχί  συγκινήίβΐ,  χβΐ  [ΐοΐ  ίφβίνβτο 
βτι  (ίλι-κον  τάν  "Ελιχώνα  έμιπρό;  μου,  ίτι  αΐ  ΜοΟσβι  χϋ- 
τφχουν  ίκεΓ,  ίτι  6  θύρσις  χβΐ  δ  Μίνάλχας  χβτψκουν  τά 
δάβη  των,  χαΐ  θεωρία  δτι  ί|ΜλλΕν  έν  αύλοΓς  χαΐ  χιθάρχις 
ν&  π(}οκύψΐί]  έκ  τών  κοιλάδων  των. 

—  Διβοιβϊΐ  ίπιβυμίίϊν  2χω,  είπεν  ή  Βέρβα,  να  ί^  τά 
βαυμάΐτια  τΐ)ς  Ελλάδος  λϊίψανα,  κβι  τό  στάδιον  ήαων  έλ- 
«(ζω  μίαν  ήμέραν  ίχεί  νά  μδς  <ρέ?η•  Έχ**  οχείον  χαΐ  τήν 
ύπόσχισιν  τούτον. 

Κ«1  τΑ  βλέμμα  ϊης  εστράφη  ίρωτηματικάν  πρές  τλν 
νέον  της  σύζυγον,  ίστι;  5ιίΐ  μειδιάματος  2δωχε  τήν  ίπικιί- 
ρωσιν. 

-^  Άλλα  έξηχολοιίθησι,  δέν  διίνβμαι  ν'άρνηθώ  τΑν  θβυ- 
μανμίν  μου  χαΐ  εΙς  ταΟτΐ  &  παρερχόμεθα.  Ίδέτε  τοΟτο 
ΙχεΓ  Ή  συνεχής  σειρά  τών  6ξυτμήτων  αψίδων  του  ίίν  φαί- 
νεται ώς  Ιντεχνον  περίατττον  συμιτληροΟν  τή  μαλαχάν  τοΟ 
λόφου  διάγραμμα  ;  Δέν  ήξειίρω  πως  μετά  τών  υψηλών  έξο- 
χων του  άνατείνεται  χαΐ  το  «Γσθημά  μου  προς  οώρονον,  χαΐ 
ή  θέβ  του  μοί  εμπνέει  βΓσβημβ  εύλαβείας. 

—  ΚαΙ  διχαιότατα  είπεν  6  γέρων,  διέτι  είναι  έρείπιον 
ίπισήμβυ  μοναστηρίου  έγχβταλειφθέντος  χαΐ  χρημνισβέν- 
■ίοί  έπΙ  τών  πρώτων  χρόνων  τϊ)ς  διαμαρτυρήσεως. 

—  Είσθε  βέβαιος  ίτι  δέν  τά  έχρήμνισεν  6  Βισμάρχ  ;  ήρώ- 
τησίν  εϊς  ίχ  τών  παρισταμένων  νέων,  δστις,  ώς  Ιμα9ον, 
ήτο  βουλευτής  τί)ς  "Αλσατίας. 

—  Ε(μΙ  ξένος  εις  τΐΐ  πολιτικά,  άπεκρίΟη  6  μυστιχοσύμ- 
β^ιυλος:  ΜοΙ  φαίνεται  £μως  ίν  γένει  5τι  κατακριτέος  δεν  εί- 
ναι τίΐς  Πρωσίας  6  άρχιγραμμστεύς  βέλων  ν'άποδώση  τά 
ίόΟ  Καίσαρος  Κίχίσαρι,  και  νά  περιστείλη  εντός  τών  άμοι- 
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έαΕων  &{}£ων  τήν  2χκλησ-ί«ν  χαΐ  τήν  πολι-τεΐαν•  Διά  ^Οτο 
$έν  είναι  δίκαιον  να  ιόν  κατηγορήσω(Μν  χαΐ  ώς'  ανατροπέα 
τι];  θ(}ησχΕίας  χαΐ  ώς  χατεδαφίζοντα  τα  [λοναστήρια. 

—  Να  τον  χατηγορήσω[ί.εν ;  άνέκραξέ  τις  ίστις  μίχρι 
τής  βτιγμίΐί  ίχείνης  δεν  εΓχεν  άναμιγΐ)  είς  τήν  συνδιάλεξιν. 
Στέφανον  άμάραντον  θέλει  £ιά  τοΟτο  τφ  πλέξει  ή  ιστορία, 
ή  μδλλον  ήθελε  τψ  πλέξει,  άν  είχε  τήν  γενναιότητα  τοΟ 
νάπράζγ]  δ,τιτψ  &πο£ί&'ΐαι.θά  υπηρετεί  τήν  ανθρωπότητα 
χαΐ  τήν  θρησχεΐαν,  £ν  χατέστρεφε  τά  καταγώγια  ταΟτα  τϊ|ς 
&ισι$αΐ|λονίας. 

—  Ή  σπουίή  του,  καθ'δσον  ήξεύρω,  ύπέλαβεν  6  πρε- 
ίδιίτης,  δίν  εΤναι  Χ,9{Κος  ίεραποστολαάς,  χαΐ  άν  ηθέλησε  να 
χωλύση  τήν  είσπήδησιν  εΙς  τά  τ1\ς  πολιτείας  αρχής  ξένης, 
ήτις  μετά  τΐ^ς  θρησχευτιχής  συνδέει  χαΐ  πολιτικήν  ίξουσίβν, 
δέν  διενοήθη  {ίμως  νά  χαταστρέψη  χαί  δ,τι  εκατομμύρια 
θεωροΟσιν  Ιερίν  χαΐ  σεβαστον,  ώς  χαΐ  δέν  άνεχώχησεν  έξ 
ελλείψεως  γενναιότητος,  άλλ'Ενα  μή  Οπερβή  τάν  άναγχαΤον 
δρον. 

—  Εκατομμύρια  αδελφών  δυστυχώς  πεπλανημένων  έν 
τ(|ί  σχότει  τών  προλήψεων,  ύπέλαβεν  &  άλλος,  μή  περιμεί- 
νας  τό  τέλος  τί^ς  ανωτέρω  φράσεως.  Εικάζω  5τι  είσθε  χαθσ- 
λιχός,  έγώ  δέ  εΙμΙ  Ιεραπόστολος  Αμερικανός,  χαΐ  ίεραν 
θεωρώ  τήν  άλήθειαν,  καΐ  καθήκον  μου  νά  κρατώ  υψηλά  τον 
δβυλόν  της  προς  πάντας,  μάλιστα  πρδς  έτεροδοξοΟντας, 
6πίρ  τής  σωτηρίας  των. 

—  Καθολικής  δέν  είμαι,'  άλλ'οδτε  Ιεραπόστολος,  άπι- 
χρΐθη  ύ  μυστιχοσΰμέουλος'  τήν  ύμετέραν  £μως  λατρείαν 
προς  τήν  άλήθειαν  ού  μόνον  επαινώ  χαΐ  σέβομαι,  άλλα  καΐ 
τήν  συμμερίζομαι.  Έν  8μως  ακόμη*  είσθε  τόσον  πεπεισμέ- 
νος ίτι  «ίς  τέ  δόγμα  σας  Ζγκειται  ή  αλήθεια ; 
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—  Τουλάχιστον  τί  ί«(ττίίίθ(«ν,  «Ιπεν  δ  ίεραπόβτολος, 
.χ*\  επομένως  χαθΐ)χον  φιλαδελφίας  ρι£ς  ίπι^άλλει  νά  μκτα• 
δί^ωμεν  αύτο  χαΐ  είς  τους  άλλως  δοξάζοντας,  Γνα  τους  ιτώ- 
σωμεν  έχ  τοΟ  δ  ήμεΓς  έχλαριβάνομεν  ώς  ψεΟ^ς. 

—  Αυτήν  περίπου  τβώτην  τήν  άπάντησιν,  άπεχρί6η  6 
γέρων,  ελα€όν  ποτέ  παρ  Ιεραποστόλων  Ά|λεριχανών  ώς 
ΰμας,  άλλ'άγγλικ^ΐς  ούγΧ  γερμαν(χΐ]ς  φυλίΐς,  οΰς  πρ4  πολ- 
λών ετών,  δταν  ίκ  δευτέρου  έπεσχεπτόμην  τήν  Ελλάδα, 
απήντησα  έν  τφ  άτμοπλοίψ,  Απερχόμενους  τους  μέν  εΙς 
Σερβΐαν  χαΐ  αλλάς  σλα^ιχάς  χώρ«ς,  τους  δί  εΕ;  Μιχράν 
Άσίαν  χαΐ  Άρμενίαν,  χα(  τινας  νομίζω  χαϊ  εΕς  τήν  Ελ- 
λάδα, προς  χριστιανικούς  λαούς,  οΰς  ήθελον  ν&ποσπάσωβτν 
^x  τϊ]ς  κακοδοξίας.  Ένα  των  κυρίων  τούτων  ήρώτησα  είς 
τί  δόγμα  αυτός  άνϊ]χεν*  «Έννοείΐβι,  μοί  είπεν,  βτι  εΕς  το 
Άγγλικανέν,  τό  τής  καθιόρυμεγης  έχχλησίος». —  «Τότε 
9αυμάζω,  τ^  άπεχρίβην,  τήν  δπερβολήν,  τήν  σπατάλην 
τοΟ  ζήλου  σας  :  Ό  γείτων  σας  έν  Νεο€οράχφ,  &  κατοιχών 
δΐξιώς  τΐ]ς  οΕχίας  σας,  πέπεισμαι  £τι  είναι  Πρεσΰυτεριανό;, 
Ευαγγελικός  δ'6  προς  τα  αριστερά,  χαϊ  τί)ς  "Τι^ηΛης  ήτΐ,ς 
Ταπβίγης  εκκλησίας  6  απέναντι  σας  ή  6  οπίσω  σας.  Τί  δέν 
άρχεσθε  άφ'ένο;  έξ  αυτών  νά  τόν  μεταπείσητε  είς  τήν  ύμε- 
τέραν  άλήθειαν,  χαΐ  έπειτα  άλληλοδιαδόχως  νά  μεταβΐ^τε 
χαΐ  εΕς  τους  άλλους ;  Άλλα  φοβοΟμαι  βτι  άν  οΕ  γείτονες 
σας  είσΐ  σκληροτράχηλοι  ώ;  έμέ,  τόν  βίον  βλον  Οά  χατα- 
τρίβετε  χωρίς  ούδ'ενα  νά  χατηχήσητε.  ΕίμΙ  Διαμαρτυρό- 
μενος, τοΟ  ημετέρου  δόγματος,  καΐ  εΙς  αυτό  6ά  εμμείνω. 
Άλλα  χαΐ  Καθολικός  άν  ήμην,  ή  Έλλην,  ή  Αρμένιος, 
τό  αυτό  θά  επραττον,  χαΐ  ποίσα  υμών  ή  πεπαιδευμίνη  εδ- 
γλωττία  Ο' απέβαινε  ματαία  Ενα  μέ  πείση  ίτι  τό  Άγιον 
ΙΊνεΟμα  εκπορεύεται  έκ  τοΟ  Πατρός  χαΐ  τοΟ  ΓίοΟ,  χαΐ  ούχΙ 
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έχ  μόνου  τοΟ  Πατρίς,  τί^  τ'άνάπαλιν,  κβθ'ίσον  ιΐμΐ  χαΐ  θέλω 
μείνει  πεπεισμένος  {τι  ού$έ  σεΙς  τί  ήξειίρετε.  Σπου^αΓον 
φρονεΡιε  να  τοϊς  ίιδάξητε  ίτι  είναι  ασέβεια  νά  σέβωνται  τάς 
είχόνας  χαΐ  τους  αγίους.  Ήθελον  νά  σδς  ΐίώ  τι  βά  έλέγετε 
άν  τις  ίτέλμα  εμπρός  σας  νά  ίξυβρίση  τήν  ιρωτογραιρίαν 
τοΟ  αποθανόντος  πατρός  σα},  νά  καχολογήση  τον  ένάριτον 
φίλον  δν  ίγαπατε  χαϊ  σέβεσΟε.  "Ισως  άλλοι  εύμαθέστεροί 
μου  δεχθώσι  τόν  σπόρον  δν  ίν  αύτοΓς  σπείρετε.  Τί  θά  φυί) 
έξ  αύτοΟ ;  Ζιζάνια,  θά  χωρισθή  υίός  από  πατρός,  συμπο- 
λίτης άπό  συμπολίτου.  Άλλ'έρρήθη  :  «ΟώαΙ  τψ  άνθρώπφ 
δι'οδ  τό  σχάνδαλον  γίνεται ».  Ίδέτε  πέριξ  σας  ποΟ  σήμερον 
έξοχέλλει  ή  κοινωνία.  Πδσα  πίστις  καταρρέει  είς  τήν  άβυσ- 
σον  τίΐς  αδιαφορίας.  'Οταν  5ιά  νά  διορθώσητε  ίνα  λίβον 
ίστις  εις  ίιμδς  φαίνεται  οΰχΐ  "είς  τετράγωνον  τετμημένος, 
σαλεΰητε  τά  θεμέλια,  ΐίτίταρρίπτιτΐ  εΙς  ερείπια  καΐ  τά  ετι 
υφιστάμενα  μέρη  τοΟ  οικοδομήματος.  Όχι  Πρεσβυτεριανόν 
ή  Καλβινιστήν,  "Ελληνα  ή  Καθολιχόν,  άλλ'ούδ'Οθωμανον 
ή  Ίσραηλίτην  άν  άπαντήσητε,  μή  κλονίζετε  τάς  πεποιθή- 
σεις του.  Πιστεύει  £πως  δήποτε  είς  θεόν ;  Μέγα  το  κέρδος 
Έταράξατε  τήν  πίστιν  του ;  Τήν  αντικαθιστά  άβεΐα. 

ΤαΟτα  σοΙ  σημειώ  ίζ  βσων  Ιλεγεν  &  αγαθός  σύμβουλος 
διότι  τινά  θίγουσι  τόν  πολΰκροτον  Ί)θ^xη^  χαΛΛίεργ8ία^ 
πόΛεμον  {κονΛτονρκάμπ^),  ίστις  έστϊ  προς  τό  παρόν  τέ 
ζωτιχώτατον  των  ίνταΟθα  ζητημάτων,  οδ  άνευ  δέν  δύνα- 
ται τις  νά  ένοήση  τήν  ήθιχήν  άτμοσφαΓραν  της  Γερμανίας. 

Ό  Αμερικανός  ήτον  ίτοιμος  ν' απάντηση  καΐ  μετά  πι- 
κρίας, ώς  μοί  έφάνη,  δτε  ή  Βέρθα,  πιθανώς  ίν'άποτρέψη 
τήν  θΰελλαν,  άνέκραξεν : 

—  Ίδοϋ  τό  ΝεΟβεΙδ,  ή  ωραία  πατρίς  τϊ]ς  πριγχηπίσσης 
τής  Ρωμανίας ! 
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ΚβΙ  πάντων  ή  προσοχή  ίστράφη  πρίς  τήν  εΰπρεπί)  πα- 
ραρρήνιον  πόλιν,  χαΐ  πάντες  επλειιον  τον  πανηγυρικον  τήί 
νέας  ήγεμονίδος,  ήτις  εμαθον  τότε  δτι  πλην  άλλων  προτε- 
ρημάτων έχει  χαΐ  το  τί]ς  ποιήσεως. 
Τι}  38  Σιτηψβρΐαυ  1879. 

θ'. 

ΦίΧτατκ, 
Ή  συνέχεια  άχολουθεΓ.  —  Πάλιν;  θ'&ναφωνήση^.  Ανε- 
ξάντλητο; εΤναι  αότδς  6  Ρϊ)νος ;  ΚαΙ  τοΟτο  μίν,  ώς  ήξειί- 
ρεις,  οίτως  έχει.  Άλλα  δι'έμέ  Ισχύει  χβΐ  Ιτερος  λόγος,  δτι 
αί  σημειώσεις  μου  άχόμη  8ίν  έξηντλήθησοη».  Νά  τάς  φυ- 
λάττω  παρ'έμοί  είναι  αδύνατον.  Ή  τράπεζα  μου  εΤναι  μι- 
χρά,  χαΐ  τά  χαρτία  μου  σωράς  έπ'αύτΐΐς.  Τά  μαθήματα 
άρχονται  προσεχώς,  χαΐ  ίταν  ζητώ  τί]ς  επιστήμης  μου  τινά 
σπουδαίαν  σημείωσιν,  ίννοείς  τήν  συντάραξιν  χαΐ  τί  σχάν- 
δαλον  «ν  άντ'«ώτ?1ς  ευρίσκονται  δπά  τήν  χεΓρά  μου  ή  \ω- 
ρελάϋ  ή  ή  Βέρθα.  θα  είπής,  $ιατΐ  δέν  τάς  χαΐω  ;  Δέν  μοϊ 
λέγεις ;  συνέλεξας  ποτέ  σημειώσεις  χαΐ  ίπειτα  τάς  εχαυσας; 
ή  γνωρίζεις  πολλούς  τοιούτους  φιλολογικούς  παιδοκτόνους ; 
Άν  ήτο  τόσον  εέίχολον  νά  φέρη  ή  φιλαυτία  τών  συγγρα- 
φέων τά  προϊόντα  τοΟ  καλάμου  των  ολοκαύτωμα  εΙς  τόν 
βωμόν  τοΟ  όρθοΟ  λόγου  χαΐ  τΐ)ς  ύρθοεπείας,  θά  έ^πομεν 
χαθ'έκάστην  εΕς  τόν  τύπον  ριπτομένας  χιλιάδας  πεζών,  έμ• 
μέτρων  καΐ  άμετρων  έξαμ^ωμάτων,  προκαλούντων  τάς 
εννέα  Μούσας  καΐ  τήν  γραμματικήν.  Αϊ  σημειώσεις  μου 
λοιπόν  εγράφησαν,  καΐ  τό  γενόμενον  ούκ  απογίνεται.  Έτϊο- 
μένως  δέξαι  τας,  φίλτατε,  εΙς  δεΓγμα  τί^ς  ίμί)ς  φιλίας  χαί 
άφοσιώσεως,  μεθ'ής  εΙμΙ,  κτλ. 
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ΚβτΕπλέοΐΑίν  λοιπόν  τάν  Ρίΐνον,  καΐ  δ  λόγος  *πό  τϊ)ς 
ήγεμονίδος  τϊ)ς  Ρωμανίας  μίτίπεσεν  είς  τήν  Ρωμ^νίαν  αυ- 
τήν^ καΐ  οΐ  ιχ4ν  τήν  ΐπήνουν  διότι  άνδριχώς  τίΐς  ευκαιρία; 
δραξα[Αένη,  επέβαλε  σέβας  εις  τήν  Εύρώπην  και  έ5είχθη 
άξια  τής  ανεξαρτησίας  της,  οΐ  5έ  τήν  κατέκρινον  διότι  τήν 
άνεξαρτησίπν  ταιίτην,  τά  όπέρτοτον  αγαθόν,  άφίησιν  ίν  άμ• 
φιβόλψ,  αρνούμενη  τήν  ίσοπολιτείαν  εις  ιτάντας  της  τους 
πολίτας,  λόγφ  διαιρορβς  τοΟ  θρησκεύματος.  Βλέπων  δ'έγώ 
δτι  έκινδύνευεν  αδβις  ν'άναζωπυρωθή  ή  εκκλησιαστική  συ- 
ζήτησις,  άφ'ής  εΓ/ομεν  μόλις  απαλλαγή,  έζήτησα  νά  με- 
τατρέψω αυτήν  άλλαχοΟ,  άλλ' έπραξα  τοΟτο  άνεπιτηδειό- 
τατα.  Γνωρίζεις  τήν  παροιμιακήν  μου  άμάθειβν  περί  τήν 
νέαν  ίστορίαν  χαΐ  γεωγραφίαν,  κ'ένθυμείσαι  πώς  ίγελάσατε 
είς  τήν  οΐκίαν  σου  τήν  έσπέραν  καδ'ήν,  λόγου  γενομένου 
περί  τοΟ  τίς  ήν  έν  Γαλλί^  &  διάδοχος  Λουδοβίκου  τοΟ  δε- 
κάτου ογδόου,  είπον  έγώ  8τι  ήτον  δ  Λουδοβίκος  δέκατος  εν- 
νβτος.  Τά  τοιαΟτα  κατορθώματα  δέν  μοί  ενέπνευσαν  χ§ν 
τήν  φρόνησιν  τοΟ  νά  τηρώ  σιγήν  ενώπιον  ξένων,  ίταν  δίν 
εχω  τι  κρεΓττον  σιγΐ)ς  νά  εΙπώ,  άλλ'έπΐ  τή  ίλπίδι  τοΟ  νά 
ελκύσω  τήν  προσοχήν  άλλαχοΟ,  ερριψα  ίίς  το  μέσον  τήν 
ήκιστα  πρωτότυπον  παρατηρησιν,  δτι  άμφότβραι  τοΟ  Ρή- 
νου οΙ-2χθαι  ήσαν  επίσης  ώραΓαι,  καΐ  άντΙ  ν'άντιμισώνται 
έπρεπε  μάλλον  ν'άντιθαυμάζωνται. 

—  ΤοΟτο  καΐ  γίνεται,  είπεν  ή  Βέρθα.  Τίς  λέγει  δτι  αί- 
σθημα μίσους  τάς  διαιρεΓ ; 

—  Τουλάχιστον  συμπαθείας  αΙσθήματα,  εΐπον,  μή  ένοών 
ποίαν  άνοησίαν  λέγω,  καΐ  δεικνύων  τήν  άριστερώς  ημών 
παρατεινομένην  χηλήν,  8έν  πιστεύω  νά  τρέφη  ή  γαλ- 
λική αΰτη  όχθη  προς  τήν  άντιπέραν  αυτής,  τήν  γερμα- 
νικήν. 
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—  ΠοΟ  έχετε  τον  νοΟν ;  είπεν  ή  Βέρθα'  ποίον  λέγετε 
γαλλιχήν  δχβην ; 

Έγώ  δέ,  συνειδώς  τότε  5τι  παρεττάτησα, 

—  'Οχι  τώρα,  απήντησα  τετβραγμένος,  Ένοώ  προ  τοΟ 
πολέμου,  προ  τής  προσαρτήσεως. 

—  Άλλ'ούίείΛίαν  σχέσιν  Ιχει  ή  ηροσάρτησις  προς  τβΟτα 
τα  [λέρη,  ύπέλββε  πάλιν  ή  Βέρθα.  Ή  Αλσατία  χαΐ  ή  Λο- 
θριγγία  κεΓνται  ίλην  ήμέραν  δτιίσω  ημών,  πρές  τάς  πηγάς 
τοΟ  ποταμοΟ. 

—  ΠρΑς  τάς  πηγάς  του  βεβαίως"  δλην  ήμέραν.  ΈχεΙ 
κ'έγώ  ένοώ. 

Άλλα  τά  βέβαιον  είναι  5τι  οό5έν  τοιοΟτο  ίνόουν,  οΰδ'ή- 
ξει>ρον  ποΟ  κείνται  αί  προσαρτηθιΓσαι  έπαρχίαι,  χαΐ  μόνον 
μετά  ταΟτα,  λαβών  τέν  /άρτην  ένας  τών  συνοδοιπόρων, 
είδον  δτι  ίπλέομεν  ίν  μέση  Γερμανί^,  έχοντες  άπο  Καρλ- 
σρούης ίριστερώς  Βαυαριχήν,  άπό  £έ  Κοβλεντίας  χώραν 
άνέχαθεν  Πρωσιχήν.  Ή  παχυλή  μου  $μως  αμάθεια  διέφυγε 
δι'αύτό  τά  μέγεθος  της,  και  αί  παρατράγφδοι  παρατηρήσεις 
μου  απεδόθησαν  εις  τϊ|ς  γλώσσης  τήν  άγνοιαν.  ΜοΙ  έπΐ^λθε 
δί  χαΐ  απροσδόκητος  επίκουρος  6  δύση  ρέστη  μένος  πατριω- 
τισμός ενός  τών  παρευρισκομένων,  ίστις  εις  τάς  άγκάλας 
τοΟ  ύμεναίου  εϊχεν  εναγχος  ζητήσει  παρηγορίαν  δια  τήν 
άποτυχίαν  του  είς  τάς  τελευταίας  βουλευτιχάς  έκλογάς  τϊ)ς 
Λοθριγγίος. 

—  Ό  άνω  Ρήνος,  είπε,  δέν  έχει  τοΟ  κάτω  τάς  καλλο- 
νάς'  άλλα  και  κατά  τοΟτο  υπάρχει  ϊσότης,  χαΐ  ή  γαλλική 
όχθη  δέν  έχει  λόγον  νά  φθονήση  τήν  γερμανικήν. 

—  Γαλλική  όχίη  !  άνέχραξεν,  ελαφρώς  τάς  4φρΟς  συ- 
στέλλων,  νέος  αξιωματικός  έχ  τών  κιρί  ήμδς.  Ό  Ρήνος 
δέν  γνωρίζει  γαλλιχήν  όχθην. 
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—  Τήν  ίγνώριζε  χθες  κσι  πρψην,  άτιήντησεν  δ  αποτυ- 
χών. Ή  βία  τοΟ  πολέμ,ου  μετήλλαξε  τήν  γεωγραφίαν, 
άλλ  ή  βία  £έν  είναι  διχαίω[ΐα. 

—  Δια  τοΟτο,  είπε  αοζαρώς  6  άξίω[χατιχός,  ή  Γερμανία 
διχαιωματιχώς  άνεκτήσατο  8,τι  ή  Γαλλία  τη  εΓχεν  ίλλο-τε 
αφαιρέσει  δια  τΐ^ς  βίας. 

—  Αναγνωρίζω  τήν  άνάγχην  τών  τετελεσμένων,  άπε- 
χρίήη  δ  άλλος"  άλλα  μοί  επιτρέπετε  να  μή  παραδεχθώ  ίτι, 
ίνα  εδρωμεν  τήν  βάσιν  τών  έθνιχών  δικαιωμάτων,  δυνά- 
μεθα χαΐ  πρέπει  να  προσανα^αΐνωμεν  τους  αΙώνας,  χαΐ 
ν'άναδιφίζωμεν  τ1\ς  αρχαίας  ιστορίας  τάς  δέλτους.  Κατά- 
χτησις  ήν  επέφερε  στιγμιαία  εχλειψις  τών  δυνάμεων  τίΐς 
Γαλλίας,  ίδρυσε  τήν  γερμανιχήν  σημαίαν  εις  τήν  άριστε- 
ράν  δχθην  τοΟ  άνω  Ρήνου*  άλλη  χατάχτησις  δύναται  νά 
τήν  καταβιβάση. 

—  ΔΓδ,  άπεκρίθη  μετά  τίνος  ίρεθισμοΟ  δ  αξιωματικός, 
καταβάλλεται  φροντίς  ϊνα  μή  ποτέ  έπέλθη  τοιαύτη  άντιχα- 
τάχτησις.  Αβτη  είναι  τών  Παρισίων  χαΐ  πάσης  τής  Γαλ- 
λίας τό  ονειρον,  ή  επιτρέψατε  μοι  ύρθότερον  νά  είπώ,  δ 
έριάλτης.  ΤοΟτο  ούδεΙς  αγνοεί  έντεΟΟεν  τοΟ  Ρήνου,  καΐ  δέν 
ελλείπει  ή  πρόνοια.  Πολλοί  μετ "εκπλήξεως  έρωτώσι  ποΟ 
ίγένοντο  «φαντβ  τα  πέντε  δισεκατομμύρια  ά  έλάβομεν  παρά 
τών  Γάλλων.  Νομίζω  ίτι  ήξεύρω  ποΟ.  Είς  τά  υπόγεια  τοΟ 
κεντρικοΟ  ταμείου  έτάφησαν,  μέλλοντα  ν'άναστηθώσιν  είς 
τήν  πρώτην  πολεμικήν  σάλπιγγα  άντικατακτήσεως,  ήτις 
έκ  δυσμών  ήθελεν  αντηχήσει.  Είς  τάς  επάλξεις  ημών  Γστα- ' 
ται  άγρυτυνών  6  Βισμάρχ.  Είπατε  δε,  περί  τής  αρχαίας  ιστο- 
ρίας. Δέν  εχομεν  άνάγχην  τόσον  μακράν  ν 'άνατρέξωμεν  Γνα 
εΟρωμεν   πότε  ή  Αλσατία  χαΐ  ή  Λοθριγγία  ήσαν  γερμα- 
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νιχαΐ,  άφ'οϋί  καταγωγή,  γλώσσα,  πίστις  οΰδέποτΕ  εκαυσαν 
χαραχτηρίζουσαι  τήν  γιρμΜίνιχήν  αυτών  έβνάτητα. 

—  Ώς  πράς  τήν  κατοργωγήν,  απήντησε  μιτί  χ|}ω[ΜΕτι- 
σμοΟ  είρωνικΐΐς  πικρίας  δ  Λοθρίγγιος,  πάντες  έξ  Άίάμ  κ«• 
ταγέ[Μθα,  άλλα  £έν  άποτελοΟμεν  £ιά  τοΟτο  έν  εΟνος.  Αί 
γλώσσαι  δ'άπό  τί^ς  Ποργοηοιίας  οίίτβος  άνεμίγησαν,  ώστε 
δέν  χρησιμεόουσιν  είς  χαρακτηρισμών  τών  ίδνών,  χαΐ  γαλ- 
λικά 6(ΐ.(λοΟσ(ν  ο(  Βέλγοι  καΐ  οί  ήμίσεις  τών  Ελβετών,  γερ- 
μανικά οι  ίτεροι  ήμίσεις  καΐ  πολλοί  τών  Ρώσων,  ούχ  ήτ• 
τον  ή  οί  Άλσάτιοι  χαϊ  Λοθρίγγιοι.  Ώς  προς  τά  θρησκεύματα 
£ί,  £2ν  γνωρίζω  πολλάς  ίπικρατείας,  αΐτινες  ίν  χαΐ  μόνον 
περιλαμβάνουσιν  ίντός  τών  &ρΐων  των. 

—  Άν  λοιπάν,  εϊπεν  &  αξιωματικές,  Χέν  άποτελοΟσ» 
ταΟτα  πάντα  τήν  ενότητα  τών  έβνών,  τί  άλλο  μενει  ή  ή 
τύχη  τών  ίττλων  ;  καΐ  αδτη  έχηρόχθη  υπέρ  τΐ]ς  Γερμανίας. 

—  Μένει,  άπίχρίθη  6  άποτυ^τών  υποψήφιος,  ή  αμοιβαία 
συμπάθεια,  δ  χοινάς  πατριωτισμός.  Ό  πρεσβύτερος  χαΐ  εμ- 
πειρότερος μεταξύ  ημών,  6  Κ.  μυστικοσύμβουλος,  άς  είπή 
άν  δίν  εχω  δίκαιον.  ΈπικαλοΟμαι  τήν  κρίσιν  του. 

—  Ή  συμπάθεια,  σύμφημι,  ύπέλαβεν  δ  άξιωμβττικός' 
άλλ'αΰτη  εϊνσι  βλων  εκείνων  τών  στοιχείων  απόρροια.  Δέ- 
χομαι τήν  διαιτητιχήν  ψίίφον  τοΟ  Κ.  μυστικοσυμβούλου, 
καΐ  τόν  παρακαλώ  ν'άποφανθή  περί  τούτων  μεταξύ  ημών. 

—  Σάς  ευχαριστώ  δια  τήν  ίμπιστοσύνην  σας,  κύριοι, 
άπεχρίθη  μειδιών  6  γέρων.   Ίνα  δ'άνταποκριθώ  εΙς  αυτήν, 

'θά  σ5ς  ειπώ  ί-ΐΐ,  ώς  εχουσι  τά  πράγματα,  αμφότεροι  έχετε 
δίχαιον'  ώς  δ' έπρεπε  να  εχωσι,  νομίζω  δτι  αμφότεροι  άδιχον. 
ΠαρακληθεΙς  δέ  νά  έξηγηβή, 

—  Ή  άπό  τοΟ  Αδάμ  δχι,  έξηχολοώβησεν,  ούδ'άπό  τϊΐς 
διασπορδς  τών   υΙών  τοΟ  Νώε,  άλλ'ή  άπά  τής  άρχΐΐς  τίΐς 
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Ιστορίας  χοινωνί»  τί)ς  χατβγωγϊ];,  ή  τα^ίτη;  τίΐς  γλώ*- 
(της,  ή  ένότης  τοΟ  θρησχΕίίματος,  τών  ίθ([Αων  χαΐ  τών  "ηβών, 
'ταΟ'τν  πάνΐα,  6μοΟ  ή  χ<»ρ^ΐι  χατ&ρτίζουσι  τών  ί9ν&ν  -τλς 
&μιά£ας,  πίρΐ  τούτου  ε^^ετε  αναμφιβόλως  ίίχαιον,  χΰριε  ΰπο- 
λοχίΐγέ.  Άφ'έτέρου  δμως  αϊ  τοπογραφιχαΐ  διαιρέσεις,  αΧ  Ινι• 
$ρομ«1,  αΐ  ίμφΰλιοι  διχένοιαι,  άναμιγνύουΠ  ΐΐολλάχις  τους 
λαούς  καΐ  διασπώσιν  αυτών  τήν  ενότητα,  ώς  ο6χ  ήττον  Ορ- 
θώς λέγει  6  κύριος.  Οίτως  Ιχουσι  τά  ΐϊράγματα. 

—  ΚβΙ  «ώς  φρονείτε  δτι  ΙιιρεπΕ  νά  ϊ/ωσιν  ;  ήρωτησεν  & 
Λοθρίγγιος. 

—  Φρονώ,  είπεν  6  γέρων,  6τι  τήν  ίθνιχήν  ενότητα  ίπρΕίΐε 
ν'&ποτελή  τό  χοινόν  ^{χαιον. 

—  Δηλαδή,  ύπέλα^Εν  δ  άλλος,  ή  στάθμη  τί]ς  ί#οΐϊείώ• 
(τεως,  ήν  φέρΕί  6  στρατιωτιχώς  υπερέχων.  Ή  φωνή  τοΟ  τη- 
λεβόλου υπαγορεύει  τοΟτο  τ4  δ(χαιον.  ΚαΙ  λέγετε  δτι,  ώς 
άναγχάζονται,  ο6τω  χαΐ  όφεΐλουσι  νά  χύπτωσιν  ύπ'αύτό  οΐ 
λαο( ; 

—  Παντάπασι  δέν  τέ  λέγω,  άπήντησεν  δ  μυστιχοσιίμ- 
βουλος,  διότι  αοΐ  αποδίδετε  δρισμλν  τοΟ  διχοίοι*  ίν  δίν  συν- 
ομολογώ. *Ας  φαντασθώμεν  έπιχράτειον  είς  ήν  πβς  πολίτης 
νά  εΰρΐσκη  Γτην  προστασίαν  παρά  τοΟ  νόμου  ώς  προς  τε  τά 
χαθήχοντα  καΐ  ώς  πρίς  τά  διχαιώματα,  ώς  πρύς  τήν  χρή- 
σιν  τής  γλώσσης,  τήν  έξάσχησικ  τοΟ  θρησκεύματος.  Έν 
αύτη  θά  έπεχράτει  τί  χοινον  δίκαιον  ώς  τΟ  ένοώ. 

—  Όρθώς  είπατε  νά  τήν  φαντασθώμεν,  άπεκρίθη  δ  επί- 
δοξος βουλευτής,  διότι  τοιαύτη  πολιτεία  χατά  φαντασίαν 
μόνον  δύναται  νά  υφίσταται. 

—  Διατί ;  ήρώτησεν  δ  πρισβύτης. 

— -Διότι,  εΙπεν  δ  άλλος,  εΙς  έθνη  μή  συμφυή,  μή  προ- 
κύψαντα (χ  χοινής  ρίζης,  «ίλλ'έχ  βίας  συναψάσης  στοιχίοι 
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διάφορα,  ί  ίσχ^υρός  πιέζει  χαΐ  έκμΕΤαλλεύεται  χ6ν  άσύενΐ], 
χαρποΟται  τους  φέρους  του,  $απαν^  "^ή^  £εχάτην  του  εΙς 
τήν  ΐ8ίβν  του  ίχχλησΐα/,  τφ  ίπιβοίλλει  τήν  γλώσσίϊν  χαΐ 
τά  σχολεχά  του. 

—  Οδτω  τβΟτα  γίνονται,  άπήντησεν  &  μ.υστιχοσύ[*δου- 
λος"  άλλα  χαΐ  ιτρεπει  νά  γίνωνται ; 

—  Φυτιχαι  συνέπειαι,  ίίπεν  &  Λ.ο6ρίγγιος,  τών  πλίονε- 
χτιχών  παθών  χαΐ  ζιαΗ<ίί<αν  τοΟ  Ανθρώπου. 

—  Άς  νά  χαταστέλλη  έχει  πρωτίστην  έντολήν  6  πολι- 
τισμ,δς,  Απεχρΐθη  6  γέρων.  ΤοΟτο  άπαιτεΓ  παρ'ή[Αϋ>ν  ή  θρη- 
σχβία*  ήθελον  είπεΓ  χαΐ  ή  φιλοσοφία,  άν  ή  φιλοσοφία  ϊπ'έ- 
σχάτων  5έν  ένό[ΐιζεν  ίτι  πρέπει  νά  χηροχδή  αντίπαλος  τίΐς 
θρησκείας. 

—  Ευγενής  ειίχή  Ι  άνέκραξεν  &  άντιλέγων '  άλλα  τήν  νο- 
μιίζετε  χαΐ  έχπληρώσεως  δεχτιχήν ; 

—  θά  ήσχυνόμην  δια  το  άνθρώπινον  γένος,  εΤπεν  δ  μυ- 
στιχοσυμβουλος,  άν  δίν  τί  ένόμιζον.  Εί;  τί  άφορώσιν  οΐ  πο- 
λιτικοί οργανισμοί  ών  Ιπεραγωνιζόμεθα,  ειμή  είς  το  ν'άνα- 
δείξωσι  τέ  δημόσιον  συμφέρον  ύπερέχον  τοΟ  ίδιωτιχοΟ,  τέ 
δίχαιον  τΐ]ς  ιδιοτέλειας ;  Είς  τί  άφορώσιν  βΐ  συνταγματιχαΐ 
ίλευβιρίαι  υπέρ  ών  ίνθουσιώμιεν,  άς  πολλάκις  χαΐ  διά  χώ- 
σεως  αίματος  χατικτήσαμιν  ;  *Αν  ούχΙ  εΙς  το  νά  ύποσκε- 
λίζη  Ινα  ραδιοΟργον  άλλος  ρο^διουργότερος,  βεβιν'ως  εϊς  τήν 
προαγ(»γήν  τοΟ  κοινοΟ  καλοΟ  δια  κοινϊ]ς  κ«1  ελευθέρας  ψή- 
φου. Διατί  δ  τήν  ψήφον  τιύτην  διαθέτων  λαδς  νά  μή  κβ- 
νονίζη  τους  φέρους  του  οδτως,  ώστε  έζ  ίσου  διανεμόμενοι, 
νά  δαπανώνται  οί  μέν  είς  τος  έπιτοπίους  έκασταχοΟ  άνάγ-  ■ 
κας,  οί  δέ  είς  τήν  κοινήν  διοίκησιν  καΐ  τήν  κοινήν  όπερά- 
σπισιν,  καΐ  έκαστον  δόγμα  έν  ελευθέρα  ασκήσει  νά  περιέπη- 
ταίΐ  ΐΜτό  τών  οπαδών  του,  χαΐ  πάσαι  αΐ  έν  τ^  κράτετ  γλώσ• 
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σαι  χαΐ  φιλολογίκι  ί%  παραλλήλου  χ«1  αναλόγως  τΐ]ς  εΐ5ι- 
χΐ);  των  βαρΰτητος  ν'άναπττΰσσωνται ;  Ιδού,  ώς  ίν  παρα- 
δείγματί  σας  αναφέρω  τήν  ιτατρίδα  τοΟ  χυρίου,  είπε,  στρα- 
φείς προς  ίμέ.  ΈχεΙ  είδον  Ιουδαίους  ίν  Κερχύρα^,  Όθω- 
[ΐανούς  έν  Χαλχίδι,  χαθολιχούς  χαΐ  δ(α[λαρτυρου[Αένους 
Αλλαχ^οΟ.  Άς  μ.&ς  είπί^  άν  τό  χοινόν  δ(χα(θν  δέν  ίπιχρατεΓ 
πανταχ^οΟ  ίν  Ελλάδι,  δν  αΐα  τών  χοινοτήτων  πιέζη  τάς 
αλλάς,  αίν  ο(  φόροι  δέν  ίπιβάλλωνται  ίξ  ΐσου  εΙς  πάντας  χαΐ 
6πίρ  πάντων,  άν  πάντων  ή  λβτρβία  δίν  είναι  σεβαστή  χαΐ 
ελευθέρως  δίν  ίξασκΐ]ται.  Έν  μόνον  επιβάλλεται  τυραννι- 
χώς,  ή  γλώσσα"  άλλ*6  τιίραννος  δίν  εΤναι  ή  χυβέρνησις, 
χαΐ  χαλεΓται  Πλάτων  ή  Όμηρος,  χαϊ  οί  φέροντες  τα  δεσμά  , 
του  είσΐν  υπερήφανοι  δι'αύτά.  Ή  λοιπόν  τά  ελεύθερα  πολι- 
τεύ[^1ατα  είσί  ψεοδος  χαΐ  δέν  άζίζουσι  τάς  υπέρ  αυτών  θυ- 
σίας ημών,  ή,  άν  είναι  αλήθεια,  άφ'ήμών  τών  φερόντων 
τήν  ψΐ^φον  ίξαρτδται  ή  εισαγωγή  τί)ς  Ισοπολιτείας,  ήτις  έχ 
ποιχίλων  χαταγωγών,  γλωσσών  χαΐ  θρησκευμάτων  δύνα- 
ται νά  χαταρτίζη  έν  δμόφρον  χράτος  χαΐ  νά  παράγη  Ινα  πα- 
τριωτισμόν.  "Οπου  δέ  τοΟτο  δέν  συμβαίνει,  δίν  θέλομεν  νά 
συμβή,  διότι  ή  ήθιχή  ημών  άνάπτυξις  έστΙν  έλλειπής,  χαΐ 
μόνον  χατ 'ίπιφάνειαν  άπεζέσαμεν  άφ'ήμών  τόν  άγριον  άν- 
θρωπον.  Άν  δί  τό  χοινόν  δίχαιον  άπό  τών  ατόμων  μεταβή 
χαΐ  έπΙ  τά  Ιθνη,  χαΐ  χαταπέσωσι  τά  όχληρά  προφράγμοτα 
τϊΐς  τελωνιαχϊ)ς  άλληλοφορολογίος,  τότε  βλέπετε  ίτι  έχλεΐ- 
πει,  ώς  τών  εμφυλίων  σπαραγμών,  ο6τω  χαΐ  τών  εξωτερι- 
κών πολέμων  χαΐ  τών  καταχτήσεων  πάσα  άνάγχη  χαΐ  πάσα 
■  αφορμή,  χαΐ  τό  άνθρώπινον  γένος  εντρυφά  εις  άπερίσπαστον 
είρήνην,  χαρπόν  γνησίου  πολιτισμοΟ,  οΐον  έδίδαζεν  &  θεϊος 
τίΐς  ημετέρας  πίστεως  θεμελιωτής. 

Ο^αί  1  τό  βλέπεις,  άπό  τής  ^χυλλης  τΐ)ς  θεολογίας  έν(- 
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πέ9α[ΐχν  ιΐς  τήν  Χαφυβ^ιν  τί|ς  πολιτιχΐ);,  αλϊ  εΙς  $($β^ήν 
πβρί  «Ιωνίας  εΙρήνης,  ήτις  χαΐ  ιίς  τΑν  Λοθρίγγιον  άπήρε- 
ρεηιε,  βυΦσο£ο(&Εΐ}οντα  πόλεμον  ανακτήσεως  τών  παραρρη- 
ν(ω>ν  επαρχιών,  χαΐ  είς  τάς  ί^έας  τοΟ  νέου  ύπηρέτου  τοΟ 
Άρεως  Ίτροσέχρουε.  Διά  τΐΐς  άδεξίου  μου  λοιπόν  επεμβά- 
σεως, ίγΐΐ  χατειίνασιν  να  ίπιφέρω,  ώς  ήλπιζον,  των  δια- 
φωνιών, ίχιν£ύνευσα  να  χορυιρώσω  αύτάς  είς  γενιχήν  &να- 
στάτοκτιν,  $τε  εύτυχί]  Αντιπερισπασμών  ίφερε  ^νή  άνα- 
χράζασα  :  <  Ί£ού  ή  Βόννη  Ι  β 

Πάντες  έσπειίσαμεν  να  ί&δμεν  τήν  ώραίαν  «ίλιν  τοΟ  4νο- 
μαστοΟ  πανεπιστημίου,  έχχρεμίς  αφέντες  τό  ζήτημα  τ!]ς 
ανακτήσεως  τών  επαρχιών  χαΐ  τΐ]ς  ίιηνεκοΟς  ειρήνης,  βα 
τά  παρέτρεχον  $έ  χαΐ  ίγώ  έν  τή  ίπιστολη  μου,  χαΐ,  μεθ'βσα 
σοί  ίίπον  κατ'άρχάς  αώτί]ς,  βά  βϊχον  τήν  γενναιότητα  νά 
κβπίσω  τάς  σημειώσεις  μου,  άν  δέν  ίνόμιζον  5τι  άτελεστά- 
την  σοΙ  $ί^  τΐΐς  Γερμανίας  εικόνα,  ^^ειραγωγών  σε  εΙς  τάς 
πόλεις  καΐ  τους  ποταμούς  της,  άποσχοπών  δέ  τήν  διανοη- 
τιχήν  χαϊ  ήθικήν  άτμοσφαΐράν  της.  "Οπου  δήποτε  τψ  Οντι 
τϊ]ς  Γερμανίας  στραφής,  θέλεις  πανταχοΟ  απαντήσει  τήν 
διηνίχή  ταότην  μ^^ριμναν  ίτι  ή  Γαλλία  καϊ  6πό  τάς  φιλι- 
χωτέρας  ίπι£είξεις  3έν  παΰει  ίγχυμιονοΟσα  πόλεμιον  προς 
άνάχτησιν  τών  χωρών  &ς  απώλεσε. 

ΤοΟ  δέ  μυστικοσυμβουλου  τάς  δι'άνθρωπον  τόσον  συνε- 
τόν  6πωσοΟν  ίίανιχάς  θεωρίας,  εΐ^ον  ύπ'άλλο  φώς,  ί^ε  ίμοτ 
6ον  8τι  χιίριός  του  ίστίν  6  άίελφές  τΐ]ς  μαχαρίτιίος  βασι- 
λίσσης ημών  'λ\ίαΚίας,  Μέγας  Δούξ  τϊ)ς  Όλδβμβούργης, 
ίστις  έν  τή  άγαθότητι  χαΐ  εΰγενείο^  τί)ς  χαρδίας  του  πρε- 
σβεύει τά;  φιλάνθρωπους  ταύτας  αρχάς,  χαΐ  συνέδριον 
προύχάλεσεν  δμοφρόνων  του,  έν  φ  μέλλει  νά  υποστήριξη 
οΐύτάς,  χαΐ  ίξ  ο3  &  φιλέλλην  μυστιχοσιίμβουλος  άριστα  έλ* 
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πίζει   άποτελέσ[ΐατα[.   ^υνέρ^ιται  δ'αΰτί,  ώς  μανθάνω,  ίν 
Ίτ«λίο[;. 

Έν  Βόννη  λοιπάν  ίξαντλεΓται  6  Ρίΐνος,  ύπο  τήν  γραφι- 
χήν  δηλαδή  αΰτοΟ  εποψιν,  χαΐ  ίδώ  άηοχαιριτώ  «ΰτλν,  χαΐ 
συγχρόνως  χαΐ  σέ,  επιστρέφων  είς  Βερολίνον,  ίπου  τά  {σον 
ο&πω  (ίρχ^ό[ΐενα  μοίθήματα  θα  χαταβτήσωσι  τάς  έιτιστολάς 
μου  σπανίας  χαΐ  ήχιστα  ένδιαφεροιίσας. 
2  Όκτω6ΐ)/Μ  1879. 
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ΠΙΝΑΞ  ΤΩΝ  ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 


Τδ  χακουργιοίικεΓον  τ?1ς  Έλισββίττώνος     σελ.      Κ  -   35 

Ό  χαμινάχτης »     37-  99 

Καλμίνα »   101-133 

Αι  δύω  άδελφαί >    135-187 

ΒροΟτος  Κουρτέρρος »    189-202 

Οί  δύο  ϋίοΐ »  203-220 

Ό  άδά[*ας »  221-232 

Ή  Ευδαίμων  οικογένεια ι>  233-243 

'ΟδοιποριχαΙ  αναμνήσεις »  245-361 

Α'.  Έξ  -Αγγλίας 247-306 

Β'.  Δύω  πόλεις  Έϊ]ς  'Αδριατιχ1]ς 

α'.  Πόλα 307-325 

6'.  Σάλων» »  325-348 

Γ'.  ΈκιστολαΙ  έξ  Αίγΰπτοκ »  349-361 

Βιογραφία  τοο  Έρε^^βείου β  363-386 

Ή  συνέντεκξι;  τ^ς  Δρέσδη; »  387-413 

ΈπιοτολαΙ  έ«  Βερολίνου »  415-493 


η,ο,ι,7.οϊ>νΟθΟΙ^Ιθ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ 
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